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ԱՌԱՋԻՆ ՀԱՏՈՐ* 



Անապատը եւ ուղեւորները 


Զերէլ է ս Տէուբէհը մի լեոնաշղթայ է ճ յիսուն 
աք դոնի 1 ա փ երկայնք որի գագաթից դէպի արևելք 
նայողը Փարոտ Արաբիան կընշմաբէ։ Ջէբէլը հայր է 
անթիւ վտակների) որոնք անձրևային ժամանակ 
յորդուե լով ճ հոսում են դէպի Ցորդանան և դրա հևա 
միասին Մեռեալ Ծովի մէջ են թափլում։ վտակների 
մի ակօսից ք և յատկապէս այն մէկից ք որ լայնանում է 
Ջեբէլից դէպի հիւսիս արևելք և Յաբբոկ գեաակի 
դաշտը կազմում, ահա դուրս եկաւ մի ուղևոր ք որ 
դիմում էր դէպի անապատ ի սարահարթը։ Հրալի ր ում 
ենք ըն թերցողին ուշք դարձնել նրա վրայ։ 

կերպարանքին նայելով ( % ուղևորը կ՚Ըէէ^էք 1 մօտ 
քառասունհինգ տարեկան մարդ։ Նրա երբեմն սև մօբու¬ 
քը արդէն սկսել էր ալևորուել և բոված սրճահատի 
դոյն ունեցող երեսը միայն մասամբ էր երևուժ 
կարմիր ծածկոցի տակից։ Մ արդը մերթ ընդ մերթ 
վերև էր նայում իր խոշոր սև աչքերով։ Նա հագած էր 
արևելեան լայն ու ծփուն զգեստներ և նստած մի 
վրանաձև դեսպակի մէջ ք որ կապուած էր մի մեծ ու 
ճերմակ ուղտի մէջքին։ 

Վզտակի ձորից նոր դուրս եկած այս ուղտը մի 
ադա տկաոելի կենդանի էր։ Նրա գոյնն ու հասակը$ թա֊ 



2 


թ՜եր է ստուա րութ իւն ը, ջլապին դ, նիհար մարմինը, 
երկայն ու ճապուկ կոր ՎէՂՌ* Լ ա Տ** գլուխն ու սուր 
դուԱ Հր , որի վրայ կարելի էր մի ապարանջան 

անցկացնել, երկայն և առաձգական Հ> ա յ էև ր ը, անձայն 
ու վստահ կոխուած բը—ամեն բան ապացոյց էր, որ նրա 
երակևերի մէջ էիւրոսի ժամանակից մարուր մնացած 
աղն ուա կան ար իւն էր հոսում։ 

Երբ ուղտը ձորակի վերջին զառիվայրից դուրս 
եկաւ, ուղևորն արդէն անցել էր էլ Ոելկայի՝ նախկին 
Ամմոնի սահմանը է Առաւօտ էր։ Նուրբ մշուշով սբօղ֊ 
ուա ծ արևը բարձրանում էր ուղևորի դէմ* անապատը 
տարածւում էր նրա առջև, բայց դա թռուցիկ աւաղների 
երկիրը Հէր։ ո ր տակաւին հեռու էր, ո»յլ այն դալառը, 
ուր արօտն սկսում է նուաղևլ և գետինը գորշ ու 
թխագոյն ցարերով ծածկուել, որոնց միջև միայն աղա֊ 
ղուն ակացիա կըտեսնես և ուղտախոտի չոր թփեր։ 
Էաղնին, մորենին և խմորուկն արդէն յետ էին Տքնացել 
և կանգ առել մի գծի վրայ, ասես թէ վախենալով այն 
հրատոչոր և անջրդի ամայութեան յանդի ման է որ 
փռւում էր գծի միւս կողմը։ 

Այլ ևս ոչ ճանապարհ կար, ոչ արահետ։ Ուղտն 
սկսեց իր բնազդին հետևել, փութացնել և 

գլուխը հորիզոնի դէմ ուղղած ճ լայն ոնգերով օդ կուլ 
սհսլ։ Դեսպակն օրօրւում էր և ալէշարժ նաւակի պէս 
վեր վայր ընկնում։ Չոր տերևները կենդանու ծանր 
ոտ բեր ի տակ ճարճատում էին։ Օդի մէջ օջթևդթ ի նման 
րուրմունբ էր փռւում։ Արտոյտը, խայտուտիկն ու 
ծիծեռնիկը թռչկոտում էին և սպիտակ կաբաւները 
սա.լելով փախչում։ Երբեքքն երբեմն մի աղւէս կամ բորենի 
իր ընթացքն շտապեցնում էր անկոչ հիւրերին հեռ֊ 
ուից ապահով դիտելու համար։ Ջեբէլի գագաթները 
բարձրանում էին աջ կողմից* Մ ինչն այժմ նրանց պատող 
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*քար գար տա գոյն վարադոյրը մի ա1լն թարթում ծիրանի 
փայլ Ընդուներ և հրաշապէս ղարդարուեց արեգակի 
շողքերով* Ամենաբարձր կատարի վրայ, մինը միւսից 
լայն շրջաններ գծելով, թևատարած սաւաոնում էր 
մի բազէ։ Սակայն կանաչ դեսպակի մարդը կարծես 
ո ծինչ չէր նկատում այս բոլորից* Նրա աչքերն անքթիթ 
և երազուն էինէ Մ արդն ու կենդանին ասես թէ վերին 
աոաջնորդութեան էին հետևում* 

Մօտ երկու ժամ դրօմադեոը անսայթաք դէպի 
արևելք էր դիմում ընդոստ ու ճօճուն գնացքով* Այգ 
միջոցին ճանպորդը ոչ մի անդամ իր դիրբը ^փ ո խեց չ 
ոչ էլ ա չ ու ձախ մտիկ տուաւ։ Այժմ շրջակայ դաշտա– 
նկարն ուրիշ էր* Ջեբէչը մի կապուտակ երիզ էր թւում 
արևմտեան հորիզոնի վ( ,ա յ ։ Ա*ի քանի տեղ առաջ 
էին դալիս կաւից գոյացած բլրա1լ1*եր և բազալտի 
կլոր ժայռեր* սակայն միւս բոլոր տարածութիւնն աւազ 
էր, որ մի տեզ ծովափի նման տափեր էր կազմել, 
ուրիշ տեղ շրջիկ գէ^եր ու ^ ո յ տ եր* աեղ կտրտուած 

ալիքներ, միւս տեզ երկայն բարձունքներ* Մթնո– 
լորտի երևոյթն էլ փոխուել էր* Վերամբարձ արևն 
արդէն ծծևլ էր մէգն ու ցօզը և տաքացնում էր դեսպակի 
մարդու դէմքին դիպչող թեթև սիւքը • մօտկից ու 
հեոուից երկիրը ներկուել էր կաթնի անփայլ սպիտակ 
գոյնով և երկինքը հրավաոուել։. 

Ա յլ ևս երկու ժամ անցաւ . ուղտի ընթացքը ոչ 
դադարում էր, ոչ շեղւում։ Աուսականութիւնը բոլորո¬ 
վին վերջացել էր ♦ սկսել էր աւսւզի անվիճելի. իշխա- 
նութ իւնը* նրա չոր կեղևը փռուել էր գետն ի երեսին և 

ամեն մի Լ ո *Լ ճայթում էր։ Ջեբէչը 

աևսութեան շրջ՛անից դուրս էր մնացել։ Ուղևորը դադա¬ 
րելու ոչ մի նշան չտեսնելով, կարծես արդէն շփոթ֊ 
ուել էր։ 
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Ոչ մի մարդ զուարճութևամ համար ոտր չի դնի է 
անապատի մէջ* Նրան կարտող առևտրական շալիդ ֊ 
ները ճանաչւում են ընկած էա1լնևրի ոսկորներով։ Այդ 
շաւիղներ ը ձգւում են մէկ ջրհորից մինչև միւսը 9 ովա֊ 
սիս իր ովասիս։ Ամեն ա քաջ շէյխն անդամ սարսուռ 
ԽԼՂԳ ա յ* ****** իրեն մենակ տեսնէ այդ ամայի է անեզր 

աոարածութևան մէջ։ Հետևաբար անկարելի է 9 որ մեզ 
զբաղեցնող ճանպորդը ղբօսանքի համար լինէր դուրս 
եկած ♦ նա փախստականի էլ նման . չէր ♦ "է մի անդամ 
յետ չնայեց։ Այդպիսի ժամանակ ամենից բնական 
զգացումը հետաքրքրութիւնն է կամ երկիւղը ♦ բայց 
դրանք էլ նրան չէին շարժում։ Միայնակ մարդն ընկե֊ 
րութեան կարօտ էյ շունը նրա համար ընկեր է 9 ձին 
բ արևկա մ) և նա չի զլանում շոյկ նրանց և անգամ 
սիրոյ խօսքևրով գգուևէ։ Սակայն մեր ուղտը մտեր֊ 
մութեան այսպիսի ցոյցեր չվայելեց ♦ տէրը ոչ շփեց 
նրանք ոչ էլ ձայնով փայփայեց։ 

ճիչ տ կէսօրին ուղտն ինքնակամ կանգ աոաւ և 
խղճալի կռինչ արձակեց 9 որով նրա ցեղի անասունները 
բողոքում են բեռի անչափ ծանրութեան դէմ և հան - 
դստութիւն խնդրում մարդուց։ Այս լսելով տէրը յան֊ 
կարծ սթափլեց քնից ք որի մէջ իրօք ընկղմել էր։ Նա 
հուդայի կամ դեսպա կի փեղկը մի կ ող մ քաշեց 9 մտիկ 
տուաւ արևին և ոԼշի ուշով իր շուրջը նայեց 9 կարծես 
մի որոշ վայր ճանաչելու համար։ Նա զննութիւնից գոհ 
մնաց ք ազատ ազատ շունչ քաշեց և գլուխը քաշ արաւ 9 որ 
հաւասար էր ասելուն ճ ((Վերջապես; վերջապես»։ Մի 
վայրկեան յետոյ ձեռքերը կց^ և լռիկ մնջիկ աղօթևց։ 

Այնուհետենրա կոկորդից Ե՜ըխ֊մըխ կոչր դուրս թոաւ 9 - 

այն չոքելու հրամանը 9 որ անշուշտ դեռ Տովրի ուղտն֊ 
բին ծանօթ էր 9 —և հլու կենդանին խռնչելով սկսեց 



Ապա թէ մարդը նրա նուրբ վզի վրայ կոխեր 
և աւաղի վրայ ոտր դրաւ։ 

Կանգնած Ղ–ի(՚ք ո վ նա մի բարեկազմ տզամարգ 
Հր* "ձ. շ ատ բարձր, բայց զօրեղ։ Երբ նա գլխապատը 
յեա հրեր, իսկոյն դէմքն էլ երևար • դա, ինչպէս ասա֊ 
րինյ>, գրեթէ սև էր, սակայն լայն ճակատը, կ ո ր 
֊բիթը* երկայն ու փայլուն նազերը րոյր էին տալիս, 
որ նա խափշիկ չէր* այլ բուքն եգիպտացի 1 փա բալոն֊ 
՛ներին նմանատիպ։ Աէքի էէ* ընկնում, որ թէպէտ 
աոիւծներին ու վագրերին հանդիպել վտանգաւոր էր, 
՛նա անզէն էր անապատում և նոյնիսկ ուղտ վարելու, 
դաւազան չունէր։ Նրա անդամները երկար արշաւիր 
թմրել էին « այս պատճառով իսկոյն սկսեր ձեռքերը 
Հջփել, տրոփել և հաւատարիմ կենդանու շուրջը պտոյտ 
դալ։ Պտոյտներ անելիս սուր դիտում էր անապատի 
Հէ՝1 ա Ղէ ծ Ը ^ կարծես հիասթափւում — ապարոյր, որ 
նա այստեղ մի ըևկեր կամ ընկերներ կըրանկար տես֊ 
՝նել, թէև դժուար էր դուշակել, թէ թնչ էր արդեօք 
այն գործը, որի վրայ նրանք բանակրութիւն պիտի 
անէին այս հեոաւոր, անշէն վայրում։ 

ք*այր ^Սայելով հիասթափման, նա մի վայրկեան 
^չկասկածեր, թէ սպաս ուա ծ մարզիկն անշուշտ կրդան, 
•որովհետև իսկոյն սկսեր ընդունելու համար պատրաս֊ 
տուևլ։ Նա իր բերած ջրով ուղտի ուշքերը լուար, կեր 
տուաւ նրան « րեռիր մի քանի ձող հաներ, մէկը դետ֊ 
*ևի մէջ քցեր, միւսները նրա շո^^ը* ա յդ բոլորը 
կտաւով ծածկեր ե յատակի վր ա յ գորգ փռեր։ Այդ 
«եղաւ մի տնակ, որ թէև շէյխի կամ էմիրի բնակարա֊ 
նիր փոքր էր, ր ա յր ամեն մասերով նրան էր նման է 
Ցեաոյ մարդը մի անդամ էլ \ուչքի անրրեր աւաղների 
. աշխարհը, որ այժմ մթագնել էր արևի տապիր։ 

-ր Կըդան, ասար նա հանդարտ ձայնով։—Ինձ 
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առաջնորդողը նրաենց էլ անշուշտո կառա^նորղէ։ Համ֊ 
բեր էրնր։ 

Ցեւոոյ սկսեր ճաշի պաշարը դեսպակից հանել — 
փոքրիկ /սիկերով գինի ք գառան ապուխտ ք Vիրիայի 
նուոք արաբական արմաւ ք պանիր և հար։ ք՝ ոլորը դար¬ 
սեր սփոորի վրայ արմաւենու ափսէների մէջ և գրանր 
վրայ դրաւ երեր մետ արս է դաստառակ ♦ ասել է թէ 
ա1լնկալուած հիւրերի թի Լ ը երկու էր։ 

Այս ամենը հոդալուր յետոյ նա դուրս ևկաւ վրա¬ 
նից և ահա արևե լրում մի մթադոյն բիծ նշմարեց ք և 
նշմարելուե պէս րարինման անշարժ ւքեար » նրա աչրերը 
լայնացան , մարմնի միջով սարսուռ • անրաւ։ Սկզբում՝ 
մի ափի Հափ երևացող բիծը այժմ որոշ ձև առաւ։ Փորր 
ինչ յետոյ դիտողը իսկ և իսկ իր ուղտին նման մխ 
դրօմագեռ նկատեց ք որ դալիս էր մի հնդկական - 
դեսպակ կրելով։ Եգիպտացին ձեռքերը կցեց է աչքերն 
արտասուքով լցուեցին և նա երկիւղածութեան սոս֊ 

կում զգալով բացականչեց* - *իու ես միայն մևծ ք ով 

Աստուած ։ 

Օտարականը դալով գալով մօտեցաւ և վերջապէս կանգ 
առաւ։ Չորած ուղտին և դր ա տեսնելուն պէս ինքն 

էլ կարծես րնից սթափուեց և ադօթեց ♦ յետոյ ուղտից վտյր՝ 
իՀաւ և դիմաւորեց եգիպտացուն * սա էլ նրան դիմաւորեցր 
Նրանր մի վայրկեան իրար մտիկ տուին և յետոյ գրկա֊ 
խառեուեցին ք այս ինրն իւրարանչիւրն իր աՀ ձեռքը 
միւսի ուսին դրաւք ձախը կշտին և յետոյ լտնջքի ձախ՝ 
մասն և ապա աչ մասը թ՛ուշով շօշափեց։ 

—Խաղա գութ խւն թեզ, ով ճշմարիտ Աստուծու 
ծառայ ք ասաց եկւորը։ 

- Ել ք1ր ղյ - պատասխանեց եգիպտացին։ Րարով 

եկար ք ով ճշմարիտ հալատակից։ 

Նորեկը մի բարձրահասակքնիհար մարդ էր* դէմրը 
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վտիտ, պդնձագոյն, ա Հքերը խոր, մփրուքն ու. մազերն 
սպիտակ* նա էլ անզէն էր։ Հագն ուա ծ էր հնդկի նման 
ե բարի կարմիր ու սրաքիթ մուճա1լներից % նրա ամբողջ 
՛զգեստը ճերմակ էր։ 

— Աստուած է միայն մեծը, ասաց նա, ոդջագու֊ 

րանքն աւարտելով։ 

- Եւ օրհնուած են նրան ծաոայողնՍր ը,–վրայ 

րերաւ եգիպտացին և ապա թէ յարեց « Սակայն սպա¬ 
սենք* ահա միւսն էլ գալիս ք ։ 

Գէպի հիւսիս նայելով ք% նրանք տեսան մի երրորդ 
ուղտ, որ նմանապէս սպիտակ էր, և սպասեցին մինչև 
որ եկւորը հասաւ, ուղտից իջաւ և ոդ^ունեց հնդկա¬ 
ցուն։ 

- Խաղաղութի՜ւն քեզ, - ասաց նա։ 

- Աստուծու կամքը կատարուի, եզաւ հնդկի պա¬ 
տասխանը։ 

Վերջին եկւորն իր մարմնի քնքշութեամբ տար֊ 
րերւում էր միւսներից։ Նրա երեսի գոյնն սպիտակ էր, 
գեղեցիկ, փոքրիկ ՈԼ ֊ մերկ գլուխը գորշ մազերով պսակ֊ 
ուա ծ* կապոյտ ա Հքերը սրտի բարութիւն, անկեղծ ոգի 
և քաջութիւն էին արտայայտում։ Կըլինէր յ ի սուն 
տարեկան։ ՏԼանազան ազգեր ճանաչող մարդը իսկոյն 
կաս էր, որ նա յոյն է։ 

Փոխադարձ ոդջոյններից յետոյ եգիպտացին ասաց • 

- Նախ և առաջ սուրբ հոգին րերաւ ինձ այս¬ 
տեղ* և նրանից իմանում եմ, որ կոչուած եմ եղբայր֊ 
ներիս սպասաւորը լինելու։ Վարանն արդէն ղարնուած 
է և հացը պատրաստ* թողէք ճ պաշտօնս կատարեմ։ 

Նա երկուսին էլ վրանի խորքը մտցրեց, նրանց 
սանդալները հանեց, ոտքերն ու ձեռքերը լուաց և ղեն¬ 
ջակով սրբեց։ Յետոյ իր ձեռքերն էլ լուսանալով 1 ասաց* 

–Այժմ ուտենք, եղբայրներ, և կազդուրուենք մեր 
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կոչումը կատարելու համար։ ճաշելիս կրծանօթանանք 
իրար հետ և մեր ուղևորութեաննպատակը կըպարզենքէ 
Նրանք երերն էլ իրար հանդէպ նստեցին։ Ցետոյ 
երերն էլ գլուխները խոնարհեցին և ձեռքերը ծա լելով * 
հետևեալ պարզ աղօթքն ասացին • 

« ամենը ի Հայր Աստուած։ Ւնչ որ ուեինք Ւ 

Փեղնից է։ Ընդունիր մեր գոհութիւնը և օրհնիր մևզֆ. 
որպէսզի միշտ *&ո կամքը կատարենք > ։ 

Երերն էլ զարմանալով իրար մտիկ տուին ♦ իւրա֊ 
րանչիւրը մի այնպիսի լեզուով էր խօսել, որ մինչև 
այժմ միւսները չէին լսած ♦ բայց և այնպէս հաս կա*» 
ցան։ Մի սրբազան ծրկիւղ տիրեց նրանց ոգուն ♦ այտ 
հրաշքով նրանր Աստուծու ներկայութիւնն իմացան։ 


I*. 

Գաս սլար , Մ ելքոն, Բաղդասար 

Վերոգրեալ հանդիպումը տեղի ունեցաւ այն ժա֊ 
ման ակ ի տարեհամարով Հոոմի հ ի մնարկութեան 747՛ 
թ ուա կան ի դեկտեմբեր ամսին ք երբ Միջերկրական ծո վՒ 
ջ ոլ րջը եղանակը ձմերային էր։ Երկար արշաւից բալա*» 
կան սոված ուղևորներն ախորժակով հաց կերան և 
գինուց յետոյ սկսեցին խօսակցիլ։ 

–Օտար երկրում ճան պոբդողին ոՀ մի բան այն*»- 
րան ախորժելի չէ ք որրան լսել իր անունը մի բարեՀ 

կամի շրթունքից ք - ասաց եգիպտացին։ - Եւ որովհետև 

մենր երեքս էլ մի քանի օր մի ասին պիտի 
ժամանակ է որ միմեանց ճանաչենք։ Եթէ կամենարֆ. 
թող վևրջին եկւորն առաջ խօսէ։ 

Ել յոյնն սկսեց իրեն յատուկ ծան րութեամբ* 
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- Ե Ղբտյ ր*է։ե ր ք իմ պատմելու, բանը այն աստի֊ 

ճան տարօրինակ է ք որ չգիտեմ 1 ինչպէս սկսեմ կամ 
բացատրեմ։ Ես ինքս դեո. չեմ Հասկանում ինքս ինձ 9 
■այլ միայն գիտեմ ք որ Տիրոջ կամքն եմ կատարում 1 
•որին հետևելը մի յարատև բերկրութիւն է։ Առաքելու֊ 
Նանս նպատակի վրայ մ տածելիս հ րճուան քով համոզ֊ 
■ւում եմ, որ արածս Աստուծու կամքն է։ 

Ցուցմունքից շարժուա ծ ճ մի վ այրկեան յոյն ր կանգ 
աոաւ« միւսներ ը նրա զգացմունքը յարգելով իրենց 
աչքերը խոնարհեցրին։ 

- Այստեղից հեռու գէպի արևմուտք ք —շարունակեց 

յոքեը» — կ ս, յ մի Երկիր ք որ երբէք Հպիտի մոռացուի * 
մարդկութ իւնը ժառանգել է նրանից շատ բաներ 9 
որոնք ամենասուրբ զուարճութիւն են շնորհում մեզ։ 
Թողնենք գեղարուեստները 9 փիլիսոփայութ իւնը ք ճար֊ 
աասանութիւնըք բանաստեղծ ութ իւն ր ։ պատերազմա֊ 
կան հռչակը • եղբայրներ 9 այն երկրի հոյակապ լեզուով 
մի օր պիտի ծանուցուի մեր որոնածի ուսմունքը։ 
Խօսքս Ցոլն աս տան ի մասին է։ Ես Կլէանթէս աթենացու 
որդին եմ* անունս է հասպար։ Ազգիս նման ես էլ 
ուսման նուիրոլեցի։ Մեր իմաստուններից երկու սը 9 
ամենամեծեր ը շատերից ք աւանդում են — մէկը, թէ 
իւրաքանչիւր մարդ մի անմահ հոգի ունի 9 միւսը թէ ճ 
միայն մի ճշմարիտ և յանհունս արդար Ասա ուա ծ կայ։ 
Ես այս երկու ուսմունքն ընտրեցիք իբրև մտածութեան 
•արժանի նիւթևր ք որովհետև խելքս ասաց ։ թէ Աստու֊ 
■ծու և հոգու միջև կ ա յ մի որոշ առնչութիւ/։ 9 որ 
աակաւին չէ քննուած։ ՚հպրոցները չկարողացան մի լոյս 
֊տալ ինձ այս մասին և ևս կանզնած եմ իբրև մի 
ամուր, անթափանցիկ պարիսպի առջև։ 

Հնդկի զէմքը հաւանութևան թեթև ժպիտ ց ո յց 
Ւսկ յոյնը շարունակեց ♦ 


տուաւ։ 



֊Իմ հայրենեաց հիւսիսայ ին կողմը, Թ ես ալֆա¬ 
յում մի լեռ կայ, որ մերոնց ասելով աստուածների 
կայարանն է և գերագոյն աստուծու ճ Ար ամա գդի վեհա¬ 
րանը։ Լերան անունն է Ո լի մ պոս։ Ահա այնտեղ գնա¬ 
ցի ես։ հ*աայ մի քարայր հարաւ արևելեան ստորո¬ 
տում, մէջը րնակութիւե հաստատեցի և ճդնաւորի պէս 
սկսեցի խորհել և հոգով սրտով սուրը յայտնութեան 
սպասել։ Ես հաւատում էի ամենաբարձր, անտեսանելի 
Աստուծուն, ուստի և հաստատ յուսով սպասում էիք 
որ նա վեր^ ի վեր^ոյ կողորմի ինձ և կըյայտնուի։ 

— Ւնչպէս որ միշտ յայտնւում է իրեն հաւատով 
դիմողներին ք - վրայ բերաւ հնդիկը։ 

— Լսեցէ ը , եղբայրներ, - ասաց Ղ՝ աս պարը։ — քա¬ 

րայրիս մուտքը մի ծովախորշի և յատկապէս Թերմեան 
ծոցի հանդէպն է։ Մ ի օր ես մի մարդ տեսայ, որ մօտովս 
անցնող նաւի միջից ջուրն ընկաւ։ Ազատեցի նրան, 
ընդունեցի և խնամեցի։ Նա հրէայ էր ճ իր ազգի պատ– 
մութեան և օրէնքներին քաջ տեղեակ։ Ահա նրանից 
իմացայ, որ իմ խնդրած Աստուածն իսկապէս գոյ ու¬ 
թի ւն ունի և դարերից ի վեր օրէնսդիր, դատաւոր և 
թադաւոր է եղած եբրայական ազգի վրս*յ* 
էր եթէ ոչ միայն փափագած յայտնութ իւն ը։ Հաւատալս 

զուր չեդաւ ♦ Աստուած ինձ յայտնուեց։ - 0ակայն այս 

դեո բ ո լորը չէր ։ Հրաշապէս առ աք ուա ծ մարդը ուրիշ 
բաներ էլ հաղորդեց ինձ։ Նա ասաց, թէ Աստուծու 
հետ խօսած հին մարգարէների վկայութեամբ Աստուած 
վերստին պիտի ղ ա յ* 3իշատակեց այն մարգարեների 
անունները և մինչև անգամ նրանց խօսքերն առաջ 
բերաւ Ս* Պ*րքից։ Պատմեց նաև, թէ երկրորդ գալուստն 
արդէն մօտիկ է և այժմ իսկ սպասւում է Երասաղէ- 
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- Յոյնը լոեր և նրա դէմքի զուարթ ութիւն ը նսե֊ 

մարալ.։ 

— ճշմարիտ է, - յարեր նա մի քանի վայրկեան 

լռելուր յետոյ, մարգն ասար ինձ, թէ այդ Աստուածը 

և այդ յայտնութիւնը միմիայն հրէիր համար է ♦ նա որ 
գալու է, հրէիր թաղալոր կըէէնի։ *Մթթէ նա միլս 
ազգերի հետ գործ չունի», ^ ա րրրի ես։ *Ո՚չ», պա տաս֊ 

թաներ հրէան հպա րտութեամբ, €ոչ, մենք ենք 

Աստուծու ընտրած ազգը»։—Սակայն այդ պատասխանը 
իմ յ ո յ ս ը $կ ա րեր։ Ւնչու Աստուած իր սէրն ու գթու֊ 
թիւնը միայն մի ազգի, միայն մի ընտանիքի վրայ 
պիտի ամփոփէր։ Փափագում էի ստուգութիւն գտնել։ 
*4^ ապէս մարդու հպարտութիւնը րնկճերի և իմարայ, 
որ նրա պապերը միայն ընտրեալ գործիք էին ճշմալ ւ֊ 
տութիւնը վառ պահելու, որպէս զի վեր^ ի Վերֆ/՚յ 
ամբողջ աշխարհը ճանաչէ նրան և փրկուի* Երբ Հթէի 
հեռանա լուր յետոյ ես դարձեալ մենակ մետրի, նորիր 
սկսեցի աղօթել, որ ինձ թ ո յէ արուի տեսնել թագաւո - 
րին և պաշտել նրան, երբ որ գս*յ* Մի երեկոյ, մինչ 
նստած էի այրիս առջև այս խորհրդաւոր նիւթերի 
վրայ մտածելով, յանկարծ ծովի վրայ փռուած մ թու֊ 
թեան մէջ մի աստդ տեսայ։ Աստղը հանդարտ բարձ - 
րարաւ, եկաւ կանգներ քարայրիս դռան ճակատին և 
իմ վր ա յ • շողշողար։ Ես երեսիս վրայ ընկայ և քուն 
մտայ։ Ապա թէ լսեցի երազիս մէջ* <ր /Ւվ *հասպար, 
հաւատդ յադթեր։ Երջանիկ ես դու։ Աշխարհի հեռաւոր 
կողմերից երկու մարդ կը 1 է ա յ* նրանց հետ դու կրտես֊ 
նես աւետեալին և կըվկայես նրա մասին։ Վեր կար, 
փութմ» նրանց ընդ առաջ գնալո ւ։ Անձնատուր եղիր 

Ոգուն, որ քեզ առաջնորդ կըլքնի»։ - Առաւօտը ղարթերի 

սրտիս մէջ կրելով ողին, որ արևից էլ պայծառ էր։ 
ճգնաւորի ձորձը դէն ձգեցի և առաջուայ զգեստն 
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հագայ։ Այն գանձը ք որ քաղաքից թ^րել - պահել էիք 

թաքնուած տեղից հանեցի։ Ւմ մօտով մի նաւ էը 
անցնում ♦ կանչեց ի նրանք մէքր նստեցի և Անտիոքի 
կողմերը ցամաք ի^ ա յ ։ Այնտեղ այս ուղտը և սրա՝ 
սարքը գնեցի։ Որոնտէսի ափերով անցայ֊եկայ Եմէսա ք 
Գամասկոս 9 ք*ոստրա ք Ֆիլադելֆիա և վերջապէս այս֊ 

տեղ եմ։ - Աքս է ք եղբայրներ ք իմ պատմութիւն ը% Այժմ 

կըցանկայի ձերը լսել։ 

Եգիպտացին ու հնդիկն իրար նայեցին • աոաջինը 
նշան արաւ և երկրորդն սկսեց ♦ 

- Մեր եղբայրը լալ խօսեց « երանք։ թէ իմ խօս֊ 

քերն էլ նոյնպէս իմաստուն լինէին։ 

Ել փ ո քր ինչ մտածելուց յետոյ հնդիկն ասաց ♦ 

- Անունս Մելքոն է 9 եղբայրներ։ Եթէ աշխարհիս 

ամենահին լեզուն էլ չլինի իմ լեզուն 9 դոն է այն մէկն 
էք որ ամենից առաջ գիր ունեցաւ 9 և կոչւում է հընգ֊ 
կական սանսկրիտ։ Ես ծագումով հնդիկ եմ։ Ազգս ու֊ 
կրօնս շատ հին են* ես կրթոլած եմ մեր կրօնի մ էջ և 
բրահման եմ։ Այս կրօնը ք խնայելով իր անթիւ օրէնք֊ 
ներին ու հրահանգներին ք դա տար կութ ի ւն թողեց 
սրտիս մէջ։ Վհատութիւնից ստիպուած սկսեցի որոնել մխ 
լռիկ տեղ ք ուր կարենայի մենակ լինել Աստուծու հետ։ 
*հանգէս գետի եզերքովք դէպի նրա ակունքը բարձրա֊ 
ցայ և Հիմալայ ի լեոները մա այ։ Այն տեղ 9 աշխարհից 
հեոոԼք մի մենարան ընտրեց ի* ուզում էի աղօ թելովդ 
ապաշխարելով ու ճգնելով մահուան համար պատրաստ֊ 
ուել։ Մի երեկոյ լեռն երում մենակ ջրալիս սրտիս 
խ ո սքի& Հ առա չծցի ճ «Ե՞րբ կըգայ Աստուած և կըփրկէ 
ինձ։ Մթթէ ա յլ ևս փրկութիւն ֆրկայ»։ Եւ ահա խալա¬ 
րի մէջ մի լոյս ցայտեց։ Տեսայ մի աստղ ք որ շարժ֊ 
ւում էր դէպի ինձ ♦ նա եկաւ և գլխիս վերևը կանգ 
առաւ։ Նրա փ ա յլը 1ւ ա ՑՍ^Ց ինձ • ևս գետին փոուեցի 
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և լսեցի մի անուշիկ ձայն ք որ ասում էր ♦ *Ս էրդ յադ֊ 
թեց։ Օրհնեալ ես ք ս^ՂեԴ Հնդկասապնի։ Փրկութիւնը 
մոտենում է։ Երկրիս հեռաւոր ծայրերից եկող միւս 
երկ ուսի հետ դու փրկեին կըտեսնես և վկայութիւն կըտաս 
նրա մասին։ Վեր կաց լուսադէմին և գնա նրանց հանդի֊ 
Ալելուք ապաստան էի^ելով Ոգունք որ Հ*եզ կառա^֊ 
նորղէ * ։ Այն րոպէից աստղե ինձ ուղեցոյց էր։ 
Առաւօտը ճանապարհ ընկայ և սարի ծերպում մի պատ֊ 
ուա կան դոհար գա այ ։ որ վաճառեցի Հուրդվա րում։ 
Լահօրի ք Կարուլի, Եզդի *1ս ա ձ Ոէ Լ եկայ Ւ սպահան, 
այնտեղ մի ուղտ գնեցի և ք*աղդադ հասայ. ք* աղդադից էլ % 
առանց կար ալանին սպասելու 1 ճանապարհս անվախ ու. 
մենակ շարունակեցիք որովհետև Ոգին հետս էր ք ինչ֊ 
պէս սր այժմ է։ Այս քքնչ փա որ է վիճակուած մեզ 9 
ով եղբայրներ։ Պիտի տեսնենր մեր Փրկչին է հետը 
խօսենրք երկրպագութիւն անենր նրան։ - Աւարտեցի։ 

Աշխոյժ յոյնն ուրախացաւ և յաջողութիւն մաղ֊ 
թեց *— Այնուհետև եգիպտացին սկսեց խօսել* 

— Եդր ա յբներ ք ձեր խօսրերը Հոգուց են և Հոգին 
ինձ շնորհ է տալիս հասկանալու նրանց։ Այժմ իմ պատ֊ 
մութիւնը լսեց էր։ Ես ծնուած եմ Ալէրսանդրիայումք 
անունս է Ր աղդասար • րրմական և իշխանական զար֊ 
մից եմ և տոհմիս վայել կրթութիւն ունիմ։ Սակայն 
հէնց սկզբից դժգոհ էի։ Հոգեփո խութեան ուսումը չէր 
գոհացնում ինձ։ Ես սկսեցի մտածել ք թէ մահը հոգու և 
մարմնի անջատման կէտն է ք որտեղից սկսած չ*սր մար¬ 
դու հոգին կորչում է ք իսկ արդարինը յաւիտենական 
վարձատ րութիւն ստանալու կոչւում։ Ես աշխարհից 
հեռացայ և աղօթրի նուիրուեցի։ Վրանս հաստատեցի 
Ափրիկէի մի լերան վրայ ք սրի ներրևը մի գետ է 
հոսում։ Մ ար մինս սնւում էր արմաւովք հոգիս ադօթրով։ 
Մ ի գիշերք մինչ հառաչելով կանչում էի նրանք որ 
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փրկութիւն պիտի բերէ աշխարհին, յան կար ծ իմ ք վրայ 
մի շլացուցիչ լոյս շողար։ Աչքերս վեր ուղղելուս պէս 
մի աստղ տեսայ , որ գլխիս վրայ կանգնած էրա Ես 
գետին ընկայ և երեսս ծածկերի % որովհետև աստղը մի 
հասարակ լուսատու Հէբ* ^ մի գերբնական ձայն 
ինձ գոչեր* «Աղօթքդ լսերի։ Օրհնած ես դու, փրկու֊ 
թիւնը գալիս ք ։ Աշխարհի հեոաւոր կողմերիր եկող 
միլս երկուսի հետ կըտեսնես Փրկչին և կըվկայես նրա 
մասին։ Աոաւօտեան ճանապարհ Ը^կիբ ^ փութ՜ս» 
նրանր դիմաւորելու։ Եւ երբ որ դուք Երուսաղէմ 

քաղաքը գաք, հարրրէք ժողովրդին .- Ո՞րտեղ է ^բէի& 

նորածին թագաւորը։ Մենք տեսան ք նրա աստղն արե ր– 

ւևլքում և եկել ենք պաշտելու նրան։ - Վստահացիր 

Ոգուն, որ քեզ պիտի առաֆնորդէ* ։ Եւ է ո յսը դարձաւ 
մի ներքին պայծառութիւն և աո.աբնորդեր ինձ մինչև 
Մեմփիս, ուր ես ուղտս գների, և յետոյ Աուէզի ուկու - 
ֆիէէիք մովաբարոր և ամմոնարոր երկիրների միջով եկայ 
մինչև այստեղ։ Աստուած մեզ հետ է, ով եղբայրներ* 

Մի ներքին մղումից դրդուևլոէի երեքն էլ իրար 
ձեռք մեկնեցին և ոտքի ելան։ 

- ԵթԷ այս բ ո լ ո րը մի աստուածային հրաման չէ, 

հապա ինչ է, - հարցրեց Ոաղդասարը։ — Ղնանք գտնենք 

Տիրոջը* մեզ հետ միասին բոլոր ազգերն էլ կերկրպագեն 
նրան։ 

՚ձանպորգԱերը վրանից դուրս եկան* Անապատը 
լուրւ էր։ Արեգակը մայր էր մտնում, ջինջ երկթեքը 
փայլեցնելով։ Ուղտերը դեռ քնած էին ** 

Փոքր ինչ յետոյ վրանլ ր վերցուեց, ընկերները 
հեծան և ճանապարհ ընկան դէպի արևմուտք, հետևելով 
եգիպտացուն, մինը միւսի ետևից։ Նրանք այլևս չէին 
խօսում։ Շատ չանցած լուսինը ծագեց։ Երեք հատ բար֊ 
ձըր ու սպիտակ ուղտերը յաոաջ էին սահում առանց 
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մի տրոփիւն հանելու ք ասես թէ չարակամ ստուերնե- 
րից փախուստ աուող ուրո լականներ լին էին։ Ցան կար ծ 
մի բլրակի ետևից մի երերուն լոյս փայլեց օդի մէջ 
և երբ ուղևորները նրան մտիկ տուին է երևոյթը մի 
վառվռուն կէա դարձաւ։ Նրանց սրտերը թնդացին և 
երերն էլ միասին աղաղակեցին ցնծալով* «.Աստղը* ֆ 
Աստղը ։ Ասա ուա ծ մեզ հետ Էֆ։ 


Գ. 


Ցովսէփ եւ Մ արիա մ՝ 

Երուսաղէմի արևմտեան պարսպի մի դռնով ճանա¬ 
պարհ է անցնում ղէպի Ցեթղեհէմ։ Դռան դիմացի 
տափարակը շրջակայքի շատ յաճախուած տեղերից մէ1լն 
է։ Դե ռ Սողոմոնի ժամանակ առևտուրն ա յդ տափի 
վրայ էր կենդրմնացած և դա մի շուկայ էր ք ուր իրար 
հանդիպում էին Եգիպտոսից ք Տիւրոսից և Սի դոնից 
եկած վաճառականներն իրենց ապրանրը ծախելու 
համար։ Այսօր անգամ—երեր հազար տարի անցնելուց 

յետոյ - առևտուր է լինում այդ հրապարակի վրայ և 

իւրարանչիւր մարդ իր խնդրածը կարոդ է գնել ք*եթ֊ 
ղեհէմի դռան առջև։ 

Օրուայ երրորդ ժամը կըէինէր - հրէաների սովո֊ 

րութեամբ ժամերի հաշիւն արեգակի ծագումից էր 
սկսւում—և շատերն արդէն հեռացել էին շուկայից* 
սակայն բազմութիւն ը կարծես չէր նուազում և շարու- 
*Խակ դալիս էին նոր մարդիկ։ Նորեկներից աչրի էր 
յանկնում մի խմբակդ և յատկապէս մի տղամարդ^ մի 
ժյին և մի էշ։ 

Մ արդը մի դաւազան ունէր ձեորին ք որ թէ յենա– 




16 


բան էր նրա համար և թէ գրասաը քշելու. վարոց։ 
Նրա հագուստ ը հասարակ հրէանևրէ ւ հագուստի նման 
էր* սակայն նոր։ *եէմքի հատու գծերը մօտ յիսնամեայ 
հասակ էին գուշակել տալիս • մօրուքն արդէն ալէխաոն 
էր* Մ արդու յապաղկոտ և վեհերոտ շարժումները ցոյց 
էին տալիս, որ նա իւուոն բազմութիւնից շփոթւում էր * 
էշը հանգիստ խոտ էր ուտումՀ ոչ համատարած աղմու1լն 
ու ժխորն էր վրդովում նրանք ոչ էլ վրան նստած 
կինը* Սա փաթաթ ուա ծ էր մթագոյն բրգէ կրկնոցով 
և երեսն ու վիզը քօղարկուած։ Ո ր և է բան տեսնելու 
համար կինը մերթ ընդ մերթ շարժում էր քօղը ք բայց 
դէՀքը մնում էր աներևոյթ* 

Վերջապէս մէկը մօտեցաւ մարդուս և ասաց . 

- Նազովրևցի Յովսէփը չմս դու։ 

Հարցնողը կանգնեց նրա աո.ջև։ 

- Այո, այդ է անունս, - պատասխանեց Յովսէփը 

ծանրութեամբ։ Ւսկ դու ... Ա՜հ, ողջոյն րեզ, Սամուէլ 

ռաբբի։ 

Ողջոյն և քմզ։ Ռաբբին լռեց, նայելով կնկան, և 
յարեց •- Ողջոյն և քեզ և խաղաղութիւն բոլոր տանդ։ 

Վերջին խօ սքերն ասելիս ռաբբին աջ ձեռքը 
կըծըին դրաւ և գլուխ տուաւ կնոջը, որ ք°զը թեթև 
յետ էր քաշել։ Սամուէլ ռաբբին մի աէլնարկո վ ն կ ա– 
տեց, որ կինը դեռ նոր է ելած իր կուսական հասակից։ 

- Հագուստդ շատ փոշոտ ուա ծ չէ% Երևի թէ այս 

քաղաբում գիշերած կըլինիս։ 

- Ոչ$ - պատասխանեց Յովսէփը*–֊ Երեկ մենք 

հազիւ Ոեթանիա հասանը և գիշերն այնտեղի իջևա¬ 
նում անցկացրինք։ էուսադէմին նորից ճանապարհ 
ընկանք։ 

- Երևի թէ շատ հեռու էք դնումՀ դուցէ Յոպսլէ։ 

— Ո՛չ, միայն մինչև Ոեթղեհէմ։ 
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Ռաբբիի դէՀքը, որ մինչև այժմ զուարթ էր, յան- 
կար ծ՛ մի Հ ա ր ա ր տայայ ա ութ իւն ստացաւ և նա 
մռմռաց* 

— Այ", այո ք տեսնում եմ։ *հու ՑեթղեհԷմում 
ծնուած մարդ ես և կայսրի հրամանով դստերդ հետ 
■այնտեղ ես գնում ազգահամարի մէջ գրուելու համար։ 
Հ$ակոբի որդիբն այնպէս են, ինչպէս որ էին Եգիպտո¬ 
սում, միայն թէ այսօր ոչ Մղվսէս ունիէն, ոչէլ Ցեսու։ 
I1'հ, որրան խորն է մեր անկումը։ 

Ցովսէփը պատասխանեց առանց իր դիրքը ե երեսի 
գծերը փոխելու • 

- Այս կինն իմ դուստրը չէ։ 

Սակայն ռաբբին ուշք չդրաւ այդ պատասխանին 
և շարունակեց * 

- Ւ*նչ են անում 9 %ա էիէի ա յի բարեպաշտները։ 

- Ես հիւսն եմ, և եազարէթը մի հասարակ գիլդ 

է, - ասաց Ցովսէփը զգուշութեամբ։ - Եմ գործը սղոցել 

ու փայտ տաշելն է* ես կուսակցական վէճերին մաս¬ 
՛նակցելու ժամանակ չուն իմ։ 

- Ե այց դու հրէայ ես, հրէայ Գաւթի զար¬ 
մից,—ասաց ռաբբին։ - Անկարելի է, որ սիրով վճարես 

մի ուրիշ հարկ, բացի զեկելից, որ հնաւանդ կարգով 
տրուելու է Ե հովային ։ 

Ցովսէփը լուռ մնաց։ 

- Ես հարկի ծանրութիէնից չեմ գանգատւում, - 

շարունակեց միւսը։ Մէկ դինարը Հեչին բան է ♦ բայց 
հարկի տակ ընկնելն է նախատելին։ ք*ացի այդ ճ ինչ 
կընշանակէ հարկատու լինել, եթէ ոչ բռնակալին ստըր– 
կանալ։ Ասա ինձ ճ ճշմարիտ է, որ Ցուդան իրեն Մեսիա 
է Հռչակում։ *հու հօ ծանօթ ես նրա ընկերների հետ։ 

- Լսած՜ եմ նրա հետևողներից, թէ նա Մեսիա 

է, —պատասխանեց Ցովսէփը։ 

Ուօւլաս, է*էն Հուր. I 1և 
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Այդ Փ* ո ն Ք°ՂԸ Փ Ո ՔՐ 9 ա 9 ոլ ^9 9 

ոաբբին էս կոյն նրան նայելով ք 1 մէ սքանչելի դէմք 
նկատեց։ Ենոջ այտերը շիկնեցին—նա նորից 4>°դը՜ 
վայր Հաջեց, 

- Դուստրդ դեղեցիկ է 9 — 2$*$/*ց ոաբբին։ 

- Դուստրս չէ ք - կրկնեց Ցովսէւիը կամաց։ 

Ռաբբիի Հետաքրքրու թիւնն արթնացաւ։ Ցովսէւին 
այդ տեսնելով % շարունակեց ♦ 

- ՑեթդեՀէմից է$ Ցովակիմի և Աննայի աղջիկն– 

է։ Լսած կըէէնիս նրանց մասին ♦ շատ անուանի մար- 

դիկ էին, 

— Այո յ — ակնածոլթեամբ Հաստատեց ոաբբին 9 - 

ճանաչում եմ նրանց։ Դաւթի Հարազատ սերունդն են։ 
Լաւ եմ ճանաչում։ 

- Այժմ նրանք Նա զար էթում մեռած ենք—յարեց 

Յովսէփը։ - Ցովակիմը Հարուստ մարդ չէր է ր ա Տ9 ^ 

այնպէս մի տուն թողեց իր Մարիամ աղջկան և մի 
այգի։ Ժառանգութ իւնն ստանալու Համար ա Ղ^ՒէԲ. 
պարտաւոր էր ք օրէնքի Համաձայն ք իր ամենամօտիկ• 
ազգական ի Հետ ամուսնանալ։ Եւ աՀա այժմ իմ կինն է։ 

—Հասկանում եմ։ Եւ որովՀետև դուք ՑեթղեՀԷ– 
մ ում էք ծնուածք Հոոմայեցին ստիպում է 9 որ երկուսդ էլ 
այնտեղ դրուիք։ 

Ռարրին բարկութեամբ աչքերը երկինք ամբառ¬ 
նալով աղաղակեց • — Դեռ կենդանի է Եսրայէլի Աստ - 

ուածը% Նրանն է վրէժխնդրութիւնը։ - Եւ այդ ասելուն 

պէս Հեոացաւ։ Մօտիկ կանգնած մի անծանօթ ք Ցով֊- 
սէփի շուարմունքը նկատելով է ասաց նրան կամացուկ • 

—Սամուէլ ոաբբին նախսնձաւոբների դասից էէ 
Ցուդան անդամ նրանից աւելի մոլեգին չէ։ 

Ւշուկն արդէն խոտը կերեր պրծել էր* Ցովսէւին 
ու իր կինը ճանապարհ ընկան դէպի ՑեթղեՀէմ։ Նրանք 



19 


հանդարտ է էն յ առաջ գնում և գրեթէ լռիկ։ Արևը 
բոցավառ լոյս էր սփռում քարոտ ու փոշոտ ճանպէ 
վրայ։ Նրա ճառագայթների ջերմութիւնից Մարիամե 
իր քօղը յետ քաշեց։ Փութանք դիտել նրա պատկերը է 

Նա կըէթևէր տասնըհինգ տարեկան։ Երեսը ձուաձև 
Հր է այտերն սպիտակ) բայը գունատ։ Փիթն անթերի 
էր* թեթև բացուած կլոր շուրթերը հաւատա ր մութ իւն 
Հսզդոդ քնքուշ ու ջերմ նկարագիր էին շնորհում րերա֊ 
նին։ Աջքևրը խոշոր ու կապոյտ էին, թերթերունքը 
երկայն .ու թաւ։ Ոսկեգոյն մազերը վէտ վէտ ընկած 
էին ուսերի վրայ։ Այս նիւթական գևղեցկութևան հետ 
միանում էր մի դժուար սահմանելի մաքրութեան 
բոյր, որ պայծառացնում էր նրա ամբողջ էութիւնը։ 
Նա յաճախ աէքեբը գէպի երկինքն էր բարձրաց֊ 

նամ և լ ռ իկ աղօթում։ - Ցովսէփը մի մի ժամանակ 

շուռ էր գալիս նրան նայելու և նրա լուսափայլ հայ֊ 
եացքից շուարած 1 կորագլուխ առաջ գնում։ 

Այ սպէս անցան լայն տափարակը և վերջապէս 
հասան Մ ար էլիասի բարձունքին* /•եթղեհէմը հովտի 

միւս կողմն էր % նրանց հանդէպ։ Փոքր ինչ դադար 
առնելուց յևտոյ հովիտն իջան, դիմելով այն ջրհորին, որ 
*իաւթի քաջ ընկերների նահատակութեան վայրն էր 
եղած։ Անձուկ հովիտը մարդկանցով ու անասուններով 
խռնուած էր։ Ցովս ԷՓը վ ախ զգաց, որ եթէ քաղաքուԱև 
էլ այդքան բաղմու թիւն հաւաքուած ւէՆի, գուցէ նա 
Մարիամի համար ոչ մի օթևան չգտնէ։ Նա շտա¬ 
պով յառա^ գնաց և առանց ևլու հանդիպողնե¬ 

րին՝ Ռաքելի ջէր^է մօտով անցաւ դէպի այգեէտ 
■գա րա սանդը և վերջապէս կանգնեց մի իջևանի առջև, որ 
գան։.ում էր գի*֊ղի դռան դրսի կողմը, ճանապարհների 
ՀՒ&Քէ ժ°տ։ 
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Դ– 


Բեթղեհէւքի այրը 


Արևելևան իջևանները խան են կոչւում պարս*– 
կերէն։ Հին դարերում ղրանը ցանկով պատած շասԻ 
Հասարակ բակեր էին 1 առանց տան կամ կառատան 9 
երբեմն էլ առանց դարպասի • նրանց դիրքը որոշելիս ի» 
նկատ էին առնւում տեղի ստուերը է ա պաՀովու թ իւնն ու 
ջուրը։ Այդպիսի խէսներ էինք որոնք ընդունեցին Ցակո* 
բինք երբ նա Պադան Արամ էր ալնում իր Համար կին 
խնդրելու։ Այսօր էլ նրանք շատ փոխուած չեն անա¬ 
պատներում։ Սակայն մեծ քաղաքներում\ մանաւանդ 
Երուսաղէմե ու Ալէքսանդրիան իրար Հետ կապող ճան֊ 
պաների վրայ կային Հոյակապ իջևաններ այս կամ այն 
թադաւոր ի Հրամանով շինուած* Բայց իջևաններն ը1*դ~ 
Հանրապէս ուրիշ րոտն չէինք եթէ ոչ որ և է շէյխի 
կալուածք կամ տանք ուր նա ք իբրև բանակի կենդրո֊ 
նից, իշխում էր իր տոՀմի վրայ։ Խանը նաև շուկայ 
էր 9 բերդ էր 9 վաճառականների ք ա ր Հես տաւո բների 
Հաւաքման տեղ ք երբեմն էլ շրջմոլիկ մարդկանց ապաս֊ 
տան։ 

I 

Տարօրինակ էր այդ խաների տեսչութիւնը։ Նրանք– 
ոչ տնտես ք ոչ տ ան տ ի կին ք ոչ Հ իւր ընկա լ ք ոչ խոՀարար ք 
ոչ խոՀանոց ունէին։ Էառավարչի և կամ տիրոջ միակ 
փոխանորդը դարպասի պա Հ ա պանն էր ։ Եկւորնևրն 
իջնում էին ճ առանց որ և է Հաշիւ տալու իրենց 
մասին։ Ամեն մի ճանպորդ պարտաւոր էր սնունդի 
պաշարը ք ինչպէս և անկողինն ու գրաստի կերը ք իր Հետ 
րծրել և կամ թէ իջևանի խանութից գնել։ Խանի 
տ էրից միայն ջուր ք Հանգս տութիւնյ պաշտպանութ իւն էր 
պաՀանջւում, և այս բոլորը նա տալիս էր ձրիաբար* 
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Ս ինագոգների անդորրութիլնը շատ անգամ վրդովւոլմ՜ 

աղմկալի վէճերով, սակայն խաներինը Հ ոչ երբէքէ– 
Նրանք ջրհորների պէս սուրբ էին I 

• Մի այսպիսի խանի աո.ջև էր, որ Ցովսէփն ու. 
Մարիամը կանգ առան։ ք*եթղեհէմը, իբր մի հասարակ 
գիլդ, միայն մի շէյխք ուրեմն և մի հատ խան ունէր։ 
Ել Յովսէփը թէև բեթղեհէմր ի էր, բայց երկար մամա֊, 
նակ ուրիշ տեղ ապրած լինելով, ծանօթներ չունէր 
գիլզի մէջ և չէր կարող գէթ լ ^ օտ Ւ&ևլ։ 

Յարի այդ ճ հռոմէական պաշտօնեաները այնքան ծոյէ 
էին, որ աշխարհագիրը դուր է ամիսներ տևէր* Յովսէ¬ 
փը չէր ուղում այդքան ժամանակ ուրիշների վրայ բե–. 
ռը լինել։ Նա ստիպուած էր խանում ապաւէն գտնել ,, 
ուստի և շատ նեղն ընկաւ, երբ նկատեր, որ խանն– 
արդ.էն լրուած է, իսկ դիմարի հրապարակը մի խառնա¬ 
շփոթ ամբոխով բոն ուա ծ ։ Այնտեղ կըտեսնէիր գէս ու 
դէն վազող մարդիկ, որոնք Ա իրիայի ա մեն բարբառ¬ 
ներով գոռում էին* ձիեր, ուղտեր, կովեր, ^ խրտնած 
դառներ, հար ու գինի վաճառողներ, և այդ ժխորի մէջ՛ 
շատ մանուէլներ , որոնք շների մի վոհմակ էին հալա¬ 
ծում։ 

Մուտքի մօտ մի ևղէւնու կոճղի վրայ նստած էր 
խանի դռնապանը։ Նրա մի կողմում մի նիզակ էր. 
յենուած պարսպին ♦ ոտքերի տակ մի շուն կկզած։ 

- Եհովայի խաղաղութիւնը քեզ հետ - 

ողջուներ նրան Յովսէփը։ 

- Նոյնը տասնապատիկ և քեզ հմտ,—պատաս 

խաներ միւսը առանր տեղիր վեր կենալու։ 

- Ես Յեթղեհէմի զաւակ եմ, - շարունակեր 8ով–֊ 

սէփը։ - Արդեօք այս խանում մի*** 

- Է՛լ տեղ չկայ։ 

- Լսողար կըլինիս իմ մասին։ Նազովրևրի Ցով–֊ 
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•սէփն եմ։ ՈեթղևհէԱե իմ հայրենի քաղաքն է • ես Դաւ– 
թի սերնդիր եմ։ 

Ցհվսէփի յոյսն այյշւ Հերքին խօսքերի վրայ էր 
հաստատ ու ած* եթէ դրանք էլ չագդ էին ք ոչ մի աղա- 
Հանք չէր օգնիչ։ Դաւթից սերուած էթևևլ մեծ պա տիլ. 
էր եբրայական ազգի մէջ։ Թէև հազար տարի էր 
անցել այն օրից ք երբ պատանի հովիւը յաջորղել էր 
Հվ աւուղին և ար բայական տուն հիմնել ♦ թէև պատե¬ 
րազմներիդ աղէ սաներ ի և ժամանակի անթիւ պատահար- 
*եերի պատճառով նրա սերունդը նոլասաացել և աղքա– 
տարել էր 9 բայր և այնպէսդ ուր էլ նրա մարդիկ 
■ոտք դե էին Ես րայ էլում ք ամեն տեղ էլ յարդ ու պատիւ 
-կըստանային։ 

Ուստի Յովսէփի իւօսքերը զուր չանցան։ Դռնա¬ 
պանն աէլնածութեամբ վեր կարաւ և ձեռքը մօբուքին 
֊դնելով ասաց ♦ 

- Ռաբբի ք հազար տարի կըլինիք թևչ որ հիմեուևլ 

՛է այս խանը ք և այգ միջոցին օրինակ չի եղել 9 որ մի 
■եկւոր մերժուէրք եթէ միայն նրան ընդունելու տեղ 
էինէր։ Եթէ այսպէս է մեր կանոնը մինչև անգամ օտա– 
՚Բ ա հ*էի մարդու նկատմամբ ք թնչպէս կարելի է, որ Դաւ– 
թի որդին հիւրասիրութիւն չգտնէ։ Ողջունում եմ քեզ 
նորից 9 բայց եթէ կամենաս հետս գուլ 9 ինքդ կըտես– 
նես ք որ խանի մէջ ոչ մի ազատ անկիւն չկայ ճ ոչ 
սենեաէլներումյ ոչ գաւթումդ ոչ բակումդ ոչ էլ նոյնիսկ 
4լտրի վրայ։ Ներիր հարցնեմ 1 /ր րբ ես եկել։ 

- Հէնց այժմ։ 

Դռնապանը ժպտաց։ 

- Նայիր այս բազմութեան ։ —ասաց նա։—Շատերը 

•ւ սպասում են կէսօրից ի վեր։ 

- Ռվքմր են դրանք և ինչու են եկել։ 

- Կայսերական հրամանով են եկել , երևի թէ 
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ինչպէս և դու% Դրանից զատ դեռ երեկ համասկոսից 
Արտրիտ և Ստորին Եգիպտոս գնար ող կարաւանն էլ 
եկ աւ* ահա նրա մարզիկն ու ուղտերը։ 

ՑովսԷփը շարունակեց* 

- Սակը մեծ է։ 

- Այո, բայց ամեն տեսակ հակերով ու բեռներով 


լԷքը՝ 

Ցովսէփն սկսեց տարան ալ։ 

- Իմ մասին ես անհոդ եմ, - ասաց նա փոքր ինչ 

եռանդով* — 0այց կինս հետս է և գիշերը ցուրտ, աւե 
լի ցուրտ է այս բարձունքի վրայ, քան Նաղարէթումէ 
եինս չէ կարող բացօթեայ մնալ։ Արդեօք մի տեղ չթ 
գտնուիլ քաղաքում։ 

- Այս մարդիկ - դռնապանն ամբոխի վրայ ակ֊. 

նարկեց - նոր են դալիս այնտեղից* Լուր բերին, թէ 

ամեն ծակ ու ծուկ բոն ուա ծ է։ 

ՑովսԷփը վ ա յր նայեց և ինքն իրեն մտմտալով 
ասաց* 


- Այսպէս դև ռահմ։ ս։ Եթէ դուրսը մնանք, խեղճը 

ցրտից կըմեոնի։ 

Այնուհետև նորից դիմեց դռնապանին* 

- Դուցէ ճանաչած Լինիս ծնողներին Հ Ցովակիմին 

և Աննային։ Նրանք էլ Դաւթի զարմից էին։ 

— Այո* ճանաչում էի, բայց ա յդ վ ա գ ոլ ց էր* Լալ 
մարդիկ էին։ 

Այս խօսքերը դռնապանն ասաց դետնին յառած 

աչքերով։ Յետոյ յան կար ծ գլուխը շտկեց և յարեց* - 

Եթէ չեմ կար ող ընդունել ձեզ, չեմ էլ կարող իսպառ 
մերմել։ Ռաբբի, ինչ որ միայն կարելի է անել, սիրով 
կանեմ քեզ համար։ *Սանթ հոդի էք։ 

- Եինս ու ես և մի էշ, — պատասխանեց Ցովսէփըւ– 

- Շատ լաւ։ Միամիտ եղիր, բացօդեայ չէք մնատ, 
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սարի վրայ։ Շուտ արա ։ արևն արդէն իջնում է և գի֊ 
շերը վրայ Հասնում։ 

- Անպատսպար ուղևորի օրհնութիւնը վրադ լին իք 

- ասաց Յովսէփը և փութ ար իր ամուսնուն բևրևլու 9 

որ այս թ ո լ ո բ խօսակրութեան մինորին էշի վը ա յ 
նստած փոքր ինչ դէնն սպասում էր։ Նրա երեսն բար 

էր՛ 


- Կապոյտ աչքեր և ոսկեփայլ մազմր 9 - մրմնջեր 

դոնապանը նրան տեսնելով։ - Պատանի *Նաւիթն էլ 

այդպէս կըլինէր Աաւուղի աո֊ջև երգելիս։ - Նա գրաստի 

երասանը Յովսէփի ձեռքի ր առաւ և ասար Մ արիամին • 

- Խաղա գութ ի՜ ւն քեզ ք Ղ*աւթի աղջիկէ—Յետոյ ՅովսԷ֊ 

փին •- Հետևի ր ինձ ք ռաբբի։ 

*հռնապանը խանի բ ա կը ծարրեր նրանր և յետոյ 
մի նեղ շաւղովք բարդ բարդ դիզուած հակերի միջով 9 
կենդանիների և կիսարթուն ծառաների մօտով տարալ 
դէպի մի կրային ժայռ։ 

- *հէպի քարայրն ես տանում մեզ, - նկատեր 3ով֊ 

* 

սէփը։ 

Առաջնորդը Մ արիամին դաոնալով ասար « 

- Այդ ա յն այրն է ք ուր մի ժամանակ ապաստան 

■էր գտել քո *հաւիթ նախահայրը։ Նա իր խաշինքը 
այստեղ էր քշում մեր ոտքերի տակ տարածուող հով֊ 
տիր, թագաւոր դաոնալուց յետոյ էլ շատ անգամ 
բազմաթիւ ուղեկիցներով ու կենդանիներով այստեղ 
էր եկել հանգստութիւն գտնելու համար։ Մսուրները 
նոյնն են Անարևլ, ինչպէս որ էին նրա օրով։ Լաւ է 
այնտեղ 9 յատակի վրայ 9 ուր որ քնել էր թագաւորը 9 
մի անկողին փռել 9 քան թէ բակում կամ դրսում։ Ահա 
այրի առջև շինուած տնակը յ 

Ղ*ա մի անձուկ ու ցածլիկ խրճիթ էր ք կամ լաւ 


1 
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ասել բուն այր է մուտքը։ Առաջնորդը դուռը ր ա *ք 
արաւ և ասաց* - Ներս մնէէք։ 

Հիւրերը մտան և իրենց 2 ոլ ր1ը մտիկ տուին։ 
Նրանք տեսան բնութիւնից ժայռի մէջ կազմուած մի 
քարայրֆ որ կունենար մօտ քառասուն ոտք երկայնու- 
թիւնք տասներկու կամ տասնըհինգ ոտը լայն ութիւն և 
տասնի Հափ բարձրութիւն։ ֆոնից ներս ճառագայթող 
լուսնի շնորհիւ եկ։ ոբները կարող էին տեսնել ժայռի՝ 
պատի ստորևը շինուած մսուրներ ք իսկ յատակի վրայ, 
մէջ տեղը^ յարդ ու իյրտ ք պուտուկներ ու կժեր « 
սարդի ոստայնը ծուէն ծուէն կա ի։ ուա ծ էր կամարից* 
Ընդհանրապէս այրը մաքուր էր։ 

- Վերցրէք ք ինչ որ ձեզ հարկաւոր էթնի)—ասաց 

առաջնորդը և մի լապտեր դրաւ յատակի վր ա յ ։— Այս 

բոլորը րեզ նման ուղևորների համար է։ - Ել Մ արիա֊՝ 

մին դառնալով յարեց -- Հարող ես այստեղ հանգստա¬ 

նալ։ 

- Այս վ ա յրը սուրբ է) — պատասխանեց կինը։ 

- Ուրեմն մնացէքք ես յետ կերթամ։ Խ աղա ղու֊ 

թթ ւն ամենքիդ։ 

Ել նա հեռացաւփ հիւրերն սկսեցին կարգի բերել 
քարայրը։ 


է** 


Երկնքի լոյսը 


Երեկոյեան մի որոշ պահուն խանի և շրք ա կ ա յքի 
շփո թութ իւն ը դադարեց։ ԵւրՀսքանչիւր հրէայ ոտքի 
ելաԼֆ երեսը դէպի Երուսաղէմ դարձրեց և ձեռքերը 
կրձքին դնելով աղօթեց ♦ այդ իններորդ սրբազան 


ւ 
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ժամն էրր Աղօթքից յետոյնորից մի կարճատև խլրտում 
ընկաւ րազմութեան մէջ, որովհետև ամեն մարդ շտա֊ 
&դում էր ընթ րիք ծ անկողին պատրաստել։ Այնուհետև 
կրակները հանգան և ամենքը հանգիստ նիրհեցին։ 

Եէս գիշևր էր։ Զորս կողմը լռութիւն։ 8անկարծ 
մէկը կտրի վրայ շարժուեց, աչքերը տրորեց և զար֊ 
մա ցած շուր քր նայելով % աղաղակեց • 

- Այս թնչ լոյս է երկնքում։ Զարթեցէք, եղբայր¬ 
ներ, զարթեցկք։ 

Մարդիկ սթափուելով 9 ապշած գէս ու դէն մտիկ 
տոլին և յևտոյ լիովին արթնացան, որովհետև երկըն֊ 
քից մի լուսափայլ ճառագայթ էր վ ա յր շողում։ Նա 
, իննում էր մի կէտից և ամբողջ հորիզոնը լուսաւորում է 
Այդ զարմանալի երևոյթի ականատեսները սրբազան 
ահով ցնցուևցին։ Վեհերոտները դողում էին և քաջերն 
անգամ կակազելով շշնջում։ 

— Այսպիսի բան երբ և իցէ տեսած ևս, - հարց֊ 

րեց մէկը։ 

- Հէնց իմանաս այն սարի գլխին է կանգնել։ 

Զգիտեմ % ինչ է։ Այսպիսի բան ես օրումս չեմ տեսել։ 

- հ*ուցէ մի աստղ պայթած լինի և ընկած, - թոթո֊ 

վեց երկրորդը* 

- Ւնչէրր ես ասում,—նկատեց երրորդը* — Չէ* որ 

ըն1լնող աստղն իսկոյն և եթ անցնում է։ 

- Ես գիտեմք բանն ինչուԱն է, - գոչեց մէկ ուրիշը 

վստահաբար։ - Հովիւները առիւծ են տեսել և խարոյկ 

վառել, որ նա փախչի։ 

Այս ասողի հարևանը փոքր ինչ ազատ շունչ քաշեց 
ևւ համարձակ ասաց • 

- ճիշտ այգպէս է։ Այսօր հօտերն այնտեղ էին 

արածում։ 

— Ո՛չ, ձչ,—վրայ բերաւ մի կանգնած մարգ։ — 
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Եթէ ամբողջ Հրէաստանի չոր ցախերն էլ միասին * 
կիտես ու վառես ք այսպէս պայծառ և սաստիկ լոյս չխ 
գոյանալ։ 

Այնուհետև նրանք լուռ նայում էին խորհրդաւոր– 
փ այ լին։ Վերջապէս պատկառելի դ էմքով մի ծերունի » 
հրէայ աղաղակեց » 

- Եղբայրն մ ր ք սա մեր Ցակոբ ն ահա պետին երա¬ 
զում երևացած սանդուղքն է է Օրհնևալ լինի մեր հայրե¬ 
րի Աստուածը ։ 

–Քրիստոսի ծնունդը 

ք* եթ-ղեհէմից մէկ ու կէս և կամ թէ երկու մղոն՝ 
հեռաւորութեամբ դէպի հարաւ մի դաշտ կայք որ մի - 
սարաւանգով բաժան ուա ծ է քաղաքից։ Հիւսիսային հող¬ 
մից պաշտպան ուա ծ դաշտի կամ հովտի վյրայ տարած– 
ւում էին ժան տա թզենու ք թզուկ կաղնու և սոճիի 
պուրակներ 9 իսկ սահմանակից ձորերի մէջ ձիթենու և 
թթենու անտառներ։ Տարուայ ամեն եղանակին հօտևրն 
այնտեղ էին արածում։ 

Քաղաքից ամենահեռու գտնուած կողմում ք սարա– 
ւանդի ստորոտին կի^ք *^ի ընդարձակ և դարևոր 
փարախ կար։ Նոր պատմուած դէպքի նախընթաց օրը 
հովիւներն այնտեղ էին քաշուել իրենց խաշներով։ Արևի՝ 
մայր մտնելուց յետոյ նրանք մուտքի մօտ կրա ղ էթ 
վառել է Ա^թրիք արել և նստել իրար հետ հանգիստ• 
խօսելու համար է &էկը պիաի պահնորդ լինէր* միւս– 
ները վեց հոգի էին։ Նրանք տեսքով իրենց շների պէս– 
րիրս* ու վայրագ էակներ էինք սակայն իրօք պար զա– 
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՜միտ ու բարեսիրտ ք —յաակութ իլննե ր ք որոնք մասամբ 
*աոա| էին գալիս իրենց վարած՜ բնական կեանքից և 
■մանաւանդ իրենց սիրելի և անօգնական կենդանիներին 
■միշտ ու միշտ խնամելուց։ Ծնուելու օրից կենդանին 
՚հովուի հոգատա րութեան առարկան էր դառնում, 
հովիւը պիտի պահպանէր նրանք թրերից անցնելիս օգնէր 9 
դժուար տեղերում շալակէր 9 անուն տար նրան և 
կրք&էր 9 *հառը նրա մտերիմ ընկերն էր, նրա մտքերի ու 
շահերի կենդրոնը ք կամքի ղեկավարը 9 նրա թափառում֊ 
ների ուղեկիցն ու սփոփանքը • իր գառնուկին պաշտ֊ 
պանելու համար նա պատրաստ էր ոչ միայն աւաղա֊ 
հհ ա յլե առիւծի դէմ գնալ և կռաելով մեռնել։ 

Ազգեր կործանող և պետոլթիւններ յծղաշրջող 
Լ ՈԼ ՐԸ. Լէ1* հետաքրքրում հովիւներին։ Մի մի 
ժամանակ նրանց ականջին հասնում էր 9 թէ ինչ է 
անում Հերովդէսը 9 ինչ պալատներ ու մրցարաններ կա֊ 
*ոուցանում և արգելուած սովորոյթնևր մտցնում։ Հոոմը 
սովոր էր այդ միջոցին անձամբ գալ այն ազգերի մօտ 9 
՜որոնք չէին ուզում մօտենալ իրեն։ Հովիւը իր հօտը 
սարերի վրայ ման ածելիս և կամ ձորերում պահպանե֊ 
.լիս ճ յանկարծ լսում էր փողերի ^ հնչիւն և սոսկալով 
-տեսնում մի անցնող կոհոլ։տ*) և երբեմն մի լէգէոն"). 
և երբ անկոչ եկւորները հեռանում էին իրենց փայ֊ 
լուն սաղաւարտներովք հովիւն սկսում էր ինքն իրեն 

մտածել - արդեօք ի^է ծն նշանակում զինուորների 

արծիւԱերն ու ոսկէհուռ գհդե ր ը. արդեօք ինչ հրապոյր 
ունի նրանց կեանքը 9 որ այնքան ներհակ է իրենցին։ 

Ո՛րքան էլ կոպիտ ու միամիտ լինէր հովիւը 9 նա 
■ունէր մի գիտութիւն 9 մի իմաստութիւԱ 9 որ իրեն 

*) Հռոմէական գունդ % 600 հետևակից բաղկացած։ 

“) Լէգէոնն ունէր 12 կոհորտա 

Ծ անօ թութ ի լեները ըստ մեծի մասին թարգման չինն են։ 
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յսւաոուկ էր։ Նա սովոր էր շաբաթ՜ օրերը լուացուև լ ք 
սինագոգ գնալ, Ս* հ*իրք Լ ս ^Լ* քահանայի քարոզին 
ականջ դնել։ Նա հոգւով սրտով հաւատում էր, որ 
աշխարհիս աէրն Աստ ուա ծ է% և սիրում էր Նրան և այս 
սիրոյ մէջ գտնում այն իմաստութիւնը « որ թագաւո ր֊ 
ների իմաստութիւնից գեր ազանը էր։ 

Հետգհետէ հովիւների քունը տարաւ և ուր որ 
նրանք նստած էին է այնտեղ էլ / պառկեցին։ 

Գիշերը պարզ էր, բաւական ցուրտ և աստեղափայլ։ 
/քչ մի հողմիկ չէր փչում, բնութիւնն անդորր էր և 
֊մի սրբազան լոութիւնով լի։ 

Պահապանը, վերարկուն ամուր վրան քաշած, ման 
-Էր գալիս դռան առջև։ Կէ ս Ղեշիս Ը.* նրան մի 

ուրիշ պահնորդ պիտի յաջորդէրք շատ դանդաղ էր 
մօտենոլմ, բայց և այնպէս վրայ հասաւ։ Նա իր պարտ֊ 
քը կատարել էր և այժմ կարող էր հանգիստ քներ 
բայց մինչ ուզում էր յետ դաոնալ կրակի կողմը, յան֊ 
կարծ լուսնի շողքի նման մի լոյս փայլեց նրա 
Մ արդու շ ո *նչը բռնուեց ։ Լոյսն սկսեց սաստկանալ և 
փոքր ինչ յետոյ բոլոր դաշտն ու շրջ ա կ ա յքը լուսաւո֊ 
բեց։ Սարսուռ տիրեց ապշած հովուին։ Նա դէպի վեր 
մտիկ արաւ ♦ այնտեղ այլ ՛ևս աստղ չկար «. լոյսը կար֊ 
ծես երկնային պատուհանից էր վայր հոսում և այն 
•աստիճան պայծառ էր, որ մարդը զարհուրելով աղա֊ 
•ղակեց • 

- Զարթեցէք, զարթեցէք։ 

Շները հաջեցին և ւգէս ու դէն վազեցին։ Խրտնած 
*հօտերն իրար անցան։ Մ ա րդիկ արագ ոտքի ելան և 
պէնքերը վերցրին։ 

- Այս թնչ էք - նրանք միաձայն։ 

- Տեսէք, - գոչևց պահնորդը, –երկինքը հրդեհ֊ 

փլել ք * 
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Լոյսը մի 21 ա & ոլ տՒէ Փ ա ՏԼ աոալ< ^ ա րդիկ ^ ոլ * ր 
քերով իրենց ա էՔ^ՐԲ փակեցին և ծունկ ջրեցին* 
յետոյ ահից թալկացած % երեսն ի վայր գետին ընկանք 
ուր այդպէս էլ կըլքնային, եթէ մի ձայն չհնչէր* 

֊Մի վախենալ։ 

Նրանք* իսկոյն ականջ դրին։ 

֊Մէ վախենաք*ք որովհետև ես ձեզ մի մեծ աւե– 
ւ ոիք* եմ բերում, որ ամենքին կուրախացնէ։ 

Այգ % մարդկային ձայնից անոյշ ու հաճելի հնչիւ– 
նը վստահութ իւն տուաւ նրանց և սրտերի խորյյխ 
անցաւ։ Նրանք* գլուխները վերցրին և չորած ջ ոլ ր%Ը 
նայելիս ճ մի ձ իւն ափ այլ պատմուճան հագած , ճաճանչս։֊ 
զարդ մարդու պատկեր նշմարեցին* ուսերի վր ա յ նա 
թևեր ունէր , ճակատ ի վր ա յ մի շողշողուն աստղ ♦ դէմթը 
զուարթ էր, րարեմոյն և հրաշապէս գեղեցիկ։ 

Հրեշտա1լների մասին շատ լսած և շատ անգամ՛ 
միամիտ սրտով զրոյց արած հովիւները այժմ էլ կաս¬ 
կած չզգացին, այլ ասացին իրենց սրտում •— Աստուծու 
փաորը մեր շուրջն է և սա նրա հրեշտակ։ է։ 

Ւսկ հրեշտակը շարունակեց » 

- Այսօր *Նաւթի րազար ում մի փրկիէ ծնուևց, որ 

քրիստոս Տէրն ք է 

Նա նորից լռեց։ Նրա խօսրերը հովիւների հոգին 
թափ անցան։ 

— Ել այս կըլէնի ձեզ նշան, — էլնրեց ՀԼուարթունը, 
- խանձարուրով փաթաթուած և մսուրի մէջ պառ¬ 
կած կըգտնէք* երեխային։ 

Այլ ևս չխօսեց հրեշտակը։ Նա արդէն իր աւե- 
աիրը յ այտն ած էր, ր ա յց տա կալին $էր հեռանում։ 
Ցանկարծ նրան շրջապատ ող է ո յ ս Ը սկսեց կարմրել, 
նրա չորս կողմը հազարաւոր սպիտակ թևիկներ, նշու¬ 
լազարդ կերպարանրներ երևացին և միաբան երգեցին « 
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« ՓաՈվ> ի բարձունս Աստուծոյ և յերկիր խաղա֊ 
ղութիւն, ի մարդիկ հաճութթւն* ։ 

Այնուհետև հրեշտակն իր երփներանգ թևերը 
պարզեր 9 թեթևակի Ղ^Պ.Ւ *Ս*Ր թոաւ և ն այ ողն ևրի 
4ս^ իր անհետ ար ալ, լոյսն էլ իր հետ տանելով,։ 

Փորր ինչ ուշքի գալուց յետոյ հովիւններն իր ա ր 
մտիկ տուին և վեր^ ^պէս մէկն ասաց • 

- *եալարիէլն էր 1 Աստուծու պատ գա մա լորը մարդ֊ 

կանց մօտ։ 

Ոչ որ պատասխան չտուաւ։ 

- Տէրն մեր քրիստոս ծնուել է ♦ այդպէս չասւճց։ 

—Այ եք այդպէս ասաց, —պատասխաներ երկրորդը։ 

- Այն էլ չասար ք թէ ծնուել էԳաւթի ր ազարումք 

մեր Ոեթդեհէմում և թէ մենր խանձարուրով փաթաթ֊ 
*ուա ծ կըդտնենր երեխային։ 

- Ել մսուրի մէջ պա ու կա ծ։ ՜ 

Աոաջին խօսողը մտմտալով կրակին նայեր և 
յետոյ մի անսպասելի վճիռ գտած մարդու նման ասաց* 

- ք* եթղեհէմում միայն մի տեղ մսուրներ կանք և 

•դա խանի քարայրն է։ Ղնանր, եղբայրներ ք և պատա֊ 
հած բանը տեսնենք։ մահանաներն ու գիտունները 
արդէն վաղուց սպասում էին մրիստոսին* Այժմ նա 
•ձնուել է ք և Տէրը մեզ ցոյց տուաւ նրան ճանաչելու 
նշանը։ Ղնմտնքք երկրպագութ իւն անենք նրան% 

- Հապա մեր խ ա շի*եքը ։ 

- Տէրը կըհոդայ նրանց մասին։ Շտապէրնք։ 

Հովիւներն իսկոյն ճանապարհ ընկան և սարա֊ 
ւ.անդի միւս կողմը քաղաքի անցնելով եկանք 

հասան խանի գոան 9 ուր նստած էր պահապանը։ 

- Ւ*նչ էք ուղում 9 - հարցրեցնա։ 

-Այս զի շիր մենք մեծ բաներ տեսանք և լսե֊ 
ցինք ք - պատասխանեցին հովիւները։ 
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- Մենք էլ տեսանք մեծ բաներ, ր այր ոչէն<չ 

չլսեցինք։ Ձեր տեսածն խնչ էր։ 

- Ուզում ենք քարայրն է$*ել 9 ո ք սա ուզենք* 

յետոյ ամեն բան կըպատմենք քեզ։ ձ Նու էլ եկ և ինքդ տես։ 

֊Ի՞նչ տեսնելու բան կայ այն տեղ ք որ մինչև 
այժմ տեսած չլխեիմ։ • 

- ինչպէս թէ չկայ։ Մեսիան է ծնուել այնաեդա 

- Մեսիան։ Ո*րտեզից զիտէք։ 

- Ե՛կ և կըտեսնմս։ 

Դռնապանը նրանք Հեգնելով ծիծաղեք* 

- Մեսիան։ Ւ^նչպէս պի տի ճս նաչէք նրան։ 

- Այս գիշեր է ծնուել և այժմ պա ո կա ծ է մ սու֊ 

րի մ էջ։ Մենք այդպէս լսեցինք։ Եւ ո րտեղ կան ք*եթ~. 
զեՀէմում մսուրներ ք եթէ ոչ քարայրում։ 

- քարայրում։ 

- Այո։ Եկ գնսանք։ 

Եւ առանք նկատելու 1 գնացին 9 անցան բ ակի 
միջով 9 թէև մի քանի խմբեր դեռ կանգնած խօսում 
էին զարմանահրաշ լուսի մասին։ Այրի դուռը բաց էր Ւ 
մէջ ր վառ ուա ծ էր մի լապտեր։ Եկւորներն իսկոյն 
ներս մտան։ 

Խաղազութ-խ ւն քեզ, - ասաց պահապանը Յով*֊■ 

սէփին։ — Մ արդի կ են եկել այս գիշեր ծնուած մի երե՛֊ 
խայ տեսնելու։ Երեխան խանձարուրքով փաթաթուած 
և մսուրում պառկած պիտի լինի։ 

Միամիտ Ցովսէփի դէմքը զուարթացաւ։ Նա շուո 
եկաւ և քարայրի ներսի կողմը ց ո յց տալով ասաց • 

— Ահա մանուկը։ 

Մ անուկը պառկած էր մսուրներ ից մէկի մէջ * 
Լապտերը նրա մօտ տարուեց և հովիւները լՈւո հիա - 
ցումով սկսեցին նրան մտիկ անել։ Նա ոչ մի ձայն չէր 
հանում և ամեն երեխայի նման էր։ 
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— Մ ա յրը որտեղ է 9 - հարցրեց պահապանը։ 

Մի կին վերցրեց փոքրիկին և մսուրի մօտ պառ+֊ 
կած Մ արի ամի գիրկը գք աԼ9 Հովիւները նրանց շր^ա֊ 
պատեց ին։ 

- Սա է Մեսիան, - գոչեց վերքապէս մի հովիւ։ 

- Մեսքքանք - կրկնեցին ամենքը և փքելով երկըր֊ 

պագեցին նրան։ 

- Սա մեր Տէրն է և սրա փառքը ^րկրից և 

երկնքից վմր է 9 — ասաց մի ուրիշ հովիւ.• 

Նրանք համբուրեցին մօր զգեստի քղանցքը և 
զուարթ սրտով հեռացան։ Խանի մէջ նրանք ամենքին 
զարթեցրին և իրենց տեսածը պատմեցին։ Եւ դէպի 
փարախը յետ դառնալիս կրկնում էին հրեշտակների 
օրհներգութեան խօսքերը • ւՓաոք ի բարձունս Աստու֊ 
ծոյ ք ի մարդիկ հաճութիւն և յերկիր խաղա ղութի՛ւն»։ 

Հովիւների պատմածն ամեն տեդ տարածուեց ♦ 
այն գիշերուայ նորահրաշ է ո յ ս Ա։ Ո Ը շատերը տեսած 
էինք կարծես թէ հաստատում էր նրանց խօսքերի 
ճշմարտութիւնը։ Հետևեալ և յաջորդ օրերը հետաքրքիր 
մարդիկ գունդ գունդ փութացին քարայրը տեսներ 
Ա յ& ե ւ ոդներից շատերը հաւատացին ք բայց մեծ մասը 
ծիծաղում էր և հեգնում։ 


Մ ողերը զալիս են ՆրուսաղէւՐ 

Մ անկան ծնուելուց տասն ըմէկ օր յևտոր երեկոյ ֊ 
եան դէմք երեք իմաստունները Սիւքեմի ճանպով Երու֊ 
սադէմին մոտեցան։ Շատ մարդիկ պատահեց ին նրանց 
կեդրոն ի վտակի մօտերքում և ամենքը կանգ էին 
11ւօլլաս, Րէն Հուր* I քև 3 



34 


առնում եկոլորներին դիտելու։ Թէև արևելևան անապա¬ 
տից դէպի արևմտեան ծովը տանող սովորական ճանա¬ 
պարհը Հրէաստանի *^ի$. ոլ 1 էր անցնում և ոչ մի 
տեղ, բացի Հոոմից, այնքան շատ օտտրազգիք էէի*** 
հաւաբլում, որքան Երուսաղէմում, ուր նրանք ամև– 
նօրեայ երևոյթներ էին, - բայց և այնպէս երեք իմաս¬ 

տուններն ընդհանուր ուշադրութիւն դրաւեցին։ Ար¬ 
քայական շիրիմների հանդէպ ճանպի վր այ նստած 
էին մի քանի կանայք ♦ մէկն ունէր մի երեխայ, որ 
եկուոբների խումբը տեսնելուս պէս ճ ծափ տալով գոչեց ♦ 

–Այս խնչ մեծ մեծ ուղտեր են, խնչ սիրուն 
զանգակներ։ 

Զանգակներն ար ծաթի կին, ի սկ ուղտերը , 
արդէն դիտենք, սովորականից մեծ ու սպիտակ։ ճան– 
պորդեևրի տեսքից երևում էր, որ նրանք ոչ միայն 
հեռաւոր տեղից են գալիս, այլև հարուստ են։ Օտարա¬ 
կանները կանգ առան կանանց առջև արքաների շիրմի 

դէմ։ 


- ք*արի կանայք, - ասաց ք* աղդասարը, իր ոլո¬ 
րուն մօրուքը շփելով, - ասացէք, խնդրեմ, Երուսաղէ - 

մը մօտխկ է։ 

- Այո, — պատասխանեց այն կէ^Ը * ո րի ետևը 

թաքնուել էր երեխան, — եթէ այն ծառերը փոքր ի*նչ 
կարճ լէնէին, քաղաքի աշտարակները կըտեսնէիք։ 

ք*աղդասարը յոյնին ու հնդկէն նայեց և նորից 
հարցրեց. 

- Ո*րտեղ է հրէից նորածին թագաւորը։ 

կանայք շփոթուելով իրար մտիկ արին։ 

— Մխթէ չէք լսած նրա մասին։ 

֊Ո՛չ. 


-ո ուրեմ \ք ամենքին պաամեցէք, որ մենք 



տեսել ենք արևելքում նրա աստղը և եկել ենք նրան 
երկրսլագելու։ 

Ուղևորները աոար անցան և շատերին միևնոյն 
Հարցումն արին և միևնոյն անբաւարար պատասխանն 
ընդունեցինէ Նրանք ւեյնքան յափշտ ակուած էին իրենց՝ 
աոաքելութեան գաղափարովյ որ ուշադ րութիւն 
անգամ չդարձրին քաղաքի վրայ, որ արդէն բացուել էր 
նրանց առջև իր Հոյակապ շքեղա թեամբ* նրանք չէին, 
տեսնա մ ոչ քաղաքի անթիւ աշտարակները, ոչ Սիոնն 
իր մարմարեայ պալատներով, ոչ էլ Մ որիաՀ սարի 
շողշողուն տաճարը, որ իրաւամր աշխարհիս Հրաշքնե- 
րից մէ1լն էր Համարուած։ Վերջապէս Հասան €Ղ՝ամաս– 
կոսի *հոան❁, ուր կանգնած էր մի Հռոմայեցի պաՀակ։ 
Ե1լուորներին Հետևող Հետաքրքիր ամբոխն արդէն այն¬ 
քան ստուար էր, որ սկսել էր ամենքի ուշադրութիւնը 
գրաւել։ Եգիպտացին ողջոյն տուաւ պա Հա կին ♦ 

— Խաղա ղութի ւն քմ զ% 

Ոայց պատասխան չընդունեց։ 

- Մենք եկել ենք շատ Հեռուից, ՀրԷաների 

նորածին թագաւհրին գտնելու Համար։ Կարող ես ասել, 
թէ որտեղ է նաէ 

Երեսի պա Հ պան ակը վերցնելով ք % զինուորը բարձ¬ 
րաձայն գոչեց պա Հ ակն ոց ի դոնից դէպի ներս։ Կտուրս 
եկ աւ մի սպայ, սպաոնաց խոնուող բազմութեան ե 
Հարցրեց Ո աղդասարին* 

–Ի*նչ է Ք կ ամենում։ 

- Ուրտեղ է Հր էից նո րած ին թագաւորը։ 

- Հերովդէ*սը, Հարցրեց սպան շուարած։ 

- Հերովդէսի թագաւորութիւնը կայսր ից է . Հե¬ 
տևաբար մեր որոնածը նա չէ։ 

- Մ ի ուրիշ Հրէից թագաւո ր չկս*յ* 
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- Բայց մենք տեսանք նրա աստղը և եկել ենք 

երկրպագելու նրան։ 

Հռոմայեց թև շփոթուեց։ 

–Անցէք է անցէք ք - ասաց նա։—Ես հրէայ չեմ։ 

Պ*նացէք ր հարցրէք տաճարի գիտուն դպիրներին կամ 
թէ Աննա քահանայապետին և կամ նոյն իսկ Հերովդէ֊ 
սին։ Եթէ կայ նրանից զատ մի ուրիշ հր էից թագա֊ 
ւոր է նա կիմանայ ք թէ որտեղ է այդ ուրիշը։ 

Սպան ճանապարհ տուաւ եկուորներին ք և նրանյ > 
դոնով անցկացան։ Սակայն դեռ նեղ փ որ Լ ո Ց Շ. քմտած Հ 
ք*աղդասարն ասաց ընկերներին* 

֊Մեր գալու, նպատակն արդէն ամենքին յայտնի 
եղաւ.* կէ ս շ)*VիՑ առաջ ամբողջ բաղաջը դրա վրայ 
կըխ°սէ։ Այժմ գնանք խանը։ 


Լուացց անող կանայք 

Միևնոյն երեկոյին ք արևը մայր մտնելուց առաջ 9 
մի բանի կանայբ լուացբ էին անում Սելովամ լճակի 
ափն ի^ոդ սանդուղքի վրայ։ Ամեն ժէկը մի կաւեղէն 
մեծ տաշտ ունէր իր առջև։ Մի ա ղջիկ ծրգ երգելով 
ջուր էր բերում նրանց համար։ Մինչ կանայք կտալ¬ 
ները տրորելով ու քամելով էին զբաղուած ք երկու 
ուրիշ կանայք ք մի մի դատարկ կուժ բոնած ք մօտեցան 
նրանց և մէկն ասաց* 

- Խ աղա ղութի ւն ձՍ զ։ 

Լուացարարներն իրենց ձեռքերը սրբեցին և 
փոխադարձ ովջոյն տոլին։ 

-— հ*իշերն արդէն վրայ է հասնում և դադարելու 
Ժ՛ամանակ է։ 
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- Աշխատութեան համար դադար չկայ։ 

- ք* այց ամեն բան իր ժամանակն ոմն ի։ Գործե¬ 
լու. համար էլ ժամանակ կայ 

— Լսելու, էլ, թէ ինչ է պատահում աշխարհում, 
- մէջ ընկաւ միւսը։ 

- Ի՞նչ նոր բան է պատահել։ 

- Ուրեմն ղեո. լսել։ 

֊Ոչ։ Ի՞նչ է պատահել։ 

— Ասում են թէ Մեսիան ծնուել է,—ասաց նոր 
չուրեր տարած ողը։ 

Զարմանալի էր այդ խօսքերի արած տպաւորու– 
թիւնը։ Ամենքի երեսը հետաքր քրութ իւնից բոնկուեց։ 

- Մեսիան ք - դոչեցին ամենքը միասին։ 

- Այդպէս են ասում։ 

- Ո՞վքեր։ 

— Ամենքը։ քաղաքում մարդ չկայ ք որնոյնը ասէէ 

— Ի այց դոն է մէկ հաւատացող կայ։ 

- Այսօր ք երեկոյեան դէմ , երեք օտարազգի մար¬ 
զիկ եկանք Աիւքեմի կողմից Կեդրոնի վտակն անցնելով ք 

- պատասխանեց Լրաբերը ամեն տա րակոյս փարատե֊ 

չու համար։ - Ամեն մէկը մի ձիւնափայլ ուղտ էր 

նստած ք այնպէս ահագին կենդանի ք որ նմանը չի տես֊ 
նուած մեր քաղաքում։ 

Ունկնդիրները զարմանքից աչք ու բերան բաց 
ասրին։ . 

- Ել այդ եկուորների հարստութեան չափը նրա¬ 
նից իմացէք 9 - շարունակեց պատմողը ք — որ նրանք մե¬ 

տաքս է հովանոցներ ի տակ էին նստած ♦ որ թամբերի 
ճարմանդը և երասանների ծոպը ոսկուց էր ք իսկ 
չուն զանգա1լներ ը արծաթից։ Աշխարհի ծայրերից 
եկած կըլթեի*** 1 Այն երեքից միայն մէ1լն էր խօսողը 9 և 
նա ամեն հանդիպողներին ք մինչև անգամ մանուկնե– 
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րին ու կանանց մի բան էր միայն ՀարցնումՀ թէ 9 Ո*ր֊ 

տեղ է Հրէից նորածին թագաւորրՏ> ։ ք/չ ոք սլատաս֊ 

խան չէր տալիս, ոչ որ չգիտէր, թէ թնչ է նրա խըեդ֊ 

րածը։ Եւ նրանր անցան կրկնելով* $ք)րովՀետև տեսանք 

% 

նրա աստղն արևելքում և եկել ենք ե րկրպադև֊ 

լու նրանյ>։ Միևնոյն Հարցը նրանը տուին և դռան 
մօտ կանգնած Հռոմայեցի գինու որին* զինուորն էլ 
ո չինչ չհ ասկացաւ և Լերովգէսի մօտ ուղարկեց նրանց։ 
- Ո* րտեզ են այժմ։ 

- Խան ու մը։ Արդէն Հարիւ րաւոր մարդիկ վազելով 

գնացին նրանց տեսնելու և տեսան . Հարիլրներ էլ դեռ 
գնում են։ 


՚Լկայութիւն 

Այո Ւ սկ երեկոյի աոաջին պաՀու սկղբին Հերով֊ 
գէսի Հրամանով մի ժողով էր դումարու ած Սիոն լերան 
պալատում մօտաւորապէս յիսուն անձերից* թագաւորը 
կանչել էր նրանց Հրէից օրէնրի և աւանդութեան 
վերաբերմամբ մի քանի բան իմանա լու Համար * Հալա֊ 
քոլած էին դպրոցական վարժապևս։ներ, քաՀանայա֊ 
պետը, Հռչակաւոր գիտնականներ և մեկնիչներ . այն֊ 
տեղ էին և սադուկեցոց , վիճասէր փարիսեցոց և ժուժ֊ 
կալ Ցեսսեանց պարագլուխները։ 

Ատեանի դաՀլիճը պա լա տ ի ներքին բակերից մէ֊ 
կումն էր գանւում և Հռոմէական ոճով^էր շինուած* յա֊ 
տակր գոյնզգոյն մարմարիոնից էր* անպատուՀան որմե֊ 
րը քրքմադոյն էին և պատկերազարդ . մէջտեղը դրուած 
էր դէսլի դուռը նայող մի փայտաձև բազմոց ՝ դեզին 
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բարձերով ու կերպասէ ծածկոցով, խորքում կանգնած 
Հր՝ ոսկով և արծաթով զարդարուն ճ մի ահ ագին բ րօն– 
գէ եռոտանի ք ո րի լ Լը ա յ *^ի եօթնաճիլղ ջահ էր 
կախուած առաստաղից, ամեն մի ճիւղը մի վառ լապտեր 
րոնելով։ Բազմոցն ու լապտերները բուն հրէական 
գործեր էին։ 

Հանդիսականները բազմած էին արևելեան եղա¬ 
նակով • նրանց զգեստները միակերպ էինք բայց ՛գոյ- 
ները տարբեր։ Շատերն արղէն տարէց էին և երկայն ֊ 
մօրուս ♦ կոր բթերը և թաւ յօնքերով աոոյգ ու սև աչքե֊ 
րը մի ազդեցիկ ոյժ էին տալիս դէմքերին։ Նրանց 
շարժա.ածքը հանդարտ ու ծանր էր ք մեծարոյ ք նահա¬ 
պետական։ Կարճ ասել ճ դա սանհեդրին կամ սինեդրիոն 
կոչուած ատեանն էր։ 

Ե ռոտան ու հանդէպ ք բազմոցի ՂԼէ^է^ 9 մ ո զովի 
գահերէցն էր նստած ք իսկ ու ձախ կոզմից ճ միլս 

անդամները։ Նրա պատկերն ամեն տեղ ու միշտ ուշա- 
գրութիւն կըգրաւէր։ Բ բնէ բարձրահասակ էրք սակայն 
տարիների բեոնից կարկամած և մեռելատիպ։ Սպիտակ 
պատմուճան ը ծալ ծալ ընկա ծ էր ուսերին ք ասես թէ մի 
անմարմին կմախք ծածկելս վ։ Թան ասե լիս ճ խօս բե¬ 
րին ոյժ տալու համար ճ նա սովոր էր մեէլնևլ ծիրանու 
տակից աջ ձեռքը և դողդոջուն ցուցամատը։ Ազդեցիկ 
■գլուխն արծաթափայլ նուրբ մազերով էր եզերուած • լիա– 
կամար գանգի կաշին սպիտակ էր ք ճակատ ը կնճռոտ 9 
■աչքերը նսեմք րիխը սեղմ և մօրուքն Ահարոնեան 
մօրուքի պէս փառահեղ։ *հա էր էէււէլ Բ աբելոնացին։ 
Իսրայէլում վաղուց սպառուած մարգարէների սերնդին 
■այժմ գիտունների մի սերունդ էր յ ա ջ ո րգելք և նւե էր 

աոաջին գիտնական ը - մի մարգարէ ամեն բանով ք բայց 

ոչ երկնային ներշնչումից։ Այժմ նա հարիւր և վեց 
տարեկան էր և դարձեալ Մեծ Ատեն ի նախագահ։ 
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Նրա աո.ջԼւի սեղանի վրայ մի երրայերէն մագա¬ 
ղաթի ծրար էր դրուած « ետևից կանգնած էր ք նրա– 
հրամանին սպասե լով ք մի ջրեդ հագնուած պատանի։ 

քննելի խնդիրն արդէն պար զու ած էր ժողովում՞ 
և վճռի հասած * անդամներն սպասողական դրութեան 
մէջ էին։ Այդ միջոցին Հիէէէէը նշան արաւ պա տանուն է 
Պատանին ակնածութեամբ աո աջ եկաւ և գլուխ աուաւ։ 

- *հնա ք յայտնիր թագա լորին ք որ մենք պատրաստ¬ 
ենք պատասխանևլ նրան։ 

Պատանին իսկոյն հեոացաւ։ 

Փոքր ինչ յետոյ երկու սպաներ ներս մտան և. 
դրան երկու կողմը կանգ առան։ Նրանց յաջորգեց մի 

յա մրա քայլ և շատ մտահար անձն ա լոր ութ ի ւն մի 

ծիրանազգեստ ծերունի է որի ոչ միայն գօտին % այլև 
կ 0 %ի1(ներր ոսկեհուռ էին և պատուական քարերով զար¬ 
դարուն։ *է*լխի կարմիր ի)արթՈԼշի վրայք որ ուսերն ու 
վիզը մերկ թ ողնևլով վայր էր կախուած ետևից է շո¬ 
ղում էր մի փոքրիկ թագ հիւսկէն ոսկուց։ ^նիքի փո¬ 
խարկն՝ գօւոուն կա պո լա ծ էր մի դաշոյն ր Նա գաւագա– 
նին յենուած և կաղիկաղ ներս մտաւ։ Մինչև բազմոցիՆ 
հասնելը ոչ մի ան գամ կանգ չառաւ և աչքեր ր 
րեց։ Միայն յետոյ ք իբր թէ նոր նկատելով միւսներին * 
շտկուեց և մի գոոոզ » մռայլ ու կասկածոտ հայևացք 
նետեց իր Հ ու –ըֆը> ասես թէ մի թշնամու սպասելի 
լինկր՝ Դ ա էր Մեծն Հերովդէս հռոմէակ ան կեսարնե¬ 
րի ոգին կրող այն փայլուն ձիրքերով օժտուած մար - 
դը ք որ իր խիղճը ոճիրներով բթացրել էր և խնայելով 
հիւանդոտ ու խարխուլ մարմնին ք անասելի բռնու- 
թեամբ և ամեն ագաման խստոժթեամր պահպանում էր¬ 
իր գահը։ Նրա ներս մտնելուն պէս մի ընդհանուր 
շարժում անցաւ ժողովի միջով։ Ծերերը գլուխ 
աոուին նրանք դրանիէլները վեր կացան և չոքեցին։ 
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Ամենրին աչքի անցնելու-էք յետոյ Հերովգէսը մօտե֊ 
ցաւ ՀէււէւՒ ն > որ գլուխը խոնարհելով % բարևեց նրան։ 

- Պատասխանը, - հրամայաբար ասաց նրան թա– 

գաւո ր ը և գա լագանով յատակին զարկեց։ 

ՀՒւլէԺ ա Հըևրը մեղմ լուսով ցոլացին։ Նա թագա ֊ 
■լորի երեսին նայեց շեշտակի և մինչ ատեանն ուշի 
•ուշով լսում էր, ասաց • 

- Արրահամի, Ւսահակի և Յակոբի Աստուծու 

խաղաղութիւնը թեզ հետ լինի, ով արքայ։—Այս խօսքերը 
նա հանդիսացար ք իբրև մի աղօթք արտասանեց։ 
Յետոյ ասաց մովորական եղանակով♦-—*հու կամեցել էիր 
իմանալ մեղեից, թէ Մեսիան որտեղ պիտի ծնուի։ 

Թագա լորը գլուխը հակեց և ա էրերը յառեց Հիլլէլի 

վրայ. 


- Ա յդ է խնդիրը *— հաստատեց նա։ 

- Ուրեմն, ար բայ, իմ հետ աղօտութեան հիման 

Վրայ և այս բոլոր եղբայրներիս հետ միասին ասում 
եմ քեզ*—Հրէաստանի Յեթ ղեհէմում։ 

Հիլլէլը նայեց մագաղաթ թե , դողդոջ մատով մի 
տեղ ցոյց տուաւ և կարդաց • էԵւ դու 3 եթղեհէմ, 
երկիր Ցուդայ, ոչինչ կրտսեր ես յիշխանս Ցուդայ ♦ ի քէն 
ելցէ ինձ իշխան, որ հովուեսցէ զժողովուրդ իմ զՒս– 
րայէլ»։ 

Խոովութիւե նկարուեց Հերովդէսի դէմքի վրայ* 
նրա մտածկոտ ա չրէ*րը մագաղաթի Վր ա յ տնկուեցին։ 
Ժողովը հաղիւ էր շունչ տաշում, լուո էր և Հերովգէսը։ 
Վերջապէս նա շուռ եկաւ և հեռացաւ դահլիճից։ 

- եղբայրն մ ր ք - ասաց Հիէէէլը ) — արձակուած են ր։ 

Հանդիսականներ ը* ոտքի ելան և խումբ խումբ 
դուրս գնացին։ 

— Սիմէօն, —գոչեց Հիլլէլը ։ 

Նրան մօտեցաւ մի յիսուն տարեկան աոոյգ մարդ։ 
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- Վևրցրու ք որդեակ, այս սրբազան մագաղաթը 

և զգուշութեամբ ծրարիր։ 

Հրաման ը կատարուեց։ 

- Այժմ թևդ տուր և հասցրու, ինձ պատգարակինէ 

Առոյգ մարդը կռացաւ ♦ ալևորը զառամ ձեռքով 
բռնեց իրեն մե1լնուած թևը և կանգնելուց յևտոյ երե֊ 
րալով դէպի գուռը շարժուեց։ 

Այսպէս հեռացան ժողովից հոչակաւոր գի տնա¬ 
կան ր և նրա որդին ճ Սիմէօնը, որ հօր յ ա ^ ո րդը պի"*ի 
դաոնար իմաստութևան ք գիտութ եան և պաշտօնի մէջ* 

Նոյն գիշերուայ ուշ ժամին մոգերն արդէն պառ¬ 
կած էին խանում։ Գռան միջով եր1լնակամա ր ին նայե¬ 
լիս և աս աղերը դիտելիս նրանը իրենց հրաշալի առա - 
ըելութեան վրայ էին մտածում։ — Արդեօը իրենց ջան֊ 

Հ*երը յաջոդութեամբ կըպսակութն։ Ահա հասան էյ ր ու֊ 

սաղէմ ♦ դռան մօտ հարց ր ին իրենց փնտռած էակի 
մաս ին ք նրա ծն ունդն աւետեցին։ Այժմ կըմնար գտնել 
նրան։ Այս կէտում նրանը ապա լինա ծ էին սուրբ 
Ոգուն։ — Աստուծու ձայնին ականջ դնողը և ևրէլնքից 
նշան սպասողը ըուն չունի։ 

Մ ի մարգ ներս մտաւ դռան միջով և նրանց 
մտածմանըն ընդհատեց ♦ 

֊Վեր կ ացէը ք - ասաց եկուորը։ - Ես ձեզ մի պատ¬ 

գամ եմ բերում\ որ ի ս կոյն պիտի կատա րուի։ 

Երեքն էլ ուղղուելով նստան* 

- Ումթց ք հարցրեց եգիպտացին։ 

- Հեր ո վդէ ս թագաւորիցէ 

- Գոլ խանի դռնապան ը չէրս։ 

— Այո, դռնապանն եմ։ 

— Ւ՚նչ է ուղում մեզնից թագաւորը։ 

— Նրա սուրհանդաէլն սպասում է դրսում. նրան 
հարցրէըէ 
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- Ասա նրանք թէ գալիս ենք։ Թող սպասէ։ 

— Խօսքերդ ճշմարիտ էինք եղբայր իմ 9 - ասաց 

յոյնլ ւ եգիպտացուսք երբոր դռնապանը հեռացաւ։ Մեր 

Դ ա 1Ը ե գալու նպատակը շատ շուտ է յայտնուել։ Տես ֊ 
նենք սուրհանդաէլն ինչ կասէ։ 

Նրանք վերկացան ֆ սանդալները հագան և դուրս 
•ելան։ 

- Ոդջոյն և խա գաղութ իւև եմ բերում ձեզ։ 

Ներեցէք ձեզ անհանգիստ անելուս համար « թագաւորս 
իր պալատն է կանչում ձեղ ք ուղում է առանձին խօ֊ 
սել ձեզ հետ։ 

Այդպէս ասաց սուրհանդակը։ 

Մուտքի վրայ մի լապտեր էր կա թու ած։ Գր ա 
լասով նրանք իրար դիտեցին և իմացանք որ Ոգին 
իրենց վրայ է։ Եգիպտացին մօտեցաւ դռնապանին և 
ասաց նրան առանց լսուելու միւսներից ♦ 

- Գոլ գիտևսք թէ բակի որ մասոււքե են մեր 

հակերը և ուղտերը։ Մինչև մեր յետ գալը թագաւորի 
մօտից ճ թող ամեն բան պատրաստ լինի» այնպէս որ ք 
եթ-է պէտք լինի 9 իսկոյն և եթ հեռանանք։ 

- Միամիտ կաց ք ևս ամեն բան կըպատրաստեմ, - 

պատասխանեց դռնապանը։ 

— Թող թ ագաւորի կամքը կատարուի ք ասաց 

/• աղդասարը սուրհանդակին։ — Ահա պատրաստ ենք 
հետևել քեզ։ 

Երուսաղէմի փողոցները այն ժամանակ էլ ք ինչ֊ 
պէս այժմ, անձուկ էին . ր ա յ& ո է այնքան խորտու,֊ 
բորտ և անմաքու ր։ Մ* դերը լուռ հետևում էին աոա|– 
նորղին։ Երկնքի նսեմ լուսով, որ և ս աւելի նսեմա¬ 
նում էր երկու կողմի որմերից ք երբեմն էլ մթնում 
տանիքները միացնող կամուրջների տակ 9 նրանք մի 
բլրի վր այ բարձրացան և վերջապէս մի դարպասի 
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մօտեցան ք որով ճանապարհը փակւում էր է Այնտեղ մի 
վառ խարոյկի առջև զէնքերին կռթնած կանգնած է էն 
մէ քանի գիշերապահ զինւորներ։ Ե կոլորներէն էս կոյն 
ներս թողին։ Նրանք անցան մէ քան է բ ակ 9 մէ քան է 
կամարյ մէ քանի սրահ և հասան մէ լայն սանդուղքի $ 
որ դէպէ մէ բարձր աշտարա կ էր տանում V Վերևում 
առաջնորդը կանգ առաւ և մէ բաց դուռ ցոյց տալովդ 
ասաց • 

— Մաէք։ Թագաւորն սպասում է ձեզ։ 

ք*ացւող սենեակէ օդը սանդալ փայտի բուրմուն֊ 
քով լի էր։ Սենեակէ ամբողջ յարդարանքը հեշտասէր 
ճո խութեան դրոշմ ունէր* Մ իջավայրի թաւ գորգի 
վրայ մէ գահ էր կանգնած։ Եկուոբները ժամանակ 
չգտան քան դա կա լոր ու ոսկեզօծ ա թ ոռներ ը 9 հովհար ~ 
ները ք սափորները 9 երաժշտական գործիները 9 ոսկեձոյլ 
աշտարակները 9 որմերի վրայ նկարուածյունական լկտի 
պատկերները մէկ մէկ աչքի անցնելու 9 որովհետև Հև– 
րովդէսն արդէն գահի վրայ էր նոյն հանդերձով 9 որ 
հագած էր սէնեդրէոն գնալիս։ 

Ե կոլորները մինչև գորգի եզերքն անցան և 
երեսների վրայ ընկան։ Թագաւորը մի զանգակ շարժեց։ 
Եկ աւ մի սպասաւոր և երեք հատ աթոռ շարեց գահի 

առջև։ 

- Նստեցէք 9 - ասաց թագաւորը մեզմիւ։ Եւ ծրբ 

նստեց էն ՝ շարունակեց» - Այս երևկոյ հիւսիսային դռնից 

լուր բերին ինձ երեք օտարականների գալստեան 
մասին . նրանք հեռուից են եկած։ Գմւք էք այդ մար֊ 
դէկը, , 

Մի թորին սա յա մ տալով 9 եգիպտացին պատաս¬ 
խանեց ♦ 

- Եթէ մենք այն Աինէէնք 9 ինչ որ ենք 9 մեծազօր 
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Հերովդէսը մեզ այստեղ չէր կանչիր Այն մարդի1լն 
անշուշտ մենք ենք է 

- Ո՞վքեր էք գաք, որտեղից էք, - հարցրեց 

թաղալորն ազդու շեշտով և յարևց ♦- Թող ձեզնից իւրա֊ 

քանչիւրն իր մասին խօսէ։ 

Նրանց էլ մի աո. մի անուանեցին իրենց ծննդեան 
քաղաքներն ու երկիրները և այն ճանապարհները , 
որոնցով եկած էին Երուսաղէմ։ Հերովդէսը կարծես 
մասամբ յուսախաբուած գտաւ իրեն և շարունակեց • 

— Այ** թնչ էր> ո ր հարցրիք դռան պահակալ 
սպային։ 

- Հարցրինք^ թէ որտեղ է Հրէից նորածին թագա - 


լորը։ 

- Հասկանում եմ այժմ 9 թէ ինչու էր ժողովրդի 

հետաքրքրութիւնը ւեյնքան շարժուերԻնձ համ ար անգամ 
հետաքրքրական է այդ հարցը։ Մթթէ կայ ինձնից զատ մի 
ուրիշ հրէից թադաւոր։ 

Եգիպտացին անվեհեր պատասխանեց » 

- Նոր է ծնու ել։ 

Վեհապետի մուայլ դէմքի վր ա յ ցաւի տանջանք 
երևցաւ կարծես թէ լսած բանն իրեն հաճելի չէր* 

- Եմ տանը տղայ չի ծնուեր ոչ է — գոչեց նա։ 

Թեր ևս այդ րոպէին նրա տչքի առջև իր սպանած 
մանուկների ամբաստանիչ պատկերներն երերուեցին* 
սակայն ինչից էլ նա յուղուած լինէր ք իսկոյն տիրեց 
ինքն իրեն և հաստատուն ձայնով ասաց • 

- Ո՞րտեղ է նորածին թագաւորը։ 

- Մենք էլ հէնց տյդ իմանալու համար ենք այս֊ 

տեղ եկած ք ով արքայ։ 

–Զարմանալի բան 9 Սողոմոնի աոա1լներից էլ 

դժուար բան էք ասում ինձ ք —շարունակեց քննիչը։ - 

Տեսնում էք ք ես այնպիսի հասակի մէջ եմ ք ուր մարդս 
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երեխայի նման հարցաս էր է։ Անգթութիւն է ձեր կող ~ 
մի էյ այ սքան ինձ տանջելը։ Պատմեր էր ինձ ամեն բան , 
և ես ձեզ արրայօրէն կըմեծարեմ։ Աոացէր ինձ ամեն 
բան, ինչ որ գիտէր նորածն ի մասին, ես էլ ձեզ կօգնեմ 
նրան փնտռելու , և երբոր գտնէր, կամենար, այն 

կանեմ։ ես նրան Երուսաղէմ կըբերեմ, թագավորելու, 
համար կըկրթեմ. կեսարի աո.ջև կըմիջնորգեմ, որ փ4սոր 
ու. պատուի հասցնէ նրան։ Երդվում եմ, որ ես 
նրան չեմ նա խանձիլ։ — Սակայն ասարէր, թնչպէս 
եղաւ, որ թէև դուր այնքան երկիրներով ու. ծովերով 
իրարից բաժան ուա ծ մարդիկ էր, բայց երերդ է՛լ մ իա*» 

ւ ս 

- ճիշտը կասեմ րեղ, ով արրայ։ 

- Ասա ,— հրամայեց թագավորը։ 

Ոազդասարն ուղիդ կանգնեց և հանդիսավոր ձայ¬ 
նով ասաց ♦ 

— Եւեյ մի գերազօր Արարիչ Աստուած։ 

Հերովդէսը յայտնապէս սոս կաց։ 

- Աա հրամայեց մեզ այստեղ գալ և յայտնեց, 

թէ Աշխ արհի Փրկէթե կըգտնևնր, կըտեսնենք, կերկըր– 
պագ.ենք և կըվկայենք նրա մասին։ իբրև նշան նրա 
գալստեան ճ ամեն մէկս մի աստղ տեսաւ։ Աստծու 
Ոգին մեզ առաջնորդեց, և այժմ էլ Ոգին մեզ հետ է , 
ով թագավոր։ 

Երերն էլ մի խորհրդաւոր սարսափ զգացին։ 
ովդէսը երեքին էլ մէկ մէկ սուր դիտեց ♦ այժմ նա 
ավելի չարանախանձ ու դժգո հ Էր* քան թէ. առաջ։ 

- Ծաղրում է ք ինձ , - ասաց նա։ — Եթէ ձեր արածը 

կատակ չէ, ավելի ընդարձակ պատմեցէք ինձ։ ի՞նչ 
պիտի յաջորդէ նոր թագաւորի գալստեան։ 

- Մ ա րգկանց փրկոլթ իւնը։ 

— ի՞նչ բանից։ 




նուագ նրա մասին 
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-—Երենց մեղքերից։ 

- Աստուածային զօրութեամբ—Հաւատովք Ցու- 

սով. Սիրով և բարի թործերով։ 

- Ուրեմն*.* - Հեր ովգէսը կանգ աոաւէ Ոչ մի 

բանով նա չմատնեց իր ոգին ալէկոծոդ վրդովմունքը և 

փ ո քր յ^ տո յ շարունակեց* - Ուրեմն դուք նրա 

ծանուցիչներն էք։ Այդ է թ ո է ո րը ։ 

3ադդասարը խոնարհաբար գլուխ ւոուաւ։ 

- Ծաոաներդ ենք, տէր արքայ։ 

Թագաւորը հնչակը շարժեց։ . Սպասաւորը ներս 
մտա։ ։ 

— Ընծաները բերք — հրամայեց վեհապետը։ 

Մանկլաւիկը գնացք յետ եկաւ և հիւրերի աո.ջԼւ 
չոքելով) ամեն մէկին մի ծիրանի զգեստ և մի ոսկե¬ 
թել դօտի տուաւ։ Նրանք էլ արևելեան եղանակով 
շնորհակալութիւն յայտնեցին։ 

- Գարձև ալ մի խօսք ,— ասաց Հեր ովգէսը։ - Ղ*րան 

պահանորդին ասել էքք ինչպէս և ինձ ասացիր ք թէ մի 
աստղ էք տեսել արեելքում։ 

- Այո ) - պատասխանեց 3 ադդասա րը ք — ա յ ր է նրա 

աստղն էրք նորածնի աստղը։ 

- Ել Սրբ երևցաւ ձեդ։ 

- Երբոր մենք այստեղ գալու պատգամ ստա¬ 
ցանք։ 

Հերովդէսը վերկացաւ* ույդ նշան էր ք թէ ուն1լԱդ– 
րութիւնը վերջացած է։ *հահից իջնելիս նա քաղցրու– 
թե ամբ դիմեց նրանց և ասաց* 

- Ո՜վ երևելի մարդիկ է եթէ դդյ֊ք իրօք նորածին 

Մեսիայի մունետիկներն էքք ինչպէս որ հալ.ատում եմ ք 
ուրեմն իմացէք ք որ այս երեկոյ ես ներհուն 

գիտուններին հարցրի և նրանք միաբերան ասացին) թէ 
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Մեսիան ծնուելու է Ցուգայի ք* եթղեհէմում։ Խոր֊ 
հուրդ, կըաամ ձեզ այս գիշեր իսկ այնտեղ գնար էր ♦ 
գնար էր % փութաջան որոներ էր նորածին մանկան , և 
երբոր գտնէր, Լուր բեր էր ինձ, որպէս զի ես էլ գնամ, 
երկրպագեմ նրան։ Ձեր ուղևորութևանը "է մի արգելը 
չի գրուիլ։ Խաղա ղութթ ւն ձեզէ 

Եւ ծիրանին վրան րաշևլով, թագաւորը դուրս ևկաւ 
սենևակիր։ 

Նոյն րոպէին առաջնորդը եկաւ և դէպի իւանը 
* տար ալ մոգերին։ Այնտեղ հասնելուն պէս ճ յ ո յնը գ ո էէ*ց 
ոգևոր ութեամբ» 

- Ւ* եթղեհէմ գեանր, եղբայրներ, ինչպէս որ թա¬ 
գալս ր ը մեզ խորհուրդ տուաւ։ 

- Այո, - վրայ բերաւ հնղիկը։ - Ոգին մղում է 

ինձ, շտապեն ը։ 

Նրանր պարգևներ տոլին գ։ւնա պանին, նստերին 
թամբերին, Ցոպպէի դրան ճանապարհը հարցրին և հեռա¬ 
ցան։ Մ ինչ անցնում էին Ռէփայ իմի տափարակով, 
երկերում մի լոյս երևաց ք սկզբում աղօտ և նուադ։ 
Ուղևորների սիրտը թնդաց ։ Մի անգամից լոյսը սաստ– 
կարաւ . նրանը ա է^երը փակեցին և երբ նորից մտիկ 
տուին , ահա տեսան մի պայծառ աստղ, որ ոչ թէ 
վերևից էր է ո յ ս տալիս, այլ ներրևից, նրանց առնեիր 
շարժուելով։ Մարզիկ ցնծութեամբ ողջունեցին նրան և 
աձեորերն իրար կցելով աղօթեցին։ 

- Աս տ ուա ծ մեզ հետ է։ Աստուած մեզ հմա, - 

գոչերին նրանր և հետևերին աստղին, մինչև որ նա 
ձորի միլս կողմը բարձրանալով, մի բէրի վր ա յ կանգ 
առաւ, որ հեռու չէր Ոեթղեհէմից։ 
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«I». 


Մ ողերը զանում՝ են Մ անկան 


Արդէն գիշերուայ երրորդ պահն էր։ Արևելքում՝ 
խաւարն սկսել էր տեղի տալ արևի աոաջին ճաոա– 
դայթներին։ ք՝ եթղեհէմի շրջակայ . բլուրներն արդէն 
փայլում էին մեղմ լուսով ք մինչ ձորը դեո մթապատ 
Հր։ Հին խ անի կարին կանգնած գիշերապահը ցրտից 
դողալով ականջ էր դնում զարթնող կեանքի աոաջին 
որոշ ձայներին ք և ՝ ահա նա շինութեանը մօտեցող մի 
շողշողուն լոյս տեսաւ։ Սկզբում այս է ո յ ս ը նա մարդու 
բոն ած ջահ համարեց ք յետոյ մի օդերևոյթ։ Սակայն 
աւելի սուր դիտելուց յետոյ նկատեց որ մի աստղ է։ 
Այդ անսովոր տեսիլից շուարած ճ նա սաստիկ աղա դա– 
կեց, և խ անի մէջ մարդ չմնաց ք որ կարի վրայ չբարձ¬ 
րանար։ Երևոյթը շարունակ մօտենում էր\ճանապարհի 
ժայռերն ու ծառերը չուսաւորև լով* վերջապէս նրա 
փայլը այնքան զօրացաւյ որ այլ ևս չէր կարելի նրան 
դիմանալ% *հիտՈղներից երկչոտները չ ո քեցին և սկսեցին 
երեսով գետնին կպած \ աղօթել* քաջերն իրենց աչքերը 
ձեոքով ծածկեցին և միայն անվստահ ակնարկ էին 
ձգում փայլի վրայ։ Մի վայրկեանում ամբողջ խանը և 
շրջակայքը ցերեկւայ լուսով պայծառացանք իսկ աստղը 
կանգնեց տան վրայ ճ ղէմ յանդիման այն այրին ք ուր 
ծնուած էր Մանուկը։ 

Այս տարօրինակ դէպքի առաջ բերած իրարանց¬ 
ման միջոցին երեք մոգերն էլ եկան հասան և դրան 
մօտ ուղտերից իջնելով, մուտքի իրաւունք խնդրեցին։ 
Երբ դռնապանն այնքան ուշքի եկաւ, որ կարող էր 
նրանց ականջ դնել, կ ա րի*ք և 

դոները բացեց։ Ուղտերն ուրուանման երևցան նրան 

1)ւօ||ւսս, Բէն Հուր. I ն. 4 
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դեռ ցոլացող փայլի է ս կ եկուորների նորանշան 

պատկերը և մանալանդ մի բան տեսնելու. բուռն * 
եռանդը միանգամայն շփոթեց նրան*—նա սոսկալով յետ՝ 
քաշուեց և մէ քանի վայրկեան լուռ մնաց։ 

- Ա՞յս է Ցուդայի ք* եթղեհէմը։ 

Միայն ուրիշների վրայ Հասնելուց յետոյ դռնա¬ 
պանը սիրտ առաւ ասելու . 

— Մ չ, սա մի խան է . դէնն է։ 

- Այս զէշհր մի մանուկ չէ* ծնուած այստեղ։ 

Ներկայ եղողները զարմանա լով իրար մտիկ աո լին 
և միայն մի քանիսը պատասխանեցին . — Այս է այո։ 

- Տա րէ>Հ մեզ ն րա մօտ,—գոչեցին ոգևորութեամր՝ 

տեսանք*. 

նրա աստղը, որ ահա այրի վր ա յ կանգնած է, և եկել 
ենք երկը պա դելու նրան։ 

Մելքոն հնդիկը ձեռքերը կցեց և գոչեց • 

- Էենդանի է Աստուած։ Շ տապեցէք, շ տապեցէք*. 

գտել ենք Փրկչին։ Երանխ մեզ։ 

Ետրից իջած րազմութիւնն օտարականներին 
հետևեց ♦ բայց ոմանր տեսնելով, որ նրանը ուղղակի աստ¬ 
ղին են դիմում, որ դեռ կանգնած էր այրի վրայ, վա¬ 
խեցան ու յետ մեացին։ Մեծ մասը սակայն այն երերի՝ 
հետ առաջ գնաց։ 

Երբ մոգերն այրին մօտեցան, աստղն սկսեց 
բարձրանալ . երբոր շէմքին ոտք ՂԸՒ**** նա դեռ շողում* 
էր վերևում ♦ բայց ներս մտան թէ չէ, բո լոր ո վին ան¬ 
հետ ա ց ա ւ երկնքից։ Արղէն պարզ էր, որ եկուորնևրի 
և աստղի միջև մի տեսակ յ արարերութիւն կ ա յ, որ 
այրում գտնուող անձերի լ Լբ ա յ էէ տարածւում էր* 
Մ արդիկ խմբովին ներս խուժեց ին ։ 

Ա յրՒ լապտերի նուաղ է ո յ ս Ը բաւական էր, որ 


ք* աղդասարը և Ղ*ասպարը, —որովհետև մենք 
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մոգերը մօրը և մանկան տեսնէին։ Մանուկը դեռ մօր 
գրկումն էր։ 

- Գա բո մանուկն է ք — Հարցրեց Բաղդասարը 

Մ արիամին։ 

Ել Մ ար իամը ք որ փ ո Հ>րիկ էակին վեբաբերեալ 
ամեն բան սրտով կշռում էր ք բռնեց նրան լուսի դէմ 
և ասաց ♦ 

- Սա իմ որդին է։ 

Մոգերը չորեցին և նրան երկրպագեցին։ 

Նրանց տեսած մանուկ։ այնպէս էր ք ինչպէս և 
ու րիշ մանուկները ♦ ոչ լուսի թագ ունէր ՂԼթթ** 9 ո ն 
պսակ։ Նրա շուրթերը խօսելու Համար չէին բացւում* 
նա չէր ր ո յց տալիս ք թէ լսում է մարդկանց խնդու ~ 
թէւհը, աղաչանրը և աղօթրը ք այլ երեխայաբար մտիկ 
Հր անում լապտեր ի փայլին ք որ աւևլի էր գրաւում 
նրանք քան թէ մարդիկ։ 

Երկրպագութիւն անելուց յևտոյ մոգերն ուղտերի 

մօտ գնացին ք իրենց բերած ընծաները - ոսկի ք կրնդ֊ 

բուկ և զմուռս - պայուսակներից Հանեցին և այս բոլորն 

երեխայի ոտքերի տակ դրին։ 

Գա էր ուրեմն Փրկիչրք որին գտնելու Համար 
եկած էին մտյնքան Հկռու տեղերից։ 

Խեղճ էր նա և մարդկային ընկերութիւնից 
անջատ ուա ծ» բայց և այնպէս նրանը առանց երկմտու ~ 
թեանք աոանց կասկած ի ք լի Հաւատով երկրպագեցին 
ա յդ մանկան* Նրանց Հաւատը Հիմեուած էր Հօր ցոյց 
տուտ ծ նշանների վրայ։ Նրանք Հօր առաջնորդութեան 
Հետևեց ին և չուզեց ին նրա ճանապարՀը մարդկային 
խելբի չափերով քննել։ Միայն ր^րն այն նշանները 
տեսան և աւետիքը լսեցին ♦ նրանք Էին Մ այրն ու Ցով֊ 
սէփը, Հովիւներն ու մոգերը • և նրանք Հաւա ֊ 
տում էխն* 
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Սակայն առաջ նայիր) ընթերցող։ Մօտենում է; 
ժանանակը ք երբ նշանները Որդուց կըծագին ք և երա «• 
նթ նրանց ք որոնք նրան կըհաւատան։ 


Հռոմ՝ եւ Հրէաստան 

Այդ րսանըմէկ աարի անց ոտք ենք դնում՝ 

Վալէրիուս *հրատուսի ճ Հրէաստան ի չ ո րր ո րդ կայսերա¬ 
կան կուսակալի վարչության առաջին շրջանը* դա՝ 
ն շան ա ւոր է այդ միջոցին Հր կաստան ում կատա րուած - 
մի վարչական մեծ փոփոխութեան պատճառով 9 որից և 
սկիզբն առաւ իսկապէս հր էից և հռոմայեցոց կռիւը։ 

Հե րովդգսը մեռաւ Մ անկան ծնուելուց մի տարթ 
յետոյ և մեռաւ մի այնպիսի թշուաո մա Հ ով, որ յետոյ 
աոիթ տուաւ քրիստոնեան երին կարծելու) թէ Աստուա– 
ծային բարկութիւնը պատմեց նրան։ Փառամոլ իշխան¬ 
ներ ր ■ օրիֆակին հետևելով, նա ձդտում էր) հակառակ 
Հռոմի վեհ ապետութեան $ ժառանգական անել իր 
գահը) մինոր հարստութիւն հաստատել։ Այս դիտաւոր ու– 
թեամբ նա կտակեց ք որ իր երկիրն իր երեք ո բդ ո Ա 
միջե բաժանուի ճ Անտիփասի ք Փիէիպպոսի և Ար ըե լայոս ի ք 
և վերջինն ա րքսքյ ա կան տ իտղոս կրէ ։ տ ակը պիտի 
Օգոստոս կայսրի հաւանութեան ենթարկուէր, և կ ա յ ս րը 
նրա բ ո լ ո ր կէ տ երը հաստատեց , բացի մէկից* Արքելա֊ 
յոսն արքայական տ իտղոս չպիտի կրէր ք մինչև որ իր 
ընղուն ակութ եան և հաւատարմութևան հաւաստիքը 
չտար։ կայսրը նրան իննը տարով էթնարք կամ ազգապետ 
կարգեց և այդ ժամանակը լրանա լուց յետոյ Ղ* ալ լի սլ¬ 
աքս որ եց) որովհետև նա վատ կեանք էր վարել և 
անձեռնհաս դտնուել այն դժդոհութիւնն ընկճելոԼ) որ 
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հետզհետէ սաստկանում էր իր 2 ոլ ք*^Ը ։ Հրէաստանն. 
այնուհետև մի հռոմէական գաւաո դարձաւ և Սիք 1 ի ա յ ի 
կուսակալսւթեան մէկ մասը։ Հրէաների հպարտութիւ֊ 
նը և՛ս աւևլի խորելու համար 1 կ ա յ ս ԸԸ հրամայեց ք որ. 
կուսակալը Երուսաղէմում չնստի ք այլ իեսարիայում ք և 
Լէնտիոըի լեգատին դիմէ Լռոմի դռան հետ բանակցե֊ 
լիս* Սակայն այս բոլորն այնսլէս սաստիկ չվիրաւո֊ 
րեց ու չկքիգռեց հրէաներ ին 9 ինչպէս այն հրամանըխ 
որով Սամարիան ք նրանց ատելի Ս ամարիան 9 միևնոյն 
դա լառի մասն էր դաոնում 1 Հրէաստանին հալ ասա րյ 

Այս նուաս տա ցուցիչ ու վշտացնոդ պայմաններ ի 
մէջ միայն մի հատիկ սփոփանբ էր մնում ընկած 

ադդին - բահանայապե տը Հերովդէսի աբբայական պա լա֊ 

տոււքե էր բնակում և դատաւոր էր ք թէև սահմանափակ 
իշխանու թեամբ* Մահու և կենաց վճիռ դնելու իրա֊ 
ւունբը վերապահոլած էր պրոկուրատորին* արդարսւ֊ 
թիլն ը Հոոմի անունով և հ ռոմ էական օրէնբով էր գործ 
դրվում . պալատն անգամ հո ո մ էական պաշտօնեաներովյ 
դին ուո բներով ու լրտեսներով լցուած էր* Այն ուա մի -* 
նայնիւ , հրէից ադատութեան նախանձորդները *էէթ 
այն բանով էին մխիթարւում 9 որ բահանայապետը 
պալատ ի դերագոյն պաշտօնեան էր • արդէն նրա ներ– 
կայութիւնը բաւական էր 9 որ նրանբ յիշեն Եհովայի 
դաշինբը հին նահապետների և մարգարեների հետ և 
յուսան ք որ Ցուդայի տան առիւծը մի օր կադատէ 
Ւսրայէլեան ազգը և դրա իշխանը կըդաոնայ։ 

Արդէն ութսուն տարիից ի վեր Հրէաստանը մի 

հռոմէական նահանգ էր։ - Հռոմէակտն կայսրերս այդ 

միջոցին համոզուեցին , որ չնայելով Հրէից ա Ղ է էե 
հպարտութեան ճ նա հեշտ կառավարելի մի ազգ է 9 եթէ 
միայն ն րա կրօնը յարդուի։ Այս փո րձառութևան 
համեմատ 1 Լրատուսի նախորդները լալ էին համարել 
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չզգուշանալ հպատակ ժողովրդի սուրբ կարգերին 
ջևլուրւ Գրատուսը սակայն գրան հակառակ ընթարբ 
բոներ* իր աոաջին վարչական գործն այն եղալ ք որ 
նա Աննա՚ բահանայապետին պաշտօնիր գրկեր և այս 
պաշտօնը Ւսմայէլ անունով մէկին տուաւ ք որ իր 
՛սիրելին էր։ 

Առանր երկար կանգ աոնելու այն ժամանակս լայ 
հրէիր բաղաբականութևան վրայ ք կարևոր դատում 

հետագայ գէսլբծրը հասկանալի անելու համար մի բանի 
իւօսբ ասել նրա մասին։ 

Հրէաստանում այ դ մի ջորին երկու կուսակրու ֊ 
թիլն կար—մէկն աղնուական 9 միւսը ժողովրդական։ 
Հերովդէսի մահիր յետոյ երկուսն էլ Արբելայոսի դ֊էմ 
միացան և սկսերին նրա դէմ գործել խարդաւանբով և 
•զէնբով։ Շատ անգամ պատերազմի շոինդ թնդար Մօ. 
րիահի սրբազան գաւթում* վերջապէս Արբելայոսն 
աբսորուեր։ Սակայն խնայելով որ կուսակրու թիւնները 
թշնամու դէմ միարել էին 9 բայր նևրբին գժտութիւնը 
մնում էր։ Արբելայոսի անկումից յետոյ նոյն վիճակին 
ենթարկուեր և Յովազար բահանայապե տ ը 9 որին 

֊ազնուականներն ատում էին է մինչ ժողովուրդը սիրում 
առաջինները բահանայապետ ընտրեցին Աննայի 
որդուն * Սէթին է և այգ օրիր երկպա։ւակութիւնն և՛ս 
աւելի սաստկարաւ։ 

Թէե Արբելայոսի անկումից յետոյ աղնուականնե– 
րը փոբրամասնութիւն էին կազմում 9 բայց և այն՛֊ 
պէս տասնըհինգ տարի — մինչև Վալէրիուս *հրատուսի 

ժամանակը - մի զօրաւոր դիրբ բոներին թէ տաճա֊ 

րումք թէ պալատում։ Նրանց գլխաւոր նեցուկը Ան֊ 
նան էր 9 որ իր ոյժը Հռոմի կայսեր շահերին էր ծառա֊ 
յհրնում։ Անտոնիոսի բուրգը հո.ոմէական զ°լ*բ ո վ էր 
բոն ուա ծ ք պալատի առջև հռոմէական պահակներ էին 
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կանգԱած» հ ռոմ էական Հարկերն անգթաբար վերցւում 
էին և կեղեր ուա ծ ժողովուրդս օրէցօր զգում էր իր 
կախումն ատելի Հոոմից ք Հետևաբար և ազատութեան 
ձգտում։ Այն ուա մեն այն իւ Աննան դեռ կարողա ~ 
նում էր գէթ արտաքին Հնազանդութևան մէջ սլաՀել 
նրան։ Սեննայից աւելի Հաւատարիմ ընկեր Հռոմր 
չունէր։ Բայց երբ Աննան պաշտօնանկ եղաւ և Եսմայէլը 
հռոմէա կսփլ կուսակալի ձեռքից քահան այապև տ ութ իւն 
ընգունեց ք նա իսկոյն ժողովրդի կուսակցութեան 
կողմն անցաւ։ Այն ժամանակ պատահարների առա^1։ 
առնելու Համար *հրատուսը *ե կ ոՀորտով ստուարաց ֊ 
րեց Անտոնիա բուրգի պահապան գունդը ք որովհետև 
դժգոհութ եան կրակը ք որ ծածկուած էր ան թեղում, 
կարող էր յան կար ծ բորբոքուիլ։ 


է*ք*. 


Բէն Հուր եւ Մ էսա լա 


Երերի այս վիճակը տեսնելուց յետոյ անցնենք 
Սիոնի *Լր ա յ գանուոդ պալատներից մէկի պարտէզը։ 

3 ուլիս ի կէ Ա ն է* եղանակը տօթազին ք ժամը 
կէսօրից փոքր ինչ անց։ 

Պ արտէղը շր ջա սլա ա ո ւ ա ծ է շ էն ըե րով ք որոնց 
երկարութեամբ պատշգամբներ ու սիլն ազարդ սրահներ 
են ձգւու մ։ Մ արդերի, թփերի ու ծառերի տեսարան ը 
սքանչելի է։ Մէջ տեղի մարմարեայ աւազանը զով ջուր 
է տալիս ճեմելիքներով անցնող առուակիևերին։ Ալա¬ 
զան ի մօտերքումք արմաւենեաց ու դափնիների ստուե • 
րի մէջ, նստած էին երկու պատանէ ր % ^էկը տասնիննը 
և միւսը տասնըեօթը տարեկան։ Երկուսն էլ գեզեցիկ էին 
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և աոաջին նայուածքից կասէիր թէ եղբայրներ են։ 
Իրենց սև մազերովք սև աչքերով և դէմքերի թուխ 
գոյնով էլ իրար նման կին։ Թէև նստած էինք բայց 
երևում էր ք որ երկուսի Հասակն էլ վայելուչ է։ 

Աւագը գլխաբաց էր• Հագին ունէր մի լայն պատ¬ 
մուճան ք իսկ թիկէ^ոցը նստարանի վրայ էր փոել* Թև֊ 
աերն ու սրունքները մերկ էին • ոտքերին սանդալներ 
էին կապուած։ Կարմիր եզերուած նա րբ ասպցէ պատ¬ 
մուճանը և մետաքսէ դօտին ցսյց էին տա լիս է որ Գտա 
մի Հոոմայեցի է։ Խօսելիս մերթ մերթ Հպարտ ոճեր էր 
գործ ածում ք որոնք նրան ներելի էին 9 որովՀետև նա մի 
աղն ուա կան և նոյն իսկ Հոոմում Հռչակաւոր տոՀմից 
էր ծագումք — մի պարագայ ք որ ամեն դո ո.ո զու թիմն 
արդարացնում էր այն դարում։ Աոաջին կայսրութեան 
մեծ պատերազմների մէջ Մ էսա լայ ի ընտանիքը շատ 
նշանաւոր էր Հանդիսացած։ Վերջերն Օկտաւիոս Օգոս¬ 
տոս կայսրն այս յիջևլով ուզեց վարձատրել ընտանի¬ 
քի անդամներին և երբ Հրէաստանը Հոոմէական 
նաՀանգ դարձաւ ճ նա Մ կոալաներից մէկին Ե րուսաղէմ 
ուղարկեց իբրև ՀարկաՀան։ Հարկահանը բնակւում 
էր քահանայապետի Հետ արքայական պալատի մէջ։ 
Այդ Մ էսա լայ ի որդին էր նոր ն կարագը ու ած երիտա¬ 
սարդը ք որ սովոր էր իր Հօր դիրքով պարծենալ։ 

Մէսա լայ ի ընկերը մի նրբակազմ պատանի էր։ 
Նրա սպիտակ հանդերձն ամէտնազնիւ կտաւից էր և 
Երուսազէմում տիրող տարազով ձևած։ Ղ* լխապա տ ի 
դեղին Լարերը մէջքի վք ա յ էի*** ընկնում։ Ցեղական 
•տիպերն որոշելու սովոր աչքը իսկոյն կընկատէր ք որ նա 
Հրէայ է։ Մինչ, Հոոմայեցու ճակատը բարձր ու նեղ 
էրյ >քիթը սուր ու կոր^ շուրթերը բարակ ք իսկ աչքե¬ 
րը պաղ և յօնքերի տակ թ աքն ուա ծ ֆ հրէի ճակատը 
յայն ու ստոր էր ք քիթը երկայն ք շուրթերը լիք ք կղա– 
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կը կլոր է այտերը ձուաձե, աչքերը խոշոր ու. փայլուն* 
Հռուքայեցու վայելչո։ թիլնը կլասիկական և խիստ էր > 
հրէինը շնորհալի է հաճոյական և գրաւիչ։ 

- Ջասացթր, թէ նոր կուսակալը վաղը գալու, էչ. 

- հարցրեց կրտսեր ընկերը յունարէն , որ այդ միջո֊ 

ցին - տարօրինակ բան—Հրէաստանի թ ո է ո Ը կրթրւած֊ 

շրջաններում գործածական լեզուն էր։ 

— Այ"» վ աղը, — պատասխանեց Մէս ալան։ 

- Այդ ով ասաց քեզ։ 

- Իսմայէւից լսեցիք պալատ ի նոր վերակացուից– 

- ձեր քահանայապետիրք որ անցեալ դիչ^բ ա յդ լ դէ ս 

ասաց իմ հօրը։ Այս առաւօա նոյնը լսեցի և մի սպա֊ 
յիցք որ յայտնեց ք թէ արդէն սկսել են ընդունելութևան 
համար պաարաստուել . զինուորները շտապում են փայլ 
տալ իրենց զէնքերին և արծ իւները ոսկե զօծել» վաղուց 
անբնակ սենեակներն էլ մաբրւում ու կարգի են բեր ֊ 
ւում։ — Խօսողր փոքր ի***չ Լ"^*Ա ^ ապա թէ շարունա֊ 

կեց» — Այ ս պարտիզոււքե էր ք որ մենք հրաժեշտ առանք, 
իրարուց է ^/ւ խօսքերն էին . ՀէՏիրոջ խաղա ղու֊ 

թիւնը բեղ հետ լինթյ»։ Ւսկ ես ասացի» ճԱսւոուածնե֊ 
րը քեզ հովանի լինխնտ>է Յիշում ես։ ՝Տանթ 
անցաւ այն օրից։ 

- Հինգ ,— պատասխանեց հրէան ք մտախոհ 

տալով աւազանի ջրին։ 

- Ցամենայն դէպս կարող ես գոհանալ»»» 


տա 


րի 
մտիկ 


ու 


ասեմ։ Աստուածներից։ Բոլորը մին է։ *իու աճել ես 9 . 
սիրունացել . յոյները գեղեցիկ կանուանէին քեզ։ Տա¬ 
րիների յաջողակ արդիւնք։ Սակայն ասա ինձ 9 Յուդա 9 . 
ինչու է այւլքան հետաքրքրում Հ^զ կուսակալի 
գալուստը։ 

Յա դան մտածկոտ աչքերով նայեց բեկերին և 
նրա ձեռքից բռնելով ասաց» 
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եր գիծա- 
հաստատ 


— Այո $ հինգ տարթ։ Լալ եմ յ Էշում մեր հրաժեշ¬ 
տը. դու գնում ԷԷր Հռոմ։ Ես մեկն էլդ տեսայ և լադ 
եղայք որովհետև սիրում էի քեզ։ Անցան տարիներ և 
ահա դու յետ ես դալիս իբրև կրթ ուած և պալատա¬ 
կան պատանի.. . կատակ չեմ անումՀ բայց և այնպէս .* 
երանի՛ թէ այժմ էլ դու նոյն Մ էսա լան էխեէէը » 
որ մեկնելիս։ 

- ք*արեկամք ինչու ես այդքան տխրադէմ։ Միթէ 

*ես միևնոյն Մ էսա լան չեմ ք ինչ որ էի մեր բաժանուե լու 
րոպէին ։ € ճանաչիր նախ հակառակորդիդ և ապա թէ 

նրան պատասխան տուրյ> ք ասում է մի հռչակաւոր 
■ւիիլիսոփայ։ Այնպէս արա ք որ ճանաչեմ քեզ։ 

Ցուդան կարմրեց իր վը ա յ ուդղուած 
*կան հայեացքից* բայց խնայելով դրանք նա 
- պատասխանեց. 

- Տեսն ում եմ, որ դու լաւ ես օդտուել ժամանա - 

կիցք Տր ամաբանի սրութեամբ են խօսում և հռետորի 
դիւրութեամբ, բայց և այնպէս լեզուդ Ւ ա յթՒէ է՛ Ւմ 
"Մէսալան ինձնից բաժանուելիս իր բնութեան մկչ թոյն 
^չունէր։ Ոչ մի բան այս աշխարհում չէր ստիպիլ նրան 
վիրաւորել իր ըեկերի զգացմունքը։ 

Հռոմայեցին ժպտաց , ասես թէ մի փաղաքշական 
բան լսած էէ*եէը* ե հպարտութեամբ գլուխը շտկեց։ 

- Հանդիսաւոր Ցուդասյ դու հօ Պիւթեան հար¬ 
ցուկը չես։ Այդ մութ խօսքերդ թող և ասելիքդ պարզ 
ասա։ Ես քեզ ինչով վիրաւորեցի։ 

Հրէայ պատանին խոր շունչ քաշեց և իր զգեստի 
լուրը ք ա շելով ասաց ♦ 

— Այս հինդ տարում ես էլ սովորեցի փոքր 
բան։ Հարկաւ Հէլլէլը Հի հաւասարուիլ քո լսած տրա¬ 
մաբանն ե ր ին յ և Սիմէօնն ու Շամմային յետ կըւէեան 
քո Ֆօրու մի վարժապետից* սակայն նրանց ուսումը 
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արգելւած շաւդով չէ ըն թանում և նրանց ոտքի տակ 
ուսանողը միակ Աստուծ ան, °քէ^ յ քը և– Ւսրայէլը 
ճանաչելով է վեր կենում։ Այս գիտութեան արղիւնքն է 
սէր ու յարգանք դէպի այդ ք* ո Լ ո 1*Ը* ք*արձրագոյն դպրո - 
ցում դասեր լսելով ևս համոզուևց ի ք որ այսօր Հրէ~~ 
աստանն այն չէ, ինչ որ էր մի ժամանակ։ *հիտեմ 
այժմ 9 թէ ինչ տարբերութիւն կայ մի անկախ թագա » 
ւորութեան և Հրէաստանի պէս մի թշուառ նահանգի 
միջև, և ե ս սամարալյուր էլ անարգ արարա ծ կըլինէի, 
եթէ իմ հայր են և ար նուաստանալը կզգայի։ ՒսմայէլԱ 
օրինական քահանայապետ չէ և չէ կարող էի^ել, քանի 
որ կենդան ի է ազնիւ Աննան։ Սակայն և այն պէս նա 
ղևաացի է և անդամ այն ցեղի , որ հագար տարիներից 
ի վեր արժանապէս ծառայել է մեր Աստուծուն* Նրա*.* 

Մէսալան դառն ծիծաղով ընդհատեց նրան։ 

-/7՜ւ այժմ ես քեզ հասկանում եմ։ ՝Ոո ասելով Ւս֊ 

մայէլը յափշտակիչ է***Ո՜ > հյ ինչպէս դուք միշտ միևնոյնն 
էք մնում, հրէաներ։ Մարդիկ և իրեր, երկինք և երկիր 

փոխւում են - հրէան երբէք։ Հրէի համար ոչ յետ գնալ 

կայ ք ոչ յառաջ* այսօր էլ այն է, ինչոր էին իր 
պապերը հէնց սկզբից։ Տես, մի շրջանակ կըքաշեմ աւազի 
մէչ — ահա։ Գէ ասա ինձ՝ ի՛՛նչ է հրէի կեանքը, եթէ ոչ 
սա* Ո՛ւր էլ նայեմ այստեղ Աբրահամ, այնտեղ Ւսա¬ 
հս* կ և Յակոբ է մէջ տեղն Աստուած։ Որոտների տէրը– 

վկայ, շատ լայն գծեցի շրջանակը* նորից գծեմ*** 

Մէսալան կանգ առաւ, բթամատը գետնին ճնշեց և 

միւս մատները շու ր1ը դարձրեց։ - Ահա, բթամատիս 

կէտը տաճարն էյ մատներիս հետքերը % Հրէաստանը։ 
Այս փ ո քքիկ դուրս մի բան կայ, որ ՝արժէք. 

ունենար ձեզ համար* Թերևս դեղարւՄստը։ Հերովդէսը 
ճարտարապետ էր - անիծուի նրա անունը։ Նկարչու** 
թիւԱյ քանդակագործութթւն։ *հրանք պղծութիւն Մն։ 
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էք* անաստեղծութ իւնը կապել էջ ձեր սեղանին* Պերճւս֊ 
վսօսութթւն։ Ո՜վ կըհամարձակհւի մշակել դրանք եթէ 
ոչ միայն սինագոգում։ Պատերազմի ժամանակ ինչ որ 
դրաւում էր վեր օրում ք եօթնևրորդում կորցնում էր։ 
Ա յս է ձեր կեանրը ք ձեր սալմանը։ Ւ՞նչպէս չծաղրեմ 
այս բոէորը* Ւ*նչ է ձեր Աս տոթածը , մի այսպիսի 
•ազգի երկրպագութիմհից գոհ քքեացհղ Ասաուահը մեր 
Հռոմէական Արամազդի աո.ջև 9 որ արծիւներ է շնորհում 
մեզ ամբողջ աշխարհը նուաճելու համար։ Հիէէէէ* Շամ֊ 
մայ ի ք Ս իմէօն ք Աբաալիօն.. * Ւ*նչեր են դրանր մերոնց 
աո.ջևք որոնր ուսուցանում են ամեն բան ք ինչ որ միայն 
արժանի է գիտութեան։ 

Հրէան ոարի ելաւ • նրա դէմրը բո ր բո ր ուա ծ էր։ 

— Ո՛ չ> ոչ ք նստած մԼա 9 իմ հրէաս 9 - գոչեց Մ էսա* 

վանք ձեորը նրա ուսին դնելով* 

— Գոլ ծաղրում ես ինձ։ 

- Ա՛յլևս փորը ինչ ըսիր ինձ ք — հեգնաբար ասաց 

՚հռոմայեցին* - Ես սրտանց շնորհակալ եմ$ որ դու. եկել 

•ես իմ վերադարձը շեորհաւորե լու և եթէ կ ա բելի է * 
մեր մանկութևան սիրոյ կապերը նորոգելու համար։ 
•Ասում եմ* € եթէ կարելի է* 9 որովհետև էԳնացէր», 
աւանդեց վարժապետս իր վերջին դասում 9 €դնացէր 
և եթէ կամենում էր մեծ մարդ դաոնար մի մոռանայիք 
որ կառավարողը մեր Մարսն է և Սէրն այլ ևս կ ո յր 
Հէէ»։ Ուզում էր ասել Հ Սէրը #ւ^/»նչ է ք Պատեր աղ Աե է 
ամեն բան։ Եւ Հոոմում իրօր այսպէս է > Ամուսնու֊ 
թիւնը ո ջէնչ է 9 բայց միայն բաժանման առաջին ր ա յէ ։ 
Հորձի Աէբը* վեցցէ Մարսը։ Ես պիտի զինուոր ղառ֊ 
՝նամ 9 *իսկ դու կարող ես դաոնար ով Ցուդա։ 

■Խղճում եմ րեզ։ 

Հրէան աւելի ևս աւազանին մօտեցաւ • Մ էս ալան 
դիտմամբ ձայնն երկարացրեց ♦ 
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- Այո, խղճալի ես, քնքուշ Ցուդաս։ Դպրոցից՝ 

*սինագոգ, սինագոգից ճ տաճար և յետոյ - որպխսի 

փա ոք - մի աթոռ սինեդրիօնում» թնչ գեղեցիկ ապա– 

դ ա յ* Ւսկ ես»»» 

Այդ րոպէին Ցուդան Մ էսա լայ ի գէմքի գոոոզա > 
իթէ՚աւնը նկատեց։ 

- Ւսկ Մս։ Աշխարհը դեռ չի նուաճուած լիովին։ 

Ե* ոՏքն ոմն ի գեու չգտնուած կղգիներ* հէւսիս ը ճ ազգեր, 
որոնք դե ու հոո մայեց ու ղէ^ցի ճաշակը չեն առած» դեռ 
պէտք է մի մարգ, որ Ալէքսանդրի արևելեան արշա» 
ւանքը լրացնելու փառքը վաստակէ։ Տես, դեռ■ 

•սի ասպարէղնևր կան հո ո մայեց ու առջև։ 

Մ էսա լան լռ եց իր խօսքերի ադդեցութիէնը 
*դիտելու համար և շարունակեց • 

- Մէկ արշաւանք դէպի Ափրիկէ, մէկ ուրիշն էլ 

V կիևյթաց երկիրը, և յետոյ % մի լեգէոն։ Շատերի 
֊4սսպարէզը դրանով է վերջանում, բայց իմս ոչ։ Ես»»» 
Արամագդը վկայ, խնչ հոյակապ գաղափար»»* լեգէոնի 
–տեղ՝ ես մի ճոխ կուսակալութիւն աւելի ձեռնտու կը~ 
Համարեմ։ Երևակայիր % Հռոմի կեանքը և շատ փող — փող, 
գինի, կանայք, խ^ջոյք։ ^Օնքոյքի ժամանակ սեղանակից 
քան աստ եղեն Մր»» պալատում թաքուն ինտ ր իգեՄր և 
տարուայ սկզբից մինչև վերջը քուէի խաղ։ Ա՛յսպիսի 
■կեանք է աւետում ինձ կուսակալութեան գէր պաշ– 
սրօնը, և ես պիտի ձեռք բերեմ դրան է Ո*վ իմ Ցուդա, 

՛ահա Սիրիան - Հրէաստանը հարուստ է* Անտիոքն աս֊ 

աուածների ոստան է» ես էիւրէնիոսին կըյաջորդեմ և 
պա. - դու իմ բախտին կցորդ կըլինես։ 

Հռոմի իմաստակներն ու հռետորները, որոնք այգ 
•միջոցին աղն ուա կան պատանիների գրեթէ միակ կրթիՀև 
էին, անշուշտ Մ էսա լայի սրտի զեղումները կըգովէին, 
•որովհետև ժամանակի ոգին էր պատկերանում նրանց 
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•էհն սակայն սաստիկ խո րթ էին թ ւում Հրէայ պաւոա֊֊ 
նուն ք որովհետև միանգամայն Հակառակ էին նրա ստա¬ 
ցած ուսման և ընդունած սկզբունքներին։ Բացի այդ * 
նրա ազգի օրէնրը, սովորոյթնևրը և մտածման եղա - 
նակը երգի ծանութեան ու կասթակի թշնամի էին ։ 
Հետևաբար զարմանալի չէ ք որ նա ընկերիֆ ականջ ղնե֊ 
լիս շատ տարբեր զգացումներ էր ունենում—մէկ բար֊ 
կա. թ եան ք մէկ վ արանրիք թէ արդեօք ինչպէս Հասկս։֊ 
նայ նրան։ Ս կզբում Մ էսա լայ ի յանձնապաստան խօսրե րն 
անսովոր էին թւում նրանք յետոյ սկսեցին վրդովեչ 
նրան և վերջապէս անտանելի , դարձան։ . Այսպիսի 
դիպուածներում մենր բո լորս ընդունակ ենր զայրոյքմ 
զգալու . Հոոմայեցի երգիծաբանն իր բարեկամի այս 
կիրՀէե էլ զրզոեց։ Հերովդեան զարու Հր էի Համար Հայ • 
րենասիրու թ եան զգացումը այն աստիճան շազկապուած 
էր իր կրօնիք պատ մութ եան և , նրյնիսկ Աստուծոլ 
Հետ և այն աստիճան դիւրավաո ք որ բա լական էր այդ 
երերից զէթ *^էէխ այպանեէք որպէս . զի իսկոյն Հրէխ 
դայ րոյ թը բռնկու էր։ Այ ս պատճառով Մէսա լայ խ 

ընկերն իսկական տանջանրո վ էր ականջ դնում նրա֊ 
խօսրերին։ Բայց և այնպէս նա իրեն զսպեց և մի բռնի 
մպտով ասաց • 

- Լսածիս նայելով կան մարդիկք որոնր ծաղրով 

են վերարերւում իրենց ապագային։ Հարող ես Հաւաս֊ 
տի լիներ Մ էսա լա ք որ ես նրանց կարգից չեմ։ 

Հռոմայեցին ծուռ նայեց նրան և պատասխաներ* 

- Մթթէ կարելի չէ ծաղրի ձևով էլ այնպէս լաւ 

արտայայտել ճշմա րտութ իւն ը ք ինչպէս և առակով։ 
Անցեալ օր մեծն Ֆուլվիան գնացել էր ձուկ որսալու > 
և նա բոլոր ընկերներից աւելի ձուկ բռնեց։ Պատճառը 
նրանով բացատրեցին ք որ նրա կ ա րթի ^ ա յԸԱ ոսկուց էր * 

- Ուրեմն խօսրե ր դ կատակ չէխն* 
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— Տեսնում եմ, Ցուդա, որ առաջ§սր կութ իւնս դեռ. 
լքիչ էէ երբ ես Հրէաստանի կուսակալ դաոնամ և 
Հարստանա մ, քահանայ ապետ կանեմ քեզ։ 

Այս խօսքերից յետոյ Ցուդայի ցասումը նկատելի 
՚եդաւ։ Նա շուո եկաւ, որ հեռանայ։ 

- եաց, - խնդրեց Մ էսա լան ։ 

Ցուդան վաբանած կանդ առաւ։ 

- Ո~վ աստուածներ, թնչպէս կիզիչ է արևը, —դոչեց 

Հոոմայեցին ճ խօսակցութևան մի ուրիշ դարձուած տալու 
Համար։ - ե կ մի ,ստուևրապատ տեղ ընտրենք։ 

- Լաւ է ճ րաժանուևնք ,— պատասխանեց Ցուդան։ 

- Երանի թէ եկած Յոյս ունէի մի ընկեր 

պանել և գտայ մի... 

— Հռոմայեցխ , -— վրայ բերաԼ Մ էսա լան ։ 

Հրէի բռունցքները սեդմուեցին, բայց նա դարձեալ 
՛սանձեց ւիրեն և շտապով հեռացաւ։ Մ էսա լան էլ ոտքի 
՛կանգնեց և լ°դիկն իր վր ա յ ձգելով Հեռացողի ետևից 
■գնաց։ Հասնելուն պէս ձեռքը նրա ուսին դրաւ, ևնրանք 
սեցին միասին քայլել։ 

- Ահա այսպէս ճ թև թևի տուած սովոր էթեր 

•մանգալ, մինչ փոքր էինք։ Այսպէս էլ այսօր անենք, 
պոն է մինչև դուռըՀ 

Մ էսա լան փաղաքշանքով ասաց այդ, թէև շկարո - 
գացաւ իր գէմքի հեգնական արտայայտութիւեը թաք֊ 
քնելէ Ցուդան չդիմադրեց նրա մօտենալուն։ 

— Ղ*ու տդայ ես, ես զ*յր մարդ։ Ես կըցանկայի 
•այր մարդու պէս խօսել քեզ հետ։ 

Հռոմայեցու ինքնահաւանութիւնը զարմանալի էր։ 
Մենտորն անգամ իր դերը Տևլևմաքի մօա աւելի լաւ 
չէր խաղար 
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— Էաւատժւմ ևս Պարկաներին * ) ։ Ա~հ, մոոացայ է ոբ 
դու. սանդուկեցի ես Տեսսեանք* ®) ձեր մէջ խելացի– 

են համարուսւծ* նրանք հաւաաում են ա յդ քոյրևրին* 
Ես էլ եմ հաւաաում • որ նրանք այժմ էլ մեզ հակա¬ 
ռակ են։ Մ արդս իր համար ծրադիր է կազմումՀ քայ¬ 
լերն այս կողմ, այն կոդմ ուզզու մ և ՀԷնց կ արևում է, 
թէ հասել է նպատակին , յան կար ծ — չըթ , մկրատ ը 
շաթրց։ Սակայն, 8ու.դա, ինչժւ նեղացար , երբ ես Եիւ– 
րէնիոսթհ յաջորդելուս վրայ էի խօսում։ Անշուշտ կար– 
Հեցիր, թէ կ ուզենամ ձեր Հրէաստանը կողոսլաե լով 
հարստանալ։ Ենթադրենք* թէ այդպէս է • բայդ չ(* որ 
միևնոյնը մի ուրիշ հռոմայեցի կան է։ Ւնչու այդ ոլ րիշ(Հ 
ես Հչինիմ։ 

8ու դան իր վ> ա յլերը ծանրացրեց։ 

- Հռոմայեցիներից առաջ էլ Հրէաստանում իշխող 

օտարազգի ք կայինք - ասաց նա ձայնը բարձրաց¬ 

նելով։ Այժմ որտեղ են նրանք* ք Մ էսա լա։ Այլև ս չկան Ի 

Հրէաստանը թազեց նրանց։ Մի անգամ եղած բանը* 
կարող է նորից կր1լեուել։ 

Մէսալան փորձեց կատակելով պատասխաներ 

- Ուրեմն միայն Յեսսեանք* չեն, որ հաւաաում են 

Պ արկան երին։ Ոարի էի* 1 * ի նրանց կողմը անցնելդ*. 
Տուդա։ 

Հռոմայեցոց առասպելաբան ութ եան դիցուհիներ, որոնք– 
մանում էին իլկի *Լր ա յ մարդկային կեանքի թելը և յեաոյ 
խզում։ 

Գ) Անդամ մի հրէական աղանդի, որ հերցում էր հոգու 
անմահութիւնը» 

Ցեսսեանց վարդապեաութիւնը բաւական նման էր նախ– 
կին քր իսաոնեաների ուսման։ Նրանք մի ա բանու թեամբ էին 
ապրում, ամուսնութիւնէ ց հրաժարւում, բուսական սնունդով 
շատանում։ 
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- Ոչ, Մ էսա լա, նրանց ջ ա (*քը ^ դաս էր ինձ։ Ւմ 

հ աւատը մի այնպիսի վէմի վրայ է հաստատս ւած, որ 
դեռ պապերիս հաւատի հիմքն էր ճ Արրահամից էլ շատ 
առաջ։ Այդ վէմե Աստուծու ուխտն է Ւսրայէլի հետ։ 

— Շւետ կրակոտ ես դու, Ցուդա։ Վարժապետս 
որքան կըզարմանար, եթէ ես այդքան բորբոքուէի 
նրա առջև։ Ե ըցանկայ ի մի ուրիշ բանի վրայ էլ քծզ 
հետ խօսել ♦.* բայց վախենում եմ։ 

Նրանք մի քանի ք ա յէ լուռ անցան* յետոյ հռո» 
մայեցին նորից սկսեց « 

- Կարծում եմ, որ դու այժմ ընդունա կ ես ինձ 

լսելու, մանաւանդ որ ասելիքս ուղիդ քեզ է վերա բե¬ 
րում։ Ես կրցանկայի քեզ լւսւութիւն անել, որովհետև 
անչափ սիրում եմ քեզ։ Նոր ասացի, թէ մտադիր եմ 
զինուոր դաոնալ* ինչմւ դու էլ չդաոնաս։ Ւնչմւ դուրս 
չգաս այն անձուկ շրջանից, որ ինչպէս այժմ ցոլք 
տուի, օրէնքի անունով խափանում է ամեն մի ազնիւ 
ձգտում ու թ ռ ի$ք* 

Ցուդան պատասխան չտուաւ։ 

- Ո՞վքեր են մեր ժամանակի իմաստունները, - 

շարունակեց Մ էս ալան։ Հարկաւ ոչ ն ր անք , որոնք Ո ա– 

հա ղի, Ա րամաղդի , Ե հո վայ ի պէս մեռած ն իւթեր ի վրայ 
վիճել ով, փիլիսոփայական սիստէմնե րի և կրօնների 
վրայ պայքարելով * սովոր են վատնել իրենց կեանքը։ 
Ցիշատակիր ինձ, Ցուդա, մի մեծ անուն, զտիր նրան 

որտեղ կամենաս - Հոոմում, Եգիպտոսում, Արևելքում 

կամ թէ նոյն ի սկ Երուսաղէմում, - մի մեծ անուն, 

որի տէրը ներկայից աոնուած նիւթի վր ա յ հիմնած 
չլինի իր փառքը և սրբազան համարած հինի ա յն 
բանը ^ ինչ որ ծառայում էր ներկային, կամ թէ նախա¬ 
տած լինի դէթ մի բան, որ ձեռնտու էր իր նպատա¬ 
կին։ Մթթէ Լերովդէսն այդպէս չէր անում* այդպէս 
()ւօ|ւաս, Բէն Հուր. I ն. 5 
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— Այոք հինգ տարթ։ Լալ. եմ յՒւ ում մեր հրաժեշ¬ 
տը. դու գնում էիր Հուոմ։ Ես մեկնիչդ տեսայ և լադ 
եղ այ, որովհետև սիրում էի քեզ։ Անցան տարիներ և 
ահա դու յետ ես դալիս իբրև կրթ ուած և պա լա տա֊ 
■կան պատանի *.. կատակ չեմ անումՀ բայց և այնպէս 
երանթ թէ այժմ էլ դու նոյն Մ էսա լան էի^էիը* 
որ մեկնելիս։ 

- ք* արևկա մ ք էնչմւ ես այդքան տխրադէմ։ Մթթէ 

*ես միենոյն Մ էսա լան չեմ ք ինչ որ էի մեր բաժանուե լու 
րոպէին։ € ճանաչիր նախ հակառակորդիդ և ապա թէ 
նրան պատասխան տուրյ >, ասում է մի հոչակաւոր 
–փիլիսոփայ։ Այնպէս արա ք որ ճանաչեմ քեզ։ 

Ցուդան կարմրեց իր վը ա յ ուղդուած ևրգիծա֊ 

-կան հայեացքից* բայց չնայելով դրանք նա հաստատ 
•պատասխանեց . 

- Տեսնում եմ, որ դու լաւ ես օդտուել ժամանա– 

կից։ Տր ամաբանի սրութեամր են խօսում և հռետորի 
դիւրութեամբ է բայց և այնպէս լեզուդ խ ա յթիՀ է ։ Եմ 
՚Ս էսա լան ինձնից բաժանուևլիս իր բնութեան մէջ թոյն 
Հունէր։ Ոչ մի բան այս աշխարհում չէր ստիպիլ նրան 
վիրաւորել իր ըևկերի զգացմունքը։ 

Հռոմայեցին ժպտաց ք ասես թէ մի փաղաքշական 
բան լսած էի^էը* ^ հպարտութեամբ գլուխը Հ տ կևց* 

- Հանդիս աւո ր Յուդաս ք դու հօ Պիւթեան հար - 

ցուկը չէր ս։ Այդ մութ խօսքերդ թող և ասելիքդ պարզ 
ասա։ Ես քեզ ի՞նչով վիրաւորեցի։ 

ՀրԷայ պատանին խոր շունչ քաշեց և իր զգեստի 
լարը քաշելով ասաց ♦ 

- Այս հինդ տարում ես էլ սովորեցի փոքր թևչ 

բան։ Հարկաւ Հիէէէէը Հի հաւասարուիլ քո լսած արա֊ 
–մարաններին ք և Ս իմէօնն ու Շամմային յետ կըւքեան 
քո Ֆօրումի վարժապևտից ♦ սակայն նրանց ուսումը 
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արգելւած ջալդով չէ ընթանում և նրանց ոտքի տակ 
ուսանողը միակ Աստուծ ուն , օրէնքը և Ւսրայէլը 
ճանաչելով է վեր կենում։ Այս գիտութեան արղիւնքն է 
սէր ու յարգանք դէպի այդ բոլորը։ /*արձրագոյն դպրո • 
ցում դասեր լսելով ես համոզուևց ի, որ այսօր Հրէ֊~ 
աս տանն այն չէ, ինչ որ էր ՜ մի ժ ամանակ։ Դիտեմ 
այժմ , թէ ինչ տարբեր ութիւն կ ա յ մի անկախ թագա– 
ւորութեան և Հրէաստանի պէս մի թշուառ նահանգի 
միջև, և ես սամարացուց էլ անարգ արարած կըէինէի, 
եթէ իմ հայ րենեաց նուաստանալը Հզ՚էայի։ Եսմայէլն 
օրինական քահանայապետ չէ և չէ կարող լինել, քանի 
որ կենդանի է ազնիւ Աննան։ Սակայն և այնպէս նա 
ղևտացի է և անդամ այն ցեղի, որ հազար տարիներից 
ի վեր արժանապէս ծառայել է մեր Աստուծուն։ Նրա 

Մէսալան դառն ծիծաղով ընդհատեց նրան։ 

-/7՜ւ այժմ ևս քեղ հասկանում եմ։ ՝Եո ասելով Ես֊ 

մայէլը յափշտակիչ է***Ո՜հ, ինչսլէս դուք միշտ միևնոյնն 
էք Տքնում, հրէաներ։ Մարդիկ և իրեր, երկինք և երկիր 

փոխւում են - հրէան երբէք։ Հրէի համար ոչ յետ գնալ 

կայ* ո չ յառաջ . այսօր էլ այն է, ինչոր էին իր 
պապերը հէնց սկզբից։ Տես, մի շրջանակ կըքաշեմ աւաղի 
մէջ — ահա։ Դէ ասա ինձ * թնչ է հրէի կեանքը, եթէ ոէ 
սա։ Ո ւր էլ նայեմ այստեղ Աբրահամ, այնտեղ Եսա - 
հակ և Յակոբ, մէջ տեղն Աստուած։ Որոտների տէրը 

վկայ, շատ լայն գծեցի շրջանակը ♦ նորից գծեմ ♦ - 

Մէսալան կանգ առաւ, բթամատը գետնին ճնշեց և 

միւս մատները ջ ոէ –ք 1 ^Ը դարձրեց։ - Ահա, բթամատիս 

կէտը տաճարն է, մատնևրիս հետքերը ճ Հրէաստանը։ 
Այս իկ 2րԻ“ ն Ւ& դուրս մի բան կայ, որ ՝արժէք. 

ունենար ձեզ համար* Թերևս գեղարւմստը։ Հերովդէսը 
ճարտարապետ էր - անիծուի նրա անուՏւը։ Նկարչու֊ 
թթւն, քանդակադործութթւն։ Դրանք պղծութիւն Մն։ 
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Ժ* անաստեղծութ իւնը կապել էջ ձեր սեղանին* Պերճա֊ 
վսօսութիւն։ Ո՛՜վ կըհամարձակհւի մշակն լ դրանք եթէ 
ոչ միայն սինագոգում։ Պաաերագմի ժամանակ ինչ որ 
•դբաւում էջ վեց օրում ք եօթներորդում կորցնում էր։ 
Ա՛յս է ձեր կեանջրք ձեր սահմանը։ Ն՜նչպէս չծաղրևմ 
այս բոլորը։ Ւ*նչ է ձեր Աստո^ածը , մի այսպիսի 
^ՂԳՒ հրկրպագութիւ1։ից գոհ մնացող Ասաուածը մեր 
հռոմէական Արամազդի առջև, որ արծիւներ է շնորհում 
մեզ ամբողջ աշխարհը նուաճելու համար։ Հիէլէլ • Շամ֊ | 
մայ ի ք Ս իմէօն ք Աբտալիօն .. ♦ Ւ*նչևր են դրանջ մերոնց 
աո.ջևք որոնջ ուսուցանում են ամեն բան ք ինչ որ միայն 
արժանի է գիտութեան։ 

Հրէան ոաբի ելաւ * նրա դէմջը բո ր բո ջ ուա ծ էր։ 

— Ո՛ չ$– ոչ, նստած լքնա, իմ հրէաս, - գոչեց Մ էսա* 

Հան, ձեռջը նրա ուսին դնելով* | 

— Չ*ու ծաղրում ես ինձ։ 

- Ա՛յլևս փոջր ինչ Լսիր ինձ, — հեգնաբար ասաց 

՚հռոմայեցին *—Ես սրտանց շնորհակալ եմ, որ դու եկել 
•ես իմ վերադարձը շնորհաւորելու և եթէ կարելի է * 
մեր մանկութեան սիրոյ կապերը նորոգելու համար։ 
•Ասում եմ 1 € եթէ կաբելի է», որովհետև ^ԳնացէրՖ, 
աւանդեց վարժապեաս իր վերջին դասում, €գեացէջ 
և եթէ կամենում էջ մեծ մարդ դաոնալ, մի մոռանար, 
որ կառավարողը մեր Մարսն է և II էրն այլ ևս կ ո յթ 
ձէա։ Ուզում էր ասել * Օէրը ոչինչ է, Պատերազմն է 
ամեն բան։ Եւ Հոոմում իր°ջ այսպէս է։ Ամուսնու֊ 
թիմեր "Հինչ է, բայց միայն բաժանման առաջին ջայլ։ 
Հոր^ի Աէրը* վեցցէ Մարսը։ ես պիտի զինուոր դառ֊ 
“նամ, *իսկ դու թն% կարող ես դառնալ, ով Ցուդա* 
Խղճում եմ ջեզ։ 

Հրէան աւելի ևս աւազանին մօտեցաւ • Մէսալան 
դիտմամբ ձայնն երկարացրեց ♦ 
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- Այրհք խղճալի ես$ Ցուդաս։ %պրոցից՝ 

•սինագոգ ք սինագոգից ճ տաճար և յետոյ - որպի՜սի 

փառք - մի աթոռ, ս ինեդր իօնում* խնչ գեղեցիկ ապա»֊ 

գ ա յ* Ւսկ ես»»* 

Այդ րոպէին Յուդան Մ էսա լայ ի դէՀքի գոռոզս։ 
իթիւնը նկատեց։ 

- Ւսկ էրս։ ԱշխսէրՀը գես չի նուաճուած լիովին։ 

•Ծովն ոմն ի դեռ չգան ուա ծ կղզիներ* հ իւսիսը ճ ազգեր ք 
որոնք դեռ հռո մայեց ու զէնքի ճաշակը չեն առած* դեռ 
պէտ^։ է մի մարդ% որ Ալէքսանդրի արևելեան արշա֊ 

«. անքը լրացնելու փառքը վաստակէ։ Տես , դեռ. խնչպի֊ 

*սի ասպարէզներ կան հոոմայեցու առջև։ 

Մ էսա լան Հո1ր^ ի բ խօսքերի աղդեցութ ի։ն ը 

•գիտելու համար և շարունակեց» 

- Մէկ արշաւանք դէպի Ափրէկէ* մէկ ուրիշն էլ 

V կիւյթաց երկիրը 9 և յետոյ % մի լեգէոն։ Շատերի 
•Հսսպարէզը դրանով է վերջանում է բ ա յԱ իմս ոչ։ Ես»** 
(Լրամազդը վկայ է քքնչ հոյակապ գաղափար*** լեգէոնի 
–աոեղ Հ ես մի ճոխ կուսակալութիւն աւելի ձեռնտու կը~ 

Համարեմ։ Երևակայիր % Հռոմի կեանքը ե շատ փող - փողք 

գինի 9 կանայք 9 յք։ եէնջոյքի ժամանակ սեղանակից 

քւանաստեզծնէրր ** պալատում թաքուն ինտրիգեէրր և 
տարուայ Ա կզբից մինչև վերջը քուէի խաղ։ Ա՛յսպիսի 
•կեանք է աւետում ինձ կուսակալութեան գէբ պաշ֊ 
•տօնը 9 և ես պիտի ձեռք բերեմ դրանէ Ո*վ իմ 8ուգա ք 

•ահա Սիրիան - ՀրԷաստանը հարուստ է* Անտիոքն աս֊ 

•տուածների ոստան է* ես §իւրէնիոսին կըյաջորգեմ և 
պա. - դու իմ բախտին կցորդ կըլինես։ 

Հռոմի իմաստաէլներն ու հռետորներ ը 9 որոնք այդ 
1 միջոցին աղխ ուա կան պատանիների գրեթէ միակ կրթի$* 
՛կին) անշուշտ Մ էսա լայ ի սրտի զեղումներ ը կըգովէին 9 
•որովհետև ժամանակի ոգին էր պատկերանում նրանց 
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մէչ. սակայն սաստիկ խորթ էխն թւում հրէայ պա տա֊֊ 
նունք որովհետև միանգամայն հակառակ էին նրա ստա¬ 
ցած ուսման և ընդունած սկզբունքներին։ ք*ացի այդ Ն 
նրա ազգի օրէնըը, սովորոյթները և մտածման եղա «–՜ 
նակը երգիծանութ եան ու. կապ ակի թշնամի էին։ 
Հետևաբար զարմանալի չէ ք որ նա ընկերիֆ ակ անջ գնե¬ 
լիս շատ տարբեր զգա ց ո ւէքն և ր էր ունենում—մէկ բար¬ 
կա.թև ան ք մէկ վ արանբիք թէ արդևօք ինչպէս հասկա¬ 
նայ նրան։ Ս կզբում Մ էսա լայ ի յանձնապաստան խօսրերն 
անսովոր էին թւում նրանք յետոյ սկսեցին վրդ ո վել 
նրան և վերջապէս անտանելի , դարձան։ . Այսպիսի 
դի պուածնե րում մենբ բո լորս ընդունակ , ենր զայբոյթ՝ 
զգալու . Հոոմայեցի երգիծաբանն իր բարեկամի այս 
ևէքխ** էլ ՂՍՂ Ո ^*Ս ։ Հծրովդեան գարու հրէի համար հայ - 
րենասիրութեան զգացումը այն աստիճան շազկապուած 
էր իր կրօնիք պատ մութ եան և . նրյնիսկ , Աստուծու 
հետ և այն աստիճան դիւրավաո ք որ բաւ ական էր այդ. 
երերից զէթ մէկն այպանել ք որպէս , դի իսկոյն հրէի 
է է ա յր ո յթը բուն կո։ էր։ Այ ս պատճառով Մ էսա լայ ի 

ընկերն իսկական տ ան ^անր ո վ էր ականջ դնոԼմ նրա 
խօսրերին։ ի այց և այնպէս նա իրեն զսպեց և մի բ ունի 
մպտով ասաց • 

- Լսածիս նայելով կան մարդիկք որոնր ծաղրով 

են վերաբերւում իրենց ապագային։ Հարող ևս հաւաս– 
տի լինեէք Մ էսա լա ք որ ես նրանց կարգից չեմ։ 

Հռոմայեցին ծուռ նայեց նրան և պատասխանեց* 

–Մթթէ կարելի չէ ծաղրի ձևով էլ այնպէս լաս 
արտայայտել ճշմարտութ իւն ը ք ինչպէս և առակով։ 
Անցե ալ օր մեծն Ֆուլվիան գնացել էր ձուկ որսալուք. 
և նա բոլոր ընկերներից աւելի ձուկ բռնեց։ Պատճառը– 
նրանով բացատրեցին ք որ նրա կ ա րթի & ա յԸԸ ոսկուց էր* 

- Ուրեմն խօսրերդ կատակ չէխն* 
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- Տեսնում եմ, Ցոլդա, որ առաջ>սր կութ իւնս դեռ 

լրէչ է։ երբ ես Հրէաստանի կուսակալ դաոնամ և 
• հարստանամ, քաՀանայ ապետ կանեմ քեզ* 

Այս խօսքերից յետոյ Ցու դայի ցասումը նկատելի 
՝եղաւ։ Նա շուո եկաւ, որ Հ եռան այ։ 

- Եաց, - խնդրեց Մ էսա լան։ 

Յուդան վարանած կանգ առաւ։ 

- Ո* վ աստ ուա ծներ , խնչպէս կիզիչ է արևը, —գոչեր 

Հոոմայեցին % խօսակցութեան մի ուրիշ դաբձուած տալու 
համար։ - ե կ մի ստուերապատ տեղ ընտրենք։ 

- Լաւ է ճ բաժանսւենը ,— պատասխանեց Ցուդան։ 

- Երանի թէ եկած Հէթեէէ 9 ^ոյս ունէի մի ընկեր 

պանել և գտայ մի... 

— Հռոմայեցխ ,— վր ա յ բերաԼ Մ էս ալան ։ 

Հրէի բռունցքները սեդմուեցին, բայց նա դարձեալ 
՝ս անձեց Լիրեն և շտապով Հեռացաւ։ Մ էսա լան էլ ոտքի 
•կանգնեց և չ 0 դի1չե իր վր ա յ ձգելով Հեռացողի ետևից 
գնաց։ Հասնելուն պէս ձեռքը նրա ուսին դրաւ, ևնրանք 
սկսեցին միասին քայլել։ 

֊Ահ ա այսպէս ճ թև թևի տուած սովոր էինք 
•մանդալ, մինչ փոքր էինք։ Այսպէս էլ այսօր անենք, 
պոն է մինչև դուռը։ 

Մէսալան փաղաքշանքով ասաց այդ, թէև չկա բո֊ 
պացաւ իր դէմքի Հեգնական արտայայտութիւնը թաք՝֊ 
քնել* Յուդան չդիմադրեց նրա մօտենալուն։ 

— Ղ*ու տղայ ես, ես ք*յր մարդ։ Ես կըցանկայի 
-այր մարդու պէս խօսել քեզ Հետ։ 

Հռոմայեցու ինքնաՀաւանութիւնը զարմանալի էր։ 
Մենտորն անդամ իր դերը Տելեմաքի մօա աւելի լաւ 
շէր խաղալ։ 
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- Հաւատրէւմ ես Պ արկան երին Ա~հ, մոո որը այ , որ * 
դու. սան դու. կերի ես Յեսսեանք* ձեր մէջ խե լար Հր¬ 

են համա րուած* նրանր հաւատում են ա ՀՂ 4Հ ո յըերին* 
Ես էլ եմ Խալատում* չէ* որ նրանք* այժմ էլ մեզ հակա֊ 
ռակ են* Մ արդս իր համար ծրադիր է կազմում* ջայ¬ 
լերն այս կողմ, այն կոդմ ուղղում և հէնր կարծում է 9 
թէ հասել է նպատակին 9 յանկարծ — էըք^է մկրատը 
շաչմր։ Սակայն , Ցուդա ք ինչու նեդարար , երբ ես Կի.֊ 
րէնիոսին յ ար դ ե լո լս վրայ էի խօսում։ Անշուշտ կար¬ 
ծեցիր, թէ կուզենամ ձեր Հրէաստանը կոզոպտելով 
հարստանալ։ Ենթադրենք* թէ այդպէս է* բայդ չք որ 
միևնոյնր մի ուրիշ հռոմայեր ի կան է։ Ւնչու այդ ոլ րիշր 
ես Հլինիմ։ 

8ու դան իր քայլերը ծանրարրեր։ 

- Հռոմայերիներիր առաջ էլ Հրէա սա անում իշխոդ 

օտար ազդիջ կայինք - ասար նա ձայնը բարձրար– 

նելով։–Այժմ որտեղ են նրանք* ք Մ էսա լա։ Այլև ս չկան ի 
Հ րէաստանը թազեր նրանր։ Մի անդամ եղած բանը 9 
կարող է նորիր կր1լնուել։ 

Մէսալան փորձեր կատակելով պատասխանել* 

- Ուրեմն միայն 3եսսեանք* չեն ք որ հաւատում են֊ 

Պարկաներին* Յարի էի^է նրանր կողմը անրնելդ 9 . 
Յու դա։ 

Հռոմայեցոց առասպելաբանութեան դիցուհիներ, որոնք– 
մանում էին ի լկի *Լր ա յ մարդկային կևանքի թելը և յեաոյ 
խզում։ 

՜) Անդամ մի հրէա կան աղանդի, որ հերքում էր հոգու 
անմահութիւնը։ 

Ցեսսեանց վարդապեաութիւնը բաւական նման էր նախ¬ 
կին քր ի ստոնե աներ ի ուսման։ Նրանք միաբանութեամբ էին 
ապրում, ամուսնութիւնէ ց հրաժարւում՝, բուսական սնունդով 
շատանում։ 
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- Ոչ 9 Մ էսա լա 9 նրանց 2 ա (*քը դասիր ինձ։ Ւմ 

Հաւատը մի այնպիսի վէմի վր ա յ է Հաստա տուած 9 որ 
դև ու պապերիս Հաւատի Հիմքն էր ճ ԱրրաՀամից էլ շատ 
աոաջ$ Այդ վէԺն Աստուծու ուխտն է Ւսրայէլի Հետ։ 

— Շւետ կրակոտ ես դու 9 Ցուդա։ Վարժապետս 
որրան կըզարմանար ք ևթէ ես այ դրան րորբորուէի 
նրա առջև։ Կըցանկայի մի ուրիշ բանի վրայ էլ քեղ 
Հետ խօսել ♦.* բայց վախենում եմ։ 

Նրանք մի քանի քայլ լուռ անցան ♦ յետոյ Հռո– 
մայևցին նորից սկսեց . 

—֊Կարծում եմ 9 որ դու այժմ ընդունակ ևս ինձ 
լսելու 9 մանաւանդ որ ասելիքս ուղիղ քեզ է վերաբե¬ 
րում։ Ես կըցանկայի քեզ լաւութիւե անել ք որովՀևտև 
անչափ սիրում եմ քեզ։ Նոր ասացիք թէ մտադիր եմ 
զինուոր դաոնալ ♦ ինչու դու էլ չդաոնաս։ Ինչու դուրս 
չգաս այն անձուկ շրջանից 9 որ ինչպէս այժմ 9 ո յց 
տուիք օրէնքի անունով խափանում է ամեն մի ազնիւ 
ձգտում ու թռիչք, 

Տուդան պատասխան չտուաւ։ 

- Ո՞՛վքեր են մեր ժամանակի իմաստունները 9 - 

շարունակեց Մէսալան։ - Հարկաւ ոչ նրանք, որոնք Ց ա– 

Հաղի 9 Արամազդի 9 ԵՀովայի պէս մեռած նիւթերի վրայ 
վիճելով , փիլիսոփայական սիստէէքեերի և կրօնների 
վրայ պայքարելով 1 սովոր են վատնել իրենց կեանքը։ 
Ցիշ ատակի ր ինձ է Ցուդա 9 մի մեծ անուն յ դտիր նրան 

որտեղ կամենաս - Հոոմում ք Եգիպտոսում ք Արևելքու մ 

կամ թէ նոյն ի ս կ Երուսաղէմում 9 - մի մեծ անուն 9 

սրի տէրը ներկայից աոնուած նիւթի վր ա յ Հիմնած 
չլինի իր փառքը և սրբազան Համարած 2էին ի ա յն 
բանըլ^ինչոր ծառայում էր ներկային ք կամ թէ նախա¬ 
տած լի^փ է լսյ, ն) որ ձեռնտու էր իր նպատա¬ 

կին։ Մխքժէ Լերովդէսն այդպէս $էր անում • այդպէս 
ք)ւօ|լսա, ^էն Հուր. I ն. 5 
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չարթն Մակաբայեցիք, այդպէս չարթն և Հռոմի առա ք ի ն 
կայսրները։ Թող նրանք քեզ օրինակ լինին» Այս րո– 
սլկիր Հետևիր նրանը։ Հռոմը քեզ ձեռք է մեկնում նոյն֊ 
պէս պատրաստ քեզ օգնելու, ինչպէս որ օգնեց Իդու– 
մէացի Անտիպատրին։ 

Յուդան դոզադ զայ բոյթից ։ Պարտիզի դուոը մօ– 
տիկ լինելովք նա քայլերն արագացրեց փախչելու. Համար։ 

- Հոո մ ։ Հոո մ, - մրմնջում էր նա։ 

- Խոհեմ եզթր$—յորդորում էր Մ էսա լան։ *հէն 

ձգիր Մովսիսի յի մարութ իւննե ր ը, ազգիդ անմիտ աւաե– 
գութի լեն մ րը։ Ւ նկատ աո. կեանքը, ինչպէս որ է 
իսկութեամբ։ Համարձակ նայիր իրերի վիճակին և 
կը տեսնես , որ Հո ոմն է աշխարհը, ի ս կ Հրէաստան ը 
*եյն է ինչ որ Հոոմը կուզեն այ։ 

Արդէն Հասած էին պարտիզի դռան։ Յուդան իր 
ուսը մեզմիւ ազատեց Մ էսա լայ ի ձեռքից և գրեթէ ար– 
տ աս ուա լի ր աչքով նայեց նրա երեսին։ 

- Հասկանում եմ քեզ , որովՀետև դու Հոոմայեցի 

ես, - ասաց նա։ — 7*ու չես կարող ինձ Հասկանալ ♦ ես 

իսրայէլացի եմ։ Այսօր դու ինձ մի դառն վիշտ պատ– 
ճառեցիր Համոզելով, որ այլ ևս մենք ընկերներ 
լինել չենք կարող, ինչպէս որ — երբէք, երբէք։ Այս¬ 
տեղ բաժանուենք իրարուց։ Հայրերիս Աստուծու 
խազադութիւնը քեզ Հետ լինի։ 

Մ էսա լան նրան ձեռք մեկնեց։ Յուդան անցաւ դռան 
միջ ով։ Նրտ Հեռանալուդ յևտոյ Մ էսա լան մի * քան է 
վայրկեան լուռ մեաց, ապա թէ ինքն էլ դուրս եկաւ, 
ասելով ինքն իրեն ♦ 

- Թոզ այդպէս լինի։ Սիրոյ Աստուածը մեռած 

է, տիրողը Մ արսն ք * 
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- Մենբ երջանիկ ենք իրար հետ։ Մնւե մեր տանը է 

եղբայր իմ։ 

— ԵրբՀք՛ 

- Շուտով կըդայ Ցուգայի ցեղի մի իշխան և կամ 

*էի ուրիշ տոհմի իշխան և կըտանէ մեր Թիրղա֊ 
յինք և Թիրզան մի ուրիշ տան Ղ ա 1 $ դը կըդաոնայ 
Ես խնչ կըէի*եիմ ա /ե Ժամանակ։ 

Պատասխանը արտասունն էր։ 

- Պատերազմը մի արհեստ է 9 - շարունակեց 

« եղբայրը։ - Այդ արհեստը հիմնովին սովորելու համար % 

սլէտք է դրա վարժոցը գնալ • ի ս կ ամենալաւ վարժո ~ 
բը հո.ոմէական բանակն է։ 

-^ է* Ծ է ուղում ես Հ ռոմի համար պատ երազ֊ 

մել ւ- հարցրեց ՚Թ իրզան Հէէջասպառ* 

- Ուրեմն դմւ էլ ես ատում Հոոմը$ դու է*լ։ Ամբողջ 

աշխարհն ատում է նրան։ Պատասխանս այդ բանում 
՚դո^իբ։ ս Էբելի Թ իր զա։ Այո է ես Հոոմի համար կըպատե֊ 
բազմեմ) որպէս զի սովորեմ ճ մի օր նրա դէմ պատե֊ 
բազմել։ 

- Ե*րբ ես մտազիր գնալու։ 

Այդ րոպէին Ամրայի վէ ա յէերը լսուեցին։ 

- Աուսք - ասաց եղբայրը։ - Թող նա այս բանը 

Հի։քան այ։ 


«1‘է» 

Պատահար 

Հաւատարիմ սպասուհին նախաճաշիկ բերելով* 
սեղանի վրայ դրաւ երկուսի առջև։ Եղբայրն ու բոյրը 
նոր էին մատները ջրով խրջելյ երբ նրանբ փողոցից 
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ներս թափանցող մի շփոթ թնդիւն լսեցին։ Ականջ 
դրինք և ահա հիլս էսային կողմից մի ռազմական երա– 
ժշտութևան ձայն հնչեց։ 

- Կուսակալի ղինուորներն ենք պիաի տեսնեմ՝ 

նրանցք - վազեց պատանին և դուրս թռաւ։ 

Հետևեալ րոպէին նա յենուած էր կտրի արևել- 
եան աղիւսաշէն ծնօտին է և այնպէս յափշտակուած ք ոլ* 
^նկատեց էլ 9 թէ ինչպէս Թ իր զան նրան մօտեցաւ և 
ձեռքը նրա ուսին դրաւ։ ՜ 

Նրանց իրենց կանգնած բարձր տեղից կարող 
էին ամեն բան ո»չըի անցներ մինչև պնգամ Անառն իա֊ 
բերդի աշտարակն արևե լցում։ Տասը ոտը ի ՝ ա փ լայն– 
փողոց ը շատ տեղերում կամուրջներով կտ րտուած էր ք 
և դրանց վրայ է ինչպէս և մերձակայ տանիքների վրայք. 
արդէն սկսել էին խոնուիլ երաժ շաութեամբ հրապուր֊֊ 
ուած մարդիկք կանայք և տղայք։ Երաժշաութեամբ.• . 
բայց այս բառը յարմար չէ բաղմութեան լսածին 9 որով- 
հետև դա իսկապէս ռազմական փողերի դրնդիւն էր V 
սրինգների սուր սուլման հետ միախառն։ 

Շատ չանցած % մեր ղ ո յգը նկատեց թափօրը։ Նախ– 
առաջապահ գունդը եկաւ • ղրանը արձակ֊ արձակ 
շարքերով ք ա յ է ո դ նետաձիգներ էին ու պար սալորներ* 
յետոյ եկան վահանակիր ու տիգաւոր զինուո բներ *. 
դրանց ետևից երաժիշտներ և մի խումբ սպայ 9 որին 
հետևում էր թիկնապահների ձիաւոր վաշտը* յետոյ 
դարձեալ մի ծանրազէն հետևակ գունդ ք որ հոծ շարքե¬ 
րով խճողում էլ փողոցը և կարծես թէ բնաւ չէր 
ուզում վերջանա լ* 

Զինուորների հուժկու տեսքը ։ վահանների չափա¬ 
կան շարժումը ո§ջից դէպի ձախ է զօրեղ . 
դոփիւնը 9 ս աղալար տների ք զրահների գ ո լքը 9 գարգմա¬ 
նակների ճօճիւնը, նիզակներն ու դրօշակնևրը– այս– 
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բ ո Լ ո րը մի այնպիսի տպաւո րութ իւն արաւ, որ դժուար 
է նկարագրել։ Ամենից աւելի երկու, բան ազդեց նրա 
վրայ։ Աոաջինը լեդէոնի թևատարած արծիւն էր—մի 
ձողի ծայրն անցրած ոսկեզօծ նշան• Նա գիտէր, որ 
ույդ նշանը մի անգամ բերդից հանուելուն պէս աստուա֊ 
ծայթն պաշտամունք էր ընդունում։ Պատանու ուշա ֊ 
դրութեան երկրորդ առարկան շար բեր ի միջև մենակ 
եկ ող ձիաւորն էր։ Սա սպառազէն էր և գլիյաբաց » 
սադաւարտի տեղ մի դափնէ պսակ էր կրում։ Ջախ 
կշտին նա մի կարճլիկ սուր ունէր, աջ ձեռքին մի 
սպիտակ գլանաձև գաւազան։ Նստած էր ոչ թէ թամբի, 
այլ ծիրանի տապճակի կամ փռոցի վրայ* Ջիու. սանձը 
ոսկուց էր, իսկ դեղին երասանը մետաքսեայ։ 

Գեռ ասպետը հեռու էր, երբ Յուդան նկատեց, որ 
բաղմա.թիւնը նրան տեսնելուն պէս ճ զայրանում է։ 
Մ արդիկ կտուրներ ի ծնօտներից կռանում էին և կամ 
թէ անվախ կանգնում ճանա պաչ։հի եզերքին ու 
բռունցքով նրան ԱպառնումՀ՝ ոմանք գ ո խլով հետևում 
էին նր ան, ոմանք էլ կամուրջների գլխից վրան թքում։ 
կանայք նրա դէմ սան դախեր էին շպրտում և երբեմն 
մարմնին դիպչում։ Ամբոխման սաստկանալու միջոցին 
րազմութ իւնն սկսեց գոռ ալ* <ր Աււսզա կ, բռնակալ, 
հոոմայեցի շուն։ եորչթ Ւսմայէլը։ Ցետ տուր մեզ 

Աննայթն 9 ։ 

Ձիաւորի մօտենաչուն պէս % Յուդան տեսաւ, որ 
նա հպարտ զինուորների չա փ անտարբեր չէ, այլ 
սպառնական դէմք ունի • շատերը խոյս էին տալիս 
նրա ահարկու աչքերից։ Նրա դափնէ պսակից Յուդան 
իմացաւ, որ նա Հրէաս տան ի նոր կուսակալ Վալերի– 

ուս Գրատուսն է » 

Անվայել ցոյցերին նշաւակ դարձած հռոմայեցին 
պատանու կա րեկցութ իւն ը շարժեց։ Աւելի լաւ դիտե– 
յ|ևօյ|աս, է*էն Հուր* I (և 7 
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շու համար Ցուդան կարից կռացաւ և մի ձեռքը ծնօտի 
ադիւսին դէմ տուաւ։ Տներ իք չէին նկատել, որ աղիւս ~ 

ների կիթը ն ո Ս ա Ց^Լ ու փի*ր ոլ ել է։ Ս րանցից մէկը 
ձեռքի ճնշումից փուլ եկաւ և դէպի վայր դլորուեց։ 
Պատանին սարսափելով ձեռքը մեկնեց նրան բռնելու.է 
Այգ արագ շարմումը մի բան նետելու. նման էր* 
փորձը զուր եդաւ ♦ աղիւս ը պատ ո լար ի շուրթ՛ից 
^թնկաւ* + » Ցուդան բարձրաձայն ճիչ հանեցւ ԹԷկնա֊ 
պահն երբ վերև նայեցին , նոյնպէս և կուսակալը • ա յգ 
ակնթարթին աղիւսը նրա գէթթ** գիպաւ և դիակի 
պէս զգետնեց նրան։ 

Հոհորտը կանգնեց։ Թիկնապահներն շտապեցին 
վահաններով ծածկել զօրավարին։ Պատահարին ականա֊ 
տես ամբոխը, հարուածը մի դիտաւորեալ բան կարծե֊ 
լով 9 ցնծութիւն յայտնեց պատանուն։ Ւսկ սա իր 
տեսածից և դրա հետևանքից զարհուրած % 4* ա (*ի *գէ ս 
կանգնած էր ծնօտի մօտ։ 

Նոյն րոպէինք ասես թէ, մի չար ո գի թռաւ, 
անց ալ կտրէ կտուր։ Մ ա րդիկ սկսեցին ծնօտների 
ասղիւսները պոկռտել, կտուրների ծեփը քանդել և զին ~ 
ոլորներին մոլեգնաբար քարկոծել։ Անտ արա կոյս մարզ֊ 
ուա ծ զօրքը պիտի յաղթէր, և յաղթեց։ 

Սոսկումից սփրթնած Ցուդան ծնօտը թողնև լաթ 
գոչեց. 

- Ո*հ, Թիրզա, Թիրզա, թնչ կըէինինք մենք այժմ։ 

Թիրզան աղիւս ի գահավէժ լինելը և մարդու 
դէ^չփլԸ չէը նկատել, այլ միայն դրան յաջորդած 
շփոթն էր տեսնում և ամեհի բազմութեան գոռոցները 
լսում։ Նա իմացաւ, որ մի սարսափելի բան է կատար֊ 
ւում, բայց թէ թնչ և ինչու, — չգիտէր. չէր էլ կարող 
գուշակել, որ ինքն և իր սիրելին մեծ վտանգի մէջ են։ 

- Ւ*նչ է պատահել • թնչ է նշանակում այս բոլո– 
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րը$ — հարցրեց նա յան կար ծա կան տագնապով։ 

- Ես սպանեցի հռոժէական կուսակալին։ Աղիւսը 

նրա գլխին դիպաւ։ 

*&ր ո ^ դԷ^ՔԸ. մոխրի գոյն ընդունեց։ Նա դբկ^ց 
եղբօրը և վշտահար նայեց նրա աչքերին։ էբՂ^յէ 
հայեացքը արիացրեց պատանուն։ 

- ես այդ բոնը դիտմամբ չարիք սիրելի Թիրզա։ 

Ղ*ա մի դիպուած էր,—յարեց նա աւելի հանգիստ։ 

- Ե*նչ կանեն մեզ է –հարցրեց քոյրն անձկու- 

թևամէա։ 

Ե տուրնե ր ի վրայ և փողոցում սաստկացող իրա¬ 
րանցումը տեսնելիս Ցուդան Ղ*ր ատոլս ի ահեղ երեսը 
յիշեց։ Եթէ նա մեռած չէ 9 ուր կըհասնի նրա վրէմը . 
Եթէ մեռած է, ինչ/ր ր չեն անիլ նրա կատաղած 
ալինուորները նաիւայարձակ ժողովրդի դ է մ»• ♦ Նա 

վերստին պատից, կռացաւ ե նկատեց ք որ հո ոմայեցին 
նորից ձի նստեց թի/լնապահների օգնութեամբ։ 

- Նա կենդանի է ք Թ իր զա է կենդանի։ 0 րհնեալ 

լինի մեր հայրերի Աստուածը։ —Տուդան աւելի ազատ 

շունչ քաշեց և մօտենալով շարունակեց •- 

Սիր տ աո. ք Թիրզա։ Ես կըբացատրևմ նրանց $ թէ 
ինչպէս պատահեց այս բանը • նրանք մեր հօր՝֊ արժա¬ 
նիքն ու գործերը կըյիջեն և չեն ուզենալ մեզ պատժել։ 

\ 

Եղբայրն ուզում էր աշտարակի սենեակը տանել 
Թիրզային–** Ցանկարծ կտուրը նրանց ոտքերի տակ 
դողաց • նիգերն ու դոները ճարճատեց ին բբ^(փ 
ուժգին հարուածից * Արհաւիրքի աղաղակ հնչուեց բակի 
էքիֆփց**» Ցետոյ բազմաթիւ քայլերի դոփիւԱ որոտաց « 
խառն ձայներ ք անէծք Տ աղաչանք լսուեցին և դրանց 
հետ Հ ահաբեկ կանանց կոծ ու լաց։ Լիւսիսային դրւռը 
խոր տակուև լ էր և զինուորնևրը ներս էին խուժել։ 
Ցուդան սոսկալով հասկացաւ ք որ իրեն որոնում են։ 



100 


Նրա առաջին գործը եզաւ փախուստ տալ** * բայց 
դէպի ուր և թնչպէս***Միայն թևերը կրփրկէի*** նրան։ 
Ղ*ալկահար Թիրզան նրա բազկից բռնեց։ 

- Ո^Հ 9 Ցուդա ք այս թնչ է նշանակում։ 

Եղբայրը պատասխան չաուաւ։ Նա սպասաւորնե ֊ 
րի կոաորուիլը լսեց*** է ս \ մայրը*** Արդեօք այս 
նրա ճիչը չք/ 1 *** Ցուդան ինքն իրեն տիրեց և ասաց* 

- @՝իրզ“*ք այստեղ մնա և սպասիր ինձ։ Ես Հայր 

կիջնեմ տեսնելուք թէ թնչ է կատարւում* յետոյ նորից 
քեզ մօտ կըգամ։ 

Չնայելով Ցուդայի ջանքին՝ նրա ձայնը Հաստատ 
չէրէ Թիրզան ամուր փարուեց նրան։ 

Մօր ճիՀե այժմ աւելի սուր և պարզ Հնչեց։ 
Ցուդան այլ ևս չէր կարող սպասել% 

-ԳԷ, ուրեմն դու էլ եկ։ Միասին իջնենք։ 

Սանդուղքի ստորոտն ու պատշգամը զինուորնե» 
րով լցուած էին* նրանք սրերը ճօճելով սենեակների 
մէջ էին գրոՀում և դուրս վա զում։ Մի տեղ կանայք 
սարսափաՀար կ ոլ ֊չ էի*** եկել 9 թախանձելով 1 գթալ 
իրենց։ Փոքր ինչ դէնը մի քաջ կին ճիգ էր թափում 
դինուորի ձեռքից փախչելու Համար։ Նրա Հանդերձը 
պատռտուած էր ; երեսը ծածկուած մազերի Հիւսերով* 
նրա ճիչը խլացնում էր ամեն ձայն։ Մէկ ոստում—և 
ա րդէն Ց ուդան նրա մօտ էր։ <>Մայրթկ 9 մայրխկ> 9 
դոչևց նա։ Մայրը ձեռքերը նրան մեկնեց, բայց մինչ 
որդին բռնելու վրայ էր 9 նրան աժով յևտ Հրեցին։ 
Այդ րոպէին Ցուդան լսեց մէկի ձայնը* 

- ԱՀա նա։ 

Ցուդան յետ նայեց* ձայն տուողը Մ էսա լան էր։ 

- Ւ°նչ, - ասաց զարմանալով մի շքեղազարդ 

լեդէոնեան։ - Ղ*եռ ևս մանուկ*** և մարդասպան։ 

- Ո՜ վ աստ ուա ծներ - պատասխանեց Մ էսա լան 9 - 
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մթթէ պէտք է ծեր լինել մահու Հափ ատելու համարք 
ա ա սա է* ահա մայրն էլ, քոյրն էլ այստեղ են։ Ամբողջ 
յչէւտանիքը ձեր ձեռքին է։ 

Ււր այինների սէրուց Տ ու. դան մոդացաւ Մ էսա լայ ի 
հետ ունեցած վէճը և աղաչեց . 

- Օգնիր սրանց, Մէսալա։ Աղաչում եմ քեզ մեր 

մանոմկ օրերի բարեկամութեան անունով - օգնթր 

■սրանց։ 

Մէսա լան իբր թէ բան չլ Ա եց։ 

- Այստեղ ես այլևս անելիք չուն իմ,—ասաց նա։ - 

Փողոցում աւևլի շատ գործ կայ * %ո/ւ^ Սէրը, կեցց1~ 
•Մ արսը։ 

Այդ ասաց ու հևոացաւ։ Ցու.դան հասկացաւ նրան 
•ե իր սրտի դառնութիւնից դէպի երկինք աղաղակեց • 

- Ո~ վ Տէր Աստուած, թող իմս լինի այն ձեռքը, 

֊որով Գոլ կըկամևնաս պատմել նրան վրէժխնդրութևանդ 
ահ Մդ մամին։ Նա բոնի անցաւ դէպի սպան։ 

— Ո~վ սպայ, այս կինը մայրս է։ Գթա սրան, 
դթա և քրոջս։ Աստուած արդար է և գթութիւեդ 
դթութեամբ կըփոխարինէ։ 

Մ արդը կարծես մեղմացաւ։ 

- Աշտարւեկը տարէք կանանց, - գոչեց նա, - բայց 

գրկանք չհասցնէք։ Չմոռանաք հրամանս։ 

Ցետոյ դարձաւ Յուդային բռնող ղինուորներին*– 
Նապեցէք դրան և փողոց տարէք։ Ւր պատմից չի 
քիախչիլ, 

Մ որը հեռացրին։ Թիրզան Հ ահից ընկճուած և 
հլու % իր մօրը հետևեց առաւօտեան հագուստով։ Ցուդան 
երկուսին էլ վերջին հրամեշտի ող^յւյն նետեց և երեսը 
ձեռքերով ծածկեց ճ ասես թէ նրանց պատկերը մտքու&ե 
անջինջ պահելու համար։ Նրա արտասուքը ոչ ոք 
չտեսաւ* • ♦ 
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Այդ մի քանի վայրկեաններր մի կատարեա լ յեղ 
շրջում յաոս»ջ բերին նրա մէջ։ Մինչև այժմս բարի 
աղայական պատուասի բութիւն իր և ջերմ սի բա ր դէպի 
մայրն ու ք**յրք* % մի ուրիշ զգացմունք չէր ճանաչել* 
Նրա բնութեան բիրտ Լ ա րերը կեանքի հովերից էէին՛ 
շօշափուել։ է*այր այժմ, երբ գլուխը վերցնելով բազուկ¬ 
ներ ը մեԼլնեց որ կապենք նա իր ւքան կութ իւէ։ը թոթա¬ 
փել էր։ ԱրդԷն տղամարդ էր։ 

թակումը փողի ձայն թնդաց։ Զինուորները պատշ¬ 
գամից Հեռացան։ Ովքեր որ վախենում էին կողոպ֊ 
աոուած իրերով զ°րքի շարքերում երևալ ք ամեն բան 
դէն ձգեցինք և յա սրակն ազնիւ դոյքերով ծածկուեցւ 
Երբոր Յուդան դուրս եկաւ փողոց ը ք ղօրքն ար դէն 
շարւում էր։ 

Նրա մայրը ք ր ո յրը ե բոլոր սպասաւորները դուրս 
էին տարուած հիւսիսային դոնովք որի բեկորներն ամ– 
րողջ անցքը փակել էին։ Աղիաղորմ էր ծաոանև ր ի լացը ♦. 
նրանցից շատերն այղ տանն էին աշխարհ եկել։ Վեր– 
ջապէս երբ ձիերն ու միւս անասուններն էլ դուրս 
քշուեցին ք Յուդան կուսակալի վրէժխնդրութեան 
ամբողջ չափն ըմբռնեց։ Տունն անգամ պատուհասի էր 
մատնուած։ Հրամանի ղօրա թեամբ ոչ մի է ակ Հյդի ւո ի 
թողնուէր նրա յարկի տակ։ Եթէ Հրէաստանում մի 
հռոմէական կուսակալ սպանելու հակամէտ յան դուզն– 
մարդ դւոնու էր ք նրա համար 9 Հուր իշխանի գերդաս¬ 
տանին հասած պատ իժը մի սպառնալիք պիտ ի չինէլ, Ւ 
իսկ տան կործանումը ճ այդ պատիժը միշտ յիշեցնող– 
ազդարար։ 

Սպան դրսում սպասում էր ք որ մի քանի զինուոր 
ջախջախուած դուռը նորից ամրացնեն ու գոցեն* 

Փողոցի կռիւը դադարելու վրայ էր ♦ միայն կտուր¬ 
ներից բարձրացող փոշին ցսյց էր տա լիս 9 որ խլրտումը 
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դեռ տևում է։ հոհորտի գինու որներն առա^ուայ 
ւ փայլուն էին և աոոյգ։ 

Տուղտն աչքերով որոնում էր մօրն ու քրոքթխ 
ք*այց չէր գտնում նրանց։ Ցանկարծ մի կին, որ մինչև 
այժմ գետնի վրայ կուչ էր եկածք արագ վազեց դէպի 
ւ դուռը։ Մ ի քանի զինուոր ուզում էին րոնել նրան ♦ նա 
վէնկաւ Յուգայի աո.ջև և նրա ծնկներին փարուեց։ 

- Ո՜վ Ամրաս ք բարի Ամրաք—ասաց Ցուդան։ - 

ՀԼստուած թոզ օդե է քեզ 9 ես քեզ օգնել չեմ կարող։ 

Սամրայի լեզուն • բոնուել էր։ Ցուդան կաս ց ալ 
և չշեղեց նրա ականջին ♦ 

- Ապրիր ք Ամրա • ապրիր &*իԸՂ ա ձի ՈԼ ՜ *^°Ը ս 

Համար։ Նրանք յետ կըգան 

Զինուորներից մէկն Ամրային քաշեց ու դէն հրեց։ 
^ինը վնր թոաւ և մուտքի միջով բակն անցաւ։ 

—Թոզէք նրան ք - գոչեց սպան։ - Մենք ամբողջ 

•տունը կըփակենք ու կըվնքենք* թ ո Ղ նա մէքր սովա¬ 
մահ լինի։ > 

Փանդուած դուռը կարկատելով ղոցելուց յեաոյ* 
*լին ոլորները շտապեցին արևմտեան կողմի անցքն էլ 
*ամուր փակել։ Եւ այսպէս ամրացաւ Տէն Հուր իշխանի 
ալալատը։ 

Զ°րքն ամրոց վերադարձաւ։ Արդէն կազղուրուած 
՛կուսակալն այնտեղ հասնելուն պէս հրամաններ տուաւ 
դերին երի մասին։ 



Թիապարտ ղերին 

Հետև եալ օրը զինավորներ ի մի վաշտ ամայացած 
ալալաաը եկաւ ք դռների նիգը մոմով կնքեց և մի լատի¬ 
ններ էն յ այտ ագի ր մեխեց որմերի վր ա յ) թէ % 
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11.6(1 ՏՈԻՆՐ, 

ԿԱՅՍՐԻ ՍՏԱ8ՈհԱծՎ>ն է։ 


Խրոխտ հրւոմայեցին կարծում էր ր թէ ա յ ր է ազդա¬ 
գիրն իր նպատակին ձեռնտու, կըէինի։ 

հարձևալ մի օր անցնելուց յետոյ մի հռոմայեցխ 
տասնապետ և իր ձիաւորները 9 հարաւային կողմից Ւ 
այսինքն Ե րուսաղէմից գալով ք մօաենում էին Նա զա– 
րէթին։ 

Այն ժամանակ Նազարէթը մի աննշան գիլդ 
էր միայն մի հատ փողոցով կամ հօտերի կոխած արա¬ 
հետով։ Ղ*էպի հարաւ տարա ծլում էր Ե սդիէլոնի տափա¬ 
րակը ք ի ս է արևմտեան մի բարձունքից նշմարելի էին 
Մէջերկր ական ծովը 9 Յորդա*հանի ոռոգած երկիրը և 
Հերմոն սարը։ Ներքև ի հովիտն ու. ջր^ ա կ ա յՀ>ը ծածկուած՝ 
էին պա րտէկսե րով 9 այգիներով ու դաշտերով . արմա– 
լենին ու. ձիթենին մի արևելեան տեսք էին տալիս՝ 
այդ միջավայրին։ ք*ուն գիլզի ր տաքերը տափակ կտուր¬ 
ներ ունեցող է կանաչ որթերով պատատուած 9 մի այ ա 
քառակուսի 9 շ էնք ե ր էին։ Հրէաստանի բուսակ ան ու¬ 
թի ւն ը տոչորող քամին կանգ էր առնում *հալիլեայխ 
սահմանի վրայ։ 

Ջիաւ որ վաշտը գիւղ մտնելուն պէս փ ո դ Հնչեց֊ 
ըեց, և դրա ձայնը մի կախարդական աղդեցութիւն– 
արաւ բնակիչների վրայ։ Նրանք շտապով դուրս վագե¬ 
ցին տնակներից % ա յ*է անսովոր այցելութեան նպա¬ 
տակս իմանալու։ Նաղարէթի մարդիկս էլ հաշտ աչքոփ 
ջէին նայում հռոմայեցոց վրայ ♦ թ ա յց թշնամական– 
զգացումն առ ժամանակ տեղի էր տուել հետաքրքրու– 
թեան։ Վաշտն անցաւ գիւղի ւ/^ո^ և դէ*դի 
շեղուեց ♦ գիւղացիքն էլ այն կողմը վազեցին* 
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%րանց հետաքրքրու թիւնը շարժուած էր յատկա֊ 
պէս և այն պատճառով ք որ զինուորնկրը մի կալանա֊ 
ա֊որ էին տանում իրենց հետ։ 

Կալան աւոր ը հետի էր և բոկոտն ♦ նրա 2 ո ( , ^ ր ք , Ը 
պա տոտ ուա ծ էին և ձեռքերը մէջրին կապած։ Կապի 
^ուանի մի ծայրը փաթաթուած էր ձիու վզին։ Կ ալանա֊ 
ւորը ծածկուած էր շարժ ուող վաշտի հանած փոշու 
գեզնադոյն ամպով • բայց և այնպէս կարելի էր տեսնել ք 
•որ նա մի պատանի է։ 

Վաշտը կանգ առաւ ^ր^ ո րի մօտ։ Տասնապետը և 
գին ոլորն երից շատեր ը ^է^րից իջան։ Կ ալանաւորն 
իսկոյն ևեթ փոշու մէջ ընկաւ. նա թմրած և ուժասպառ. 
*էր։ հ*իւղացիք սիրով կօգնէին նրանք եթէ միայն Հր վա֊ 
խենայէԽX 

Այդ մարդկանց շփոթու թեան միջոցին է մինչկժերը 
մէկ զինուորից միւսին էին անցնումք մի մարդ էր 
դալիս Սեփորիսի ճանապարհով։ Նրան նկատելուն պէս 
մի կին դոչեց* 

- Տեսէք, հիւսնը դալիս է։ *հոնէ այժմ մի բան 

կիմանանք։ 

Եկուորը մի շատ պատկառելի դէմքով ճ մարդ էր։ 
Նրա սպիտակ մազերը վայր էին սահում չալմայի տ ակից է 
փսկ սպիտակ մօրուրը կոպիտ ու Ղ ո Սն վերարկուի 
վրայ ծածան։.ում։ Ծերունու Հ> ա յէծրը ծանր էինք իր 
հասակի բեռնից զատ նա կրում էր մի քանի գործիք — 
կացին ք սղոց ք ուրագ ք գչիր ♦ երևում էր ք որ արդէն 
երկար ճան պայ է կտրել։ 

Նա կանգնեց ջրհորի մօտ և սկսեց աչքի անցնել 
րազմութ իւեը։ 

- Էէ~վ ռաբբի ք մեր բարի ՅովսԷփ ռաբբի՜ն է - 

դոչեց կինը է ծերունու դէմ վազելով։—Այստեղ մի 
կալանաւպ։ կայ։ Ե՛կ հարցրու զինուորներին, թէ ժվ 



106 



է 9 է ք ^1ւչ է արել և խնչ են ուղում նրաՆ 

անել։ 

Ռաբբիի դէմբն անշարժ մնար • սակայն նա մտիկ 
տուաւ բռնուածին ք յետոյ դիմեր աասնապետին և Է ՈԼ ֊ր^ 
լուրջ ասաց, 

- խաղաղութիւնը բեղ հետ լի*եխ։ 

- Ել աստուածների իյաղաղութիւնը բեղ հՄտք - 

պատասխաներ տասնապետը։ 

- Երուսաղէմթր էբ գալիս։ 

- Այո։ 

- Զեր կալանաւորը դեռ մի տղայ է։ 

–Տարիբին նայելու^ այո։ 

- Չնեղանայիք եթէ հարրնեմ ճ արդեօբ է 

յանրանքը։ 

- Մ ար դա սպան է։ 

Ռեղջուէլեերն ապշելով միևնոյն խօսբը կրկնեցին֊ 
իսկ ռաբբին շարունակեր ♦ 

— Իսրայէլք։ որդի է։ 

- Հրէայ է ք —չոր չոր ասաց հռոմայերին։ 

Ամբոխի ն ուա զա ծ կա րեկրութ իւն ը նորիր արխ֊ 


նարաւ։ 


- Ես ձեր ցեղերին անաեդեակ եմ ք - շարունակեր 

տասնապետը ք —սակայն նրա տան պատմուխիւնը լալ 
դիտեմ։ Ղ*ուրէ լսած լինիս Երուսադէմի Հուր կոչուած 
իշխան ի մասին ք*էն Հուր էին անուանում նրանէ 
Հերովդէսի սիրելին էր։ 

- Տեսած եմնրանք - պատասխան տուաւ Ցովսէփը է– 

— Պ՝է ի մա ց1՝ր> սա նրա որդին է։ 

Չորս կողմի մարդիկ զարմացան և կարեկրու 
թեան ձայներ հաներին։ Տասնապետ ը հրամայեր ք որ 
լռեն։ 


- Անցեալ օրըյ Երուսաղէմի փողոցում ք բիչ մնացք 
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Քւպանէր ազնիւ *հրատ ուսին, մի աղիւս նետելով նրա 

պ-լխթ՛։ 

Նազովրեց իք պշնած պշՍած մտիկ տոլին պատ ա՛¬ 
՛նուն , ասես վայրենի գազան էինէր։ 

- Սպան/քց նրանք - Հարցրեց Յովս էփ ը։ 

֊Ոչ, 

-—*հատապարտուած է։ 

- Այո, թիարկութեան*»* ցկեանս։ 

- Տէրը լինի դրան օդեական, — ասաց Յովսէփը։ 

Սակայն Ցով սէփի Հետ եկած մի պատան ի, որ 
մինչև այժմ աննկատելի էր մնացել, աոաջ անցաւ, 
ձեռքի տապարը վայր դրաւ և ջրՀորին մօտենալով մի 
գոյլ ^ուր դուրս քաշեց։ Այս բոլորն այնպէս Հանդարտ 
ձլատարուևց, որ պատանին արդէն կալանաւորի մօտ էր 
և արդէն նրան ջուր էր տալիս խմելու ՝ առաջ քան 
•*որևէ զինուոր արդեւէր նրան այդ անել, նոյնիսկ եթէ 
կամենա ր։ 

Թշուաո Ցուդան իր ուսին մեղմիւ դի*գչ ո ղ ձեռքի 
Հպումից ուշքի եկաւ և դէպի վեր նայելով ք % մի երես 

տևսաւ, որ այլևս երբէք չպիտի մոռանար, - գրեթէ 

իրեն Հասակակից պատանու երեմ րաց գոյն շագա¬ 
նակի մազերով, մութ կապոյտ աչքերով և տեյնպիսի 
Հեզ, սիրառատ, անդորր ու սուրբ Հայևացքով, որին 
գիմադրել անՀնարին էր։ *հրա անուշիկ փայլի ներքև ճ 
Ցուդայի ոգին, որ օր ու գիշեր տևող վշտից դաոնա¬ 
ցել էր և քէն ու վրէժի զգացումով լցուևլ, փոքր առ 
փոքր կակղացաւ ♦ այժմ նա մի երեխայի պէս Հշու էր։ 
Նա իր շրթունքը յօժարութեամբ կժին դրաւ և լիա¬ 
ձիր ումպերով խմեց։ երանք ոչ մի բառ չփոխանակե¬ 
ցին իրար Հետ։ Ցուդայի յագենալուց յետոյ նրա ուսին 
Հանգչող ձեռքը, ասես թէ օրՀնութիւն տալով, մի վայր– 
կեան նըա Հ ակատ ի վր այ իջաւ։ ԱյնուՀետև պատանին 
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կուժն առա հուայ տեղը տարաւ ք տապարը վերցրեց և 
նորից կանգնեց Ցովսէփի մօտ % մինչ զինուորներն ու 
գիւղացիր սևեռած աչքով նայում էին նրան։ 

Հանգստանալուցյ ծարաւներն անցնելուց և ձիե¬ 
րին ջուր տալուց յետոյ 9 վաշտը նորից ճանապարհ* 
թնկաս։ Էարծես թէ մի կարեկցութեան ոգի էր– իջել 
տասնապետի վրայ* նա վերցրեց կալանաւորին փոշու 
միջից և նստեցրեց մի ձիու վրայ ճ գին ոլորներից մէկխ 
ետևը։ Նազարէթի բնակիչները վերադարձան ւէէ՚ղխ 
տուն ♦ նմանապէս և Ցովսէփն իր պատանու հետ։ 

Այսպէս էրյ որ Ցուգան և Մարիամի որդին առա¬ 
ջին անգամ իրար հանդիպեց ին։ 




Եուինտուս Արիուս 

Միզէնում քաղաքն է անուն տուևլ Նէապօլիգ 
փոքր ինչ հեռու իր վրայ բարձրացող հրուանդանինւ 
Այժմ քաղաքի աւերա1լներն են մնացել ♦ մինչդեռ քրիս¬ 
տոսի 24 թուական ին ք որ կրցան կայինք ընթերցողին 
փոխադրել է նա Ետ ալի այ ի արևմաեան եզերքի ամենա¬ 
կարևոր կէտևրից մէ1լԱ էր *)* 

Եթէ այղ թ ուականին մի ուղևոր սարաւանդր 
բարձրանար և իր քաղաքի պարսպին դարձնե¬ 

լով ուզենար Նէապօլի ծովագոգն աչքի անցնել ք նրա՝ 
առջև հէնց այսօրուայ փառահեղ տեսարանը կըբացուէր՝ 
- Գ^Ղ^Ցէև ա փէ մխաշունչ կոն 9 պայծառ երկինք և 


*յ ՀռոմԷական պետութիւնն * երկու մեծ՝ նաւահանգիսս* 
ունէր* մէ1լե էր Միզէնումը ք մէւսը Ռաւէննան։ 
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հեզասահ, կա պո յա *** էիք* դէսն Ւս քիան , դէ*եը կապրինէ. 
Անաարակոյս նրա ա չքծրը ^1Ըյ Ոէ է^ , էէ^ է » որովհետև մար֊ 
դուս տեսութիւեն էլ քիՀքի նման յափրանում է վա֊ 
յելքների շատութիւեից • բայց ի նա կըտեսնէբ 

էր ոտքերի ներքև մի արիշ պատկեր, որ այլևս չկ ա յ*– 

- հռոմայեցոց պատերազմիկ նաւատորմի մէկ մասը, 

որի մի կէսը խարիսխ էր նետած , ի ս կ միւսը յածում 
Հրի երեսին։ 

Հին Ժամանա1լսե րը քաղաքի դոնից մի արձակ 
ճանապարհ էր անցնում դէպի ափը և վերջանում մի 
լայն թմբով, որ ձգուած էր ծովի մէջ մի քանի մղոն 
ե րկարութ եամբ։ 

Սեպտեմբեր ամսի աոաւօտեան զով պահուե դոան 


պահապանը մի մօտեցոդ խմբի 


մտիկ 


արաւ և նորից ընկաւ թմրութեան մէջ։ Խումբը կազմ֊ 
ուած էր մօտաւորապէս երեսուն մարդուց։ Նրանցից 
շատերն ստրուկներ էին, որոնք գալիք էին նարդոս ի 
սուր հոտ սփռող վառ ջահերով։ Տէրերը դալիս էին թև 
թևի տուած առջևից , և մէկը, որ յիսուե տարեկան 
կԸ1Ւ % է(՝9 մ ե դ ա փնէ պսակ էր կրում դրեթէ անմազ 
գլխի վրայ։ Նրան ընծայուած ուշադրութեան նայելով, 
պէտք էր կարծել, թէ նա մի հանդիսի գլխաւոր անձն 
էր։ ք՝ոլորն էլ ծիրանագոյն եզերքով սպիտակ կապա֊ 
ներ ունէին հագած։ Պահանորդը մէկ ակնարկից իմա֊ 
ցաւ, որ եկուորները . բարձրաստիճան մարդիկ են և 
գիշևրուայ խ***ֆ ո յ<քի& յ^աոյ դէպի նաւ են առա^նոր֊ 
դում իրենց բեկերին։ Այդ ենթադրութիւնը հետևեալ 
խօսակցութևամբ հաստատուեց։ 

- Ո չ, Կուինտուս, - ասաց մէկը պսակաւորին, - 

բախտի դիցուհին լալ չէ անում, որ այսպէս շուտ է 
հեռացնում քեզ մեր շրջանից։ Ղ^եռ երեկ ես վերադար֊ 
ձել հեռաւոր ծովերից և այսօր արդէն մեէլԱում ես։ 
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Տես ք ցամաքի վրայ մանգալն անգամ մոռացել ես։ 

— կաստորը վկմ»յ 9 —գոչեց երկրորգը է Ո Ր Փ^Քէ* 

ինչ գինով էր ք - էլ* ողբում։ Մեր կ ուինտուս ը 

գնում է միայն յետ բերե լու ք ինչ ոբ այս գիշեր կորց¬ 
րեց։ Նաւի նարդին ուրիշ բան է, ցամաքինն ուրիշ.• + 
չէ, Կ ուինտուս։ 

- Ո*վ է հայհոյում դիցուհուն>—գոչեց երրորդը։ 

- Նա ոչ կոյր է ք ոչ էլ յոգդողդ։ Նա մեր կուինաուսի 

առաջնորդն է. այսօր նրան մեր հեռացնում 

է ք որպէս գի վոտդը յաղթանակով յեա բերէ։ 

- Ցոյներն են նրան հեռացնողը ։ մէջ րերաւ չոր֊ 

րորդը։ - Նրանց մեղադրենք» 9 այլ ոչ ասաուածներին։ 

Խումբն անցաւ գռան կամարից և ոտք դրաւ 
թ՛մբի վրայ ք ուր չքնաղ ծովագոգն առաւօտեան լուսով 
շողշողում էր* Ալիքների ծփանքը երաժշաութեան պէս 
էր հնչում նաւագնացի ականթին։ Նա էի ա թ ո ք ջ^չծց 
ծովի թարմ օդը է որ կարծես նարդոսից էլ ք ա ղցր էր 
նրանք և ձեռքը բարձրացնելով^ հանգիս արար ասաց ♦ 

- ՏեսԷք 9 հողմը փչում է արևմուտքից։ Փաոք 

քեզ ք ով մայր իմ ք*ախտ։ 

Ընկերները նոյնը կրկնեցին ։ 

- Ահա գալիս է ք - շարունակեց կ ուինտուս ը 9 

հեռուից եկող մի նաւի վր**>յ նայելով։ - Ո՛ր նաւորդը 

մի ուրիշ տիկին կուզենայ։ Արդեօք էուկրէցիադ ալելի 
ջքէւ ղ էք ով կայուս։ 

կ ուինտուսը հրավառ աչքերով մտիկ էր տալիս Ւր 
նալինք որով իրաւունք ունէր պարծենալու։ Սպիտակ 
առագաստը լի փքուել էր կարճ կայմի վր այ* թիերը 
միասին բարձրանում էինք մի վայրկեան հանդարտ 
կենում և յետոյ նորից Հուրը մխւում կանոնաւոր ամա¬ 
նակով ու չափով։ 

- Այո ք ասաց նա ք —գոհանալու է աստուածներից։ 
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Նրանք մեզ միշտ նպաստաւոր են, և յանցանքը մերն 
է, եթէ չիմանանք օգուտ քաղել նրանք շնորհիր։ իսկ 
դալով յոյներին, Լէնաուլու ս, չմոռանաս, որ յոյներ են 
այն աւաղակնտերը, որոնք պատմելու, եմ դուրս գնում։ 
Մի անգամ նրանք յաղթելև աւելի կարժէ, քան հարիւր 
անգամ ափրիկեքոք յաղթելը։ 

- Ուրեմն ճանապա րհդ դէպի Եգ էյ ման ծովն է։ 

Նաւորդը դեռ ակնապիշ նայում էր նալին։ 

- Ւ*նչպիսի գեղեքկու թի.ն և շարժումների աղա֊ 

տութիւն։ կարծես թէ մի կարապ էինթ։ - Եւ յետոյ 

շուռ ղալով, ասաց *— Ներիր, Լէնտուլոս։ Այո, դէպի 
Եգէյեան ծովն եմ գնում, և որովհետև իսկոյն մեկնելու 
եմ, մեկնելուս առիթն էլ կըյայանեմ քեզ ♦ միայն թէ 
ասելիքս մեր մէջ մեայ։ Չէի ցանկալ, որ յան դի ման ու֊ 
թիւն անէք երկապետին նա բարեկամս է։ *Ւիտէք, 

որ Ցունաստանի և Ալէքսանդրիայի փոխադարձ աոև֊ 
տուրը նոյնքան մեծ է, որքան և Հռո մի և Ալէքսան֊ 
գրիայի միջև եղածը։ ա յն կողմի ժողովուրդը 

մոռացել էր Արմտեաք տօնը ^) տօնել, և Տրիպտո֊ 
լէմը մի այնպիսի վատ հունձք է տուել, որ ժողովել 
անգամ ջէր արժիլ։ Ց ամեն այն դէպս քորենի կարիքն 
այն աստիճան սաստկացել է, որ մի օրով անգամ չէ 
կարելի դրա վաճառն ընդհատել։ *հուցէ լսած ւի^*իէէ 
Եւ֊քսինեան ծովագոգում բոյն դրած Փերոսէնի հէների 
(ծովային աւազակների ) մասին։ Ոաքոսը վկայ, 
աշխարհս չէ տեսել նրանց պէո //*/*/* աւազակներ։ 
Երեկ Հոոմ լուր հասաւ, թէ նրանք անցել են ի ոսֆորը 
և ք* իւղանդիոնի, ինչպէս և քաղկեդոնի նաւ երը հակել ու 

Այդպէս էէն կուլում երկու հ ռոմ էական ղատաւորներ ը 
կամ ատենակալները։ 

V ^ կատարւում էր ի պատէւ *հեմէարի կամ Ցերէսի ։ որ 
երկրագործ ութ եան դիցուհին էր։ 
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սուզեք . այդ դերւ քի$ էք անգամ Եգէյեան ծոֆյ են խու֊ 
մ ել։ Մ էֆերկ րակ անէ արևելեան մասում ցորեն վաճա¬ 
ռող նա ւա սա էրերն ահ ու դողէ մ էջ են։ Նրանք դէմել 
են նոյնէսկ կայսրին, և ահա այսօր Ռաւէննայից մի 
հարէւր նաւեան տորմիղ է գնում հէների դէմ, իսկ 

Միզէնումից կուինսաուսը կանգ աոաւ ճ ասես թէ լսող֊ 

ների ուշադրութիւնը գրգրւելու համար - նոյնպէս € մէկըթ։ 

- Շնորհաւորում ենք* քեղ, երջանիկ կուինտո ւս։ 

- Ընտրուիլդ բարձրանալուդ նախագուշակ նշան 

է։ Ողջոյն րեզ ք երկապետ*։ Պ*բանից պակաս վարձա ֊ 
տրութիւն հօ չես ստանալ։ 

- Կուինտուս Արիում երկապՄ տ. չէ; որ այդպէս 

կոչուիլն աւելի լալ է ք բան կուինտուս Արիում 
տրիբուն 

Այսպէս էին բարեկամները շնորհաւորանք շոայ ֊ 
լում կուինտուսին։ 

- Ես էլ ձեզ խնդակից եմ ք —ասաց գինով ընկերը* 

- Սակայն փ ո րր ինչ գործնական լինինք ք ով երկապետ։ 

Մինչև որ ես չիմանամք որ նոր պաշտօնդ նարդի մէջ* 
յաջողութիւն կըբերէ քեզ ք չեմ ասիլ թէ աստուածները... 
ինչ են կամենում քեզ այս գործում... արդևօք բարիք ք 
թէ չարիք, 

- Շնորհակալ եմ ք սրտանց շնորհակալ^ - պատաս¬ 
խանեց Արիուսն ամենքին։ - Եթէ լապտերներ ունենա ֊ 

յիք> Ր Ո 1 Ո ՐՒԳ ^ աւա ^մայ կանուանէի։ Ղ*ուք անսխալ 
գուշակներ էր։ Ահա տեսէք... և կարդաց էր։ 

Նա հանեց պարեգօտի ծալքից մի ծրար և նրանց 
տուաւք ասելով. 

-Այ ս թուղթր երեկոյին սեղան նստելիս սաացայ... 
Ս էյ անուս ից։ 


Հռոմէական ռամկապետ։ 
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Այ ս անունը հոչակաւոր էր հռոմէական աշխար¬ 
հում և տակաւէն չէր աղա րտուած յ ինչպէս որ յետոյ 
եզաւ։ 

- Սէյանուսթց—միաձայն գոչերին ընկերները և 

խոնուեց ին նախարարի թուղթ ը կարդալու։ 

«ր Սէյանոաը 1 Կ– Սեցիլիոա Ռուֆոա Երկասլետին։ 

Հռոմ ք սեպտեմբերի 19։ 

էՀայսրը լաւ զեկուցում ընդունեց Հուինտուս Արի֊ 
ուս տրիբունի մասին։ Լսեց մանաւանդ նրա քաջու– 
թեան գործերը , որ արել է արևելեան ծովերում, և 
հրամայեց որ Հ ութն տ ուսն անմի^ապէս դէսլի Արևելք 
աիո խադրուի։ 

«Մեր կայսրի կամքն է նաևք որ դու անյապաղ 
մի հ արի ւր ԼՈրէրէմ՝ 1 ) հաւաքես, կազմես և 

Եգէյեան ծովի հէների դէմ արձակես , նաւատորմի 
հրամանատար այդ Հուինտոսին կարգելով։ 

էՄանրամասնութիւնները քեզ են թողուած 9 Սե֊ 
ցիՀուս։ 

ՀՀանգամանքն ստիպողական է, ինչպէս որ կը~ 
տեսնես քո և Հուինտուսի գիտութեան համար թղթին 
կցուա ծ տեղեկագրից։ 

էՍէյաեոա » 

Արիուսը համարեա թէ ուշ չդրաւ ա ՀՂ 
ընթերցման։ Նրա խելքն ու միտքը հետզհետէ մօտե– 
.ցող նաւով էր գրաւուած • ոգևորութեան կրակ էր 
ցայտում նրա աչքերից։ Վերջապէս նա իր պարեգօ– 
աո ի ծայրը շարժեց օդի մէջ։ Այդ նշանին իբրև պատաս¬ 
խան 1 նալի գլխին մի դրօշակ երևաց « նոյն րոպէին 
նաւաստնե ր ը պարանների վրայ մագլցեց թե և գերան ի 


V ծրեք կարգի թիերով նալ.։ 

Ուօյլւտւ, Բէն Հուր. I 6. 


8 
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առագաստը պարզերին։ Նաւի ցռուկը դէպի ցամաք՜ 
շուռ ևկաւք թիավարները հարուածի չափը փութացրին »՝ 
Կրկնապատկուած արագութեամբ նաւը սլացաւ ափի 
դէմ և Արիուսի առջև կանգ առաւ։ 

Նա հաճութեամլ ւ դիտեց այդ հաստատ ու ճիշտ 
շարժոււքեերը ք որոնք արշաւելու պատրաստ նալի համար 
շատ կարևոր բաներ էին։ 

— Ո" վ ծովի յաւէրժահաբսներ ք — ասաց մէկն ըն– 

կերներից ք ծրարն Արիուսին յետ տալո վք - մեր բարե– 

կամի մեծութեան մասին գո» շակութիւե անելու հարկ 
Հկս։յ* արդէն մեծ է։ Ուրիշ ինչ նոր բան ուԿիսւ 

- Ուրիշ ո էինչք - պատասխանեց Արիուսը։ — Ւ՚նչ 

որ իմացաք ճ արդէն հնութիւն է Հ ռոմ ում, դոն է պալա¬ 
տում ու հրապարակում։ Երկապետն ՂՂ ո յ2. մարդ է*֊ 
իմ անելիքիս և կամ նաւատորմին որտեղ հանդիպելուս 
վերաբերեալ պատուէբները նաւում գտնուող մի կընք~ 
ուած ծրարի մէջ են։ Սակայն եթէ կամենաք ինձ համար 
զոհ մատուցանել աստուածնե րին ։ ենթադրեցէք ք թէ 
նաւա բկում եմ Ո իկիլիայի ափերի մօտ։ Ոայց ահա 




նաւը ք —յարեց նա։ - կուզենայի ճանաչել դրա ղ1տ)լա- 

վարն երին* չէ* որ միասին պիտի նաւենք և կռո լենք լ 
Այսպիսի ափին նաւ մօտեցնելը հեշտ բան չէ* ուրեմն 
տեսնենք նրանց ճա րպիկութ իւնն ու կորո վ ր ։ 

— Միթէ այդ նալը ծանօթ չէ քեզ։ 

— Առա ջի ն անգամն եմ տեսնում և արդեօք մի 
ծանօթ մարդ կըդտնեմ վրան ք չգիտեմ։ 

- Արդեօք լաւ է, որ այդպէս է։ 

-Փոյթ չէ, Ծ ովի վրայ մարդիկ շուտ են ծանո¬ 
թանում իրար հետ։ Մեր սէրն ու ատելութիւնը յան–֊ 
կարծական վտանգի ծնունդ են։ 

- նալը եեսրաօծտ կոչուածների տեսակից 

էր նեղ, երկայն և արագաշարժ։ Նրա Հքեղ սուր լանջը 
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դանակի պէ Ա կարում էր % ու ֊րըք ո ր փրփրալով աջ ու 
ձախ էր սրսկւում։ Հոր ցռուկը միջին յարկից երկու 
մարդաչափ բարձր էր և խեցի ճ փէ ո Ղ տ րի տո ններով ^ 
դար գար ուա ծ։ Ողնից և ջրի երե սից վայր հաստատուած 

էր րՕՏէաա֊/5 կամ հյրրիզոնական ցռուկը - մի խօյի 

է նման երկաթապաա ամուր գերան ք որ յ արձակման 
ձառայոզ էր։ Մ ի սաուար քի*– առաջքից սկսած՛ պաաում 
էր նաւը և եգերւում դրուագաւոր ծնօաի հետ ։ Ներքև 
■կային եռա շարք ծակեր եզան կաշու ի վահաններով^ 
Վաթսուն վաթ սուն երկու կողմից ք ուր շարժւում էին 
/Վիէ*րԸ ։ Առաջքի վրայ զարդի համար անկուած էին 
դանազան ձողեր։ Հ ամրջի վրայ տարածուած երկու 
հասա սլարաններից իմացւում էր ք որ նաւն ունի երկու 
խարիս խ։ 

Վերնայարկի պարզ կազմութիւնը ց ո յց էր տալիս ք 
■որ նաւաս տներ ի ապաւէնը գլխաւորապէս թիերն են։ 
■Մէջաեղում և փոքր ինչ դէպի առաջքը կանգնած էր 
նէքՀյուէլներով ու չուաններով բեռնուած մի կայմ։ 

. Հ– > 

րւակՀխսի մեծ առա գաս ա ը և դրա գերանը շարժող 
գզարաններ ից զատ ուրիշ կազմածքներ չէին երևում։ 

Թմբի վրայից նայողներ ը տեսնում էին միայն 
■առագաստն ամփոփող մի քանի նաւաստ և մի սազա - 
ւարտաւո ր մարդ ք որ վահան ը ձեռքին կանգնած էր 
առաջքի վրայ։ 

Հարիւր քսան կագն է ք^է^րըք որոնք չէչաքարով 
ս ր բուելուց և ալիքների հետ ստէպ շփուելուց սպիտա– 
կել էինք կարծես թէ մէկ շարժուն ձեռքի հաւասար 
ելևէչ ով մզում էին նաւը\ որ կարող էր իր արագու֊ 
թ-եամբ նոյն իսկ շոգենաւի հետ մրցել։ 


Ծովի աստուածներթ մարդակերպ և վայրը 

•ձկնակերպ։ 



116 


Նա այնպէս սրընթաց ու. Համարձակ վազեց ափխ 
դէմք որ տրիբունի ընկերները Չվախեցան։ 3 այց Հէնէք. 
որ առաջքի մարդը ձեռքը մեկնեց, բոլոր թիերը 
բարձրացան, մի վայրկեան առկախ մնացին և յեւոոյ 
մի ասին վայր ընկան։ Ջուրը շաչելով եռաց* նալն իր 
ամեն յօդերով սարսեց և կարծես ահս»բեկ կանգ առաւա 
Մ արդը նորից նշան տուաւ* թիերը դարձեալ բարձրա¬ 
ցանք թևածեցինք բայց այս անգամ աջերը յառտջ, իսկ 
ձախերը յեա զարնելով ջուրն* ընկան։. Այդ կրկնուեց 
երեք անգամ ♦ նալն ասես թէ իր առանցքի վրայ դէպի 
աջ դարձաւ և Հանդարտ կանգնեց թմբի եզերքին Հ 
քամու դէմ։ 

Փող Հնչեց* յարկի վրայ շքեղ զինուորներ երևացին 
բոլորն էլ զրաՀասլատ, սաղաւարտաւոր ք վաՀանակիր 
և տիդաւոր է Մ ինչ նրանք ռազմական կարգով շարւում՜ 
էին ճ նա լաս տները կայմի վրայ մագլցեցին և առագ աս¬ 
տի գերանի վրայ նստեցին։ Սպաներն ու երաժիշտ¬ 
ներն իրենց տեգն անցանք և այս ամենը Հանդարտ ոլ 
անշփոթ կատարուեց։ Նալը թմբի մօտ կանգնէպլուն 
պէս նաւայարկից կամուրջ ձգեցին դէպի ափը։ Տբի~ 
բունը դարձաւ ընկերներին և լրջութեամբ ասաց* 

—–Այժմ գալիս է պարտքի Հերթը ք բարեկալքեէր ր։ 

Այս ասելով նա իր պսակը գլխից Հանեց և տուաւ ֊ 
ճատրակ խաղացողին։ 

— Ա ռ այս դափնին ք քեզ լինի։ Եթէ վերադասնամք 
կաշխատեմ յետ դարձնել իմ ոսկինևրը ք որ դու բախտ՝ 
ունեցար տանելու։ Եթէ չյաղթեմ 9 յետ չեմ գար Պսակը 
կախիր գաւթումդ։ 

Յետոյ մի աո մի ղրկեց ընկերներին։ 

- Թոզ աստուածները քեզ Հովանի լինին ք Եուին– 

տո ւԱք — ասացին նրանք։ 

- Յարով լքնաք, - պատասխանևց նա։ 
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Ջահերը ճօճող ստրուկներին էլ ողջոյն տա աւ 
ձեռքի թեթև շարժումով և վերջապէս դէպի նաւը 
աթաաց։ Հէնց որ նա կամրջի վրայ ոտք դրաւ ք փողերը 
հնչեցին և ցռուկի վրայ մի ծիրանի ղրօշ պարղուեց ք որ, 
ծովակալի նշանն էր։ 


Ի. 


Թիավարութեան պատիժ 

Տրիբունը կանգնած էր ղեկավար ի յարկի վրայ և 
երկապետի հրահանգը ձեռքին րոնած Հ խօսա մ էր* 
թիավարների տես չի հետ։ ^ 

- Փան ի 3 մարդ ունիս ձեռքիդ տակ։ 

- Երկու հարիւր յիսուներկու թիավար և տասն * 

էլ պահեստի մարդ։ 

- Փան ի* հեթակալու թիւն։ 

- Ութսուն ըչորս։ 

- Եւ ամեն մէկի տևողութիւնը ։ 

— երկու ժամ։ 

Տրիբունը փոքր ինչ մտածեց։ 

- ^*յԳ բաժանումը շատ ծանր է* ևս ՚ կուղղեմ 

դրան է թ ա յց ո է այժմ։ Թիավարներն այժմ չպիտի* 
հանգչին ճ ոչ ցերեկը , ոչ է էհ գիշերը ։ 

Յետոյ դարձաւ աոագաստապետին և ասաց ♦ 

- Հողմը յաջողակ է ♦ այնպէս արա է որ առա֊* 

դաստն օդն է թիավարներին։ 

Երբ հրաման ստացողները հեռացան ք տրիբունը 
* դիմեց ղեկավար ին • 

— Փանթ տարի ևս ծառայում։ 

- Երեսուներկու։ 
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- Ո* ր ծովերում յատկապէս։ 

- Հռոմի և Արևելքի միջև։ 

-1 Թեզ պէս մարդ է հարկաւոր ինձ։ 

Տրիբունը նորիր կարդար իրեն ուղղուած հրա¬ 
հանգները։ 

- ճանապարհդ կանրնի Համպոնէլայի հր ուսն դա- 

նի մօտով դէպի Մէսինա* յեաոյ յառաջ կևրթաս Հալար– 
^րիայի եզերքով , մինչև որ Մելիտօն ձախ կողմդ մնայւ 
Այնուհետև ♦♦♦ ծանօթ են քեզ Ցոնիական ծովին տիրող 
աստղերը։ 

— Այոէ 

- Ուրեմն Մելիտօիր դէպի Հ իւթեռան կըդիմես 

արևելեան ուղղութեամբ « Եթէ աստուածները կամենան 9 
-մտադիր չեմ խարիսխ նետել % մինչև որ Անտէմոնայի 
ծովագոգը չհասնենք։ Հարկը ստիպողական է։ Ես վստահ 
եմ վրադ։ 

Արիուսը խոհեմ մարդ էր 9 շատ խոհեմ և յատկա¬ 
պէս այն դաս իր է որ սովոր է առատ առատ զոհեր ձօնել 
աստուածներին ք և միևնոյն ժամանակ չմոռանալ ք որ 
բախտն աւելի կախումն ունի զոհարարի խելք ու կամ– 
քիմ* բան նւէրների քանակիր։ Ւբրև աւադ 

հիւր նա ամբողջ գիշերը կեր ու խումով և խազով էր 
անրկարրել* բ այր ծովի օդը Հնչելուն պէս զգաս տար աւ 
*և չուզեր հանգստանալ մինչև որ լաւ չծան օխան այ 
նալի հետ։ Թիավարների տեսչիր 9 առագաստապետիր 
և ղեկավար իր սկսելովք նա հարրաքքններ նաւաստներ ի 
•գլխաւորինք համբարապետին ք մեքենապետին ք աւադ 
խոհարարին և ապա թէ նալի մասերը հետազօաեր։ 
Նրա սուր ս*չքիր ոչ մի բան չփախաւ ք և տեսութիւնն 
աւարտելուր յետոյ նալի կարութեան հետ արդէն Լիո¬ 
վին ծանօթ էր* այժմ կըմնար ծառայողների րնաւորու֊ 
Խ խիւնը ճանաչել։ Այդ գործը նրա պաշտօնի ամենադըժ– 
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ուա ր , փափուկ մասն էր, որ ժամանակ էր պահանջում* 
Այդ օրուայ ճաշի ժամին նալն անցնում էր Պես֊ 
աոումի մօաով* Հողմը շարունակում էր արևմուտքից 
աիջել և առագաստը ղեկավարի ուզածին պէս ուռեց֊. 
Ղ/ել։ Պ ահ ակները կանգնած էին իրենց ՝սրոշ տեղերում *։ 
Ցարկի սեղանն արգէն դրուած էր և աղե ու գարին 
Վրան ցանուած։ Ղ*րա առջև տրիբունն արգէն աղօթըը 
կարդացել էր Ււպիտէրին ու Նեպտունին և ուխտեր 
աաարել, գինի ձօնել և խնկարկել ծովի բոլոր գիցուհինե֊. 
րին* Այժմ նստած էր իր սրահում և իսկական զօրա֊. 
Վարի նման իր մարդկանց մէկ մէկ աչքի էր անցնում։ 

Սրահը գտնւում էր նաւի միջին մասում և ունէր 
Վաթսանըհինգ ոտնաչափ երկայնութիւն և երեսուն էլ, 
չայնութիւն։ Էոյսն առնում էր երեր հատ Լայն անցըե֊ 
րէց* Համարը նստած էր միաշար նեցուկների վրայ ♦ 
մէջտեղը երևում էր կայմի մի մասը, ո ք* է 2 ոլ ( ։ քթ՛ 
կա խուած էին բազմաթիւ կացիններ, նիզակներ ,, 
գեղարդներ ու տէգեր։ Եւրաըանչիւր անցըից աջ ու 
ձախ ի^էում էին շարժական սանդուղտներ, որոնց ներ֊.. 
րևի ծայրերը օղակների միջոցով բարձրացւում էին 
մինչև ձեղունը։ Այժմ նրանը վերցոլած էին և լոյսն 
աղատ ներս էր սահում սրահի մէջ։ Արա հը գըեթէ 
նաւի սիրտն էր, բոլոր մարդկանց բնակարանը, սեղա֊. 
նատունը, ննջարանը ք մարզարանն ու զբօսարանը, եթէ 
միայն նաւի անողոը կարգապահութիւնը, որ կեանբի(, 
ամեն մի րոպէն խիստ կանոններով ճշտում էր, թ ո յէ 
աո ար մտածել զբօսանըի մասին* 

Օր ահի ետևի ծայրում մի պատուանդան կար,, 
ուր նստած էր թիավարների տեսուչը։ Նա ունէր աո.ջևը 
մի հնչական սեղանք որի վրայ չափ էր դարնում մուր֊ 
ճով* աջ կողմից կենում էր ջրի ժամացոյցը, որ պահե֊. 
րի և հերթերի ժամանակ/ էր ցոյց տալիս * Պաաուան֊ 
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պանից էլ վեր էր տրիբուն ի կայանը — մի ոսկեզօծ 
Վանդակապատ պատշգամ է որտեղից նա կարող էր աաէեն 
բան տեսնել։ Այնտեղ դրուած էր մի բազմոց ք աքի 
սեղան և մի գահոյք ք բոլորն էլ շքեղ զար դար ուսած 
առատաձեռն կայսրի շնորհիւ։ 

Արիուսը գահոյքի վրայից սուր դիտում էր 
նաւաստներին ք որոնք էլ նրան էին նայում ծածկաբարա 
Նրա աչքն ըմբռնում էր ամեն բան և շատ անդամ 
նկատի առնում թիավարներ ին։ Սրահի ե րկայնութեամբ 
նալի կողերին կպած էին իրար ետևից աստիճանաբար 
և աո շեղ բարձրացող երեք շարքի նստարաններ ք այն ~ 
պէս որ երկրորդ շարքի առաջին նստարանը առաջին 
2 ա րքի աոաջին նստարանից յետ ու վեր էր յ իսկ երրորդ 
շարքի առաջ ին նստարանը երկրորդի առաջին նսսաա ~ 
բանից յետ ու վեր։ Նաւի իւրաքանչիւր կողմը վաթ֊ 
սուն թիավարի նստարան ունէր ճ տասնևիննը տեղով 

և մի մի կանգուն անջրպետով ♦ 58 ք 59 և 60֊րդ նսսաա֊ 

ր անների գիրքե այն պէս էրք. որ վերջինը միւսնեբից 
բարձր էր և իսկ և իսկ ներքևի շարքի ամենաստորին 
նստարանի գագաթ ին։ 

Առաջին և երկրորդ շարքի թիավարները նստած 
էինք իսկ երրորդինը կանգնած էին և երկար թիեր 
ոանէին։ Թիերի կ ո թը կապարալից էր և նրանք կախ - 
ուած էին դիւրաթեք փոկերի վրայ է որոնք հեշտացնում 
էին ճօճումը 9 բայց և թիավարից մեծ ճարպիկութիան 
էր պահանջում ք որովհետև թիու կ ո թը կոհակի սաս ֊ 
տիկ բախումից կարող էր յանկարծ նրան զարնել և 
վայր գէ ո րել։ Թիերի համար շինուած ծակերից բաւա֊ 
կան օդ էր ներս մտնում\ ի ս կ նաւայարկի վանդակից ՝ 
չոյա 

Թիավարներին արգելուած էր իրար հետ խօսել։ 
Օր ու >քէիշեր նրանք Ձևում էին իրենց տեղերում առանց 
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մի բաո ասելու, ք իսկ գործի ժամանակ իրար նայելու 
իրաւունք անգամ չունեին* նրանց կարճատև գագար֊ 
ները յատկացուած էին միայն սննգի և քնի*֊֊ Չէիր 
աոեսնիլ, որ նրանցից մէկը ծիծաղէր, չէիր լ ս իէք "ր 
երդէր* Ւնչացու էր նրանց լեղունք եթէ նրանք ստիպ֊ 
ուած էին միայն հեծութևամբ արտայայտել իրենց, 
ներ քին զգացումները։ Այդ թշու սաների կեանքը նման 
էր մի ստորերկրեայ գետի 9 որ յամր ու դանդաղ աոա^՛ 
է հոսում դէպի ելքը ք որտեղ էլ նա գտնո։ Էր։ 

Ո~վ որդիդ Մարիամի։ Սուրն անգամ գութ ունի 
այսօր — և քո շնորհիւ* բայց մեր նկարագրած օրերում՛ 
գերին ստիպուած էր շէնքերի վրայ ք փողոցներում և 
հան քերում ստրկի պէս աշխատել • իսկ նաւերը ճ լին էին 

դրանք առևտրական թէ ռազմիկ - անյագ էին։ Թիա֊ 

յ փա բների շարքում նստած էին ամեն ազգի զաւակսեր» 
այնտեղ կըտեսնէիր բրիտանացի 9 լի բի ա բ ի ։ լօնգօբարդ 9 
գօթք հրէայ , հրամայեցի ք սկիւթացի, գալլիացի, եթով֊ 
սլացիք աթենացի 9 հիրերնիացի 9 կ իմրրացի գերիներ և 
ամեն երկրի բարբարոսներ։ Թիավարի սլաշտօնը մտքի 
զարգացման նպաստող չէր ♦ նրա շարժումները՝ անգամ 
փոթորկի ժամին 1 աղատ չէին» նա մեքենական սովո֊ 
բոյթ էր բանեցնում նոյնիսկ այն դէպքերում 9 ուր 
արուեստ ու խելք է հա ր կա։ որ։ Նրա ո յժը հսկայական 
էր* միտքը թ մրած 9 հն ազան գութ իւնն անգիտակ։ Սացի 
անցեալի յիշատա 1լեերից % նրա ներքին կեանքը մի 
անյոյս և քնէած գոյութիւև էր 9 ուր թշուառութիւեը 
մի սովորական բան էր դաոնում և սիրտն ու հոգին 
միանգամայն բրտացնում։ 

*հահոյքի վրայ բազմած տրիբունն ամեն տեղ 
մտքով յածում էր և ամեն բան կշոում 9 միայն թէ ոչ 
թ եավար ստրուկներ ի ողո րմելի վիճակը։ Թիերի մի ատ և֊ 
սակ հարուածներն ու նաւի միակերպ շարժումները վևր^ ։ 
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4–^*էք$. ո յ յ**Ղ**^9Ս1*** նրան և նա սկսեր մի աո մի 

աչքի անցնել գերիներինէ Նրանք անուններ չոլն էին* 
՞ամեն մէկը նստարանի վրայ գրուած թուոֆւ էր որոշ֊ 
• ւ.ում։ Տրիբունի սրատես աչքը նստարանից նստարան 
՚ անցնելուց յետոյ ճ վերջապէս 60– դ Համարի վրայ կանգ 
աոաւ։ *հրա տէրն էլ միւսների նման գրեթէ մերկ էր* 
* միայն գիստն էր մի կտոր լաթով փաթաթուած։ Նա 
երիտասարդ էր և ըստ երևոյթին՝ ոչ աւելի քան քսա֊ 
նամեայ։ Այգ Հանգամանքը տրիբունի կարեկցութիանը 
շարժեց • ի Ա կ դ^րիի ազնիւ կազմուածքը 9 մկանների 
զօրութիւնը 9 շարժումների թեթևութիւնլւ 9 ոյժն ու 
կորովը և աոՀասարակ ամբողջ պատկերը նրա Հաւա֊ 
նութիւնը գրաւեցին։ Տրիբունը պարծենում էր 9 որ 
ինքն այդ բաների արժէքը գիտէ 9 որովհետև ուսում֊ 
նասիրած էր դրանց Հռոմի զանազան մարզարան֊ 
ներում։ 

- Աստուած վկայ, - ասաց նա ինքն իրենք - այդ 

տղան ինձ դի*֊ր է դալիս։ Գրանից կարելի է բան յու֊ 
■սալ։ Պիտի իմանամ ք թէ ով է։ 

Այդ րոպէին թի ավարն երեսը դէպի նա դարձրեց։ 

- ՀրՀայք - գ ո &ց Արիութւը, - և դեռ գրեթէ մի 

Համբակ։ 

Տրիբունի անքթիթ Հայեացքի տակ մինչև քուն֊ 
֊քերը կարմրեց Հրէան և մի վայրկեան նրա թիու շար֊ 
ժումը թուլացաւ։ ք՝ այց ի ս կոյն տես չի մուրճը շաոա֊ 
չելով սեղանին դիպաւ։ *հերին սոսկաց ք դէՀքը դարձ֊ 
րեց և նորից սկսալ թիավարել։ ԱյնուՀետև դարձեալ 
մի անգամ տրիբունի կողմը նայելիս նա զարմացաւ ք 
որ մի բարեգութ ժպիտ նկատեց նրա երեսին։ 

Այդ միջ ոցին նալը Մ էս էնայի նեղուցը մտաւ և 
այս անուան քաղաքի մօտով անցնելուց յետոյ ճ դիմեց 
■դէպի արևելք ք յետևը թողնելով ծխապատ էանան։ 
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Ե՛րբ էէ Արիուսը պատշգամ ելնէր ք միշտ գտնում 1 ՛ 

էր թիավարին և ինքն իրեն կրէլեում, - գա նման չէ 

միւսներին։ Այգ տղան շնորհ ունի։ Հրէայ ասածդ բար**, 
րասրոս չէ։ Պիտի իմանամ 1 գա "վ է 9 

ԻԱ. 

Արիուսը եւ Բէն Հուրը 

Չորրորդ օրն Ասւորէան - ա յ ս էր նալի անունը– 

Յոնիական ծովուէքն էր։ երկինքը պարզ էր 9 հողմը յա**. 

ջ<ոդակ։ 

Արիուսը յնյս ունէր գեո եիւթէրա չհասած % հան - 
դիպել նաւատորմին 9 որ նրան այնտեղ պիտի սպա՝ 
սէր է և այս պատճառով ժամանակի մեծ մասը յարկի 
Վրայ էր անցկացնում։ Նա շարունակ դիտում էր 
*Աաւին վերաբերեալ ամեն բան և առհասարակ շատ– 
գոհ էր։ Ւսկ գահոյքը բազմելուն պէս սկսում էր ՕՕ֊րգ 
համար թիավարի վրայ մտածել։ 

- Ծանօթ է քեզ այդ մարդը ք որ ահա ե1 աւ նստա֊ 

րանից 9 - հարցրեց նա տեսչին։ 

- ՑՕ֊րդ համարը։ 

֊Այո, 

Տ ես ուշն աչքի անցրեց թիավարին։ 

- Դու գիտես,—ասաց նա 9 - որ միայն մի ամիս 

է 9 ինչ որ շինուած է այս նաւը։ Նալի չավ ր՝ մարզիկն 
էլ նոր են ինձ համար։ 

- Հրէայ է,—նկատեց Արիուսը մտածկոտ կերպով։ 

- Աղեիւ եուինտուսը սրատես է։ 

- Դեռ պատանի է 9 - շարունակեց Արիուսը։ 

- Բայց և այն պէս մեր լաւագոյն թիավարն է, - 
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•՛ասաց տեսուչը։ –Այնպիսի զօրեղ բազուկներ ունի, որ 
քիչ է մնում թին փշրեն։ 

- Ոարքն թնչպէս է։ 

- Հլու, է* աւևլի ոչինչ չգիտեմ։ Միայն մի անգամ 

՛է նա ինձնից բան խնդրել։ 

- Ի՞նչ աոթիւ։ 

֊Այն աոթիւ. 9 թէ մի կողմի վրո։յ բահելուց իր 
՚ մարմինը Հաշմ է դաոնում։ Այս էլ ասաց, թէ փոթորկի 
կամ պատերազմի օրը յանկարծ կարող է տեղափոխում 
թեան ^Լ ա քիք ծագել 9 և այն ժամանակ նա անսլէաոք 
կըլէնէ, 


- Ի րաւ։ Այդ *^ի նոր գաղափար է։ Էլ ինչ բան 

լ ես նկատել վրան։ 

- Ընկերներից մաքուր է։ 

- Ուրեմն հոոմայեց ի է այգ բանում ք հաճու֊ 

թեամբ ասաց Արիուսը։—Իր անցեալից բան յգիտքրս։ 

- Ոչ մի բան։ 

Տրիբունը փոքր ինչ մտածեց և մինչ ուղում էր 
հեռանալ) շուո եկաւ և ասաց • 

- եթէ հետևեալ հերթափոխին ես յուրկի Վը ա յ 

լին իմ, ասա նրան, որ ինձ մօտ գայ, և մէնակ։ 

Մ օտաւորապէս երկու ժամից յեաոյ Արիուսը 
կանգնած էր ղրօշակի տակ մի այնպիսի * տրամադրու֊ 
թեամբ | որի մէջ մարդս գտնւում է մի կարևոր դէպ– 
քի սպասելիս և երբ սակայն ուրիշ բան անել չէ 

կարող, բայց միայն սպասել, - մի տրամադրութիւն, 

ուր փիլիսոփայութեան ասելով, այն մարդը միայն 
ընդունակ է հանդարտ մնալ, որ հաւասարակշիռ ու 
1 լաւ հրահանգուած կամք ունի։ Ղիկավարը նստած էր 
իր տեղում։ Նաւաստներից մի քանիսը քնած էին առա֊ 
գաստի ստոլերի մէջ » մի պահանորդ նստած էր առա֊ 
ղաստի գերանի վրո։յ։ Ար ի ուսը ո։չքը վերցնելով Ա ՕԼԼԱ֊ 
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Հ)ի Ումից 1 ), ոլէ ուղդութիւնը ցոյց տուող էր, իրեն 
մօտևցոզ թիավարին տեսաւ։ 

- Տեսուչն ասաց, ազնիւ Արիուս, թէ Հրամայել 

ես ք որ ես այստեղ հանդիպեմ րեզ։ Ահա եկայ։ 

Ար ի ուս ը զարմանալով նայեց ջլապինդ, վայելչա¬ 
կազմ պատկերին և մարզարանը յեշեց։ Մի ուրիշ տպա֊ 
ւորութ իւն էլ արաւ նրա վրայ երիտասարդի երևոյթը ♦ 
նրա ձայնից իմացւում էր, որ նա իր նախկին կեանքը 
մի ազնո լացնող վիճակի մէջ է անցկացրել։ Նրա 
***չքե ր ը պարզ էին և աւելի հետաքրքիր, քան խրոխտ։ 
■Տրիբունի հետազօտիչ նայուածքի տակ նա իր դէմքի 
ազնիւ շնորհը չկորցրեց և տրտնջալու կամ սպաոնալոլ 
այոյցեր չարա».։ Հեստութեան և կամ բողոքի նշան չէր 
երևում ն րա երեսին, տյլ միայն խոր տրտմութեան։ 
Հուս դնահատելով այդ տպաւորութիւնը, հոոմայեցին 
այնպէս խօսեց նրա հետ, ինչպէս կըխօսէր մի հասակն 
■Քսոած մարդ երիտասարդ ընկերի հետ, տյլ ոչ թէ տէրը 
•աորկի հե տ։ 

• —Տեսչի ասելով դունրա լաւադոյն թիավարն ես։ 

— Շատ բարի է տեսուչը։ 

- ԷԷըդԷ^ լ Լ ա Ղ" լ ՜9 ծառայում։ 

- Մօտ երեք տարի։ 

- Թթ վարելով։ 

- Ոչ մի օր չեմ թողել թին։ 

— Գժուար աշխատ ութ իւն * Շատ 
Հաոստրո։ ց աւելի չեն դիմանում դրանև 
յբ ակ ես։ 

-—Ազնիւ Արիուս ը մոո անում է, որ մարդուս 
յլամքը ոյժ է տալիս համբերութեան և դրա շնորհիւ 
քո կարն անգամ դիմանամ է շատ թանի, որից զ°րծղը 

ԱլըԱկճու Էր* 


մարդիկ մէկ 
դու դեռ համ֊ 


V «ր* ացոյց կամ արևի ժամացոյց։ 
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— Խօսելուդ նայելով հրէայ ես։ 

-—Ւմ նախնիքը եբրայեցիք են, որոնք շատ աւելի 
առաջ են ապրած , քան աոաջին հռոմայեցին։ 

- Ազգիդ յամառ հ պարտ ութ՜ի ւնը չէ . կորած քո 

մէջ ք - ասաց Ար ի ուսը, թիավարի քքա^ււ/|քւ^ նկաաելովէ 

- ԵՐԲէԲ ^ ս 1 ա ր տոԼ թի է –^Ը այնքան երևան չի գալիս^ 

որքան շղթայուած դրութեան մէջ։ 

- Ւ*նչ հիմք ունիս հպարտ լինելու։ 

֊Այն՝ որ ես հրէայ եմ։ 

Արիուսը ժպտաց։ 

— Երուսաղէմ չեմ եղած, - ասաց նա, — սակայն֊ 

լսած եմ նրա իշխաններ ի մասին։ Մէկին անձամբ 
ճանաչում էիէ Վաճառական էր և նաւարկող։ Թագաւոբ 
լինելու արժանի մարդ էր։ Ե°նչ է աստիճանդ։ 

- Պարտաւոր եմ թիավարի նստարանից պատաս - 


խանել քեզ - ես մի յե տին ստրուկ եմX Սակա/ն 


* այրս 


իշխան էր և նաւարկող վաճառական։ Մեծն Օգոստոսը 
նրան ճանաչում և յարգում էր։ 

- Անմւնը։ 

- Ւթամար ք Հուրի տա*հխց։ 

Տրիբունն ապշելով իր ձեռքը բարձրացրեց։ 

- Դու*»» Հուրի որդին**։ 

Եւ մի քանի վայրկեան լուռ մտածելուց յետոյ 
շարունակեց • 


— Ւ*նչ պատճառով ես այստեղ ընկել։ 

Ցուդան գլուխը խոնարհեց և նրա սիրտն սկսեց 
թնդ ալ։ ՀԼդացումևերը փոքր ի^Է նուաճելուց յետոյ, նա 
համարձակ նայեց տրիբունի աչքին և ասաց ♦ 

- Ամբաստանեցին ինձ 9 թէ մտադիր էի սպանել 

Վալէրիուս Դրատուսին։ 

— Դու,—դոչևց Արիուսը, և ս աւելի ապշելով ու 
մի քանի 4է ա յէ յծտ քաշուևլով։ - Դու ես այն մարղա֊֊ 
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աապս/Աըւ Ամբողջ Հուոմը զայրացած էր այդ ոճրից։ Ղ*րա 
Հ ոա ֊րԸ ես նաւիս վրայ աո.այ ք Լոդինումի մօտերքում։ 
Երկուսն էլ լուռ մտիկ տուին իրար։ 

- կարծում էի թէ Հուրի գերդաստանը ջնջուած 

կըւի^ի երկրիս երեսից ք - նորից սկսաւ Արիուսը։ 

՚Ոնքուշ յ ի շատ ակների մի ամբողջ հոսանք լուաց 9 
տա ր ալ երիտասարդի հսլա րտութ իւն ը ♦ արտասուք ց այ¬ 
տերին նրա աչքերից։ 

- Մայր իմ ֆ մայր իմ, փ ո &1 1 էկ Թիրզաս։ Ո*ր֊ 

տեղ էք ՝ դուք։ Ո՞՜Վ տրիբուն ք ազեիւ տրիբուն $ ՚ եթէ 

՛նրանց մասին դու որևէ բան գիտես *«.- երիտասարդս 

տղերսելով ձեռքերը կցեց — ոհ ք ասա ինձ։ Ասա ։ արդեօք 
ապրում են դեռ ••• և եթէ ապրում՝ 9 ինչ դրութեան մէջ 
են։ Աղաչում եւՐ ամեն բան ասաէ 1 

Ցուդան այնքան էր Արիուսին մօաեցել է որ ձեռ¬ 
քերով շօշափեց նրա վերարկուն։ , 

–Այն չարաղէտ օրից ի վեր երեք տարի անցաւ ֆ 

՜ով տրիբունք - շարունակեց նա, - երեք տարթ ք և ա յդ 

տարիների ամեն մի ժամը թշուառութեան մի դ ա ր էր 
ինձ համար ք մի դտր մահու.ան անյատակ գրում , ուր 
ոչ մէկից մի մարդկային բառ և կամ մի վանկ չեմ 
յլսած ։ Բ՜Հ, եթէ մոռացուած մարդը ինքն էլ մոռանալ 
կարենար։ Ո՜հք եթէ կարենայի այլևս չյիշել այն տեսա¬ 
բանը** * քր ո ջ** յափշտակուիլը ք մօրս վերջին հայեացքը է 
՛Պատահել է 9 որ ես շեչել եմ ժանտախտի հոտը ֆ զգա֊ 
այել եմ նալերի բախուիլը ծովամարտում, լսել փոթոր¬ 
կի որոտալը ծովի վրայ*** և մինչև միւսներն աղօթում 
կինք ծիծաղեր որովհետև մահն ինձ համար մի փրկոլ– 
թիլն կըէէ՚^էր* Թիուս ամեն հարուածով ես ճգնել եմ 
այն տեսարանը մոռանալ։ Ասա ։ թէ նրանք մեռած են ֆ 
որովհետև նրանք չեն կարող բախտաւոր լիներ քանի 
որ ես նրանց համար կորած եմ։ Լսում եմ 1 նրանք 
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ամեն գիշեր կանչում են ինձ* տեսնում եմ* ծովէ ծով 
թափառում են իմ ետևից*** Ո՜հ, մայրենի սիրուց հալա֊ 
տար իմ բան չկայ։ Իսկ Թիրզան.»* նրա շունչը շուշա - 
նիկի բուրմունք* էր։ Արմաւենու մի նորարոյս ծիլ էր 
նա*** էեյնպէս թարմ, այնպէս քնքուշ, այնպէս սիրունդ 
շնորհալթ։ Նա իմ կեանքի արևն էր։ Նրա ձայնը, գալն 
ու գնալն երամշտութիւն էր։ Էլ իմ ձեռքն էր, որ 
թւ ուառութևան խորխորատը նետեց նրանց՜։ Իմ»** 

- &անցանք»դ խոստովանում ես, - հարցրեց խստիւ 

Արիուսը։ 

Զարմանալի էր այն յանկարծական փոփոխու¬ 
թի ւն ը , որ զգաց ի էն Լուրն այդ րոպէին։ Նրա ձայնը 
սաստկացաւ, ձեռքերը պինդ սեղմուելով բարձրացան+ 
ամեն մի նեարւլն սկսեց զողալ և ա Հքերը վաոուևցինւ 

- Ղ՝ու լսած ես իմ հայրերի Աստուծու մասին, 

Եհովայի մասին, - ասաց նա։—երդւում եմ նրա 

արդարութևամբ, նրա ամևնայաղթ զօրութեամբ և այն 
սիրով, որ ի սկզբանէ ցոյց է տուել Ի սրայէ լին, երդ֊ 
ւում եմ, որ անպարտ եմ ես։ 

Տրիբունը շատ յուզուած էր թւում։ 

- - Ո՜վ ազնիւ հռոմայեցի, - շարունակեց Ոէն Հուրը ր 

- դէթ փ ո վ*ր է^ձ հաւատ ընծայիր ինձ՜։ հ*ոնէ մի 

ճառագայթ, մի շող կաթեցրու օրէցօր աճող խաւարիս 

մէջ~։ 

Արիուսը շուռ եկաւ և սկսեց վեր ու վայր ման 
դալ Հարկի վրայ։ 

— Ոնաւ քննութ եան չենթարկեցին քեղ, - հարցրեց 

նա, յանկարծ կանդ աոնևլով։ 

֊Ոչ։ 

Հռոմայեցին զարմանալով գլուխը վերցրեց։ 

- Ոչ մի քննութիւն** * ոչ մի վկայ։ Ո*վ կտրեց 

քո դատաստանը։ 
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3իջեցնենք* ընթերցողին ք որ հոոմայեցիր ոչ մի 
Ժամանակ այնրան սաստիկ սիրահար չէին օրինական . 
ձևերին ք որրան յատկապէս իրենց անկման օրերում* 

- Պար աններով կապեցին ինձ և բերդի զնդանը 

ձդեցին։ Մ արդ չտեսայ* ոչ որ հետս չխօսեց։ Հետևեալ 
օրը զին ոլորներն ինձ ծովափ տարան։ Այն օրից ի վեր 
ես թիավար ստրուկ եմ։ 

— Ւ°նչով կարող էիր անմեղութիւԱդ հաստատել։ 

- Ես դեռ. այնրան մանուկ էի ք որ չէի կարող 

մարդասպան լինել։ *հրատուսն ինձ անյայտ մարդ էր։ 
Սակայն եթէ իմ մարից անցած– էլ ժ ն էր սպանել նրանք 
ոչ ժաէքե էր յարմարք ոչ էլ տեղը։ Նա գալիս էր լեգէ֊՝ 
ոնով շրջապատ ուա ծ ք է ո յ ս ցերեկով։ Ես փախչելու 
հնար չէի գտնիր Մ այրս է լ ք րոյրս էլ անտարակոյս 

կըկ ո րչէին։ Չարիր գործելու որևէ առիթ ես չունէիք 
բայց եթէ ունեցած էլ լինէիք մեր հարստա թիւնը ք մեր 
բետան իրը ֆ իմ կեանրըք խիղճս ք օրէնրը.** որ ճշմարիտ 
իսրայէլացա. կեանրի շունքն է ««• ձեորս կըբռնէին ք 
որրան էլ աոիթը հրապուրիչ լինէր։ Ես խելագար չէի։ 
Ինձ համար մահը անարգ կեանրից նախապատիւ էր 
հաւատ ա. • • այսօր էլ այդպէս է։ 

- /1*վ կար րեղ մօտ ք երբ հարուածն իջաւ։ 

- Ես մեր տան կտրի վր ա յ էի * Թիրզան հետս էր՝՝՝ 

րարութեան հոգին։ Մենը կռացել էինր պատի վրայ ճ 
անցնող կոհորտը տեսնելու֊ համար։ Ջեռըիս տակ մի 
ստոլար աղիւս տեղի տուաԼ և վայր ըն1լեելով ճ *հրա֊ 
ա ուսին ղիպաւ։ Ես կա րծեցի թէ սպանեց ի նրան » ոհ ք 
որրան մեծ էր իմ սարսափը։ 

— Մայրդ մրտեղ էր։ 

- Ւր ներրևի սենեակում։ 

֊Ի՞նչ եղաւ նա։ 


11ւօ||աս, 1»է(ւ Հուր. I (Լ 


9 
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8 էն Հուրի ձեռքերը սեղմ ու երին» նա հազիւ էր 
շունչ քաջում։ 

- Չգիտեմ։ Տեսայ միայն , որ ք ա րշ ի ք ա րջ տարան 

նրան... ոլ րՒ1 չգիտեմ է Մեր տանը կենդանի էակ 

՝Հլթ ո դթե* նոյն իսկ անբան տաւարը դուրս քշեցին.*, և. 
դոները կնքեցին։ Այսպէս Հրամայողի նպատակն էր 
թոյլ չտալ, որ մենք երբ և իցէ վերադառնանքէ Ո՜Հ 9 թէ 
գիտենայի % որտեղ են մերոնք, նրանք բոլորովին անմեղ 
Էին։ Այլ ես մի խոսք։ Ես կըներեմ... աղաչում եմ, 
ագնի*– տրիբուն ք մի բարկանար ք որ ներողութեան մ ա֊ 
սին բան է ասում մի յետին ստրուկ։ Ես ցկեանս կապ֊ 
ուա ծ դերի մ մ։ 

Ար ի ուսն ուշի ուշով էր ականջ դրել է Հիմեուելով 
այն փորձաոութեան վրայ ք որ ձեռք էր բերել դերի֊ 
ների Հետ վարուելիս 9 նա վճռեց 9 որ եթէ այս դէպքու մ 
Հրէայի ա ր տայայ ա ած զգացումները կեղծ էինք ուրեմն 
կեղծիքը կատարեալ էր։ Ւսկ եթէ ճշմարիտ էին, ասել 
է թէ Հրէան անմեղ էր։ Ել եթէ անմեղ$ ուրեմն որքան 
մոլեգին և կ ո յր էր եղած կուսակալի բւնու թի-նը. 
Եործանևլ 9 ոչնչացնել մի ամբողջ գերդաստան մի պա֊ 
աաՀարի փոխարկն 9 ո րի մ էջ նա անպարտ էր՜ * Այս 
գաղափարը ցնցեց Արիուսին։ 

Նա ւաս տները նրան € բարի տրիբուն * էին անուա֊ 
նում։ Ներկայ դէպքում շատ բաներ նպաստաւոր էին 
պատանուն և տրիբուն ի բարի ոլշադր ութեան արժանիլ 
*հուցէ տրիբունը ճանաչում էր Գրատուսին և նրան 
սիրելու Հիմք չունէր. դուցէ ճանաչել էր և ծեր Հուրին» 
հօսակցութեան ընթացքում 8ուզան շօջափևլ էր այս 
կէտը ք բայց պատասխան չէր ստացել։ Տրիբունը կար֊ 
ծես վարանում էր։ Նաւի վրայ նա էիազօր իշխան էր. 
իր ընդունած տպաւորութ իւն ը դէ^քի դթու թի «* էր 
Հրաւիրում նրանք և նա Հաւատաց... բայց և այնպէս, 
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մտած ում էր նա, դեռ շտապելու հարկ չկայ , կամ լաւ 
ասել % աոաջին հարկը շուտով Հիւթէրա հասնելն է » 
հօ չ§ամ կարոդ այժմ արձակել ամեն ա լաւ թիա վարիս։ 
Լալ. է % սպասեմ\ գուցէ աւելի բան իմանամ։—Ցամեն այն 
դէպս Ար ի ուսն ուզում էր հաւաստի լինել, թէ արգեօք 
պատանին իրաւ Հուր իշխանի որդին է և իրօք աննենգ 
բեութեան տէր։ Ջք որ ստրուէլն եր ը սովորաբար 
աւտախօս են։ 

- ք*աւական է, տեդդ գնա, - ասաց նա։ 

Ոէն Լուրը գլուխ տուաւ և դարձեալ նայեց 
մեծաւորի երեսին, րայց ոչ մի բան չնկատեց, որ մի 
յուսոյ նշոյլ պարդևէր իրեն։ Նա յամրաքայլ յետ գնաց 
և գնալիս շուո գալով ասաց ♦ 

- Եթէ վերստին ինձ յի^է ոլ լինիս 9 ով տրիբուն, 

միտդ բեր, որ խնդիրս միայն 1 ու ը ստանալն էր 
մերոնց մասին - մօրս և մասխն։ 

Ասաց ու գնաց։ Արիուսը հիացած հետևում էր 
նրան աչբով։ 

- Ի՜նչ զարդ կըէինէր կոուարանում, - մտածում 

էր նա։ - Ի՜նչպիսի վազող / Ի՜նչպէս սուսեր կըշարժէր 

և խնչ սաստիկ կռուփներ կըտար այդ բազուկը» . ♦ Հաց, 
- գոչեց նա։ 

Ի էն Հուրը կանգնեց ♦ տրիբունը նրան մօտեցաւ։ 

- Ի՞նչ կանէիր դու, եթէ ազատ * էիէիր ։ 

- Ագնիլ Արիուսը ծաղրում է ինձ՜,—ասաց 3ուզան 

դոդալով։ 

- Ոչ, աստուածներ ը • վկայ , ոչ։ 

- Ուրեմն սիրով պատասխան կըտամ։ Ամենից 

առաջ կըփութայի սրբազան պարտքս կատարել -չէի 
հանգստանա է, մինչև որ մայրս ու Հ* ո յ ( ,ս վերստին 
իրենց տանը չհաս տա տոլին ♦ աոաջին պարտքս այդ 
էըլինէր։ հևանքիս իւրաքանչիւր օրն ու ժամը նրանց 
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երջանկութեան կընուիրէի։ Ոչ մի ստրուկ այնպէս 
խոնարհ չէր ծառայիլ նրանց աո.ջև ք ինչպէս որ ևս 
կըծառայ է ի ։ Նրան՛ք շատ բան կորցրինք բայց Հայրեր 
րիս Տէրը վկայ, ես կորածից աւելի կըվաստակէի 
նրանց համար։ 

Հոո մայեցին այդպիսի պատասխան չէր սպասում է 
Մի վայրկեան վա բանալուց յետոյ նա ասաց ♦ 

- Ւսկ ևթէ մայրդ ու քոյրդ մեռած լինէին և կամ 

թէ անհետ կորած։ 

Ոէն Հուրի դէմքը դունատուևց • նա դէպի ծո 4 ը 
նայեց։ Նա մաքառում էր մի ներքին զօրեդ զգացման 
հետ։ Միայն դրան յազթևլուց յետոյ դարձաւ տրիբու֊ 
նին և ասաց. 

- Հարցնում ես ք թէ կոչում կուզենայի 

ընտրել։ 


- Այո։ 

- Ես քեզ ճշմարիտը կասեմ ք տրիբուն։ Հէնց այն 

չարաղէտ օրուանից մի զիջեր առաջ ես ստացել էի 
զինուոր դաոնալու թոյ լտւութիւն։ Այսօր էլ ես այս 
հակումն ունի մ ք և որովհետև՝ ամբողջ աշխարհում միայն 
մի հատ զինուորական վարժարան կայ ք ես այնտեղ 
կըմտնէի։ 

- Հռոմի պալէստրան *)։ 

— Ոչ$ այլ Հռոմի բանակը։ 

— Սակայն այնտեղ մտնելու համար անհրաժեշտ 
էք հր նախ զէնք գործածել գիտենաս։ 

Ւշխանաւոր մարդուն անվայել էր մի ստրկի հետ 
խորհրդակցել։ Ար ի ուսն իր սխալը նկատեց և ի ս կոյն 
շտապեց սառէաւթիւն մտցնել իր ձայնի ու շարժման 


Եռուանոց , մարզարան։ 
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- ՛Այժմ գնա, - ասաց նա, - և յոյսևր մի դնէլ մեր 

մէջ խօսուած բաների ՚վրայ։ Ասածներս գուցէ կատակ 

էին։ Ել կամ • տրիբունը լրջութեամբ մի կողմ 

"նայեց - ևթէ իրօբ ապագայի վրայ յօյս ունիս, րմբշի 

փ առք և կամ զինոլորի ծա ռայ ութ՜ իմն ընտրի ր։ Երկու֊ 
+*ից մէկը։ Կայսրը կարող է օգնել բեղ աոաջինը ձեռք 
րերելու • ի Ա կ ^ ր ք^Ա էՈ բդի ո է օգնութիւն կըստանաս 

•դու, ոչ էլ պատիւ. է Չ*ու. հռոմայեց ի չեսէ Ղնւեէ 

Փոըր ինչ յետոյ 3 էն Հուրը նորից իր նստարանի 

Վր ա յ էր ։ 

Թեթև սրտին ծանր պարտքն էլ թեթև է թւում ♦ 

* ֊այսպէս էլ Յուղային այժմ թի շարժելը դժուար 

.որովհետև նրա սրտի մէջ մի երգեցիկ թորգեի նման 
յոյս էր զարթել։ Նա իր մտքից հեռու էր քշում արի֊ 
քուն ի խօսքերը, թէ «Ասածներս գուցէ կատակ էին*։ 
Մեծ մարդը նրան իր մօտ էր կանչել և նրա պատմու֊ ՝ 

թիւնը հարցրել - այդ էր այժմ 3էն Հուրի սոված ոգու 

•սնունդը։ Անտարակոյս մի բարի բան առաջ Կ.էԼՂ ա Յ 
•այդ դէ՚դքիք*** Նրա նստարանի վրայ յուսոյ լոյս էր 
•տարածուել։ Նա աղօթք արաւ ♦ 

«Ո վ Աստուած։ Ես Իսրայէլի հարազատ որդին 

երմ, - մի ազգի, որին դու այնքան սիրել ևս։ Աղաչում 

•եմ քեզ, օգնիր ինձ~>։ 


Ի1*. 

<ր Հա մար 60 տ> 

Հարիւր նալերը ի$ մ բոլերին Անտէմոնայի ծովա֊ 
<գոգում ճ Կիւ֊թէրա կղզուց դէպի արևելք, ուր տրիբունը 
ճէ ամբողջ օր նուիրեց նալերի հանդէս անելուն է 
Յետոյ նաւեց դէ*դի Նաքսոս ճ ԿիՎլ ադեան 
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ամենամեծ ը ք որ մի ահագին ժայռի նման տնկուած է 
յ ոմն ական և աս իա կան ափերի միջև։ Այղ***եղից կարոէէ 
Կ ամեն *մեց ու դարձ նշմարել և իսկոյն հետամուս❁• 
լինել հէներին ք եթէ նրանր յայտնուէին Միջերկրական՛ 
և կամ եղէյեան ծովերում։ 

Մինչ նաւաաորմը գեղեցիկ կարգով մօաենում էր՛ 
կղզու լեռնոտ եզերբին յ հիւսիսից մի նաւ երևաց * 
Արի ուսը նրա դէմ գնաց։ *հա ուղղակի ք* իւզանդիոնից– 
եկող փոխադրիչ նաւ էր* Ղ՝րա նաւապետից ԱրիուսՆ 
իմացաԼք ի*եէ Ո Ը կրցան կար գիտենա լ։ Այս ինքն թէ 
Սև ծովի բոլոր ափերից ծովահէնները հաւա րուել են 
և շատ գաղտն ի պատ րաստուե լ։ նրանց ղալն իմաց֊ 
ոլել է ք երբոր արդէն մտած են եղել Թրակիայի 
ծովագոգը և այնտեղի նաւատորմը կործ անահ։ Յետոյ– 
անցել են Հելէսպոնտ և աւար առել ամեն բան ք ինչ որ 
ծփում է ջրի վր ա յ ։ Նրանր ուհին ընդամենը վաթսուն՛ 
սպառազէն և լիանպար ցռկանալ։ Հրամանատարն ու 
ղեկավարները արևելեան ծովերին լալ տևղեակ յոյներ 
են։ Նրանց գործ ած աւերմունրն ու ^ ա ( 1 է<քը այնրան 
մեծ են ք որ ոչ միայն ծովերի վր ա յ է սարսափ տիրևլյ. 
այլև բազարներն իրենց դոները փակել են և գիշերա ֊֊ 
պահ մարդիկ դրել պարիսպների վր ա յ* Երթևեկու թի՛նը 
համարեա թէ դադարել է։ 

Իսկ այժմ որտեղ էին հէները։ Արիուսի համար 
ս*յդ ամեն ից կեյ րևորն էրյ և նա է**եց հետևեալը• 

— էէլքևոս կղզու Հեփեստիայի վրայ յարձակուե լուց 

և ր ա 

է Թեսալեան կղզիների մօտերրում և ապա թէ անհե • 
աացել Եւբէոսի և Հելլաս ի միջև և զած խորշերում։ 

Այդպէ ս էթ* լուրերը* 

Նարսոսի բԱակիՀհկր ը ք որոնր հա ր իւրնաւեան– 
նաւատո րմի տեսա բանով հրապուրուած 1 բլուրների 


զարն աւար ի մատն ե լուց յևտոյ ճ թշնամին երևացել 
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Վրայ էին հաւաքուել, յանկարծ տեսանք որ աոա^աւ^ա^ 
Հատակածը գէպի հիւսիս նաւարկեց և միւսներն էլ մի 
հեծելազօր գնդի նման շար ի շար նրա ետևից գնա֊ 
ցին։ Հէների երևալը բնակիչներին յ այ անի էր* այժմ 
՛նրանք սիրտ էին աո.ել հաւաստի լինևլովք որ Հզ+բ 
՝Հռոմը մի անգամ սկսած գործն անշուշտ գլուխ կըրե֊ 
ւխէ։ Հուոմը գիտէր հարկեր դներ բայց գիտէր և պաշա֊ 
ալան էխն ել հարկատուին։ 

Տրիբունը գոհ էր թշնամիների շարժումից։ Նա 
իրեն բախտաւոր էր համարում ք որ ոչ միայն լալ. լուր 
էէր ստացեր այլև թշնամուն մի $եյնսլիսի ծով հր ա–> 
պուրել, ուր աւելի հեշտ էր կործանել նրանք բան թէ 
■որևէ ուրիշ ծովում։ Նա գիտէր ք թէ որքան վնաս կարող 
չէ հասցնել մի հատիկ ցռկանալը Միջերկրականի պէս 
արձակ ծովում, ուր դժուար էր գտնել նրան և ժանա– 
•4 .անդ վրան յարձակոլել։ Ուրեմն որքան կաճ էր արի֊ 
բունի փառքը ք եթէ նա կարողանար մէկ հարուածով 
բնաջինջ անել հէների ամբողջ նաւատորմը։ 

Եթէ ընթերցողն ուզենայ Տուն աս տան ի և Եգէ ա 
֊յեան ծովի քարտէղն աչքի անցնել, կըտեսնէ որ Եւբէայ 
կղզին կլասիկական ափի երկայնոլթեամբ ձգուելո ք մի 
■պատուար է կազմում Արևելքի դէմ 9 և թէ կղզու ու 
ցամաքի անցնող նեղուցը հարիւր քսան մղոն 

.եըկայնութեան ունի և հազիւ թէ ութ մղոն լայնու֊ 
յթիւն։ Մ ի ժամանակ դրա հիւսիսային բերնով էր ներս 
.մտել *Բսերքսի նուատորմը • այժմ էլ Եւքսինի խիզախ 
աւաղաէլներն էին նոյնն արել։ Եղեր անի սա քաղաքները 
հարուստ էին և աւարը հրապուրիչ։ 

Ամեն բան կշռելուց յետոյ Արիուսը ստուգեց , որ 
Հէները Թերմոփիլէի մոտերքում կբլթեինք և հանգա ՝» 

*մանքից օգուտ քաղելովք վճռեց իսկոյն փակել նրանց 
թէ ^ ւսիսիցք թէ հարաւից։ Ժամանակ կորցնել %էբ 
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կարելի* պէ տ ք էր թողնել նոյն .իսկ Նաքսոսի հոչակա- 
ւհր այգիները, գինին ու. կանանց ։ Նա Հրամայեր անյա– 
պադ թ իավարել 9 և դեռ մութը չկոխած 4 ղեկավարն՝ 
իմաց տուաւ ք թէ Եւբէան արդէն նշմարւում է։ 

ք^ոլոր՝ նաւերը տրուած նշանին համեմատ մի֊ 
անգամից կանգ առան։ Արիուսն երկու մաս բաժանեց 
նրանց ք երկուսումս էլ յի սուն ական նաւ հաշուե լովք 
Աոաջին հատուած ը նա ինքը մտցրեց նեղուց ի մէջ^. 
իսկ միլսն ուղարկեց ծովահայեաց ափի կողմը 9 հրա¬ 
մայելով որ ըստ կարելւոյն արագ բոնէ վերին մուտքը՛ 
և միանա յ աո. աջն ի հետ։ Հատուածնե ր ի մարդկանց 
թիլը հէների՝ թուից պակաս էր 9 թ ա յ& ՂԸ ա փոխարկն 

նրանք աւելի կարգապահ էինք - մի առաւելութիւն ^ 

որից Ղ ո *~Րև էք* աւազաէլների թէև սակայն խաժա¬ 

մուժ ամբոխը* Բացի այգ % տրիբունը լալ հաշուել էր> 
որ եթէ հատ ուա ծն երից մէկը յաղթուէր ք միւսը կարող 
էր յւնդթութեան պատճառով գէս ու դէն ցրուած՝ 
թշևամու վրայ յարձակուել և հեշտ ընկճել։ 

Բէն Հուրը բռնած էր նստարանը, և ամեն մխ 
վեց Ժամում միայն մի անգամ էր գագար վայելումւ 
Նա բաւական կաղդուրուել էր Անտէմոնայի ծ ովախոր¬ 
շի մ էջ և այժմ հեշտ էր թիավարում։ Տեսուչը տեղիք . 
չուեէր դժգոհ լինելու նրանից։ 

Սովորաբար մարդ շատ սակաւ է գնահատում այն * 
հոգեկան հանգիստ ը 9 որ զգում է 9 երբ լալ գիա է, թէ 
թնչ է անում և ուր է գնում։ Տաժանելի է մոլորուած 
լինելու գիտակցութ իւն ը* ևս աւելի տաժանելի կ ո յր~ 
զկուրայն մի անծաննթ նպատակի և կամ տեղի դիմելը* 
Սովորութեան շնորհիւ այս զգացումը գրեթէ հանգել 
էր Բէն Հուրի մէջ* բայց և այնպէս ժամերով 9 երբեմն՛ 
էլ օր ու ցիշնր թիավարելիս միշտ ուզում էր իմանալ >. 
՝թէ որտեղ է գտնւում և ուր է գնում։ Այս փափագԽ 
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այժմ սաստկացել էր, որովհետև տրիբունի իւօսքերը 
մի նոր կեանքի յ ո յ ս էին տուել նրա սրտին։ Նրան 
թւում էր, թէ նալի վրայ հնչող ամեն մի ձայն յան¬ 
կար ծ մի բան կաւետէ նրան ♦ նա շարունակ սպասում 
՛էր մի բանի, ո րի մասին անկարող էր ինքն իրեն 
հաշիւ տալ։ Երբեմն էլ մի ստիպողական ^ ա / 1 ^ էր 
դդում հարցնելու նոյն իսկ տեսչին, որ անշուշտ կապ֊ 
չէր ա յ*է տարօրինակ արարքից։ 

Երկար ծաոայութեան միջոցին ք*էն Հուրը սովո֊ 
րել էր նաւի ուղղութիւնը որոշել, դիտելով արևի ջ ո դքը> 
որ ընկնում էր վերին յարկի բացուածքից։ Այս փոր֊ 
ձաոութիւնը նա գործ դրաւ և Եիւքժերայից մեկնելիս։ 
Արդ էն կարծում էր, թէ նաւը դիմում է դէպի հր էից 
•երկիրը* ուստի նա մեծ տագնապ ղդաց, երբ նկատեց, 
որ նաւը Նաքսոսի մօտերքում յանկարծ դէպի հիւսիս 
չեղւեց » Պատճառը մեկնել չէր կ ա ր ո Ղ* ա մԳ յ ա յ տ<լէ է էէր 
ոչ իրեն, ոչ էլ ընկերներին։ Նրա տեղը թիակի մօա 
՝էր* որտեղ էլ նաւը գտնուէր Հ թէ եղերքին, թէ ծո ■ԼՒ 
Վրայ, թիավարը չպիտի հեռանար նստարանից։ *հերու֊ 
թ՜եան երեք տարուայ ընթացքում նա դեռ ևրբէք ոտք 
չէր դրել յարկի վրայ , բացի այն միակ դէպքից> երբ 
տրիբունը նրան վերև կանչեց։ Նա Հ 1 է1 ,ա էր մինչև 
անգամ, որ մի ահագին նաւախումբ սիրուն կարգով 
Հետևում է այն նալին, որի յառաջ սուրալուն ինքն 
•օգնում էր թիով* ոչ էլ գիտէր, թէ թնչ է արշաւի 
նպատակը։ 

Երբ մայր մտնող արեգակի վերջին Լ ո յ ս Ը նաւի 
Վրայ ցոլաց, նաւը դեռ հիւսիսային ուղղութեամր էր 
դնում։ Պ*իջերը վրայ հասաւ։ ք*էն Հուրը բնաւ փոփո֊ 
խութիւն չէր նկատում։ Սակայն յանկարծ խունկի 
բուրմունք փռուեց յ ա րէի& գԷպՒ լ Լ ա յԸ $ - Տրիբունը ։ 
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սեղանի աոքևն է, մտածեց նաՄքք թէ գնում են հի 
կորսվելու.։ 

Ոէն Հուրն սկսեց ուշ դնել։ 

Նա եղել էր շատ կռիւներում, ք լա յՏ Ո 1 մէկն էլ 
Ճբ տեսել։ Նստած տեղից նա լսել էր, թէ ինչսլէս է. 
ռազմը գոռում նալի շուրթն ու վրան, և սովոր էր • 
ականջով իմանալ նրա ընթացքը։ Նա փորձով գիտէր Ւ 
որ թէ հռո մայեցիր և թէ յոյներն ընդհարուե լուց 
առաջ զոհ են բերում աստու ածներին։ Այդ միջոցին՝ 
կատարուող ծէսերը նման էին նաւարկութեան սկղբին՝ 
տեղի ունեցող ծէսերին, և նրանց նկատելուն պէս ք*էն՝ 
Հուրն արդէն գուշակում էր, թէ թնչ պիտի պատահի։ 
Պատերազմը մի ինրնուրոյն շահեկանութիւն ունեցող 
բան էր թիավարների համար ճ ոչ թէ վտանգի տեսա ~ 
կէտից, այլ ճ»յն, որ յաղթուելու դէպքում նրանց վի¬ 
ճակը կարող էր փո խուել, գուցէ և ազաաու թեան 
տեղի տալ* 

Որոշ ժամին լապտերները վառուեց ին և սանդուղք ֊ 
ների մօտ կախուեցին։ Տրիբունն իջաւ վերնայարկից& 
Նրա հրամանով զինոլոբներն սկսեցին սպաոազինուել։ 
Յետոյ բերին տէգեր, նետեր, սլաքներ, ձէթով լի 
տակառներ, բամբակով լի կողովներ և ուրիշ տեսակ 
դիւրավառ նիւթեր։ Վերջապէս երբ տրիբունը պատըշ֊ 
գամի վրայ բարձրացալ, զէնքերն ու ղրահ>ը լրիւ հա¬ 
գա ւ և սազա լարան ու վահանը պատրաստեց, - այ գ 

բոլոր պատրաստութեան նպատակն արդէն պարդ էր 
Ոէն Հուրին, և նրան կըմնար իր ստրկութեան անարգ, 
վիճակին համբերել։ 

Նա։ ի բոլոր նստարաններին ամրացրած էր մի 
մի շղթայ։ Տեսուչը, համարից համար անցնելով, այգ 
շղթաների օղա/լները թիավարների ոտքին կապեց * 
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Վերահաս վտանգի ժամին նրանք ւ իրկութևան հնար 
Հսէիտի ո *նենային։ 

Այդ նուաստացոլդիչ հանգամանքի գառնութ իւնը 
ամեն մի գերի զգում էր ք ամենիդ աւելի ք*էն Հուրը * 
Նա պատրաստ էր ինչ ասես տալ ք միայն թէ շզթայիդ 
ազատուէր։ Երկաթների շառաչիւնը իմադ տուաւ ք որ 
հերթը նրան էլ մօտենում էբայդ մթթէ տրիբունը 
՛նրա համար մի բադառութիւն չէր անիլ* 

Մի այդպիսի յոյս ունենալը կուդէ ունայն ութ եան 

■կամ եսականութեան նշան էր - ա յդ Ը**ի^*( 1 9 ո ՂԱ Թ Ո Ղ 

Վճոէ, բայդ այն րոպէին ք* էն Հուրը դրա ազդեդութևան 
ներքոյ էր։ Նա յուսով էր ք թէ հոոմայեդին կըմիջա֊ 
■մտէ նրա օգտին* յամենայն գէպս նրա զգացումը 
կըյայտն ուի ։ Եթէ պատերազմելու պատ բաստութեան 
միջոցին տրիբունը նրան մտաբերէք ա յ՚է նրա բարի 
■այիտաւորութևան յայտնի ապադոյդ կ բլինի յ — ապադոյդ 9 
թէ նա է ք*Էն Հուրը թշուա ռութ եան ընկերներիդ վեր 
է դասուած ք և թէ ուրեմն կարող է յուսալ։ 

ք՝էն Հուրն անհամբեր սպասում էր։ Ոոպէներն 
անվերջ էին թւում նրան։ Ամեն մի թի ա կ քաշելիս 
նայում էր տրիբունին։ ք՝ այդ տրիբունը պատրաստուք 
թիւնները տեսնելուդ յետոյ ք հանգիստ բազմել էր 
գահոյքի վրայ։ 60 համարը սուս ու փուս յանդիմանեդ 
. ինքն իրեն, ղաոնապէս ժպտաց և որոշեց այլ ևս վերև 
Հնայել։ 

Տեսուչը մօտենում էր։ Արգէն 1 համարի մօտ էր։ 
Զարհուրելի էր շղթաների շաչիւնը*** Վերջապէս հերթը 
հասաւ և 60 • ին՜ ։ Տ ուս ահ ատ մարդու անդորրութեամբ 
թէն Հուրը թին անշարժ բռնեց և ոտքը մեկենդ։ Այդ 
Վայրկենին տրիբունը յանկարե շտկուեդ և աեսչին մօտ 
կանչեց։ 

ա սրտում զգացումների մի զօրաւոր յևզա ֊ 
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ջրեում տեղի գտաւ։ Տեսչից դաոնալով, տրիբունը դէպխ 
նա աե%արկ նետեց* Ոէն Հուրի ձեռքից ընկաւ, 

և ամբողջ նաւը լուսապայծառ երևաց նրան է Նա չլսեց, 
թէ թնչ է ասուել ♦ բաւական էր, որ շղթան անշարժ 
կախ է ընկած նստարանից և տեսուչը գնում է իր՝ 
հնչական սեղանի առջև նստելու։ Ոչ մի ժամանակ նրա– 
մուրճի Հա քոլածներն այնքան քաղցր թիա¬ 

վարի ականջին։ Ոէն Հուրը կոացաւ և թին այնպէս 
սաստիկ Հրեց, որ &նրա կոթը ծռուեց և քիչ մնաք– 
կոտրուէր։ 

Տեսուչը մօտեցաւ տրիբունին և ժպտալով 1 ՃԹ 
Համարի կ ո ղմը նայեց։ 

- Ւնչպիսթ ոյժ, - ասաց նա։ 

- Ել խնչ ոգի, - պատասխանեց տրիբունը։ -Նա֊ 

աւելի լալ է առանց շղթայի։ Այլևս երբէք չկապես– 
նրան։ 

Այդ ասելով ք % տրիբունը նորից ղաՀոյքի վր ա Տ՝ 
բազմեց։ 

Նաւը ժամէ ժամ յառաջ էր դնում։ *հործից աղատ֊ 
ղինուոբները քնած էին յատակի վրայ, Արիուսի բաղ֊ 
մոցի վրայ։ ք՝ էն Հուրը մի երկո։. անդամ Հանգս տա֊ 

՚նալու Հերթ ստացաւ, բայց քունը նրա աչքերից փախել 
էր։ Երեք տարի անընդՀատ գիջ^ր, մութ խաւալ »♦♦♦ և 
վերջապէս լւոյս։ Նաւաբեկ եղած մարդու նման երեք ա 
տարի ալիքների վրայ երերուն**» և յանկարծ երկթր։ 
Մինչև այժմ անկենդան, և արդ յարութեան փողխ 
Հնչիւն*։ Այսպիսի ժամում մարդու քունը չի տանթլ*»* 
ք* էն Հուրն արդէն աղէտներից ազատուած էր Համա¬ 
րում իրեն, մօրն ու քր^ջ տենչա լի գիրկը վերադար¬ 
ձած, Հայրենի տան և Հարստութեան աէր դարձած։– 
Նա դեռ երբէք այնքան երջանիկ չէր իդած։ Այլ ևս 
քէն ու վրէժ չէր մնացել նրա սրտում։ Մէսալա, *հրա֊֊ 
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աոուս, Հռոմ և ՛դրանց հեա կապ ունեցող յիշատա1լները 
աքի փարատուած հիւանդրաթիւն էին թւում նրանք գետ֊ 
նից փջ ո ղ մի ժանտ հոտ, որից ազատուելով այժմ նա 
^ ղուարթ սա լառն ում էր աստեղավառ երկնչում։ 

Աղջամուղջը է որ արշալոյսի կա րապետն է, արդէն 
իջել էր ծովի վրայ, երբ մի մարդ տրիբունի ւպատշ¬ 
գամին մոտենալով 1 նրան զարթեցրեց։ Արիուսը ոարի 
ելաւ, սաղաւարտլ ր հագաւ, սուրը կապեց և վահանը 
բոնած հրաման տուաւ զին ոգորների գԱդասլևտին* 

֊Հէներն արդէն մօտիկ են։ Պատրաստ եղէյ», - 

դոչեց նա և վստահ քայլերով սանդուղրի վր այ բարձ֊ 
րացաւ % ասես թէ գնալիս լինէր մի հրաւէրրի։ 




ծ՝ով՚<ս/ևւչւտ 

Ամեն մարդ զարթեց նալի վրայ։ Ապաներն իրենց 
տեղերը բռնեցին, զինուորները զէնը վերցրին ևնաւա֊ 
յարկի վր ա յ շարուեցին, ուր տէգ ու նետի խուրձերն 
արդէն պատրաստ կենում էին։ Ձէթի ^նօթներն ու 
հրձիգ դնդա1լներն աստիճանների վրայ ւ դրուեց ին * նոր 
լապտերներ վառեցին, դ ո յլերը ջր ո վ /* էն։ Հերթափոխ 
թիավարները պահակների հսկողութևամբ տևսչի առջև 
կանգնեցին։ ք* էն Հ ուրն էլ նրանց թւուէքև էր* Վերևից 

թնդաց վերջին *լղրդիմեը - առագաստը պարզուեց, ցան֊ 

ցերը բացուեցին, մեքենաները լարուեցին և կաշու 
ասպարները նաւի կողքերին կախուեցին։ Այնուհետև 
լռութիւն տիրեց նալի վրայ—մի տագնապիչ լռութիւն» 
աս ել է թէ նալը կռ ոււի պատրաստ էր։ 

Մի նշանով, որ Պւաւայարկից տրուեց և սանդուղքի 
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վրտյ կանգնած սպան տեոչին յ այտն և էյ , ր ո Է ո ր թ խա¬ 
վարները մի անգամից կանգ առան։ Ե*նչ կընշանակէր 
այդ ։ 

նստարաններին շդթայուած Հար իւրքսան ստրուկ¬ 
ներից ոչ մէկն էլ տյդ Հարցումը չարաւ% ( ա / 7 ^ էէ 
չունէր անելու։ Հայրենասիրութիւն, պարարի զգացում, 
պատուաս ի րու թ իւն ասուած բաները նրանց Համար լոկ 
իւօսքեր էին, որոնցով չէին կարող ոգևորուել։ Նրանք 
ուրիշ բան չէին զգում, բայց եթէ այն սոսկումը, որ 
տիրում է մի օր Հաս ական վտանգի ղէմ մղուող անոք 
մարդուԱ։ V *ուցէ յետին ապուշն էլ գուշակում էր, թէ 
ինչ կարող է < ղատաՀել, բայց դէոքՀէեր ի վրայ ոչ մի 
յոյս չէր դնում ♦ որովՀետև նաւի յա Ղթ ու թիմեը և՛ Ա 
աւելի կա մրասլնդէր գերու շղթան, ի ս կ պարտութիւնը 
մի նոր աղէտ կըթ^րէր նրան • սուզուէր նաւը թէ 
ա յր ոլ է1Կ գերին էլ Հետը կըկորչէր։ 

Թիապարտներն իրաւունք չուն էին իրերի վիճա¬ 
կին վերաբերեալ որևէ բան Հարցնել : Սակայն ով էր 
թշնամին։ *հուցէ մի եղբայր, Հայրենակթց, բարեկամ • 
Այսպիսի Հարցեր անելով Ը** թևրցոդը կըտեսնէ, թէ 
ինչու Հոոմայեցիք ստիպուած էին վտանգի ժամանակ 
շղթայով կապել թշուառներին։ 

ք*այց թ շուաոնև րն այժմ այդպիսի բաներ մտա¬ 
ծելու ժամանակ չուհէին։ ք*էն Հուրի ականջին մի 
շառաչ դիպաւ, որ ետևից եկող շատ նալերի թիերի 
շաչման նման էր։ <ր Աստրէան» կարծես մի Հուժկու 
կոՀակից բախուելով դողաց։ ծակատելու շտապող նա֊ 
ւատորմի պատկեր անցաւ ք* էն Հուրի մտքով • նրա 
արիւնը բորբոքուեց։ 

երկրորդ անգամ նշան տոլին նաւայարկից։ Թիերն 
ընկան և նալը մեղմիւ յաոսաՀեց։ Ոչ դր ս ի& էր 
շշունջ լսւում, ոչ ներսից, բայց և այնպէս ամեն մարդ 
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սպասում էր մի ընդհարման։ կարծես նաւն էլ զգում 
էր այդ, որովհետև ցատկելու մտադիր վ աէ Ա*է նման 
շունչը բոնած ճ սողալով էր յաոաջ դնում։ 

Այսպիսի պարագայում ժամանակը հաշուել դժուար 
է և Ո էն Հուրը չգիտէր 9 թէ նաւը որրան հեոու գնաց։ 
Վերջապէս մի երկարատև, զօրեդ ու պարզ փոդի ձայն 
հնչեց նաւի յարկից։ Սեղանը թնդաց տես չի մուրճի 
հարուածներ ից. թիապարտները ճիգ թափելով թիերը 
միասին շարժեցին, նաւը ճոնչաց և նետի պէս առաջ 
թոաւ։ Ուրիշ փողեր էլ հնչեցին, բայց յետևից. նալի 
ասոջևը միայն աղմուկ և ընդհանուր շռինդ էր թնդում։ 
Եւ ահա մի սոսկալի րախիւն. տես չի աո.ջև կանգնած 
մարդիկ տատանուեց ին, ոմանց ընկան* Նալը յետ 
ցատկեց 9 շունչ քաշեց և ամեհի սաստ կութ եամբ նորից 
յաոաջ խոյացաւ։ Ընդհարման բոմբիւնն ու փողերի 
ձայնը զարհուրած ր ազմութեան զաւում֊դոչումով 
ծածկուեց։ Այդ վայրկենին 3 էն Հուրը լսեց նաւի տա- 
կ հ մ Ւ I ախջախուող ու կործանուոդ բանի ճայթիւԱ 
ու դղրդոց... և վերևից ուրախութեան աղաղակ. հռո¬ 
մայական նաւը յադթևլ էր *։ 3 այց ովքեր էին, որ ծո¬ 
վակուլ եղան։ Ե՞նչ ազդի մարդիկ էին, ժր երկրից։ 

Ո՛չ մի դադար, ոչ մի դուլ։ ա Աստրէան» առաջ 
սուրաց։ Զինուորները վ ա յր վազեցին և ձիթա թուրմ 
բամբակը վառեցին• կռուի անթիւ արհաւիրքի վրայ 
կրակի չարիքն է է աւելացաւ։ 3 անկարծ նաւի քիթն 
այն պէս ուժգին կոացաւ, որ վերի թիավարները հազիւ 
հազ կարողացան նստած մնալ։ Եւ դարձեալ, հռոմայե– 
ցոց յաղթութեան ձայն և պա ր տուածներ ի յ ուս ահա տ 
ճիչ..." «Աստրէայի» առաջակողման մեծ կեոը ճանկերով 
վերցրել, ընկղմել էր մի թշնամու նաւ։ 

Աղաղակները սաստկացան... աջից, ձախից, աո֊ 
ջևից ու ետևից ահռելի աղմուկ ու ժխոր։ Մերթ ընդ 
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մերթ որոտագին պայթիւն էր լսւում ք Հետն էլ սոս֊ 

էլ*"լի կառաչ ու. կանչ - նշան ք որ վերստին մի նաւ 

սուզուեց և միջի մարդիկ ոդորու մ են ալիզների հետ։ 

կռուի ելրը դեռ անորոշ էր. հռոմայեցի դինուոր֊ 
ներիդ դեռ մէ1լե ու. միւսն արիւնաթաթաւ ներրև էր 
տարսում ք որպէսդի հոգին յատակի վրայ փչէ* 
հետ դեռ այ րուող մարդկանց ճենճեր ի հոտ էր բարձ֊ 
րանումք և այդպիսի րոպէներին ք*էն Հուրն իսկոյն 
իմանում էր ք որ € Աստրէան» ք որ անդադար շարժւում 
էր, յ անկարծ ակի կանգ առաւ։ Թիավարների ձեոյյից 
թիերն ընկանք մարդիկ նստարաններիդ գլորուեցին * 
յարկի վրայ մոլեգին շփոթ բարձրադաս և երկու նաւքա 
իրար զարնուելու որոտը թնդաց։ Այս առաջին անգաւքե 
էրք որ խառնագոչ ձայներ ի մէջ այլևս մուրճի շաչիւնը 
լսւում։ Նաւաստներ ը թաւալւում էին յատակի 
վրայ ք աշխատելով մի բանի կառչիլ։ Այդ զարհուրելի 
իրարանցման ^իջոց ին ք՝էն Հուրի ոարերի տակ մի 

շիկահեր օտարազդու. դիակ ընկաւ։ ք*այց որտեղից։ 
Մթթէ կեռով կորզուած էր թշնամի նալի կամրջից։ 
Ո՛չ. այլ € Աստրէան յ> էր թշնամու ճանկն ընկՄլ**^ Հռո֊ 
մայեց իր իրենց յատուկ նալի վրայ էին ընդհարւում 
առաջ նետուող հէների հետ*։ Երիտասարդ եբրայեցին 
սարսափեց։ Արիուսը վտանգի մէջ Հրէ ^իուցէ իր 
կեանրը փրկելու ճիգի մէ՚չ... Հ ապա եթէ սպանուած 
լինի*.,. Աբրահամի Աստուածը պահ1ք նրան... Նոր 
արթնացած երագներն ու յոյսերը - մթթէ պիտի չցա¬ 

նային... Մ ա յր ե. րոյր ք հայրենի տուն ք սուրբ երկիր*., 
մթթէ այլ ևս նրանց տեսնելու չէր պատանին... Ժխո¬ 
րումը սաստկանում էր։ Նա նայեց, տակն ու 

վրայ էր ամեն բան... Թիավարները զարհուրած ք նա֊ 
ւաստնևրն ու զինուհրները վհատած։ Միայն տեսուչն 
էրք որ բեմի վրայ անշարժ նստած ճ դուր թակում է՛ր 
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փր հնչական սեղանը և արի բուն է հրամանին սպպսումք 

- –կար մրա գոյն ծխերում անգամ օրինակ տալով աչն 

֊անվկանդ կա րգապահութեան ք որ ընկճել էր աշխարհըէ 
Նրա օրինակն ուշքի բերաւ ք*Էն Հուրին։ Պ ատիւն 
ու պարտքը հռոմայեցուն բեմի վւ ,ա ձ էի*** բևեռել* 
բայը է*էն Հուրն (*նչ գործ ունէր այդ տեսակ դդա֊ 
ցոււքեևրի Հետ < Թիապարտի վիճակ։ անարդութեան 
վիճակ էր* եթէ մեոնէր իբրև ստրուկ, ով կըշահուէր 
այդ զոհիդ։ նրա համար մի պարտք է^9 

անգամ պատիւ։ Նրա կեանքը պատկանում էր իւրա֊ 
յիններին» նա ակներև տեսնում էր նրանըք տեսնում ք 
վքնչպէս բազկատարած օգնու թիւն են խնդրում իրենից։ 
ք*այց, աւադ ք հռոմէական վճիռը նրան բունում էր ք նա 
ստրուկ կր> և բանի որ ստրուկք փախչելն օգուտ չէր 
բերիլ։ Ամբողջ աշխարհում մի տեղ չկար ճ ոչ ցամաքի 
■վրայ է ոչ էլ ծովի > ուր նրա անձն աղատ լին էր կայսրի 
ձեռքից։ Նրա փափագն էր մի օրինական ազատութիւն 
ստանալ» ղրանով միայն կըկարենար վերադառնալ 
Հրէաստան և նուիրուել որդիական պա րտաւորութեան ք 
որ նա փայփայած էր իր սրտում* նա չէր կարող 
–ուրիշ տեղ ապրել։ Ո՜վ Աստուած։ Ո՜րքան էր սպասեի 
■որքան ա ղօթել ք տենչաց ելք որ Աստուած նրան մի այդ֊ 
պիսի ազատութեան արժանացնէ։ Վերջապէս տրիբունի 
խօսքերը յուսոյ նշոյլ էին շնորհել նրան։ Մխթէ կարելի 
էր ուրիշ կերպ մեկնել այդ մեծ մարդու ա/լնարկու֊ 
թիւնը» • * Ոայց եթէ այդ բարերարը յանկարծ սպան֊ 
ուկր»»» Մեռելները յետ չեն դալիս ապրողներին տուած 
խօսքը կատարելու։ Անկ արելի է*»* Արիուսը չպիտի 
■մեռնի։ 3ամենայն դէպս աւևլի լալ է նրա հետ կ ո րչել* 
քան այլ ևս թիւսպսք րաի կեանք վարել։ 

Յէն Հուրը նորից շուր ջը նայեց * եոիւը դարձեալ 
փոթորկւում էր նաւայարկի վրայ» թշնամի “ նաւերը 
Ուօ||սա, ք*էն Հուր. I քւ. 10 
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դարձեալ բախլում էին « Աստրէայինյ>։ Թիապարտներ հ» 
՛ճգնում էին իրենց շղթան փշրատել և տեսնելով ոչ»– 
ամեն ջանք ապարդիւն է, խելագարի պէս ոռնում էին • 
Պահանորդները ցրուել էինք կ ա ըգը լու֊ծուել էր* միայն֊ 
տեսուչն էր ք որ գէնրի տեղ մուրճը ձեռքին 1 անշարժ՛ 
նստած էր բեմի վրայ։ Զուր էր սակայն նրա հար֊ 
ուածների հնչիւնը* ** լսող չկար։ Բէն Հուրը վերջին 
անգամ նայեց նրան**, և դէպի վեր վազեց ք բայց ոչ 
՝ փախչելու ք այլ տրիբունին գտնելու համար ։ 

Նա մէկ ոստ իւնով վերն այ արկի սանդուղքի վրայ 
սլացաւ» ա յդ բաւական էր տեսնելու համար մի հրա֊ 
վառ երկինք ք բաղմաթիւ նաւեր ք բեկորներով ծածկ֊ 
ուած ծովք ներքևը ^ ա րգ ու Հ"Ւ> դիմագրաւ յարձակ֊ 
ուողներք սակաւաթիւ պաշտպաններ*,* բայց յանկարծ^ 
նա ոտնկայքը կորցրեց և յետ ընկաւ։ Ասես թէ յատակը 
տեղի տուաւ նրա տակ* նալը մէջէմէջ ճեղքուևց I*. 
շաոաչող ծովը ք որ կարծես այդ րոպէին էր սպասումդ 
փրփրալով նրա վրայ խուժեց։ 

Խաւար պատեց ք*էն Հուրին։ 

Երիտասարդ հրէան, խնայելով իր ուժին և այն 
արտակարգ գօրութևան ք որ րնութիւնը տալիս է մար֊ 
դուս ճիշա այդպիսի դէպքերումք չէր կարող ինքն 
իրեն օգնել* $րի յորձանքն ու մոնչիւեն ուշաթա փ էթ 
արել նրան* նրա շունշն անգամ կտրուել էր։՜ 

Յորդահոս ալիքները նրան բռնելով ք % մի կոճղի պէս– 
դէպի ներքև մղեցին ք ուրնա անշուշտ կըխեղդուէր ք եթէ 
մի դիմահար կոհակ նրա մարմինը չվերցնէր։ Բեկոր֊ 
ների հետ իր մարմնի դէպի վեր հրուելուն պէս ճ նա 
բռնեց իր կողքին ծփող մի աոարկայ, մի տախտակ է և 
ամուր կերպով փարուեց նրան։ Բէն Հուրը լիաթոք 
շունչ քաշեց, մաղերից և աչքերից ս ք ս կեց Ւ 

մագլցի ելաւ տախտակի վրայ և շուրջը մտիկ տուաււ 



147 


Եթէ մահը մօտալուտ էր մէջ ք այժմ նոյն 

մահը հազար ւ դէմքով սպասում էր նրան ջրի երեսին։ 

Ծովի վրայ մի թափանցիկ մէդի նման ծուխ էր 
< փոուած. աեղ տեղ շանթելով բ ո ց էր բարձրանում 
կրակ առած նալերից։ Պատերազմը դեռ գոռում էր • 
բայց մվ էր յաղթողը, Բէն Հուրը էգի ա էր։ Մերթ մերթ 
նալեր էին սահում նրա տեսութեան շրջանի մէջ է խո¬ 
տորնակի ստոլեր ձգելով լոյսերի վրայ։ Աւելի դէնը 
իրար զարնուող նաւերի շոինգ էր որոտում։ Վտանգը 
սակայն մօտիկ էր։ *Աստ րէայ ի* սուզուելու րոպէին 
նրա վրայ էին թէ իր յատուկ նաւաստները և թէ 
երկու դիմագրաւոզ նալի մարզիկ. դրանք բո լոր լ »տր 
միասին ընկղմել էին։ Նրանց մոլեգին գրոհներից > 
ն իզա1լնե րի ու տէգերի հարուածից ջուրն անընդհատ 
մէկ սև ա թ ո յր ♦ մ էկ արիւնոտ ալիքներով ծփում էր ։ 
Նրանց կոիւը չէր տագնապում Բ էն Հուրին. սակայն 
յուսահատնև րից ամեն ^էկը պատրաստ էր իսկոյն 
ս պանել նրան այն մի հատիկ տախտակի համար ք որի 
վրայ նա ճօճւում էր։ Նա շտապեց խուսափել վտանգից։ 

Այդ րոպէին ք^է^բէ արագ հարուածներով մի 
նաւ էր սլանում նրա դէմ։ Մի վայրկեան ևս, և ք՝էն 
■Հուրը կըկ ո բ^էբ ։ Նա բոլոր ուժով տախտակը հրեց ք 
հեռացրեց և այդ ի ս կ նրանից մի կանգուն 

զէնը ջրի մէջիբ մի ոս կէ սարաւարտ դուրս քք ո է ա ց ^ 
երկու հատ զօրեղ ձեռքեր բարձրացանք որոնք մի 
անգամ բռնած բանը շուտով չէին բաց թողնիր Ս աղա¬ 
լար տը նորից երևաց ք յետոյ մի գլուխ... յետոյ ուժգ¬ 
նաբար ջ ու րը ծեծող բազուէլներ... յետոյ գլուխը շուռ 
հկ աւ և երեսը լուսի կողմը դարձրեց * Բերանը լայն 
բացուած էր ք աչքերը պաղած անկենդան. Ղ֊Է^ԲՇ 
խեղդուող մարդու մեռելային դալուկով այ լայ լուած . ■. 
ձիւաղայթն երևոյթ։ Այն ու ամեն այն ի լ Բէն Հուրը նրան 
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տեսնելուն պէս ճ ու բախութեան ձայն արձակեց և մին է 
խեղդուոդը նորից սուզուելու վր ա յ էր* նրա սաղա֊ 
ւարտի վզակապից բռնեց և իր մօա րաշեց։ 

Դա Արիուս ար ի բունն էր։ 

ք*Էն Հուրի ջուբան աո. ժամանակ ^ ոլ րը փըփը ա &՝ 
ու դիզացաւ • երիտասարդը ճիգ թափեց թէ իր նեցու ֊ 
կը և թէ հռոմայեցու ՂԼ ու Ւ* Ը. երեսին պահելու . 
համար։ Նաւն անցաւ ջրասուզակ մարդկանց *քի^ ոլ 1> 
սազաւարտ հազած և չհազած գլուխների վրայով ք և 
ոչյինչ չթ ո ղծց ետևիցը ք բայց մի փրփրուն հրափայլ 
շերտ։ Եւ ահա թնդաց մի խուլ բոմբիւն ք հետն էլ 
սաստիկ ադա։լակ։ ք՝էն Հուրն իսկոյն այն կողմը նայեց– 
և մի դաժան հաճոյը զգաց*** լԱստրէայ ի » վրէժը 
հանուած էր՜ * 

Պատեբազմի մոլեգնութիւնը տևում էր* սակայն 
դիմադրողեե րն սկսել էին փա խչել» Ո՞վ էր տարել յադ֊ 
թանակը։ ք* էն Հուրը գիտէր ք որ իր ազատ ութ իւնը 4 
տրիբունի կեանրը պատերազմի ելրից կախուած է։ 
Նա շտապեց տրիբունի տակ հրել տախտակը և աշխա– 
տեց % որ նրա մարմինը վւսյր չընկնի։ Առաւօտը հետըզ– 
հետէ լուսանում էր։ ք*էն Հուրը ոդջունեց արևի ծա«֊ 
դումը յուսոյ և երկի լզի իրար ներհակ զգացումներով* 

Ովրէրր արդեօը յաղթեցին - հռոմայեցխր, թէ ծովահէն ֊ 

ները։ Վերջին դէպլւում նրա ջանրերով * ջրի երեսին 
պահուած մարդը կորած էր՛ 

Վերջապէս արեգակը պայծառ շողաց երէլերում*, 
օդն անշարժ էր։ Ջախ կողմից ք*Էն Հուրը երկիր նըշ֊ 
մարեց ք բայց դա այնրան հեռու էր ք որ ափին հասնե -• 
լու վրայ մտածել անգամ չէր կարելի։ Ջէ*ի երեսին 
ծածանւում էին իր նման նաւաբև1լՍեր» տեղ տեղ ծովը 
սևացել էր արդէն այրուած և կամ մխացող բեկորնե՛¬ 
րից* Հեռուից երևում էր մի անկայմք անառագաստ > 
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անղեկ նաւ* աւելի գէնը նշմարելի էին շարժուն կէտեբ* 
ք* էն Հուրը կարծեր է թէ ւդրանք» փա խչոդ և կամ հալա*, 
ծող նալեր են։ 

Այսպէս անրաւ մօա մի ժամ , և նրա 
սաս տկացաւ։ Եթէ շուտով օգնութիւն էգ ա լ*ք Արիուսը . 
կըմեոնէր։ Նրա մարմինն այնսլէս Հանդարտ էր, որ 
կասէիր մէ^ն այլ ևս շունչ Հ^ ա յ ։ Յէն Հ ոլ ՝ըը նրա սա* 
ղաւարտը հաներ, յետոյ զրահը • մարդու սիրտը դևրւ 
բաբախում էր, թէև թոյլ թոյլ։ Այգ նշանից երիտա¬ 
սարդը խրախոլս աոաւ։ Այժմ նրան կըւքնար սպասել և , 
Ւր ազգի սովորութևամբ աղօթել։ 


ԻԴ. 


Որդեգրութիւն 


Արի ուս ի թմր ութիւնը երկար տևեր* բայր վեր* 
ջապէս նա արթնարաւ և 3 էն Հուրը մեծ խնդութեամբ 
նրա ձայնը լսեր։ Արիուսը սկսելով անկապ հարցում* 
ներիր, թէ որտեղ է ինբը և ով է նրան ազատել,, 
անցաւ կռուին։ Յադթող կողմի անյայտ լինելն ու 

հանգիստ ը - եթէ երերուն տախտակի վրայ կարելի էր 

հանգիստ մնալ—նպաստերին նրա լի ո վին սթափուե* 
չուն։ Փոբր ինչ յետոյ նա սկսեց ազատ խօսել։ 

- Մեր փրկութիւնը պատերազմի ելքից է 

կախուած, — ասաց նա։ - Պարզ տեսնում եմ, թէ ինչ ես– 

արել դու ինձ համար։ Դու իմ կեանքը փրկել ես, բոնը 
վտանգի ւ /ատնելով։ Այգ ես բացարձակ խոստովանում 
եմ։ Այսուհետև ինչ էլ պատահ ի, ես քեզ շնորհապարտ 
կըմնամ։ եթէ բախտը մեզ աջակրէ և այս. վտանգիր՚ 
ազատ է, ևս բեղ այնպէս հատուցում կանեմ, ինչպէս. 
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որ կարող է անել մի հրամայեցի, որ միջոց և առիթ 
ունի Նրա խտահատոյց լինելու։ Սակայն աեսնեՆ^»* 
ար դե օր դու, չնայելով բարի դիաաւորու թեանդ, լալու.– 

խթւն ես արել ինձ*** - Սրի ուս ը կանգ արւաւ և փոր»ր 

ինչ յետոյ շարունակեց « - Սարի դիտաւորութիւԽդէ 

դիանալով, ես կըցանկայի լսել րեզնից, թէ մի որոշ 
սլար ադայում դու ինձ մի մեծ շնորհ կանես, որից 
մեծը մարդ մարդու անել չի կարող։ 

- ե անեմ, եթէ արդելուած բան չէ, - պատասխա¬ 
նեց Սէն Հուրը։ 

Արիուսը լռեց։ 

- Գոլ իրաւ Հուր հրէի որդին ես, - հարցրեց յեաոյ։ 

- Ենչպէս որ արդէն ասած եմ րեզ։ 

- ճանաչում էի հօրդ*** 

Յուդան մօաեցաւ տրիբունին, ո րի ձայնը դեռ 
տկար էր, և սկսեց անձկութեամբ ականջ դներ** յոյս 
ունէր վերջ ի վերջոյ մի բան իմանալու իր տան մասինէ 

— ճանաչում և սիրում էի նրան,—շարունակեց 
Արիուսը և նորից լռեց, կարծես թէ մի ուրիշ բան 

յիշելով։ - Անկարելի է, որ դու, Սէն Հուր, եատօնի և 

Սրուտոսի մասին լսած չլինիս։ Նրանը շատ մեծ մար֊ 
դիկ էին, մեծ մանաւանդ մեռնելիս։ Մեռնելիս նրանը 

այս օրէնըն աւանդեցին - խեղ իր բախտից երկար 

չապրի հռոմայեցին։ Լսում ես։ 

- Լսում եմ։ 

- Հռոմայեցի աւլեուականները սովոր են միշտ 

մատանի կրել։ Ահա մէկը մատիս վրայ է։ Ա՛ո, Հ*եզ 1էնի, 

Նա ձեռըը Յուղային մեկնեց» սա էլ նրա կամըը 
՜կատարեց։ 

- Մ ատդ անցրո ւ։ 

Այդ էլ արաւ Բէն Հուրը։ 

-—Այդ Ղ ա ՐԳՇ՛ խորհրդաւո ր է, - ասաց յետոյ 
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էէրիուսը։ Ես ոմն իմ կալուածք և դրամ V Նոյն ի ս Հէ 

Հ ռոմում հարուստ մարդ եմ հա մար ուա ծ։ Ընտանիք* 
չոամնիմէ Ցոյց տուր մատանին իմ տնտեսին ♦ կրդտնես* 
նրան մի ագարակի մէջ % Միղէնումի մոտերքումւ 

Պատմիր նրանք թէ ինչպէս ստացար % և պահանջիր 
նրանից որևէ բան և կամ ամեն բան, ինչ որ ունի ր 
Եթէ ես կենդանի մնամ ք ուրի՛շ բարիք էլ կըհասցնեմ՝ 

քեզէ Կազատեմ քեզ և կօգնեմք որ հայրենիքդ ՝ վերա - 
դաոնաս 9 քոյ իններին տեսնես և ասպարէզ որ, 

կամենաս ք այն էլ ընտրես։ Լսում ես է 

- Անկարող եմ չւսևլ, 

- Ուրեմն խոստացիր ինձ »• « աստուածն ե ր ով .. ♦ 

- ^է ։ Բ^ՐՒ ա րիբ ոլ4 ն» ես հրէայ եմ։ 

֊Գէք ուրեմն ք քո Աստուճով և կամ կրօնիդ ամեն ա՛¬ 
սուր ր առարկայով.*,խօսք տուր աներ ինչոր կրցան ֊ 
կանամք և ճիշտ այնպէս , էնչպէ ս կըցանկամ։ Խոստա ֊ 

ՑքՍ ։ 

- Աղաչանքիդ նայելով) մի շատ կարևոր ասելիք. 

Ունիս։ 3 այտն իր ք ինչ է։ 

—Այն ժաման ակ խօսք կըտաս» 

- Ղ*ա երդմանս հաւասար բան կըէթեէր ևՕրհ֊ 

նմալ է հայրերիս Աստուաճը • ահա մի նաւ է մօտե~ 
նում։ 


- Ո*ր կողմից։ 

- Հիւսիսից։ 

- Կարող ես նրա արտաքին նշաններից ազդու֊ 

թիմեր որոշել։ 

- Ոչ։ Vտրկութիւես թի ա կի հետ էր կապել ինձ։. 

- Դրօշակ ունի։ 

֊Ոչ։ 

- Ւսկ ուրիշ նշան։ 

- Մի առագաստ և երեք թիավարի նստարան։■ 
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^Ընթացքը շատ արագ է։ Մ է այն այս բանը կարող եմ 
*ասել։ 

֊Մի յաղթող հռոմայական նաւ շատ դրօշակներ 
կըպարզէր* դա մի թշնամու նաւ կըէխե ի*** Ուրեէե։ լս էր* 

թէ ես ինչ եմ կայենում քեզնից ք ասաց Ար ի ուս ը 

ծանրութեամբ։ - Եթէ մօտեցողը մի ծովահէնի նաւ է 9 

այն ժամանակ կեանրդ փրկուած է ♦ գուցէ ա զա տոլա¬ 
թի ւՍ չտան քեգ ք գուցէ քեզ նորից թէ ա ^է կապեն 9 
բայց չեն սպանիր Մինչ ես ••• 

.Տրիբունը կակազեց։ 

- *հ1~հք - գոչեց նա սիրտ աոնելո վ։ —Ծ ե րութիւնս 

չի ներիլ ինձ պատուիս կորուստ ը տեսնել։ Թող Հ/ւո֊ 
մում ասենք որ Եուինտուս Արիուս տրիբունը խուոն 
թշնամիների մէֆ հռոմայեցուն վայել պատուով իր 

նալի հետ ծովակուլ եղաււ Խնդիրս այս է - եթէ նաւը 

մի աւազակային նաւ լինիք այս տախտակից դու ինձ 
^ ու ԼէԼ կը^րևսք որ իսկոյն խեղդուիմ։ Լսեցի՞ր։ Երդուիր ք 
որ այդպէս կանես։ 

- Ջեմ երդուիլ է ոչ էլ այդպիսի բան Հ կանեմ ք - 

ասաց ք* էն Հար ը։֊––) 1 մ օրէնքով ես պատասխանատու 

եմ կեանքիդ համար։ Մատանիդ յետ առ։ - Նա մատս ւ֊ 

նին հանեց։ - Յետ առ մատանիդ և այն ք լա ( 1 1 է խոս֊ 

տումներդ ք որ կըցանկաս կատարեր եթէ այս վտան֊ 
գից փրկուելու լինիս։ Մինչև մահ թիավարութևան 
■մատնող վճռով օրէնքն ինձ ստրուկ արաւ ♦ բայց և 
այնպէս ես ոչ ստրուկ եմ ք ոչ էլ յ>ո ազատագիրը։ 

7* սրայէլի որդին եմ ես և ինցս եմ իմ տէրը 9 դոնէ այս 
րոպէիս"Յետ առ մատանիդ։ 

Արիուսն անշարժ մնաց։ 

- Չես կամենում ,- շարունակեց Յուդան։ - Ուրեմն 

ես պարգևդ ծովը կընևտեմ*»* ոչ թէ սրան անհամար - 
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հանք ց ո յց տալու ք այլ մի ատելի հարկիք ազատուե լոլ 
համար»** Տես ք տրիբուն՜։ 

Եւ նա մատանին ծովը նետեք։ Արիուսը թէև այն . 
կողմը չէր նայում) բայք լսեք ք թէ ինչպէս գոհարը, 
ջուրն ընկաւ։ 

- Ցիմարոլթ իւն արիր ք աս աք նա,–—մի կրէլնակի, 

յիմարութիւն) որ ներելի չէ վիճակիդ մէջ գտնուոդ 
մարդուն»»* Մ ահուան նկատմամբ ես կախուած ջեմ՛ 
քեղան իք։ Է եանքիս թելե առանք բեղ էլ կարող եմ 
կտրել։ Եւ եթէ այդպէս անեմ*»* քո վիճակն ևՇԼէ~ 

նի ,.. Մեռնելու պատրաստ մարդիկ լաւ են համարում՛ 
ուրիշի ձեոքիք մահ ընդունե լ 9 որովհետև Պ լա տոն ի 
քարոզած հոդին ինքնասպանութեան գաղափարին 

հակառակ է։ Եթէ նաւը թշնամու նաւ է ք ես կըմեկնիմ՝ 
այս աշխարհից։ Վճիռս հաստատ է։ Ես հռոմայեցի եմ։ 

Յաջողութիւն և պատիւ այս է ամեն բան*** Ուզում 

էի քեզ օգտակար լինել* չկամեցար։ Այս դրութևան մէջ ճ 
մատանին իմ կամքի միակ նշանն էր և դրաւականը։ 
Երկ ուսս էլ կորած ենք։ Ես կըմեռնեմ ափսոսալով) որ. 
յաղթ ութիւնն ու փառքը ինձնից երես դարձրին* փոքր 
ինչ յետոյ դու կըմեռնես, վտյ .ասելով) որ որդիական 
պարտքդ յիմարաբար անկատար թո ղիր* Խղճում եմ 
Ք եզ, 

Այժմ Ոէն Հուրն իր արածի հեաևանքր պարզ 
տեսաւ) բայք և այնպէս չփոշմանեք։ 

- Գերոլթեանս երեք տարուայ ընթացքում դու 

էէր, տրիբուն) որ առաջինը մարդասէր աչքով մտիկ 

տուիր ինձ–*» Ոայք ոչ 9 ոչ։ Մէկ ուրքւշե էլ կար... - 

Բէն Հ ուրի ձայնը մեղմաքաԼ) տչքերը տամկացան։ Նսւ 
իր առջև ՛պարզ նկատեք մի պատանի»** տյն պատանուն) 

որ նրան ^ա.^ւ էր տուել Նազարէթի հորի մօտ։ - իու 

էիր առաջինը) - շարունակեք նա> - որ ով լինելս հարց - 
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,քր^ւ Ել թէպէտ սուզուելուդ րոպէին քեղ բռնելիս \ ւ* 
աքաչփչյ անցաւ, թէ որքան օգուտ կըՀասցնես ինձ, բայց 
և այնպէս իմ արածի շարժառիթը եսական չէր* Աղա֊ 
Հչում եմ, Հաւատսա խօսքիս։ Ոացի այդ 1 Աստու.ած ինձ 
իմացնում է, որ փայփայած նպատակներիս Հասնելու 
Համար ես պարտաւոր եմ միայն արդար միջոցներ ընտ¬ 
րել։ Լաւ է ինձ մեռնել քեղ Հետ, քան թէ քո սպանիչը 
լինել։ Ւմ որոշումն էշ քոնի նման Հաստատ է։ Նոյն֊ 
իսկ եթէ ամբողջ Հռոմն իր գանձերով ինձ պարդևել 
կամենաս և այդ անելու էլ Հնար ունենաս, ով տրի– 
բուն . • « դարձհալ ևս քեզ չեմ սպանիր *Ւո Կատոնն ու 
ք՝րուտոսը մանուկներ են մեր երևելի արանց առջև, 
որոնց օրէնքն ամեն մի Հրէայ պարտաւոր է սուրբ 
պա Հեր 

- Սսակայն եթէ •. • 

- Եթէ Հրամայես էլ, չեմ լսիլ զ ։ Այ ս է ի*7 

, վերԱն խօս Ք ը* 

Երկուսն էլ լռեցին։ Ոէն Հուրը եկաւոր նալի 
•կողմն էր մտիկ անում անդադար » Արիուսն անտարբեր 
էր երևում։ 

-Լաւաստի ես, որ դա թշնամու նաւ է, - Հարց֊ 

.րեց վերջապէս Ոէն Հուրը։ 

— Կարծում եմ\—–ասաց միւսը։ 

—ԱՀ ա կանգնեց և ուզում է մի նաւակ արձակել* 

- *հրօշակները տեսնմւմ ես։ 

–Մի Հռոմայական նալ ճանաչելու Համար 
լշ։սկներից զատ ճ էլ թնչ ս^րիշ նշաններ կան։ 

- Հռոմայական նաւը ոաղաւարտ է՝ կրում կայմի 

֊ծայրին։ 

- Ուրեմն սիրտ առ* ես տեսնում եմ սաղաւարտը* 

Ար ի ուս ը դեռ կասկածում էր։ 

—Նաւակի մարդիկ նաւարեկ եղածներին Հաւա- 
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ջում են։ Այդքան մարգասէր չէին լինիլ հէները ։ - ասաց 

թէն Հուրը։ 

- *հուցէ թիավարների պակասութիւն ուեին ք – 

նկատեց ար ի բունը ք որ երբեԺե ինքն էլ այղ կարիքից 
ստիպուած ֆրից էր նաԼա բեէլևերին։ 

թէն Հուրը շարունակում էր օտարականներ ի շարժ ֊ 
մունջը դիտել։ 

— Նաւը շարժւում է 9 — ասաց նա։ 

—՚Ւէպի ուր* 

֊Մեր ս»ջ կողմը մի ցռկանալ կայ 9 որ երևի թէ 
թողուած է։ Եկա։ որը գնում է դէպի նա։ Ահա արդէն 
կ ո * 1 ջին է։ Ահա մարդիկ են բարձրանում վրան։ 

Արիուսըք որ մինչև այժմ աչքերը խփած լսում էր% 
վերջապէս նաւի կողմը մտիկ տուաւ։ 

- Գոհացիր քո Աստուծ ուց,—գոչեց նա ,— ինշպէս 

որ ես եմ գոհանում իմերից% Հէնևրն անշուշտ կուզե֊ 
նային ընկղմել նաւը ք ոչ թէ փրկևլ* Ես կայմի սագա֊ 
ւարտից ճանաչում եմ հռոմայեցուն։ Յաղթանաէլն իմն 
է» թախտն ինձ չի մոռացել • մենք փրկուած ենք* Նշան 
տուր ձեռքով^։ եանչիր նրանց։ Շուտ արա։ Ես երկա֊ 
պետ կըդաոնամ*** ի ս կ դուԵս ճանաչում էի հօրդ ք 
սիրում էի նրան։ Նա մի իսկական իշխան էր « ես նրա֊ 
նից իմացայ ք որ հրէայ ասածդ բարբարոս չէ։ Ես հետս 
կամնեմ րեզք կորդեգրեմ քեզ։ Փառք տուր Աստուծոլգ 
և ձայն տուր նաւաստներին։ Շուտ արա 9 շուտ։ Պէտք 
է նորից հետամուտ լինել հէներին» թ ո Ղ անգամ 

ձփախչթ։ Շտապիր ք փութա։ 

ժ ուդան կանգնեց տախտակի վր ա յ ք ձեռքերով 
նշան արաւ և գոոաց։ Նա լակի մարդիկ վևրջ ի վծր^ոյ 
նկատեցին նրանք վրայ հասան և երկուսին էլ $րից 
հանեցին։ ։ 

Նաւի վրայ Ար ի ուս ին այն ամեն պետտիւներով 



156 


՚ պատուեցին ք որոնց արժանի էր բախտից սիրուած 
Հերոսը։ Մի բազմոցի վրայ նստած ճ նա սլատուիրևց ք 
■որ պատերազմի իրեն պատմեն։ 

^Ը^1Ր Ո ( , Դ Հչ* ա մանն էր ճ ժողովել բոլոր նաւաբեկներին 
և ձեռք բերուած աւարը պահել։ Այնուհետև նա կրկին 
պարզեց հրամանատար ի դրօշակը և փութաց ղԷ՚ՂՒ 
հիլ.սիս* ուզում էր միանալ նաւատորմի միւս մասի 
Հետ և յաղքթանակը լրացնել։ Նեզուցից իջնող յ ի սուն 
նալերը ժամանակին գրոհ տոլին փախստական հէնե֊ 
րի վրայ և սպառսպուռ ջնջեցին նրանց է Մէկն անգամ 
ձփրկուեց։ ք՝ացի այգ % թշնամու նալերից րսան հատը 
գերի ընկան, որով տրիբունի փառքը ևս աւելի պիտի 
աճէր։ 

Վեր ադարձին Արիուսն ամենաջերմ ընդունելու֊ 
թիւՂւ գտաւ Միզէնումի քարափի վրայ։ Տրիբունին 
ուղեկցող երիտասարդը անմիջապէսնրա բարեկամների 
ուշադրութիւնը գրաւեց։ Բոլորի հետաքրրրութիւնը 
գոհացնելու համարի տրիբունը պատմեց իր փրկութեան 
՜հանգամանքները և ծանօթացրեց ք*էն Հուրի հետ ք բայց 
զանց արաւ որևէ բան յիշատակել նրա անցեալից։ 

–Սիրելի բարեկամներ ք—յարևց նա ի վերջոյ, 

-ձեռքը երիտասարդի ուսին գնելովդ—սա իմ որդին և 
Ժառանգն է » և որովհետև մի օր գոյքերս պիտի 
- ստանայ*• • եթէ որևէ գոյք թ՛ողնելու լինիմ ♦ ♦♦ ուստի 
ալս օրուանից անունս էլ թող կրէ* Խնդրում եմ ձեղ % 
նրա հետ էլ այնպէս մտերիմ եղէք 9 ինչպէս որ ինձ 
հետ էր։ 

Ժամանակը ներելուն պէս ճ որդեգրութեան ծ էսն 
ամենայն ճշտութեամբ կատարուեց։ Այս կերպով ազ֊ 
նուական հռոմայեցին ք* էն Հուրին տուած խոստումը 
պահեց և նրան կայսերական աշխարհը մտցրեց։ 

Տրիբունի Հոոմ վերադառնալուց մի ամիս յևտոյ Հ 
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նրա յադթութ իւեը ծովահէնների վրայ փառաւոր ջք ո վ 
ւոօնեցին Ս կապաս ի թատրոնում ր Սրա պատերից մէկի 
Վր այ կախ ուա ծ էին աւար առն ուա ծ ղէնքե ր ը ք դրօշակ֊ 
նևրը և մանաւանդ քսան նալի ցռուկները։ Այգ բոլո֊ 
էրից բարձր 1 ութսուն հազար հանդիսականներին տե֊ 
■սանևլի տառերով փայլում էր այս վերնագիրր « 

--* I 

ււՈԻււււՏՈԻՕ քւրոոԻօ ԵաշՊեՏհ աաւ 

ԵԻՐԻՊՈՍԻ ԻՈՐՇՌհՄ 

\ 

ԾՈՎԱՀԵՆՆԵՐԻՑ 8ԱՓՇՏԱԿՈՒԱԾ։ 


1»Ե. 

Վերադարձ դէսլէ Արեւելք 

•Բրի ստոսի 29֊րդ թ ուա կանի յուլիս ամիսն է։ 
՝*հտնւում ենք Անտիոըում, որ Արևելքի թագուհին էր 
ն. Հռոմից յետոյ ա մեն ա զօր եղ) եթէ ոչ ամենհց մար֊ 
պաղատ քաղաքը։ 

Ոմանք կարծում են ք թէ այդ դարի զեզխութիւնն 
ու ապականութիւնը Հռոմից էր սկսուևլ և ամբողջ 
֊սլետութեան լ էբ ա յ տարածուել ♦ թէ մեծ քաղաքներն 
•ուրիշ բան չէինք բայց միայն տիր երևան դշխոյի /*“*/*Հ» 
ու վարքն ընդօրինակող նաժիշտներ։ Սակայն հանդա֊ 
մանքները լալ քննելուց յետոյ ճ կարելի է պնդել թէք 
Արևելքից էրք որ ապականութեան հեղեղը դէպի Արև֊ 
մուտք ընթացաւ ք թէ յաղթուտծներն էինք որ յաղթող֊ 
ների վրայ ազդեցինք և թէ այդ կորստաբեր հոսանքի 
քուն աղբիւրը Անտիոքն էր—Աս որ ես տան ի զօրութեան 
փարթամութեան հնուց յայտնի ոստանը։ 


■ու 
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- եէսօր ու այ դէմ կապուտակ ծովի կողմից մի փո¬ 
խադրիչ նալ. մտաւ Օրոնտէսի գետաբերանը։ Չնայելով 
օր ու. այ աօթին % պա տ ու. ա լոր նախորդները նալի յարէլԽ 
էին բարձրացել • ք*էն Հուրն էլ նրանց թւումե էր։ 

Հինգ տարուայ ընթացքում նա մի հասունացած 
մարդ էր դարձել։ Թէև նրա մարմնի ձևերը մասամբ 
սքօդուած էին սպիտակ կտաւէ հագուստով, բայց և 
այնպէս տեսքը վերին աստիճանի դրաւիչ էր։ Նա 
մի ժամի չափ աուագաստի ստուե րում մնաց։ Այդ մի Հո¬ 
ցին համազգի ուղեկիցներից շատերն ուզում . ԷԷՆ 
խօսակցութիւն սկսել նրա հետ, բայց նա շատ կարճ խ 
թէև քաղաքավարի, պատասխան էր տալիս լատիներէնւ 
Սնծանօթ ի շարժումները, ղգուշութիւնն ու ընտիր 
լեզուն ասես թէ գրգռում էին հետաքրքիր նաւորւշնե¬ 
րին։ Ուշի ուշով . դիտողները դժուաբանում էին հաշ¬ 
տեցնել նրա ազնուական ձևերի նրբութիւնն ու շնորհը 
մարմնի մի քանի արտասովոր յատկութիւնների հետւ 
Այսպէս նրա բաղուկՀէերն անհամեմատ երկայն էին, 
ձեռքերը անչափ խոշոր և հուժկու։ Շատերը զարմա¬ 
ցած հարցնում էին իրար ճ ով է արդեօք այդ մարդը^ 
թնչ էր ն րա անցեալը, և ընդհանուր վճիռն ՝ այս էր*, 
թէ նա մի պատմութիւն ունի։ 

Եկաւոր նալը եիպրոսի ափերի մօտ կանգնելիս՞ 
մի հրէայ էր ընդունել, մի պատկառելի և մեծարոյ 
ծերուկի։ Ոէն Հուրը վստահացաւ մի քանի բան. 
հարցնել նրան։ Ալևորի պատասխանները համարձա– 
կութիւն տոլին հարցնողին և նրանց միջև մի երկար 
խօսակցութիւն տեղի ունեցաւ։ 

Նաւը Օրոնտէսի՛ գետաբերանը մաաւ թէ չէ ճ ուրիշ 
երկ ու նաւեր էլ մտան նոյն բերանը • այդ նաւերը դեռ. 
ծովի վրայ պատահած էին Ոէն Հուրին։ Նրանք մի 
քանի դեղին դրօշաէլՍեր պարզերին, որոնց նշանակոլ– 
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թեսան մասին մարդիկ զանազան կարծիր էին յ այտն ու մ ։ 
*Լերջապէս մէկը պատկառելի ծերունուր մեկն ութիւե 
խնդրեր։ 

- Այո, ա յՂ դրօշա կների նշան ակութ իւնը ես 

֊դիտեմ, -—աս ար նա։ - Սակայն դրանք ազգայնութեան 

՞նշաններ չեն, ույլ միայն տիրոջ նշաններ։ 

–>–Եւ դրանր տէրը շատ նաւեր ունի։ 

- Շ ւետ։ 

- ճանաչում ես նրան։ 

- Առևտրական կապեր ուևինք իրար հետ։ 

Ուղեկիցների դ է մրիր երևար, որ կըրան կային 
•փոքր ինչ աւելի տեդեկութիւն ստանալ ծերունուր։ ք*էն 
֊Հուրն էլ ուն/լեդիր էր։ 

- ՏէՐԸ բնակւում է Անտիորում, - շարունակեր 

հրէան։ - Անչափ հարուստ է և շատերի նախանձը 

֊դրգռող. այս պատճառով նրա մասին միշտ բարի բան 
չէր 1 ս իւ ։ Մի ժամանակ Երուսազէմում ք*էն Հուր անու¬ 
՜նով մի մեծատոհմիկ իշխան կար։ 

Անշփոթ երևալու համար Ցուզան զսպեր ինքն 
*■ իրեն, մինչդեռ սիրտը թնդում էր։ 

- Մ1Ղ ՒշՒ յա նը մի հանճարեղ վաճառական էրա 

մէնդարձակ գործեր ունէր թէ Արևելքում, թէ Արև– 
֊մուարում, և առևտրական տներ մեծ րազաքների մէջ* 
Անտիոքի տան գործակալն էր Աիմոնիդէս կոչուած 
մարդը, որ խնայելով իր յունական անուանը բուն հրէայ 
֊է։ Ւշխանը ծովում խեղդուեց, բույր նրա գործերը կանդ 
չառան, այլ յաջողութեամր առաջ էին տարւումա 
Աակայն մի քանի ժամանակից յետոյ իշխանի գերդաս¬ 
տանին մի սոսկալի աղէտ հասաւ։ Նրա միակ որդին, 
֊որ դեռ մի պատանի էր, ուզեր սպանել *հրատուս 
կուսակալին Ե րուսազէմի փողոցներ իր մէկում։ Ապա– 
նութեԱյն փորձը մի դիպուածով չյ^ջ^ղեր* է ս կ պա– 



160 


աանին անհետ կորալ։ Ամբողջ բետան իրը հռոմայերոր 
վրէժ խնդրութեան զոհ գնար* էննդաւքեերիր և ոչ մէկին 
չխնայերին։ իշխանի պալատի չըարաւ, աղաւնիների՝ 
բոյն դարձաԼք և ամեն բան, ինչ որ միայն պատկանել՝ 
էր Բէն Հ ուրին, հռո մայերիր գր ալերին։ Ե ուսակալն 
իր վէրրերը ոսկու, սպեղանով բումեր։ 

Ունկն դիրքերը ծի ծագերին։ 

- Ասել է թէ ամեն բան իր գրպանը դրաւ, - 

նկատեր մէկը։ 

- ԱյԴՊ.Է ս ծն ասում,—յարեր հրէան։—Պատմում 

եմ, որ լսած, եմ։ Այդ աղէտիր փ ո <քք է յետոյ , 

իշխանի գործակատար Սիմոնիդէսն սկսեր իր հաշուին 
առևտուր անել և շատ չանրած ճ Անտի որ ի առաջին՝ 
վաճառականը դարձաւ* Նա իր տիրոջ օրինակին հետևե¬ 
լով , կարաւաններ ուղարկեր Հնդկաստան , և այժմ 
ւեյնրան նալեր ունի, որ կարող է մի արրայական 
նաւատորմ կազմել։ Ասում են, թէ ամեն բան յաջող– 
ւում է նրա ձեռրի տակ։ Նրա ուղտեր ը ծերանա լուր 
առաջ չեն ընկնում » նալեր ը երբէր չեն ընկղմում, և 
եթէ նա մի տաշեղ ձգէ գետի մէջ, տաշեղն անգամ 
ոսկի դարձած յետ կըգայ։ 

- Ել վաղուր են այգպէս գնում նրա գործերը։ 

- Մօտ տասը տարուր ի վեր։ 

-4 աւ է դրել հիմքը։ 

- Այո։ Ասում են, թէ կուսակալն իշխանի միայն 

առ ձեռն ստարուածքն էր յափշտակել - ձիերը, արջա¬ 

ռը , խաշինքը, տները, ագարակները և ուրիշ գոյքերը։ 
իսկ դրամագլուխը չի գտնուել, խնայելով որ դա մի 
ահագին գումար պիտի լինէր։ Ո*ւր է գնարել այդ 
գումարը - մինչև այժմ գաղտնիք է։ 

- Բ այր ինձ համար գաղտն ի ը չէ՛,—աս ար մի 

նաւորդ։ 
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- Գիտեմ, թէ թնչ է ասելիքդ, - նկատեց հրէանէ 

- Յեզ նման ուրիշներն էլ կարծում են, թէ Ս իմոնի֊ 

գէսի առևտրական յաջողութիւնն այն գումարո ֆլ էր 
սկսուած։ հուսակալն էլ այդ կարծիքի է .«♦ կամ թէ 
էրորովհետև հինգ տարուայ ընթացքում երկու 
անգամ ձերբակալեց վաճառականին և չարաչար տան ֊ 
ջանքներ տուաւ։ 

3ու.դան երկաթի բռունցքով ճմլեց պարանը 9 որին 
յենուած էր։ 

- Այս էլ են ասում, - շարունակեց ալևորը, - թէ 

մարդու մարմնում մի ողջ ոս կոր չէ մնաց ել է Վերջին 
անգամ նրան տեսնելիս ՜նա մի տձև հաշմանդամ էր, 
րազկաթոռի բարձերում ընկած մի կմախք։ 

- Խմղճ մարդ, - մի աձայն գոչեցին ոմանք։ 

- Սակայն մարդուն տանջելով ճ կուսակալը որևէ 

օգուտ չստացաւ։ 1*նչ որ ունէր Սիմոնիդէսը, օրէնքով 
իրենն էր և օրինական եղանակով էր գործածում • >եյդ 
միայն կարողացան դուրս քաշել նրանից։ Այժմ հալա֊ 
ծանք է ր դադարել է։ Մ ա րդը *եոյն ի ս կ Տիբերիոս 
կայսրից արտօնադիր ունի ազատ առևտուր անելու։ 

- Ո*վ գիտէ ճ ինչ կլոր գումար վճարած կըէիեի* 

- Այդ նաւերը նրանն են, - շարունակեց հրէան, 

չլսել ձևացնելով։ - Նրա նաւաստների սովորութիւնն 

է % իրար հանդիպելիս դեղին դրօշա1լներ արձակել։ 
Դրանով նրանք ուզում են ասել «Մեր ընթացքը 

յս*ջող Հր»։ 

Պատմութիւնը վերջացաւ։ 

Լսողների հեռանալուն պէս ճ Յուդան հարցրեց 
հր կայթն* 

- Ւ՞նչպէս էր Աիմոնիդէսի տիրոջ անունը։ 

֊Եր ուսա ղէմի իշխան 3էն Հուր։ 

- Ւ*նչ եղաւ նրա ընտանիքը։ 

Ուօ|լաս, է*Էն Հուր* I (և 11 
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-Որդին թի արկութեան պատիժ ստացաւ։ Այժմ 
մ՛եռած կլինի* մարդուս կեանքն այդ պատժի տակ մի 
տարուց աւելի չի տևում։ Այրի և աղջկայ մասին 

րան չեմ լսած և չդիտեմ ք և եթէ կան դիացողներ , 
անշուշտ ստիպուած են լռելու։ Երևի թէ տառապում 
են մի որևէ զնդանում, չք որ այժմ Հրէաստանը բեր¬ 
դերով լիվ>ն է։ 

Յուդան մտաւ նաւի խցիկը։ Այնքան յուզուած 
էրք որ ոչ գետեզերքի այգիներն ու պալատներն 

•էր նկատ ում ք ոչ էլ անվերջ անց ու դարձ անող նաւերը։ 
Նաւաստների երդն անգամ չէր լսում% Ջուրն ու ցա- 
մարը փայլում էին սլայծա։մարեի շողքերի տակ. ամե֊ 
նայն ինչ ժպտում էր յ միւեյն նրա կեանքե էր անժպիտ 
•ու մխապատ։ 

Նա մի վ այրկեան գլուխը վերցրեց / երբ նա լորդ¬ 
ներից մէկը մատնացոյց արաւ *հափնէ 1 ^ անտառը ք որ 
սկսեց երևալ գետի մի ման ուա ծ ի մօտ։ 

■*Զ* 

Որոնտէսէ *1ըս*յ 

Նաւը քաղաքին մօաեցալ թէ չէ ճ բոլոր նաւորդ - 
ները յ ա րկի վ(* ա յ բարձրացան ք որպէս զի կա բոզանան 

Օ&թհա); Ապոլոնից բոնուելիս դափնի դարձած յաւէրժա– 
հարսն$—Դափնէ էր կոչւում և աքն հրաշալի անտառըք որ Սիրի¬ 
ական Անաիորի մօտերլյլուՁն էր դտնւում և 20 վերստ 21*^ ա ^իծ 
ունէր։ Երրորդ դար ու ս կ*1Ըէ*Ե Բրիստոսից աոաՀ Սելևկոս Ա. 
Նիկանորը Սպոլոնին նուիրեց ա յ՚է անտառըք որի պատուին և 
խաղեր էին սարրւում նրա մէջ ք իսկ Երկրորդ դարում Անտիո - 
րոս Եպիփանը հիմնեց նոյն անտառում Ապոլոնի և Արտէմիսի * 
հոյակապ տաճարը ք որ ՝Բրիստ. 362 թ. այրուևց։ Անտաձի տեղն 
այժմ կոչւում է Բէթ էլ֊մա։ Մնացել են շրջապատի մի քանի 
ալեր ակ մասերը։ 



163 

-< 


տեսարաններն աչքի անցնել։ Այս անգամ էլ հարցա– 
սէրներին բացատ բու թի ւն տուողը արդէն յիշուած 
ալևոր Հրէան էր։ 

- Այստեղից սկսած գետը շեգւում է դէպի արև֊ 

մուար ք —ասաց նա ։ և դէպի հարաւ ցսյց տալով ֆ շարու¬ 
նակեց* - Ւսկ այն կազիուս կամ Որոնտէսի լեու կոչուած 

սարն է ք որ կարծես ոդջոյն է տալիս Ամն ու ս եզր օրը 
դէպի Հիւսիս։ Գրանց միջև տարած ուա ծ է Անտիոքի 
տափարակը։ Աւելի դէնը բարձրանում են Սև լեռներըչ 
որոնց միջից թագաւորի փոդրաէլները ջուր են Հասցը֊ 
նում քաղաքին։ Լեռնային անտառները դեռ վայրենի 
վիճակի մէջ են և գազաններով ու թռչուններով վըի*~ 
տում են։ 

-—Ւսկ լիճը սր կողա» է ք - Հարցրեց մէկը։ 

- Լիճն ընկած է դէպի Հիւսիս։ Նրան Հասնել 

կարելի է կամ ձիով կամ նա լակովդ որովհետև գետի 
մի ճիւգը նրա Հետ կապ ունի։ Գալով Գափնէ անտա֊ 
ոինք ով կարոդ է նկարագրել նրան. .* ՏԼգուշացէք։ Մի 
անգամ նրա մէջ ոտը դնողը* ♦♦ միւեյն մի անգամ*. ♦ էլ 
դուրս չի գալ* Առածն ասում է* աԼաւ է որդ Լի^ծլ և 
դափնէի թթ ով կշտանալ 9 քան թագաւորի սեղան ից»է 

- Ուրեմն իւորՀուրդ կըտաս ք որ այգ անտառը 

չմտնէւմ—Հարցրեց մի ոլ րիջ լսող։ 

- Ոնաւ ոչ։ Ամենքը գնում են այնտեղ - թէ կէս֊ 

նիկեան փիլիսոփաներ ք թէ քուրմեր ք թէ .կանայք ու 
տղայք։ Ով ասես ճ գնում է 9 Ղ"ւք էլ կեր թաք։ Մ ի այն 
ի»որՀուէրդ կըտայի 9 որ քաղաքում չիջ^է^է ա ձԼ անտա¬ 
ռին մօտիկ գիլզում։ ճանապարՀը մի այգու և զովա¬ 
րար շատրուանների միջով է անցնում. .* Ւայց ահա 
քաղաքի պարիսպը ք ճարտարապետների թագալ որ 
*Ոսերէոսի հրաշակերտը՜։ 


/ 
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է 

Ամենքը մտիկ տուին ծերուհու. մատի ուղղու֊ 
թևամբ։ 

- Այս մասը Սելևկեանի հրամանով է շինուած։ 

Երեր հարիւր տարիների ընթացքում պարիսպը ձուլ֊ 
ու֊ելք միացել է իր հիմքը կազմող ժայռի հետ։ 

Ալևորի ցոյց տուած պարիսպը, որ բաղմաթի՚ւ 
բարձր ու ստուար անկիւննևր ունկը, դէպի հարաւ 
■դաոնալով անհետանում էր հորիզոնի շրջանից։ 

- Այս բարձունքի վրայ պարիսպը չորս հարիւր 

աշտարակ ունի, - շարունակեց հր կան,—և իւրաքան֊ 

չի*–րը ժի ջրամբար է։ Աւելի դէնր % որ նայէք, երկու 
բլուր կըտեսնկք։ Հևռաւորի վրայ կ միջնաբերդը, որի 
մէջ միշտ •մի հոոմէական լեգէոն կայ% միւսի վրայ, 
նրա հանդէպ, բարձրանում է Արամազդի տաճարը, իսկ 
ներքևը լկգատի կամ կուսակալի բազմաս ենևակ պա լա֊ 

տը - մի զօր եղ ամրոց, որ ամեն յարձակման կբդի– 

մ անայ։ 

Նաւաստներն սկսեցին առագաստներն ամփուիել։ 
շարունակեց ♦ 

- Այն կամրջի վրայով կ անցնում Սելևկիա տասն ող 

ճանապարհը։ Այստեղ նաւադկացութիւն ը դադարում է* 
աւելի հեռու հասանելիք ապրանքներն ուղտերով են 
տեղափոխւում՝։ կամրջից վեր մի կղզի է սկսւում, ուր 
նստած է հալինիկի նոր քաղաքը, որ հնի հետ հինդ 
կա մուր ջով միացած է • դրանք այնպիսի ամուր շկնքեր 
են, որ մինչև այժմ ոչ մի վնաս չեն կրել ոչ ժամանա֊ 
Ատ* ոչ երկրաշարժից, ոչ էլ հեղեղներից։ Մ այր քաղա¬ 
քի մասին այս միայն կասեմ, բարեկամներ, որ նրան 
տեսնելը կարելի է եբջանկութիլն համարել։ 

Նա լռեց* Նաւը մի թեթև շրջան արաւ և հան֊ 
դարտ կանգնեց նաւամատոյցի առջև ճ պարսպի տակը։ 
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Պարանները տաշեցինք թիակները հաւաքեց ին* նաւալ »֊ 
կութիւնլլ ր վերջացած էր։ 

Եքնելուց առաջ Ոէն Հուրը դարձեալ հր էին մօ֊ 
տեցաւ։ 

- ք*արև մնաս ասելուց առաջ կըցանկայի , որ մի 

րոպէ շնորհէիր ինձ։ ւ 

-^ Ւը Ո1 Լ* - ասաց ծերուհին։ 

- Ւնչ որ պատմեցիր վաճառականի մասին նրան 

տեսնելու փափագս շարժեց։ Սիմոնիդէս անուանեցիր 
նրանք չէ*։ 

- Այո, և չնայելով այդ յունական անուան, նա 

Հրէայ է։ 

- Ո՞րտեղ կարող եմ գտնել նրան։ 

Ալևորը սուր սուր նայեց Ոէն Հուրի դէմքին և 


ասաց* 

- Էըցանկանայի ազատել քեզ զուր նեղութիաՏ» 

քաշելուց* նա փոխատու չէ։ 

- Ոչ էլ ես փոխառու եմ, - վրայ բերաւ Ոէն 

Հուրը, ծերուհու խորամանկութեան վրայ ժպտալով։ 
ան փոքր * ինչ մտածեց և յետոյ ասաց* 

- Հարկաւ կենթադրես 9 թէ Ան տիոքի ամեն ահա֊ 

րուստ վաճառականը իր ճոխութեան համեմատ էլ տուն 
կունենայ* բայց այդպէս չէ։ Եթէ ուզում ես գտնել 
նրան, ոտով գնա մինչև կամուրջը։ կամրջի ներքև 
նրա բնակած շէ^քը կըաեսնես , որ աւելի պարսպին 
յենուած ժի նեցուկ է է քան թէ տուն։ Մուտքի առջև 
տարածւում է մի ահագին ամբար, որ տարուող բեր֊ 
յ։լող ապրանքով լիքն է։ *հիմացի նալերը նրանն են։ 
Անկարելի է, որ չգտնես% 

–Շնորհակալ եմ քեզնից։ 

֊Մեր հայրեր ի խազազութ իւնը քեզ հետ լինի՛ ։ 

-— Ել քեզ հետ։ 
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Այս ասելով բաժանուեց ին իրարից։ 

Երկ ու. բեոնակէ ր ք՝ էն Հուր է հակեր ր վերցրին է 

- Էջնաբերդը կը տանէք 9 - ասաց նա։ 

Այդ հրամանն առիթ էր տալիս կարծելու. 9 թէ նա. 
մի զինուորական սլաշտօն ունի։ 

Երկու լայն ու երկայն փողոցներ ք ուղղանկիւնի 
իրար կտրելովք րաղաքը չորս մասն էին բաժանում։ 
Հիւսիսից հարաւ ձգուածի վք> ա յ 7 /իմֆէում անունով 
մի ինքնուրոյն մեծ շէնք կար։ ք*եոնակիրներն այն 
փողոցը որ մտանք ք*էն Հուրը ք թէև Հրւոմից նոր մեկ֊ 
նածք չկարոդացաւ հիացմունքը զսպել այն շքեղու֊ 
թիւնը տեսնելիս ք որ բացւում էր իր աո.ջև։ Աջ ու ձաի* 
բարձրանում էին հոյակապ ու պերճ պա լա աներ ք ի ս կ 
մէջտեղովն իրար յս$ջորդում էին կրկնաշար մարմարէ 
սիւներ ք մարդկանց ք անասունների և կառքերի համար 
ջ ո կ չ ո կ ճան պաներ թողնելով։ Ս իւները ծածկուած էին 
կամարով և նրանց երկայնութեամբ տեղ տեղ շինուած 
էին մշտակա ր էլա ջ շատրուաններ է որոնք ղովոլթ իւԽ 
էին տալիս շրջակայքին։ 

ք՝ էն Հուրը սակայն տրամադիր չէր այդ տեսա֊ 
րանները վայելելու։ Նա զբաղուած էր Սիմոնիդէսի 
պատ մութ ի ւն ով։ 0 մֆալուս կո չուած յուշարձանին ^ ֆ 
հասնելուն պէս ճ նա յանկարծ իր միտքը փոիւեց։ 

֊Չեմ ուզում այս երեկոյ միջնաբերդը գնալ է - 

ասաց նա բեռնակիրներին։ - Տարէք ինձ այն խանըչ 

որ դտնւում է Սելևկեան ճանպի կամրջի մօտ։ 

Մ արդիկ այն կողմը դիմեց ին և շատ չանցած ճ 
ք՝էն Հուրը մտաւ մի հասարակ 9 բայց ընդարձակ իջե֊ 


^ Ղ*ա փողոցի լայնոլթեամր շինուած և չորս կամար ունե¬ 
ցող մի փառաւոր կոթող էր ք որ կառուցել էր Եպիփանը՝ ութե¬ 
րորդ Ս ելևկեանը։ 
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*.ան՝ մի քարընկէց հեռու այն հ. աէ ^էւ^ՒՑ 9 Ո ՍԵ ներքև 
Ս իմոնիդէսի բնակարանն էր գտնւում։ Օրա միակ 
մտածմունքն էր* էՎերջապէս մի բան կըլսեմ մեր տան 
մասին*** մօրս մասին*** մեր սիրելի Թիրզայի մասին։ 
•Ես կըգտնեմ նրանց*** միայն թէ ողջ լին էին», 

\ 

Իէ– 


Օոաախաբութիւե 

Հետևեալ առաւօտեան ք*էն Հուրը շտապով գնաց 
Օիմոնիդէսի տունը գտնելու։ Անցաւ մի աշտարակաւոր 
պռնից, մտաւ նաւամատոյցների քարափը և յետոյ մի 
դործունեայ ու ժիր բազմութեան միջով հասաւ Սելև֊ 
կեան կամրջինք ուր և կանգնեց տեսարանը դիտելու 
•համար։ 

Այդտեղ, կ աւ ^*Լ ա 1Ս> նա տեսաւ վաճառա¬ 
կան ի տունը - գորշագոյն ք անկով։ յարերից շինուած 

մի բան, որ կարծես պարսպին յենուած մի նեցուկ էր% 
վանչպէս որ ասել էր ուղևոր հրէան։ ճակատի երկու 
մեծ դոները նաւամատոյցի դէմ ու դէմ էին։ հարի 
տակ պատուհանների տեղ վանդակաւոր բացուածներ 
•էին երևում։ Որմի ճեղքերն ու մերկ քարերը ծածկ֊ 
+։ւած էին մո լա խոտով ու մամռովէ *հոները բաց էինէ 
Ապրանքը բերւամ էր մէկի միջեվ, միւսովը դուրս 
տարւում։ Ամեն տեղ նշմարելի էր եռանդ ու փոյթ։ 

Նաւաւատոյցի վրայ ամեն տեսակ հակեր էին 
..դիզուած և դրանց շուրջը խռնւում էին մինչև դօտին 
մերկ ստբուկներ։ 

Էամրքի ներքևը կանգնած էր մի նաւ ատորմ* 
նալերը կամ բեռն էին թափում կամ ընդունում* 
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նրանր բոլորն էլ դեղեադոյն դրօշակեե րով զար դար ուա ծ 
էին։ Օդը լի էր նաւից նաւ և նալերից դէպի բար ափն 
անց ու դարձող դերիների աղաղակով։ 

կամրջի ծայրին ք դետի միւս ափի վը ա յ* մ Ւ 
պարիսպ էր կաԱդհած է ո րի ետևից բարձրանում էին 
կայսերական պալատի տարօրինակ աշտարակներն ու. 
ծնօտները։ Պարիսպը շրջապատում էր հրէի յիշած 
ամբողջ կղզին։ ք*էն Հուրը սակայն ուշադրու թիլն 
չընծայեց դրան։ Նա շտապում էր մի բան լսել իւրա֊ 
յինների Սասին*** բայց Ս իմոնիդէսը աիդեօր իրաւ իր 
հօր նախկին ծառան էր**» և արդեօր նա այդ հանգա֊ 
մանրը կըիյոստովանէ ր ք չէ ր ուրանալ։ Չէ* որ իր ծաոայ 
լինելը հաստատելով նա կըստիպուէր բարև մնա ասել 
իր հարստութ՜եան և առևտրական մեծութեան ք որոնց 
փաոաւոր վկա^ւերն էին նաւամատոյցն ու գետափը ր 
Ել ինչ որ վաճառական մարդու համար և՛ս աւելի 

ծանր է - չէ որ կըստիպուէր դադարեցնել առևտուրը 

դրա րողբոջման ամենալաւ միջոցին և նորից ընկնել 
ծառայական վիճակի մէջ*»* Այդ մասին մտածելն 
անդամ յանդգԱու թի Լ ն էր թ ւում Բէն Հուրին։ Չէ որ 
պարզ խօսրերով այդ կըեշանակէր* Լ^ու իմ ստրուկն 
ես» ի*նչ ո ր ուեիս և ինչ որ ես ք բոլորն էլ իմն է»։ 

Այնուամենայնիւ ք՝ էն Հուրն իր իրաւունրի և 
էր սիրտը լցնող յուսոյ մէջ մարդուն տեսնելու ոյժ 
դտաւ։ &Եթէ իմ լսած պատմութիւնը ճշմարիտ էնք– 
մտածում էր նա , Հու րևմն ինձ են պատկանում թէ 
Ս իմոնիդէսը և թէ իր բոլոր ղոյրլերը։ Նրա հարստու֊ 
թիւնը պէտր չէ ինձԵւ իրօր դռանը համարձակ 

մ&տևնալիս նա արդէն վճռած էր մարումը - էՄ ի այն 

թէ մօրս և Թիրղայի մասին լուր տայ ինձ ք ես նրան 
անպայման ազատութիւԱ կըշԱորհեմ)։ 

Ել նա րս*ջ ներս մտաւ։ 
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Հյ ինութեան ներքին մասը մի ընդարձակ ու բարե֊ 
կարգ մթերանոց էր, ուր դիզուած էին ամեն տեսակ 
ապրանքներ։ Չնայելով աղօտ լուսին ու ծանր օդին, 
միջի մարդիկ աոոյգ առոյդ ման էին գալիս և ոմանք 
մուրճ ու սղոց շարժելովդ ուղարկուելիք արկղները 
պատրաստում։ Հակերի միջով հանդարտաքայլ անցնե¬ 
լիս թէն Հուրն ասում էր ինքն իրեն • հՄ թթէ այգ 
մարգը, որի հանճարն այս քան առատ ապացոյցներ 
ունի, յիրրաւի հերս ստրուկն էր։ ԵթԷ իրօք այդպէս է, 
ի՞նչ դասակարգի մարդ էր նա։ Արդեօք ճորտ էր, թէ 
պարտապան և կամ պարտապանի որդի 1 *** և կամ թէ 
դողութեան համար դատապարտուած յանցաւոր՝»* ♦♦ Այս 
իրար յաջորդող մտքերն ամենևին չնուազեցրին ք՝էն 
Հուրի յարգանքը վաճառականի նկատմամբ, այլ ընդ֊ 
հակառակն* աճեցրին։ 

Վերջապէս մի մարդ մօտեցաւ նրան և հարցրեց ♦ 

- Ւ*նջ կըհրամայէք։ 

-—կըցանկայի տեսնել Սիմոնիդէս վաճառականին։ 
- Հետևեցէք ինձ, խնդրեմ։ 

Դէզերի միջև անցնել ով նրանք հասան մինչև մի 
պանդուդք։ Վերև բարձրանալուց յևտոյ ք*էն Հուրը ոտք 
դրաւ համբարանոցի կտրի վր ա յ և– տեսաւ մի շէնք, 
որ իսկապէս կտրի վրայ նստած տուն էր* դա կամըր– 
ջից դէ**ւի արևմուտք էր նայում և քարափի ^"Ղ^Ւց. 
տեսանելի չէր։ Տան կտուրը ծաղի1լնե րով զար դա րուած 
էլ։, որ շատ զարմացրեց ք՝էն Հուրին։ Այդ քառակուսի 
պարզ շէնքը մի քարէ զանդուած էր թւում հարուստ 
շրջ ա կ ա յվ>ի մէջտեզում և ճակատի դռնից զատ ուրիշ 
«չ մի բացուածք չունէր* դրան հասնելու համար պէտք 
1էր անցնել մի մաքուր ՝շաւիղ, որ վարդի թփերով եզեր ֊ 
ուած էր։ Դրանց բուրմունքը շնչելով ք*էն Հուրը 
Հետևեյյ առաջնորդին։ Մ ի մութ նրբանցքի ծայրին 
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առաջնորդը կանգ ա/ւաւ վարագոյրէ առջև և ասաց*. 

— Մի օտարական ուզում է տեսնել պարոնին։ 

- Թող ներս հրամայէ Աստուծմվ, - պատասխանեց 

ներս ի էյ մի հնչուն ձայն։ 

ք*Էն Հուրը մտալ մի սենեակ, որի կահաւորու - 
թիւնը հարստութեան 1լնիք ունէր, բայց և տիրոջ գործ֊– 
նական մտքի նշաններով աչքի էր ընէլնում, որովհետև 
պատերի երկայնութեամբ ճաշակաւոր դարակների վրայ– 
մեծահատոր առևտրական գրքեր էին շարուած արդէն 
մաշուած կազմերով։ Ո սկենկար գմբէթի ման ի շա կա գոյն 
լուսանցքից մի ախորժելի լոյս էր իջնում՝* Յատակը 
ծածկուած էր փափուկ ու թաւ գորգերովյ որոնց վրայ՝ 
կոխելիս քայլերի ձայնը չէր լսւում։ 

Սենեակում կային երկու անձինք - մի այր մարդ> 

որ նստած էր բարձերով լի բազկաթոռում\ և նրա՝ 
կ ո ղրի*ե մի նորատի օրիորդ։ Այդ երկուսին տեսնելուն 
պէս ք*էն Հուրն զգաց, որ իր արիմնը ՛ճակատին զար֊ 
կևց։ Մասամբ յարգանք ցոյց տալու և մասամբ ինքն 
իրեն տիրելու համար, նա փութաց գլուխը կախել և 
չնկատեց, որ նստած մարդու ձեռքը յանկարծ րարձրա֊ 
ցաւ ու սարսռաց ♦♦♦ մի շարժում, որ միայն մի վայր֊ 
կեան տևեց, ոչ աւևլի։ Շտկուևլուց յևտոյ ք* էն Հուրն 
երկուսին էլ առաջուայ դիրքի ժէջ գաաւ, միայն թէ 
այժմ աղջկայ բազուկը թեթև յենուած էր ծերի ուսին։ 
Թէ մէկը և թէ միւսը անթարթ դիտում էին նրան։ 

— Եթէ դու Սիմոնիդէս վաճառականն ես և հրէ֊ 

այ, - 3էն Հուրը մի վայրկեան շունչ քաշեց,—թեդ 

ուրեմն մեր Աբրահամ նահապետ է Տիր ո ն խ ար է ա Ղ Ոէ –թիմնը 
քեզ և քոյիննևրիդ հետ լինխ։ 

Վերջին խօսքերը վերաբերւոա մ էին օրիորդին։ 

- Ես քո ասած Սիմոնիդէսն– եմ և ազգով հրէայ, - 

պատասխանեց մարդը շատ պարզ ձայնով։ - ե ս՝ հրէայ 
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է1իմոնիդէ սս դարձնում եմ քեզ ոդֆոյնդ և խնդրում եմ 
ասել ով է իմ այրելուն։ 

Այդ խօսքերը լսելիս ք*էն Հուրը դիտում էր մար֊ 
դուն։ Նրա աո.ջև մի առողջ ու ողջ մարմնի փոխարէն ճ 
միայն մի անձև կոյ ա էր ծածկուած մթագոյն մետ արս է 
Վերմակի տակ։ Այդ կոյտի կամ գնդի վր ա յ մի վայե֊ 
չուչ գլուխ էր նստած, որ կարող էր մի կեսարեան 
գլխի տիպար հանդիսանալ Աձ*ֆէէ ո յի համար։ Լայն 
ճակատ ի վրայ նուրբ փնջերով ընկա ծ էին սպիտակ 
մազեր* թաւ յօնքերի տակ պսպղում էին սև սև աչքեր։ 
Երեսը գունատ էր, անարիւն կնճիռներով ակօսուած։ 
Մէկ խօսքով ՝ այդ գլխի և երեսի տէրր մի այնպիսի 
մարդ էր $ որ աւելի հեշտ աշխարհն իր կամքին կեն֊ 
թարկէր, քան թէ ինքն աշխարհից կընկճուէր * մի մարդ, 
որ պատրաստ էր իրեն խեղանդամ դարձնող տանջանքը 
տասն անգամ նորից կթ^լ, քան թէ հեծել և կամ մի 
բան խոստովան ել* մի մարդ, որ յօժար էր մեռնել, 
քան հրաժարուել իր վճռից* մի մարդ, որ սպառազէն 
յէր ամեն տեսակ բոնութևան դէմ և կարող էր միայն 
ոիրուց յաղթահարուել։ 

ք*էն Հուրը սրտանց մե/լնեց նրան իր ձեռքը, 
•ասես թէ խ ա գաղութ ի ւե տալով մարդուն, մինչդեռ 
ինքն էր նրա մօտ խաղաղութիւն գտնելու եկած։ 

- Ես Ցուդան եմ ճ ՚ Ւթամարի հր դին, Հուրի 

տանից, և Երուսաղէմի իշխան եմ։ 

Վաճառականի աջ ձեռքը - մի նիհար ու վտիտ, 

երկայն ձեռք, որ կրած Լլկանքի խօսուն վկան էր և 
Վերմակի վրայ էր հանգչում, միանգամից ցնցուեց։ 
Մ արդն զգացման , հհ տաքրքրութեան կամ զարմացման 
մի ուրիշ նշան ցոյց չտուաւ և հանդարտ կերպով 


\տուաւ 


պատասխանեց* 

- Ե րուսաղէմի աղե ուա զարմ իշխանները միշտ 
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ընղու^նելէ են էմ տանը . բարի էէ*^է ^ ք ռ Ղ ա ԼՌ ։ Եսթևր, 
Տէ աթոռ տուր երիտասարդին* ։ 

Օրիորդը մի աթոռ վերցրեց և մինչ մօտեցնում 
էր Բէն Հ ուրին ճ նրանց աչքերն իրար դիպանք 

- Աստուծու խաղա գութիւնը քեզ հետ էէ^էէ —՚ 

ասաց պարկեշտ օրիորդը։ - Նստիր և հանգստացիրէ 

ք*Էն Հուրը չնստեց, այլ ասաց պատկառանքով ♦ 

- Խնդրում եմ բարեմիտ Սիմոնիդէսին մի անկոչ 

հիւր չհամարել ինձ։ Երեկ նաւով այստեղ դալիս իմա ֊• 
ցայ, որ դու հօրս ճանաչում էիրէ 

- Հուր իշխանը ծանօթ էր ինձ* առևտրական 

ընկերներ էինք։ Սակայն խնդրեմ նստիր։ Ես թեր, գնա 
գինի բեր Հիւրի համար։ Նեէմիան յիշատակում է մխ 
ք*էն Հուր, որ Երուսադէմի կէսի վր ա յ իշխելիս է եղել* 
Արդարև մի շատ հին ազգատոհմ*։ Այդ տոհմի անդամ֊ 
ներից մի քանիսը դեռ Մովսէսի և Ցեսուի օրով շնորՀ 
էին գտած Աստուծու առջև և յարգանք մարդկանց մէջ* 
Նրանց հարազատ շառաւիղը հարկաւ չի զլանալ մի 
բաժակ Սորէկի գինի ընդունել, որ Հեբրոնեան խաղողի 
հիւթից է։ 

Ես թեր ը կանգնեց ք*էն Հուրի առջև և ա 2ք^ ր ( է Ը 
խոնարհելով^ խնդրեց հիւրին անոյշ անել լի բաժակից* 
ք*աժակը վերցնելիս Սէն Հուրը թեթև կերպով նրա 
ձեռքը շօշափեց։ Նրանց հայեացքները նորից իրար հան֊ 
դիպեցին։ Ա՛յժմ միայն հիւրը նկատեց, որ °րէ ո ԸգԸ 
կարճահասակ է և հազիւ իր ուսին հասնող, բայց շաա 
շնորհալի, գեղեցիկ, քնքուշ, սևաչեայ և վերին աստի֊ 
ճանի հեղամիտ։ աՍիրուն ու բարի °րէ ո Ըգ է 9 1 — մտա¬ 
ծեց նա։ *Թիր զան էլ սրա նման ԷըւԷ***Էը9 Եթէ 

ապբէր։ Խէրղճ Թի բղա՝*։ - Յետոյ ասաց օրիորդին ♦ 

- Հայրդ է արգոյ ծերուհին։ 
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— Ես Ես թերն եմ, Սիմոնիդէսի ա Ղ^ևՇ ք ՝ — պատաս¬ 
խանեց °ըԷ ո ԸՂԱ ծանրութեամբ։ 

- Ասելիքս լսելուց յետոյ հայրդ ինձ կըներէ, որ 

այժմ ես կըհրաժարուիմ գինու համը տեսնելուց։ 8ու֊ 
սով եմ դու էլ ներողամիտ կըլինիս* Մ ի վայրկեան 
մօտս կանգնիր։ 

Այժմ երկուսն էլ կանգնած էին վաճառականիդ 
դէմ ու դէմ։ 

- Ս իմոնիդէս ք - ասաց երիտասարդը հաստատ ձայ¬ 
նով, - իմ հայրը մեռնելուց առաջ մի հաւատարիմ 

ծառայ ունէր քո անունով է Լսած եմ, դու ես այդ մարդը։– 

Վերմակի տակի մարմինը դողաց, վտիտ ձեռքերը 
սեդմուեցին։ 

- Եսթմր, Եսթէրր, այսաեղ եկ՜, - գոչեց մարդը՛ 

խստութեամբ։ —Եթէ մօրդ աղջիկն ծս, քո տեղն ւեյս՛ 
է և ոչ այդ։ 

Ապշած ա Ղ^Է^1Ը հօրը նւեյեց, յետոյ հիւբին և 
բաժակը սեղանի վրայ դնելով, բազկաթոռի մօտ* 
կանգնեց։ 

Վաճառականն իր կախ ձեռքը նրա ձեռքի մէջ 
դրաւ և մեղմով աոաց • 

- Ես ծերացել եմ մարդկանց հետ գործ ունենալով 

և վաղաժամ ծերացել։ Եթէ իմ պատմութիւնը գիտցող 
մի րարեկաժ է յայտել քեղ, ինչ որ այս րոպէիս ասա֊ 
ցիր ։ նա քեզ ւեյն էլ յայտնած կըլէնի$ որ ես չեմ 
կարող կասկածամիտ Չլինել։ Թող Ւսրայէլի Տէրն ինձ 
դթայ, որ ստիպուած եմ այսպիսի բան խոստովանել 
կեանքիս վերջին օրերում։ Ւմ սիրելիների թի ւ Ը շատ 
չէ, բայց սիրում եմ նրանց բոլոր սրտով։ Նրանցից 
մէկը մի այնպիսի հոգի է,—նա շրթունքին մօտեցրեց 

Ւր ուսի վր ա յ հանգչող ձեռքը - որ մինչև այսօր 

միայն ինձ էր նուիրուած և ինձ ւեյնքան սփոփած, որ 
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ես կըմեռնեմ, եթէ սրան յափշտակենւ 

Եսթերը կռարաւ և իր այտով հօր այտը շօշափեր։ 

- Իմ միւս ս է ր ը միւեյն յ իշատակ է։ Այ սրան 

կասեմ, որ նա Աստուծու օրհնութեան պէս մի ամբողջ 

գերդաստան է ընդգրկում*** - մարդու ձայնը չքեր ու 

դո դար - միայն թէ իմանայի , թէ որտեղ են* ։ 

Իէն Հուրի դէմքը վառուեր* նա մի քայլ առաջ 
անրաւ և յուզուած կերպով աղաղակեր * 

- Մ այրս , քոյրս։ Նրանը մասին են խոսքերդ*։ 

Ես թերն այն պէս մտիկ տուաւ Ի էն Հուրին, ասես 
թէ սա նրա հետ էինէր խօսելիս . իսկ Սիմոնիդէսը հան¬ 
գիստ շարունակեր* 

- Լսիր ինձ . մինչև Ահա ճայս պէս լինելուս 

և այն ըն սրան իրն այսպիսի սիրով սիրելուս համար է, 
որ պահանջում եմ րևղնիր ապար ուրան ել ով Լինելդ, 
յառաջ րան ես յօժարէի աւևլի ընդարձակ ասել րեղ, 
թէ Հուր իշխանի հետ ինչ յարաբեբութիւն ունէի։ 

Այս պահանջ ր բնական էր և պահանջելու իրա֊ 
ւունրն անվիճելի։ Ի էն Հուրը կարմրեր, ձեորերը 
տրորեր, կմկմար և վարանելով շուռ եկաւ։ Ս իմոնիդէսը 
պնդում էր* 

- Ապարոյր, ապարոյր։ Տաոբևր ա ԺՂ ա պա– 

Ց ո յրը և ձեորիս մէջ դիր*։ 

Ս ակայն Ի էն Հուրը նրան ոչ մի պատասխան չէր 
տալիս։ Նա չէր սպասիլ, որ մի այսպիսի բան կըպա֊ 
հանջեն ի րան իր, և այժմ միայն սոսկալով տեսաւ, որ 
իր ինքնութևան բոլոր փաստերը կորած էին թի ար֊ 
կութևան երեր տարուայ ընթացքում։ Մ այրն ու ք ո յրը 
անհետացած լինելդւք՝ ^ս նա ո$ մի մարդու յիշո֊ 

ղութեան մէջ չէր ապրում։ Ունէր հարկաւ ծանօթներ* 
բայց թնչ օգուտ նրանց իր։ Անդամ եթէ Արիուսը 
ներկա յ ւինէր, թնչ կարող էր առաջ բերել բարի այն 
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ժիակ փաստից, թէ ** գտել էր նրան այս ինչ տեղը եր 
հաւատացել, թէ նա Հուրի որդին է։ Այն ինչ ազնիւ 
հռո մայեցին, ինչպէս յետոյ կիմանանք, ևս կենդանի • 

չէր* ՝ Յուդան առաջ էլ իր լքեալ դրութիւեն զգացել 
էր, բայց ոչ այն քան խ ո է* ու սաստիկ, որքան այժմ։ 
Նա երեսը յետ դարձրած և ձեռքերը կոտրտելով, մտա ~ 
մոլոր կանգնած էր։ Սիմոնիդէսը, նրա վիշս*ը յ ա րգելովք– 
լուռ էր Սևում։ 

- Սիմոն իդէս, - ասաց վերջապէս ք*էն Հուրը, - 

ես կարող եմ միայն պատմութիւնս առաջ բերել, բայց 
այդ էլ չեմ անիլ, եթէ դու վճիռդ մինչև վեր ջ ր յետ 
չձգես և ինձ սիրով չլսես։ 

- Խօսիր,—ասաց Ս իմոնիդէսը, այժմ իսկապէս՝ 

տէր դառնալով կացութեանը։ — Խօսիր, և ևս սիրով 
կըլսեմ, մանաւանդ որ չեմ ուրանում, թէ դու իր*>ք՛ 
այն անձն ես, սրի տեղ որ դնում ես բեղ։ 

ք*էն Հուրը համառօտ պատմեց իր կեանքի արկած*» 
ները, և պատմեց այն ջերմութեամբ, որ ճշմարիտ 
պերճախօսութևան աղբիւրն է « բայց որովհետև մենք 
ծանօթ ենք նրա անցեալի հետ մինչև այն կէտը, երբ 
նա յաղթական Արիուսի հետ Միզէնում վերադարձաւ, 
ուստի և նրա պատմութիւնը այդ կէ ա ի*յ սկսած կըշա– 
բուն ակենք։ 

- կայսրը սիրեց բարերարիս և ամեն տեսակ 

պատիւնելավ վարձատրեց նրան։ Արևելեան վաճառա¬ 
կանները ճոխ ընծաներ մատուցին նրան և նա Հռոմի 
ամեն ահա բուստ պատրիէլներից *^Էկը դարձաւ։ Ո*ր 
հրէան կարող է մոռանալ իր կրօնն և այն հայրենիքը, 
որ մեր հայրերի սուրբ ևրկիրն է։ Ազնիւ մարդը որդե֊ 
դրեց ինձ օրենքի ամեն ձևերով և ևս աշխատում էի 
ի Օ լո Լ ո է* ս ր տ է երախտադէտ լինել ♦ ոչ մի որդի իր 
հօրն աւելի չէր յարգել, քան ես նրան։ Նա ուզում էր, 
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որ ևս գիտնական դաոնամ է և պատրաստ էր հրալիրել 
ինձ համար գեղարուեստի, փիլիսոփայութևան և ճար֊ 
տասանութևան մեծահռչակ ուսուցիչներ։ Ես յանձն 
չառայ ք որովհետև հրէայ եմ և անկարող մոռանալու մեր 
Աստուծուն , մեր փառաւոր մա րգարէներ ին , մեր *հաւ թե 
և Սողոմոնի սրբանուէր րաղարը։ հ*ուցէ հարցնես, թէ 
ինչու ես հռոմայեցու բարերարութիւնն ընդունեցի։ 
Ընդունեցիք որովհետև սիրում էի նրան և յ ո յ ս ունէի 
նրա օդնութեամբ մի օր իմանալ մօրս ու քր ո ^ ս ճակա֊ 
տագրի գաղտնիքը։ թացի այդ Հ ևս ունէի և մի ուրիշ 
շարժառիթ՛ ք որի մասին այս միայն կասեմ % թէ դա էր 
որ դրդեց ինձ զինավարժութիւն սովորել և պատերազ¬ 
մական արուևստի բոլոր ճիւղերին հմտանալ։ ես երկար 
աշխատեցի թէ Հռոմի կրկէսնեբում և թէ նոյն ի ս կ 
բանակում ք և ամեն տեղ մի լաւ անուն վաստակեցի 9 
բայց դա հօրսն անունը չէ։ Ւմ գրաւած դափնիները, 
որոնցից շատերն այժմ Միզէնումի ապարանրի որմերի 
վրայ են հաս տատ ուա ծ , ձեռր եմ բերել իբրև* Մրի ուս 
երկապետի որդեգիր։ Հոոմայեցոց մէջ ես յայտնի եմ 
միայն նրա որդեգրի անունով.* . Ծածուկ նպատակս 
հարկադրեց ինձ Հռոմը թողնել և Անտի որ Ղ ա Լ միա¬ 
նալու Մարսէնտիս հիւպատոսի բանակին ք որ պարթև֊ 
ւաց դէմ պիտի արշաւէ։ Զէնր բանեցնելու արուևստի 
մէջ վարպետութիւն ստանալուցս յևտոյ ճ իմ փափագն 
էր և ռազմի դաշտում դնդեր վարելու վսեմ գործին էլ 
վարժուել։ Ել ահա երեկ, մինչ մտնում էէ^ր Որոն֊ 
տէսի գետ աբերանը, մեզ հետ միասին ուրիշ երկու 
նալեր էլ մտան դեղին դեղին դրօշակներով, և իժ 
ուղեկիցներից մէկը, որ մի ծերունի հրէայ էր, բացատրեց 
ինձ, թէ դբանր Անտի որի Սիմոնիդէս կոչուած առաջ¬ 
նակարգ վաճառականի նաւևրն են։ Պատմեց նաև ա յ ր է 
վաճառականի հան գա մանրները , նրա հրաշալի յաջողու֊ 
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թիւնն առևտրի մէջ, նրա նաւատորՏևերի և կարա֊ 
•.անների գնալն ու. գ ա էր* Եւ առանց գուշակե լու, հր 
իր պատմանն ինձ համար աւելի կարևոր իմաստ ուեէր, 
.բան թէ միլս լսողների համար, նա յարեր, թէ Սիմո֊ 
նիդէսը հրէայ է և Հուր իշխանի նախկին ստրուկը։ 
Տիշատակեց նմանապէս րատուս ի ան դիք՜ ու թիճը և 
դրա պատճառը։ 

Այո յիշատակութիւնը լսելիս Սիմոնիդէսը գլուխը 
կախեց, է ս կ դուստրն իր երեսը նրա վզի վրայ թաբ– 
մէՐ^ց՝ հօր զգացումը և իր դսրովը ծածկելու համար։ 
Նոյն րոպէին հայրն աչքերը վերցնելով ասաց ♦ 

- Ես լսում եմ՜։ 

- Ո՜վ Սիմոնիդէսյ - գոչեց Բէն Հուրը, ասես թէ 

իր ամբողջ հոգին խօսբերի մէջ դնելով, - տեսնում եմ Հ 

դեռ համոզուած չես, և ես դեռ կասկպծներիդ ստուերի 

մ՝էջ եմ՜։ 


Վաճառականի երեսը մարմարիոնի պէս անշարժ 
էր և լեզուն համր։ 

- Պարզ տեսնում եմ և իմ դրութեան դժուարու֊ 

թիճը , - շարունակեց Բէն Հուրը։ - Բոլոր հռոմայական 

կապերս կարող եմ փաստերով հաստատել - բաւական է 

■որ հիւպատոսին վկայ կանչեմ, որ այժմ այս բազարի 
պետի հիւրն է ♦ սակայն բո պահանջած ապացոյցն 
առջևդ դնել չեմ կարող *«• ջեմ կարող հաստատել, որ 
ես հօրս որդին եմ։ Ովբեր որ կարող էին օգնել ինձ 
այս բանում՝ կամ մեռած են կամ կորած։ 

Բէն Հուրը ձեռբերով ծածկեց իր դէՀբը* Եսթերը 
վերկացաւ և բաժակը նորից նրան մեէլնելով, ասաց ♦ 

- Այս գինին մեր բոլորիս սիրած ^րկրիցն է։ 

■Աղաչում եմ ճ անոյշ արա։ 

Աղջկայ ձայնն այն պէս ք ա դ&ր էը է ի^չպէս որ 
■ Ռեբեկայինը, մինչ նա ջուր էր առաջարկում Նահորի 
Ուօյ|սա, Բէն Հուր. I քւ. 12 
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հորից։ Երիտասարդն արտասուք տեսաւ նրա աչքե¬ 
րում, գինին խմեց և ասաց * 

- *հուստրդ Սիմոնիդէսի , սիրտդ րարութեամրլ 

առատ է և դու ւեյնքան գթած ես, որ ոչ միայն հօրդ 
ես լաւութիւն անում, ա յէև ունծանօթ նժդեհիս։ 

Մեր Տէր Աստու ածն օրհնէ քէ* ղ։ Շնորհակալ եմ՜ 
քեզնից՜։ 

Ել յետոյ կրկին ղՒ^Ց վաճառական ին • 

- Հօրս որդին լինելուս ապացոյցներ չունենալով,. 

Սիմոնիդէս, ես խնդիրս յետ եմ առնու մ։ Ես կըհեռա– 
նամ և էեյլևս քեզ չեմ ձանձրացնիլ։ Միայն այս կասեմ՜ 

- ես չեմ ուզում, որ դու նորից ստրուկ դաոնաս, ոչ 

էլ պահանջում, որ հարստութ եանդ հաշիա ը տաս * Ւնչ որ՝ 
վաստակել ես քո սեփական աշխատանքով ու ձիրքով,, 
քոնն է և միշտ քոնը կլլմեայ։ Այդ ք ո Լ ո ԸԸ խ ադա ղու- 
թեամբ վայելիր։ Ես դրանց բնաւ կարօտ չեմ։ Ազ– 
նուամիտ Հուինտուսլլ երկրորդ հայրս, մահուանից առաջ՝ 
էր անհուն հարստութիւնը ինձ կտակեց։ Ուստի &րթ՛ 
էլ ինձ յիշելու լինիս, յէշէր նաև այս երդումս, եր¬ 
դումս յանուն մարգարեների և Ե հո վայ ի, քո և իմ Աս֊ 
տուծու, որ այստեղ գալուս միակ նպատակն էր իմա - 
նալ քեզնից, ինչ որ գիտեսինչ ո ր կարոդ ես ինձ. 
յայտնել*** մօրս մասին, Էրդ ա յԷ մասին, այն անձ¬ 
կալի քրոջս մասին, որ այժմ իր դեղեց կութ եամբ ու 
շնորհով նման ^(ԸէԷնԷր ք ո դստրիկին *«« կեանքիդ 
լուսին, արևին։ Ո~հ, արդեօք թնչ կարող ես ասել 
նրանց մասին։ 

Եսթերի աչքերն արտասուքով լի էին, սակայն 
հայրն անողոք էր։ 

- Ես ասացի, թէ ճանաչել եմ Ոէն Հուր իշխա¬ 
նին ,— պատասխանեց նա անվրդով։ - Ցիշում եմ, որ 

լսած եմ ն րա գերդաստանի աղէտըէ Մտաբևբում եմ 
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*Աքքն ՛դորոն վիշտը> ո ր տիրեց սրտիս, երբ ա ձՂ Ղ Ո 4^Ա 
չսերի։ իա ր և կա միս այրիին թշուաոութեան մատնող 
բռնակալը յետոյ ինձ էլ Հալածեց։ իմացիր նաև, որ ես 
փութով խու՛զարկել եմ ընտանիբի Հեաբերը *. ♦ բայց 
տյդ մասին բեղ պատմելու բան չուն ի մ։ Ընտանիբը 
կորած է։ 

Ոէն Հուրը սրտի խ ո րբի(ք Հառաջեց։ 

- Ուրեմն**, դարձեալ շ/ր^աւ իմյ ո յ ս ը*ք - ասաց նա, 

մաբառելով իր ցաւի Հետ։ - Ես սովորած եմ միշտ յու֊ 

սա խաբ լինելու։ Ներիր, որ նեղութիւն տուի բեղ, և 
յանցանբը վշտիս վերագրիր։ Այժմ կեանբս միայն մի 
նպատակ ունի — վր^ժ։ ք*արևւ Ահա ր~ ։ 

Ել նա գնաց։ ք*այց վարագոյրին Հասնելուն պէս 
շուռ գալով յարեց* 

— Եբկ ոլ – ս իցՂ էլ ^խ ո ր^ ա կ ա լ եմ։ 

- Խաղաղութ իւն քեղ, — ասաց վաճառականը։ 

Հեկեկանբն արգելեց Եսթերին բան ասել։ 

Ել Ոէն Հուրը Հեոացաւ։ 

*՝<Հ 

Սիմհնիղէսի սլատմհւթիւևը 

ք*էն Հուրի մեկնելուն պէս Սիմոնիդէսը կարծես 
խէ բնից արթնացաւ։ Նրա աչբերն այժմ փայլում էին, 
երեսը զուարթ էր, ամբողջ գոյութիւնն ուրախալից։ 
՛Ել նա գ ո ջեց շտապով* 

- Եսթմր, շուտով մարդ կանչիր։ 

Օրիորդը սեղանին մօտեցաւ և զանգակը Հնչեցրեց։ 

Որմի դռներից մէկի միջով ներ ս մտնող մարդը 
«.վաճառականի առջև կանգնեց և խոնարՀաբար գլուխ 


* տուաւ։ 
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–Մշտեցիր,. Մալուխ, եկ աթոռիս մօտեցիր, - 

եռանդով ասաց վաճառականը։—Ես թեզ մի հրաման 
կըտամ, որ անպայման պիաի կատարես։ Լսիր։ Այււ 
րոպէիս ամիարն ի^աւ մի երիտասարդ ••• բարձրահա¬ 
սակ , վայելչադէմ երիտասարդ իսրայելացու հագուս¬ 
տով։ Ստոլերի պէս կըհետեես նրան և ամեն երեկոյ՞ 
հաջիւ կըտաս ինձ, թէ որտեղ է լինում, ինչ է տնումդ 
ում հետ նստում վերկենում։ Եթէ կարելի է, թաբուն 
կըլսես նրա ամեն խօսբերը և բառ առ բառ կըյայտնևւ* 
ինձ։ Եարճ ասեմ—ինչ էլ իմանաս նրա կեանբի , սովո– 
րոյթների և նպատակների մասին, ամենայն ճշտու– 
թևամբ կըհաղորդես ինձ։ Հասկացար։ *հէ գնա։ ք* ա յց 
սպասիր, Մ ալու խ, Եթէ նա բազարից հեռանայ, դու. 
էլ գնա ետևիցդ.* և իմացած եղիր, որ նա իմ լաւ բա¬ 
րեկամս է% Եթէ հետդ խօսելու լինի, դու կասես, ինչ որ 
յարմար կըգտնես* բայց, զգուշացիր, մի բառով անդամ ՜ 
չպիտի մատնես, որ դու իմ սպա սա լորն ես։ Ղ*է, շուտ 
արա, գնա։ 

Մ արդն առա^ուայ պէս գլուխ տուաւ և դուրս 
գնաց։ 

Սիմոնիդէսը գոհ գոհ իրար շփեց իր անարիւն 
ձեռբերն ու ասաց* 


- Այս ինչ օր է, ով դստրիկ, ինչպիսի օր։ 

Կըցանկայի այսօրուայ թի*֊ը մի նշանով որոշել, որով¬ 
հետև սա մի մեծ եր^անկութեան սկիզբն Էհ Ղ՝տիր 
դրբում այդ թի*֊ը ե դիմացը նշան դիր է Եսթմր։ 

Հօր ուրախութիւնն անբնական երևաց աղջկանը, 
և նա ասաց դժգոհ ութ եամբ* 

- Վ*"յ ինձ, եթէ այսօրուայ թի լ ը Երբ և իցէ 

մոռանամ։ 

Նոյն րոպէին հօր ձեոբերը կախ ընկան, ալևոր • 
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գլուխը կրծքի ՚ԼՐ ա յ խոնարհուեց և կզակի շուրքն անթիւ 
կնճիռներ երևացին։ 

- Իրաւ ևս ասում, դստրիկ իմ, - ասաց նա ճ 

առանց աչքերը բարձրացնելու։ - Այսօր չորրորդ ամսի 

քսաներորդ թիմն է ♦ այսօր էր, որ հինդ տարի առաջ 
իմ Ռաքելը*** քո մայրիկը մահիճ մտաւ և Ւր հոգին 
աւանդեց։ Ինձ ջախջախուած տան բերին, ինչպէս որ 
ահա տեսնում ևս, և մենք նրան մեռած գտանք անա¬ 
սելի սարսափից։ Ո*հ, նա ինձ համար զմռսի թուփ էր, 
նարդոսի բուրմունք, կեանքս քաղցրացնող մեղրի 
խորիսխ** Նրա մարմինը հանգստարանի անկիւեում մի 
լո֊իկ տեղ ամփոփեցինք • նրա կողքին ոչ ոք չէ հանգ֊ 
չում ♦♦♦ Սակայն իմ սգաւոր խաւարիս մէջ նա մի փոք¬ 
րիկ լոյս խ ո ղեց, ո ր ահա մի շողաւոր աստղ է դարձել։ 
Փառք քեղ Աստուած ♦ իմ Ռաքելը վերստին ապրում է 
Եսթերիս մկջ* 

Ծերուհին գլուխը բարձրացրեց և կարծես մի բան 
յիշխլով ասաց • 

- Ղ*ևռ լմյս է դրսում։ 

- Պ այծառ լոյս էր է ևրր երիտասարդը ներս մտաւ։ 

- Ուրեմն կանչիր ԱբիմելԷքին, թող նա ինձ պար– 

տէզ տանէ։ Ուղում եմ տեսնել գետն ու նաւերը։ Այն* 
տեղ, Եսթևր, ես քեզ կասեմ, թէ թնչ է ուրախանա֊ 
լոաս պատճառը, ինչու է սիրտս հրճուանքից ոստսսր* 
տում, իբրև մի ուլիկ դալարագեղ մարգի վրայ։ 

ՏԼանգակը հնչելուն պէս մի ծաոայ ներս մտաւ և 
օրիորդի պատուէրով դէպի ստորին յարկի տանիքը 
հրեց բազկաթոռը ♦ այդ տան իքը Ս իմոնիդէսն իր պար֊ 
տէգն էր անուանում։ Վարդի խփևրի և ծաղկաւէտ 
ածուների միջով աթոռը գլորուեց մինչև մի անկիւե, 
որտեղից աղատ կարելի էր տեսնել դիմացի կղզու 
պալատը, կամրջի միւս ծայրը և դրա տա կից սահոդ 
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■գետը անհամար երթ՛ևեկող նալերով։ 

ք* անուո րնե ր է կռանահարելն ու. կ ո փելը և կամուր֊ 
Հով անցնող մեծ րազմութեան աղաղակը Հձփոթ^ց էն 
ալևոր հրէէն* նրա ականջը վաղուց սովոր էր ա յ*է 
խառնագոչ ձայներ էն ք աչքն էլ ընտել աո.ջևր բացուող 
տեսա բան էն* այգ բոլո րէ մէջ նա մէ բան էր մէայն 
տեսնում—էր շահեբէ գրաւականը։ 

Ծ առան հեռացաւ։ Ես թերը նստեց թէկնաթոռէ 
բազկէ վրայ և հօր ա քր շոյելով) սպասում էր նրա 
խօսելուե։ *Հերջապէս ծերունէն հզօր կամքով էնքն 
էրեն տէրեց և հանգարս ր ասաց* 

֊Գի տում էէ քեզ երէտասարդէ խօսակցութեան 
ժամանակ և էնձ թւում էր ք որ նրա կողմն ես բոնում 
դու։ 

Աղջէէլն աէլեկոր պատասխանեց* 

- Եթէ ուզում ես ակնարկել , թէ ես հաւատ ընծա֊ 

.յեցէ նրանք չես սխալւում։ 

- Ուրեմն կարծում ես է թէ նա Հուր էշխանէ անհե֊ 

տացած որդթն է։ 

—Եթէ նա չէ*** 

Ս-ՂէՒձը ւ ռե 9* 

- Իսկ եթէ նա չք; է Եսթևր։ 

- Այն Ժաման ակ*** Մօրս է Տէր հանգչելուց է վերք 

հայրէկ էմք ևս եղել եմ քո սպասուհէն ք մէշտ կող֊ 
վ>էդ եմ գտնուել և մէշտ տեսել ու լսել ք թէ էնչպէս 
դու էմաստնարար բռնակցում ևս ամեն տեսակ ջ ա ր 
՛ու րարէ մարդկանց հետ։ Այժմ քեզ կասեմ\ որ եթէ 
այն երէտասա րգև էր ասած էջխանր չէ) ուրեմն է։ար֊ 
դա խութ է ւն կոչուած բանը ևրբէք է մ աչք,էն այնպէս 
արդար ու ճշմարէտ չէ երևացել 9 էնչպէս որ փոքր. էնչ 
՞առաջ։ 

- Սողոմոնէ փառքը վկայ ։ այդ Լուրջ խօսք էր։ 



183 

այ ***ղջիկ։ Ուրեմն դու հաւատմւմ ես , որ հայրդ նրա. 
հօր ստրուկն էր։ 

- Ըստ իս ճ նա ուզում էր միայն ստուգեր ինչ որ 

լսած էր% 

Սիմոնիդէսն իր ա չքծրը նաւերի վրայ էր դրումդ 
թէև մտրով հեռու էր նրանցից։ 

- ԼաԼք Եսթեր* դու մի խելօր, մի նրբամիտ 

աղջիկ ես և արդէն այնրան հասակ առած , որ կարող 
ես մի վշտալի պատմութիւն լսել։ , ականջ դիք 9 * 
ՊատմոԼթեանս նիւթը ես եմ, մայրիկդ է և այն հին 
հին բաներն են, որոնց մասին դու դեռ ո չինչ չգիտես 
և կամ չես էլ երազած • * • բաներ , որ ևս թ ա ^ղրծլ էի. 
ինձ հալածոդ հռոմայեցոլց և բեկնից անդամ ծածուկ, 
պահել մինչև այժմ, որպէսզի դու իբրև ծաղիկ հան¬ 
դարտ աճես և սիրտդ ու մ ի արդ միայն Աստուծուն 
նուիրուած մնան.*. Ես ա շխարհ եմ եկել Հինն ոմ ձորի 
մի քարայրում, Ս իոն ի հարաւայ ին ստորոտին։ Ծնող¬ 
ներս հրէայ էին, Սելովամլճի աբբայական պարտիղում 
թզենի, ձիթենի և ո րթ մշ ակող ստրու կներ։ Ես օգնում^՛ 
էի նրանց իբրև մանուկ։ Նրանց մ ինչի մահ աշխատելու 
դատապարտուած ստրուկներ էին տ Ես վաճառուեցի. 
Հուր իշխանին, որ Հերովդէս աբրայից յևտոյ Երուսա– 
ղէմի ամենահարուստ տոհմիկս էր։ Նա ինձ ուղարկեց - 
Ալէրսանդրիա, իր այնտեղի վաճառատունը, ուր և ես. 
հասակ առայ։ Վեց տարի ծառայեց ի նրան, իսկ եօթնե– 
րորդին նա ազատագրեց ինձ Մովսիսական օրէնրով։ 

Եսթերը խնդութեան ձայն հանեց։ 

- Ուրեմն դու նրա ստրուկը թր ս։ 

- Ականջ դիր, դստրիկս։ Այն օրերում Տաճարի 

2 ոլ / , ք^ օրէնսդէտ ասուած մարդիկ կային, որոնբ եռան ~ 
դ ո վ սԸ*դում էին, թէ ստրուկների որ դիրն ընդ միշտ 
պիտի ստրուկ մնան։ Սակայն ք*էն Հուր իշխանն ամեն. 



184 


էրանի մէջ արդար էր* նա բացատրեց, որ ես իբրև մի 
հր էական ծաոայ էի գնուած , և մեծ օրէնսդրի բուն 
՞որոշման համեմատ 1 իր իսկ թղթով, որ դե ու պահած 
՞եմ, ազատ ութ ի ւն շնորհեց ինձ։ 

- Եսկ մւճյրս, - հարցրեց Եսթերը։ 

- Սպասիր, դստրիկ » նրա մասին էլ կըլսես։ Ես 

յինրս ինձ աւելի շուտ կըմոռանամ, բան թէ մօրդ*** Մ ա– 
ոայութեանս ժամանակը լրացաւ թէ չէ ճ ես եկայ Երու֊ 
•սաղէմ Զատկի տոնը տօնեչու։ Նախկին տէրս հիւր 
ընդունեց ինձ։ Ես նրան սիրում էի և խնդրեցի, որ 
թ ո յէ տա յ ինձ իր ծառայութեան մէջ մնալ։ Նա խնդիրս 
չմերժեց, և ես դտրձեալ եօթ տարի նրա մօտ մնացի, 
իբրև մի վ արձկան հրէայ։ Այդ նրա պատ֊ 

ուէրով շատ ու շատ գործեր տես այ ծովերի և ցամարի 
Վրայ, կարաւաններ տարայ Արևելքի մինչև Երան ու 
Մարաստան և աւևլի հեռու երկիրներ։ Ղ*րանբ վտան– 
դաւոր ձեռնարկներ էին, դստրիկ իմ 9 բայց Աստուած 
ինձ ամեն բանում օրհնում էր։ Ես մեծամեծ շահեր 
հասցրի իշխանիս, ինըս էլ մեծ փո րձառութիւն ձեռյ> 
թերի, և դրանով էր, որ այնուհետև ինձ վիճակուած 
պարտքը կատարելու հնար գտայՄի օր ես Հի*֊ր 
էի գնացել իշխանի մօտ, որ այն ժամանակ իր Երու ~ 
–սաղէմի պա լատումե էր։ Ներս մտաւ մի աղախին, 
ափսէի վթ ա յ ոլ – բերելով։ Այդ թ ոս (էի^ էթէ 

որ ես , առաջին անգամ մօրդ տեսայ և սիրեցի։ Ես այդ 
ս Էրը սրտումս պահած հեոացայ ♦ յետոյ խնդրեցի իշխա֊ 
նին, որ սպասուհուն ինձ կին տայ։ Ւշխանը յայտնեց, 
ւթէ սպասուհին իր մշտական ստրուկն է, բայց ցան֊ 
կութիմնս կատարելու համար ազատութիաՀն պարդևեց 
՝նրան և մարդու գնալու ի րաւունք։ Ս պաս ուհին սէրս 
չմերժեց, թայց իր պաշտօնից այնքան գոհ էր, որ 
ձէր ուզում խրեն շնորհուած աղատութիւնն ընդունել։ 
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Ես նրան աղաչում, պաղատում էի և աոա^արկս կըրկ– 
նելով կրկնում • իսկ նա միշտ պատասխանում էր, թէ 
միայն այն պայմանով կըյօժարուի կինս, լինել, որ ես - 
էլ իրեն ծառայակից լինիմ։ Մեր Ցակոբ Նավապետն 
իր Ռ արելի համար երկու անգամ եօթնեակ տարի 
ծառայեր ♦ ♦♦ մթթէ ես էլ չէի կարող նոյնհտ անել իմիս~ 
համար։ ք*այր մայրդ պահանջում էր, որ իր նման 
ստրուկ դառնամ։ Ես հեռարայ, բայր յետոյ նորիր յետ, 
եկայՏես, Եսթէրր։ 

Ծերունին իր ձախ բլթակը մատնարոյր արաւէ 

- Մախաթի սպին նկատում եսէ 

- Տեսնում եմ, - պաս։ աս խաներ ա ղջիկը>–Այ*, 

տեսնում եմ, թէ որրան ես սիրել մայրիկիս։ 

֊Սա ղմոսերդու թադաւորն անդամ այնքան չէր– 
սիրել իր կևկանը, ինչքան որ ես Ռաքելիս։ Նա ինձ 
համար կենսապարգև ջրի աղբիւր էր , Լիբանանից, 
հոսող վտակ*։ Ւշխանն իմ խնդրանօք դատաւորի մօտ 
տարաւ ինձ, յետոյ իր տունը կանչեր և ականջս տան 
դռանը մեխեր մախաթով ♦ ա յդ նշան էր, թէ ես Ը***է 
միշտ նրա ստրուկն եմ։ Այս դևով ձեռք բերի ես Ռաքե֊ 
լիս։ Արդեօք ում սէրը կարող էր հյսւասարուիլ իմինին։ 

Ես թերը դթով համբուրեր հօրըէ Երկուսն էլ մի 
քանի վայրկեան լուռ Սնարին, հանգուրեալին յիշԵլով։ 

- Տէրս խեղդուեր մի ծովային նաւարկութեան* 

ժամանակ, շարունակեր Սիմոնիդէսը։ Այդ ե^ 

առաջին վշտիս պատճառն եղաւ։ Նրա Երուսաղէմի 
պալատը և իմ տունն Անտիոքում սուգ մտան։ Եւ լսիր։ 
Եսթեր։ ք՛արի իշխանի մահիր յետոյ ես նրա կարո֊ 
ղութեան հոգաբարձու կարդուերի* ամեն բան, ինչ որ, 
նրան էր պատկանում, իմ վարչութևան տակ դրուեր - 
այդ էր նրա վերջին կամքը։ Տես որքան էր ինձ գնա՜¬ 
հատում և սիրում։ Ես շտապով գնացի Երուսաղէմ և, 
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ր հաշիւ տու.ի այրի կնկանը* նա էլ ինձ նոր պաշտօնիս 
*քէջ Հաստատեր։ Այն օրից սկսեցի ես աւևլի մեծ եռան֊ 
դով աշխատել։ Մեր առևտուրը ծաղկում էր և չարու - 
նակ բարգաւաճում։ Այսսլէս անցաւ տասը տարի։ Եւ 
ահա երիտասարդի պատմած աղէտը վրայ հասաւ 
Գրատուս կրքւսակալի պատահարը։ Հռոմայեցին պնդում 
էր» թէ ա յդ ղԷ*ՂՔՒ *^էն է(՚ևն սպանելու չար միտք» կար։ 
Այդ պատրուակով և Հռոմի թոյլտւութևամբ նա այրի 
■կնոջ ու որբերի բոլոր գօյքը յափշտակեց և որպէսղի 

ոչ մի բողոքող Հէի^ի - Ժառանգներին անհետացրեց։ 

Այդ օրից սկսած յ այտն ի չէ, թէ Ոէն Հուրի ընտանիքը 
որտեղ է։ Որդին» որին ես մանուկ էի տեսած» թիար֊ 
կաթետն մատնուեց* ի ս կ կնոջն ու աղ^էլայ մասին լուր 
կայ, թէ մի բանտի մէջ են պահուածև որրան շատ 
է այժմ դրանց թի*֊ը Հրէաստանում ♦♦♦ բանտի » որ իր 
գոհերին ընդունելուց յետոյ գերեզման ի պէս /լնքւում 
է։ Մ արդկային յ ի շատ ակից ջնջուեցին նրանը» Հէ^ց 
իմանաս ծովակուր եղան։ Մենը չիմացանք»» թէ 
պէս մեռանև ար դե օր մեռան։ 

Ես թերն ա րտասւում էր* 

–Սիրտդ բարի է։ դստրիկ իմ» ինչպէս որ էր և 
մօրդ սիրտը • և ես աղօթում եմ» որ դա միշտ աղատ 
են այ բարի սրտերի վիճակից ♦♦♦ կոխան ջէինի անգութ - 
ներից և Հարերից։ Աակայն լսիր* Ես գնացի Երուսա - 
ղէմ բարերարիս տ իէլնոջը որևէ Օէէնութիւն հասցնելու։ 
Քաղաքի դռան մօտ ինձ բռնեցին և Անտոնիա բերդի 
բանտը ձգեցին։ Են չու։ Ձգի տէի մինչև Ղ*րատուսի ինձ 
մօտ գալը։ Նա անձամբ եկաւ և ք՝էն Հուրի տան գումար - 
ները պահանջեց ինձնից։ Ես մերժեցի։ Նա կողոպտել 
էր իմ տիրոջ տները» ագարակները» հօտևրը» նալերը» 
ապրանքը և բոլոր շարժական ստացուածքը ♦ €*հոնէ 
■փողերը թ ո Ղ ազատ մնան նրա ձեռքից ք» վճռեցի ես * 
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Ես հաւաստի էի, որ Աստուծու ողորմութեամբ նորիր 
կըշակեմ Սէն Լուրի մեծ վնասները, և ^զի^ ա յ բռնա¬ 
կալի պահանջման։ Նա Հրամայեր տանջել ինձ « ևս 
անդրդուելի Տքնացի, և նա ինձ արձակեր ճ առանր մի 
բան ստանալու։ Ես տուն եկայ և սկս ե ց ի փ ո ի» ասն ակ 
Սէն Հուր իշխ անի ճ Սիմոն իդէս Անտիոքարու նոր 
անունով գործ տեսնել։ *հիտես, դստրիկդ թէ բախտը 
որրան նպաստեր ինձ։ Ւշխանին պատկան ած գումար- 
ներով ես միլիոններ շահերի։ Ղ*իտես նոյնպէս, որ մինչ 
առնում էի Եեսարիա ճ րատուսն ինձ Երկրորդ անգամ 
ձերբակալեր և երկրորդ անգամ տանջեր, որպէս գի 
ասեմ ք թէ գոյրերս ու դրաՏքներս իր գրաւման ենթա- 
կայ են։ Սայր այս անգամ էլ իր նպատակին չհասաւ$ 
Ես բեկուած ու ջարդուած մարմնով վերադարձայ դէպի 
տուն ««♦ /հարելս ահ իր ու վշռէիր մեռած էր։ Աստ ուա ծ 
ուզեր, որ ես ապրեմ, և ես կենդանի Տքնար ի* ♦♦ Այնու¬ 
հետև ես նոյն իսկ կ ա ք ս ըէտ արտօնութ իւն գների 
ամբողջ աշխարհում ազատ առևտուր անելու, և այս¬ 
օր - օրհնեալ է Աստուած , որ երկնաճեմ կառը նստած 

հրաման է տալիս հողմերին — այսօր, Ես թեր, ինձ աւանդ - 
ուած արծաթիր տաղանդներ ^) են գոյարել, և այդ 
տաղանդներով ես կարող եմ կայսրին անգամ հարըս– 
տարնել ։ 

Ծերունին հպարտ հպարտ գլուխը բարձրացրեց։ 
Երկուսն էլ իրար մտիկ տուին իրար հասկացող աչըե– 
րով, 

- Ր՞նչ պիտի անեմ ա յդ գանձերը, Եսթեր, - 

հարրրեր հայրը ճ առանր իջեցնելու իր հայեարըը։ 

*) Տաղանդը հին յոմևաց և հր էից մօտ մի որոշ կշիո. էր և 
գումար։ Մի ատս։ ի կա կան արծաթ տաղանդը հաւասար էր մօտա - 
ւորապէս 1910 Ը Ոէ ֊րէիի։ ի ս կ *քի ոսկի տաղանդը տասն անգամ 
դրանից աւևլի։ 
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- ^ք&էէ ^ ա յ(*է\ք ՂԸ ա ***9 օրինական ակրը չքներ֊ 

յկայացէճւ բեղ փոքր ինչ աո.ախ 

Հօր աչքերը դեռ սևեոուած Էին աղջկայ վրայէ 
— Ո*.րեմե ես բեղ մուրացկան անեմ,–դոչեց նա։ 
֊Սակ այն չէ՜ որ, հայրիկդ ես քո աղջէէկն եմ և 
*նրա աղախինը։ Եւ ում մասին է դրուած ֆ եթէ "ն 
ժրագլուխ կնոջ մասին, թկ *ՏԼօրութիւնը և շնորհը նրա 
Հանդերձն են, և նա ուրախ կըլինի դալոց օրերում3։ 

Մի անպատմելի սիրոյ նշոյլ փայլեց Աիմոնիդէսի 
գէմքի վրայ ք և նա ասաց » 

- Մեր Տկրը շատ ու շատ եղանակներով & ո յՅ 

տուաւ ինձ իր բարութիւնը* բայց դու ք Ես թեր, նրա 
բւարութեան ա մեն ա պայ ծ աո. պսաէլն ես՜ ։ 

Հայրը սիրով իր կրծբին սեղմեց աղջկանը և ջեր֊ 
մութե ամբ համբուրեց նրան մի բանի անգամ։ 

- Լսիր ուրեմն, թկ ի նչճւ եմ այսօր այ սրան 

ուրախ,—ասաց նա։ - Այն տղամարդուն տեսայ թկ չէ % 

կարծես իր հօր աուոյգ հասակի բուն պատկերը տեսած 
եղայ։ Հոգիս փափագեց ողջունել նրան։ Ես ղգացի, որ 
փորձութեանս օրերը հաշուած ե*1է և կեանքս արգկն 
լրացած։ Փիչ էր մնացել, որ րերկրութիւնից աղաղակեմ, 
նրա ձեռքից բռնեմ և վաստակներիս հաշիւը նրան 
ցոյց տալով ասեմՀ Հ.Այս բոլորն ահա բոնն է և ես 
ծաոադ եմ * մեռնելու պատրաստ ՜»* Այգպէց էլ կանէի, 
Եսթեր* բայց հէնց այն րոպէին իմ մտքից երեք բան 
անցաւ, և լեղուս կապուած մնաց։ Ես դեռ կըստուգեմ — 
արդեօբ ա յդ երիտասարդը իբ^բ տիրոջս որդին է ♦♦♦ 
*եյս եղաւ իմ առաջին մտածմունբը։ Եթէ որդին է, 
կաշխատեմ աւելի մօտիկ ճանաչել նրան։ Աիշիր* 
դստրիկք թկ բանի բանթ ի ծնէ հարուստ մարդիկ կան, 

որոնց համար հարստութիւնը միայն անէծբ է։ - Ալևորը 

չո֊ևց և յետոյ դողդոջ ձայնով շարունակեց • ՏիջէԷԿ 
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Եսթեր, այն տանջանքն ու անարգանքը, որ ես կրեցի 
հռոմայական բռնութիւնից* *. և ոչ թէ միայն հ*րատու֊ 
ոից* նրա թշուառ արբանեակները հռոմայեցիք էին, և 
՝նրանք հրճւում էին իմ հեկեկանքը լսելիսէ Ահա յօդա֊ 
կոտոր մարմինս տես* միտքդ բեր, քանի՛ տարի է, որ 
ես այսպէս ընկած եմ անդամալոյծ* յիշիր գերեզմա֊ 
նում մենակ հանգչող *^ ա յրիկիզ» պատկերացրու, աչքիդ 
առջև իմ տիրոջ գերդաստանի աղիողորմ վիճակը, եթէ 
նրանք դեռ կենդանի են*»* և նրանց մահուան դառ֊ 
նութիւնը, եթէ արդէն մեռած են* այս ր ո է ո րԸ մտա֊ 

ծ իր, դստրիկ, և երկնքի սիրուն ասա ինձ - արդեօք 

պէաք չե, որ գոնէ մի կաթիլ արիւն թափուի քաւու֊ 
թեան համար։ Մի պատասխանիր ինձ, թէ Հըէ^՜Ը 
Տիրոջ գործն է։ Միթէ նա թէ պատժելիս, թէ սիրելիս 
իր կամքը միջնորդների ձեռքով չէ յայտնում։ Միթէ 
նրա զին ոլորներն աւելի շատ չեն, քան թէ նոյն իսկ 
մարգարեները։ Միթէ ն րա օրենքը չի ասում մեղ 
€ Ակն ընդ ական և ատամն ընդ ատաման* ։ Ո*հ, այս֊ 
քան տարիների ընթացքում ես միայն վրէժ եմ երա֊ 
դել, վրէժ կնչել, վրէժի համար աղօթել, վրէժ խինդ֊ 
րելու պատրաստուել։ Երկայնամիտ համբերութեամբ 
հարստութիւն ՚ դիզելիս ես ուրիշ յ ո յ ս չեմ ունեցել, 
բայց եթէ այս է որ դիզած գանձերս, կենդան ի Աստ֊ 
ուածը վկայ, մի օր սրիկաներին պատժելու համար 
պէաք կըգան։ Եւ երբ երիտասարդն իր զինուորա֊ 
կան մարզանքի մասին սկսեց խօսել և ասաց է թէ չէ 
կարող դեռ այդ մարզանքի նպատակը բացատրել, 
ես իմացայ որ նպատակը ա֊րիշ բան չէ, բայց վրէժ*% 
ծւ ա յզ ԷՐ 9 Եսթեր, երրորդ միտքս, որ հարկադրեց 
ինձ հանգիստ մնալ, կարծր երևալ նրա պատմութևան 
միջոցին է մինչդե ռ սիրտս խնդութիւնից ցնծում էր* 

Եսթևրյ, փ այ փայեց հօր զառամած ձեռքերը և 
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կարծես թէ գա լիր գէ՚գՔ^ԲԸ. ա Բսնելով՝ ասաց ♦ 

- Նա գեաց ք բայց արգեօր յետ կըգայ։ 

–Այո։ Ւմ Հաւատա րիմ Մայուխը Հետևում է նրան 
և Հէնց որ ես պատրաստ լին իմ ք յետ կըբերէ նրան։ 

— Ել &րբ կըւինի ա յգ> ^ ա յՐեև Ւ*^ 9 

- Շուտովք շուտով։ Նա կարծում է ք թէ իր բոլոր 

վկաները մեռած են։ ք՝այց մէկը դեռ կենդանի է և 
պատրաստ վկայելուք թէնա ք*էն Հար իշխանի որդին է։ 

-Նրա մայրը*։ 

-—/յ^ դստրիկ։ Ես բերել կըտամ այդ վկային։ 
Մինչև այն ժամանակ թող Աստուած մեզ Հովանի լինի։ 
Ցոգնեցի։ Ղնէե ք կ անչիր ԱբիմելԷքին'% 

Ես թերը ծառային կանչեց և նրա օգնութեամբ 
ներս տարաւ Հօրը։ 




Դափն էի անտառը 


ձՄինչև այժմ մերոնց փնտռելիս շատ անդամ եմ 
յուսախաբ եղել ք դարձեալ եղայֆ, մտածում էր ք*էն 
Հուրը վաճառականի ամբարից Հեռանա լիս* և որրան 
մայրն ու վՀ ո յրը սիրելի էին իր սրտին է այնրան էլ 
դառն էր այդ մտածմունրը։ Նա մի տեսակ լքուԱե 
զգաց և այդ ընկճուած դրութևան մէջ կարծես թէ 
կեանրն անգամ սկսեց ատել։ 

Հակեին ու բազմութիւնը յետ թողնելուց յետոյ 
նա մօտեցաւ գետափին։ Մթագոյն դետի զ ո վ 
ասես թէ նրան Հրապուրում էր* դանդաղ Հոսանքը 
Հէնց իմանաս կանգնել էբ 9 որպէս ղի նրան իր գիրկն 
առն է։ Այգ վայրկենին նրա միտքն ընկան նաւորդ 



191 


հր է ի խօսքերը ք թէ աւ է որդ լինել և գափն էի թթև– 
վ> ո վ կշտանալ ք քան թէ թագաւորի սեղանից)* Նա շուռ 
■եկաև շտապով գնաց իջևանը։ 

Ել երբ հարցրից իջևանի դռնապանին ք թէ որ 
•ճանպով կարելի է պարտէզը գնար դռնապանը զար- 
մտնալով ասաց . 

- ^քք&է դ ոլ ֊ նոր ես դալիս մեր ք ազարը։ Եթէ 

այդպէս է , իմացած եղիր ք որ այս օրը կեանքիդ երջա¬ 
նիկ օրը կըլինի։ ճանապարհը գտնել շատ հեշտ է։ Հէնց 
աոաջին ձախակողմեան փողոցով շիտակ կեր թաս դէպի 
հարաւ և կըհասնես Ս ուլպիոսի չեռանք որի վրայ Արա- 
մազ դի սեղանն է կանգնած և Ամփիթաարոնը։ Այդպէս 
■կևրթաս մինչև երրորդ թաչ ճանապարհը ք որ Հերով - 
գէսի Ա իւնաշարք է կոչւում։ Ցետոյ դէպի աջ կըդիմես 
4ւ Սելևկեան հին քաղաքի փողոցով Եպիփանի Պղնձէ 
դռանը կըհասնես։ Այդտևղից է ք որ սկսվում է Գափն է 
հ տանող պողոտան * * * Աստուածնե ր ը քեզ պահեն* ։ 

ք*էն Հուրը մի քանի ՚պատուէր աուաւ իր բեռ¬ 
ների մաս թե և ճանապարհ ընկաւ։ Հերովդէսի Ս իւնա– 
ջ ա Հրը հեշտ էր գտներ այդտեղից մինչև Պղէ։ձէ դուռը 
նա հասաւ անընդհատ մարմարեայ ճեմելիքով մի ահա¬ 
գին բազմութեան հետք որի մէջ կային ամեն տեսակ և 
■ամեն երկիրներից եկած մարդիկ։ 

Մօտաւորապէս օրուայ է ո Ո ,ո ՐԳ էր» ^րթ 

նա դոնից դուրս զալո վ՝ անվերջ թափօրի մէջ 

բնկաւ ք որ դէ*զի հոչակաւոր անտառն էր դնում։ ճ ա– 
նապարհը ջոկ ջոկ ՚ ուղիների էր բաժանուած—մէկը 
հետևակների համար էր ք միւսը ձիաւորների, երրորդը 
կառքերի յ և վերջինս դարձեալ՝ գնացողների և եկող¬ 
ների բաժան բաժան գծերով։ Ամեն մի ուղի եզերձւած 
Կ ցած պատով և պատերն ընդհատուած որձաքարէ 
թումբևրով որոնց վրայ արձաններ էին բարձրանում։ 
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ճանապարհի երկու կողմից ձգւում էին մաքուր մար֊ 
դեր և տեղ տեղ սաղարթալի կաղնիներ ու սօսիներ։ 
Որթապատ տաղաւարները ներս էին հրաւիրում զովա¬ 
նալու կարօտ յոգնածներին։ Հետևակների ուղին կար¬ 
միր քարով էր յատակուած , ի ս կ ձի աւո բներ ինն ու 
կառքերինը 1 ա լա զով, որ թէև բաւական հարթ ու 
պինդ էրք մ ա ձՑ Ո Հ այնքան, որ սմբակներն ու անիլ ~ 
ներն արձագանգ տային։ Զարմանալի էր շատրուան– 
ների տեսակն ոլ թիւը* դրանք բոլորն էլ հիւ֊ր եկա^Ւ 
թագաւոբների ընծաներն էին % ամեն մէկի անունը 
կր ո ղ վերնադրով։ Փա զարի դոնից ղէպի հարաւ այղ. 
հոյակապ ճանապարհը մօտ տասը վերստ երկայնու¬ 
թի ւն ունէր։ 

՝Կ տահար ք*էն Հուրը հազէւ էր ուշք դարձնում՝ 
այդ փառահեղ ճանապարհի վրայ, ոչ էլ նայում երթե֊ 
ւեկող բազմութեան։ Նրա անտարբերութեան պատճառը 
մասամթ և այն ինքնահաւան զգացումն էր, որ յատուկ 
էր դաւառ եկած հռոմայեցուն։ Ի*նչ կարող էր ցոյց 
տալ նրան գաւառը, որ նա արդէն տեսած չլինէր աւելի 
գերազանց շքեղութեամբ Օգոստոս ի աշխարհատէր 
Հռոմում։ 

Այսպէս նա հասաւ Հերակլէա—քաղաքի և անտա¬ 
ռի միջև ընկած արուարձանը, և սկսեց փոքր աո փոքր 
հետաքրքրուիլ իրեն հանդիպող բաներով։ Ահա անցան 
մի գոյդ այծեր ♦ թէ այծերը և թէ նրանց քջոգ սիրուն 
կինն իրենց գոյնզգոյն ժապաւէններով ու ծաղկահիլս֊ 
զարդերով նրա ուշադրութ իւնը գրաւեցին։ Ցետոյ 
տեսաւ մի ահագին ողկուզազարդ սպիտակ ցուլ, ո րի 
վրայ նստած էր գինու բաժակը ձեռքին բռնած մի 

մերկ մանուկ - պատան ի Ոաքոսի պատկեր ը։ Ոէն Հուրն 

յուղեց իմանալ ում սեղանին պիտի զոհուէին ա յդ 
նուէրները։ Այնուհետև նա նկատեց բաշը իւուզու ած մի 
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վրան էլ մի փառաւոր պատանիւ* երկուսն էլ 
նրա ժպիտը շարժերին։ Մ ի անգամ էլ մտիկ տուաւ 
կառքերի ձևին և կառավարների հագուստին։ Հետզհե֊ 
աէ սկսեր գիտել և շարժական ժողովուրդը։ Ո ազմոլ֊ 
թեան մէջ ամեն հասակի ու սեռի և ամեն վիճակի 
մարդիկ կային Հ բոլորն էլ տօնական զգեստներով։ Մ ի 
խումբը սպիտակ հանդերձով էր, միւսը սև* ոմանք 
կրում էին դրօշաէլներ , ոմանք ծխուոդ բուրվաոներ* մի 
քանիսը կամար էին գնում, հոգևոր երգեր երգե լով, 
միւսներն արագ, թմբուկ ու սրինգ հնչերնելո վ, հթէ 
ամեն օր ափնէի թափօրն այս կերպով էր կրկնւում,՝ 
ուրեմն թնչ սքանչելի բան կըլինէր ինքը ճ *հափնէն .«♦ 
Վեր ջապէս ծ ափ ահար ութեան և րնծ ութեան ճայ թիլն 
թնդար, և Ոէն Հուրը վերև նայելս վ՝ մի տաճար ա ձև 
դուռ տեսաւ, որ անտառի աւագ մուտքն էր։ Երգերի 
հնչիւնը սաս տկար աւ, և րաժշտութ եան չափն արագա֊ 
րաւ, և ընդհանուր եռան դիր ու հոսան քիր մդուած 
նորեկը, խնայելով իր հռոմայական նուրբ ճաշակին, 
հիարում զգար առ^ևը բարոր.ոդ տեսաբանիր։ 

Նա կանգ առաւ բուն յան ական տաճարի նման 
շինուած մուտքի միլս կոդմը ՝ մի սալայատակ հ բա պա֊ 
րակի մէջ տեգում* նրա շու շատրուանների երփ֊ 

նափայլ ջրափոշու տակ մի բերկրալիր բազմութիւն էր 
շարժւում* նրա առջև ը ճ դէպի հա րաւ մաքուր մաքուր 
շաւիդներ էին ձգւում և մշուշապատ անտառի մէջ 
,անհետանում։ Ոէն Հուրը չգիտէր որ կող մը դիմել. 

Այդ րոպէին մի կին գոչեց. 

- Ւ~նչպէս սիրուն է շր^ ա կ ա յքը*) ք լա յՁ գեանք։ 

Նրա դափնէպսակ ուղեկիրը ծիծաղելով ասար • 

- Ա՜յէ դու գևղերիկ օտարուհի։ Հարցումդ վախի 

նշան է։ Միթէ իր ա ր խ օս Հ* Հէւ՚^Ք տո, –ել, որ դու վախն 
Անտիոքում կըթողնես։ Այստեղ աստուածների շունչ են 
11ւօ|լաս, Հուր* I (և 13 
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փչում Հովիկները։ Ե կ, Համարձակ դրանց նուի րուինր՜ ։ 
— Հապա եթէ կորչմնր։ 

- Ա՜յ , դու վախկոտ։ ֆափնէի անտառում ոչ որ 

կամաւ չէ կորել* միայն նրւենր են կորչում, որմեր 
որոշել են միշտ այստեղ մնալ։ 

- Ովրմր են այդպէս որոշում, - Հարցրեց կինն 

աՀ ու դողով։ 

- ֆափնէի խ ո վիջ Հրապոյրներից յաղթոլոգները։ 

Ես քեզ ցոյց կըտամ, թէ ում մասին են խօսրերս։ 

Սա լայ ատ ակի վրայ ո արեր ի ձայն լսուեց* ազբիկ¬ 
ների մի խումբ վազելով անցաւ զոյգի մօտով և սկսեց 
պարել։ կինն անձկութեամբ իր ուղեկցին սեղմուեց « 
րորրորուած մարդը մի բազկով նրա մէջքից բռնեց և 
միւսն սկսեց օդում շարժել պարողների դափի չափով։ 
ֆրանց մազերը ծածանւում էին, մարմնի կարմրած 
անդամները թեթև դազէ ջզարշի տակ երերւում։ Այդ 
վաւաշոտ պարի շարժումները նկարագրելու Համար 
կարելի չէ բառեր գտնել։ Աղջիկները մի երկու շրջան 
անելուց յետոյ ինչպէս արագ եկել էին, այնպէս էլ 
արագ անՀետացան։ 

- 1**^1 կասես, - դոչեց մարդը։ 

- Ովքմր են ւդրանք, Հարցրեց նրա ընկերուհին։ 

- Ապոլոնի բա գնին նուիրուած րրմուՀիներ, երգե¬ 
ցիկ խմբեր կազմող գուսաններ։ Անթիւ են նրանր և 
անտառը նրանց բնակարանն է։ Մի այն երբեմն դուրս 
են գնում և ինչ էլ վաստակևն ճ այստեղ են բերում 
աստուածային երաժշտի տունը շէնցնելու Համար։ 

Հետևեալ րոպէին խօսակիցները Հեռացան։ 

Անծանօթի խօսքը, թէ ոչ որ կամաւ ֆափնէի 
անտառում չի կորել, վստաՀութիւն տուաւ ք* էն Հուրին 
և նա որոշեց առաջ գնալ, բայց ինրն էլ ջգի տ էր ճ ղԷ*Ղ է 
մւր։ 
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Գափնէի թութը 


Եթէ ք՝էն Հուրն իր սովորական տրամադրութեան 
•քէջ լթէր, մի առ՛աջնորդ չվարձած 1 այդ անտառը չէր 
մտնիլ, և կամ մտնելուց առաջ նշանաւոր կէտերի 
մասին տևղեկութ իւն կըհաւաքէ ր » սակայն իր թախ¬ 
ծագին վիճակում չէր մտածել այդ մասին»»* Նա մտաւ 
անտառ մի թափօրի հետ։ Սկզբում չէր էր ուզում 
իմանար թէ մւր է տանում ճանապարհ ը % բայց մի 
անորոշ զգացում ունէր, թէ դէպի տաճարները կըտա֊ 
նէ, որոնք անշուշտ անտառի բուն հմայքը կըլինէին։ 
Սակայն յանկա րծ նա մտաբերեց թէ ճ $էաւ է որդ էինել 
և Գափնէի թթով կշտանար բան թագաւորի սեղա¬ 
նից՝» . .. և հարցրեց ինքն իրեն* «Մթթէ իրօք այնքան 
քաղցր է այս անտառում ապրելը։ Ւնչոււքե է սրա թով֊ 
չութիւնը։ Ւնչով է սա մարդուս դիւթում ու գերում– 
արդեօք մի վերացական$ անքննելի խորհրդով, թէ մի 
նիւթական շօշափելի , ըմբռնելի վայելքով»** Ամեն 
տարի հազարաւոր մարդիկ աշխարհը թողած ճ գալիս են 
այստեղ Տքնա լու» բայց արդեօք այդ հրապոյ ր ի բուն 
գաղտնիքը գտ1րլ են»** և եթէ գտեր արդեօք դա լեյն֊ 
քան քաղցր է և հեշտալի, որ մոռացնել տար կեանքի 
բոլոր ցաւերը, ուրախ ու դաոն հոգսերը»»* Եթէ 
անտառն տալիս է Տի այդպիսի մոռացութիւն , 

ա րդեօք չէ*ր տալ նաև ինձ»*» Ես հրէայ եմ, բայց մթթէ 
կեանքի հաճոյքը % որ մատչելի է ամենքին, Աբրահամի 
որդուն միայն արգելուած էա»** Այս մտքերով պաշար֊ 
ուա ծ նա որոշեց քննել, գտնել գաղտն իքը ճ առանց 
այլևս ուշք դարձնելու թափօրին։ 

Եւ մինչ շարունակում էր յառաջ գնալ % աջակողմ֊ 
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հան բուրաստանից մի զեփիւռ վարդի բուրմունք 
փռեց օդում։ Նա կանգ առաւ և այն կողմը նայեց։ 

- Ս-մԳ կսղմե երևի մի ծաղկոց կայ, — հարցրեց 

նա մի անցաւորի։ 

- Երևի թէ մի պաշտամունք*** նուէր Գիանին 1 ) 

կամ Հանին *)։ 

Պատասխանը Բէն Հուրի զուտ մայրենի լեզուով էր* 

- Դու հրէմյ ես, - Հարցրեց նա անծանօթին։ 

- Ծնուած եմ Երուսադէմի մօտևրքում, - ասաց 

մարդը պարկեշտ ժպտով։ 

Մ ինչ Բէն Հուրն ուզում էր փոքր ինչ խօսել մար¬ 
դու Հետ, մի վրասյ Հասնող բազմութիւն բաժանեց նրան 
անծանոթից։ Նրա վերարկուն և դաւազանը, գլխի 
թխագոյն, դեղին կապով վարշամակը և երեսի բուն 
Հրէական տիպարը—միայն մնացին Բէն Հուրի մըտ– 
Հ բում։ 

Հանդիպումը տեղի ունեցաւ այն իսկ վայրում՝, ուր 
մի զարտուղի շաւիղ էր սկսւում դէպի անտառը։ Խառ¬ 
՛նաշփոթ թափօրի միջից դուրս գալու Համար Բէն 
Հուրն այդ շաւղի վրայ ոտք գրաւ։ 

Նա մտաւ նախ մի թաւուտք, որ Հևոուից նայե¬ 
լիս անմշա կ էր երևում — խիտ, Հոծ, ստուերապատ, 

իսկ և իսկ վայրի թռչունների բնակարան* բայց մի 
քանի ք ա յէ անելուց յետոյ երևաց, որ այդտեղ էլ մի 
Հողատար ձեռք ամեն բանի վրայ 1լնիք է դրել։ &*փերը 
փթթում և պտուղ էին տալիս, մարգերի վրայ դոյնզ– 
ա գոյն ծաղիկներ էին բողբոջում օդը լի էր յասմիկի, 
կակաչի, շուշանի, օլէանդրի, վարդի, ելակի բուրման– 

Գէանը կամ Արտէմիոը Արամազդի և Լաաոնի աղջիկն 
էր, որսի և անտառների դիցուհի։ Պան հովիւն երի չառա– 

ուածն էր՝ այծի եղջիւրներով ու ոտքերով։ 
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- բոլորն էլ ալթհան քաղաքի այգիներից արդէն 

ծանօթ ընկերներ.և որպէսզի գրաւիչ տեսարանն 
անթերի լինի % դալարի միջով ոլոր֊ մոլոր մի կար կա֊ 
ջուն վտակ էր հոսում։ 

Մ ա րդ կըխլանար թռչնիկների & ըէվէ ո ց ից ) աղաւ֊ 

որա մարգերն ու 
սարեւմկներն անվախ սպասում էին նրա գալուն ♦ ամե֊ 
նամօտիկ ոստի վր ա յ անշարժ նստած էր մի սոխակ ♦ 
մի կար ալ ոստոստում էր նրա առջև և սուլելով կան֊ 
Հում ձագերին։ Հէնց որ ք* էն Հուրն կանգ աո ալ նրանց 
ճանապարհ տալու համար ք յանկարծ մեդրագոյն մուշկի 
ածուից մի կերպարանք դուրս սողաց։ Բէն Հ ո *~րի վր ա յ 
սարսափ եկաւ։ Այդ էր։ Մ ի կնամո լի այծամարդ ♦♦♦ 

Կենդանին ն րա վախենալուն վրայ ծիծաղեց և նոյն 
յրոպէին անհետացաւ անտառում։ 

Ոէն Հուրը նստեց մի կիտրոնի ծառի տակ ք որի 
•սարմատները զովանում էին առուակում։ Նրա առջև 
կախուած էր մի երաշտահաւի բոյն* բ ս է ^Ւ1.ե9 խելօք 
թ ռ Հխիկը մտերմաբար նայում էր նրան։ 

- մեկնութիւն է տալիս ինձ ք - 

•ասաց ք՝էն Հուրն ինրն իրեն։ 1՚*ա ասում է ♦ <ր Ես րնալ 

Հ/լեւլեից վախ չունիմ, որովհետև այս երջանիկ տեղի 
օրէնրը Սէր է*։ 

Ղ*ափնէի գաղտնիքը կարծես լուծուած էր նրա 
համար . այժմ նա գոհ էր և պատրաստ այդ պարտի֊ 
դում կորչողներից մէկը դաոնալՄխթէ նա էլ չէր 
կարող այ դ բոյսե րին ու ծա զիկներին ծառայե լով ք իր 
Հուրք ր տիրող լուռ Հր ա շ ա ւիրը վ ա յելելով է իր փոթոր֊ 
կալից կեանքի օրերը մոռանալմոռանալ և մոռա֊ 
նալ։ 

Սակայն իսրայէլացու բնութիւնը դարձեալ սկսեց 
Հարժուիլ նրա մէջ։ 


նիների ու տատրակների ւքեչիւնից։ Լ 
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(Հրապոյլաները հաճելի են երբեմն, բայց խ*եչպիսի 
հրապոյրներ»*»* մտածում էր նա։ քՍէրը մի սքանչելի* 
բան է ♦♦♦ և որքան քաղցր, երբ յաՀորդում է թշուա- 
ռութեան . •♦ Բայց մխթէ կեանք ասածդ միայն այդ է ք. 
ուրիշ Այստեղ կա մալ թաղւածներ ը և ես իրաբ 

նման չենք։ Նրանք չունէին ոչ մի պարտք, ունենալ էշ 
չէին կարող* իսկ ես»**2 

— Ով, Աստուած Ւ ս րայէ լի, - աղաղակեց նա և 

Վեր ցատկեց հրավառ դէմքով։ — Մայրիկ՜, Թիրզա* 
(էնիծուած էի* 1 * ի այն Վայրկեանր, անիծ ուա ծ և այն 
տեղը, րւր երազում եմ երջանիկ լինել, քանի որ ես՝ 
ձեզանից զրկուած եմ*։ 

Նա շտապեց փախչել թաւուտքից և հասաւ մի՝ 
յորդահոս ջրանցքի, որ սալապատ ափեր ոանէր և սա¬ 
հանքներով կտրտուած էր։ Նա ոտք դրաւ կամրջի 
Վրայ և նկատեց ուրիշ կամուրջներ ճ ամեն մէկը տար¬ 
բեր ոճով ու ձևով շինուած։ Ոտքերի տակ ջ ոլ րը էց լ – ոլ Մ 
էր մի ականակիտ լճակի մէջ և ապա թէ որոտալով 
ապառաժից վայր վիժւում* փոքր ինչ դէնն երևում էր մի 
նոր լճակ և նոր ջրվէժ, և այսպէս անվերջ։ Եւ կամուբա¬ 
ները, լճակները, ջրվէժները, ամեն մէկը և բոլորը միասին 
վկայ էին, որ մէկի հրամանն են կատարում և նրա ր 

կամքին հետևում։ 

կամրջի միւս կողմը տարածւում էր մի ակնապա¬ 
րար դաշտ անկս։ ր ։ Բազմաթիւ բլրակների միջև ժպտում՛ 
էին դալարագեղ հովիտներ, դէսն ու դէնը ծաղկապար¬ 
փակ ածուներ, պուրակներ ու տնակներ % բոլորն էլ 
լուսափայլ առուակնե րով ու շալի դներ ով իրար միա¬ 
ցած։ Գորդանման արօտների վրայ սպիտակ խաշներ 
էին արածում և հովուական երդերի ձայն էր գալիս 
հեռուից։ ացօթեայ սեղանների առջև կանգնած էին 
սպիտակազգեստ պաշտօնեաներ* սեղանից սեղան յա մ– 
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ըաքայլ շարժվում էին թ ափօրներ և նուէրների կա պո յա 
•ծուխը սլանում էր դէպի երկինք։ Օդի մէջ և երկրի 
վրայ խաղաղութիւն կ ա Ը ե անձայն հրաւէր % Ղ ա Լ 
պառկել բնութեան գրկում և հանգստութիւն վայելել* 

<ր Այս բոլորը մի տաճար է, լայնատարած, անորմ 
տաճար* , անցաւ յանկարծ ք* էն Հուրի մտքից։ հՏ աճա֊ 
րապևտն ի նկատի չէ ունեցել իը ա ր քարեր 

կիտել, կամարներ և սիւներ շինել, այլ գեդարուեստի 
դերագոյն նպատակին ձգտելով, ուզեցել է իր կամքին 
ծառայեցնե լ րնութիւնը։ ԱյսպԷս էր առաջ եկել հին 
Արկադիան. այստեղ էլ, ինչպէս այնտեղ, ստեղծիչ հան¬ 
ձա րը մի յոյն էա ։ 

Կամրջից իջնել ով Ոէն Հուրը մի մօտաւոր ձորակ 
մտաււ Այնտեղ մի նորատի հովւուհի նրան տեսնե¬ 
լուն պէս նշան արաւ, թէ «Եկ, մկ*։ Փոքր ինչ ղէնը 
մի որձաքար սեղանի վրայ կրակ էր վառւում բրոնզէ 
անօթու մ։ Սև ղանի առջև կան գԿա ծ ա ղջիկը մի ուռենու 
ճիլդ ճօճելով ք կ անչեց նրան . Հ^աց, կաց», և կրքոտ 

նրան։ 

Աւելի հեռուն մի թափօր ելաւ Ոէն Հու րի դէմ։ 
^թախ գալիս էր երգ երգելով ա ղջիկների մի եր ամ, որ 
գրեթէ մերկ էր, եթէ հիշենք նր անց գոյնղգոյն պսակ¬ 
ները։ Ցետոյ եկաւ մերկ տղաների մի խմբակ, որ 
պարում էր երղի ձայնով։ Սրանց յ ա ջ ո րդեց բուն 

թափօրը։ Թափօրի մէջ միայն կանայք էին երևում - 

մեր կութ իւնը լալ ծածկելու անհոգ կանւսյք, որոնք 
գալիս էին ստաշխ ու զմուռս և անուշունք բերելով։ 
«Արի, դու էք մեզ հետ եկ», ասացին նրանք ք՝էն 
Հուրին, և մի յոյն կին Անակրէոնի ^ հետևեալ տունը 
երգեց. 

խևանքի հեշտանքը փառաբանող երևելէ յոյն քնարեր¬ 
գակ (560—478 ՝8ր. առաջ)։ 


՛Ժպիտ խորհեց 
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աՒնչ որ ոտնիս ճ տուր այսօր , 
աԵնչ որ ունիմ ճ աո. այսօր* 

ՀԱյսօր խմիր , րէֆ արա « 

«Այսօր փոխ աո. կամ մուրա* 

աՎ^աղուան մաս էն մէ Հոգար - 

«Նա դեռ մունջ է մեզ համար ա ։ 

Ոէն Հուրն անցաւ նրանց մօտով և արձանէ պէտ* 
մի բան նշմարեց անտառում։ Ծառերն էր ա ր 
նեղում։ Արևելեան բուս ա կան ութեան տեսա էլն երից զատ* 
ուրիշ ծառեր էլ կային այնտեղ։ Նրանց միջև թազու֊ 
հու նման բարձրանում էր արմաւենին» մթականաէ 
ղափնու հետ հաշտ կանգնած էր թզենին, կաղնիները 
մրցում էին Լիբանանի վեհ մայրիների հետ և սրանց 
միջև աճում էին այնպէս շրե ղ թ թ՜են ինե ր ու նոճիներ չ 
որ ասես *հբախտից բերուած լինէին։ 

Ոէն Հուրը յետոյ նկատեց , որ արձանը մի հրա֊ 
շագեղ ր ա փն է է» սակայն նրա դէմրին երկար նայելու 
Ժամանակ չգտաւ։ Պատուանդանի մօա փոու.ած վագ¬ 
րենու վրայ գրկախառն ընած էին մի պատան ի և մի֊ 
փ ո ՔՐ Դ&՚Ը՝ կիոաթաոամ վարդերի վրայ 

ընկած էին նրանց պաշտօնի գործիրները — կացին, 
րրիէք մանգաղ, զամբիւղ։ 

Այդ ամօթամերկ աղատութիւնը Ո էն Հուրին շփո¬ 
թեց։ Նա կարծեց թէ անտառի այդ բուրաւէտ խոր֊ 

յյում վերջապէս գտաւ դրա թովչական գաղտն իրը 

անդորրութիւն և հանգիստ , հեշտալի րուն լ ո յ ս ցերե֊ 
կով*** րոտն Ւափնէի արձանի տակ»** Ուրեմն Սէր էր 
տեղի Օրէնրը, բայց Սէր առանց Օրէնրի։ 

Ուրեմն այդ էր ֆափնէի անոյշ ել§ջանկութիւնը^* * * 

Ա՞յդ նրա սպասաւո րնե ր ի կեանրի նպատոակը։ 

Ղ՝րա համար էին իշխանները և թագաւոբներն 
ասյնրան մեծ գումարներ վատնում։ 
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*Ւրա համար էր խորամանկ թուրմերի դասը բն ու¬ 
թի լեն իրեն ծառայեցնում—թռչուն ու վտակ ։ վարդ ու 
շուշան 9 ծառ ու թուփ ք մարդու հանճար ք աշխատանք ֆ 
ջրի և արևի զօրու թիլն, 

Սիրելի է մեզ ասել, որ Ոէն Հուրն այդպիսի հար– 
ցոււքներ անելիս մի խորին լ Լք՚ջ ա ՂԳ ա 9* բնութեան 
տաճարի սպա սա լորն երը նրա կար եկցութիւնը շարժե֊ 
ցին։ Ովքեր էին նրանք։ Ապոլոնի ուռկանը լայն էր ք 
օղակները փոքրք և դժուար չէ դուշակել 9 թէ նրա ճար- 
պիկ ձկնորսները խնչ տեսակ որս էին բռնում* ♦♦ ք* ալա¬ 
կան է ասել ք որ որս էին դաոնում ամբողջ աշխարհի 
թուլամո րթները հեշտաս ի րութեան ճ թուով առատ ք 

մարով աղքատ Լ ր ամա կից ,- հեշտւսս իրութեան ք որով 

Արևելքը վարակուած էր։ Նրանց հոգին ոչ մի սըբու– 
թեան չէր նուիրուած։ 

Այդ ժամանակ միայն երկու ազդեր կայինք որ 
ընդունակ էին մի հոգևոր վերամբարձման » դրանց էին 
Մովսիսի օրէնքով ապրողները և ք՝րահմայի աշակերտ¬ 
ները։ ՚Ւրանր միայն կարոդ էին ասել ♦ աէաւ է Օրէնը՝ 
առանց Սիրոյ ք քան թէ Սէր ճ առանց Օրէնքի)։ 

ք՝ էն Հուրը գոհ էր ք որ մօտալուտ վտանգը ճա¬ 
նաչեց » 


ԼՍ» 


Պարտիզի արշաւարանը 

* 

Այդ հովասուն անտառով առաջ գնալիս Ոէն Հուրը 
Լսեց մի փոդի հնչիւն և փորը ինչ յետոյ նրա աչքին 
ընկաւ դալարում պառկած մե տղամարդ) որ մի ժամ 
առաջ տաճարը տանող շաւդի վրայ էր պատահել նրան։ 
Մ արդը ոտքի ելաւ և ասաց նրան մտերմաբար ♦ 
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— ^Ղն էտ տ ե ^"րէց* 

- Շնորհակալ եմ ք – պատասխանեց ՀուրըՒ 

- Ո՞ւր ևս դնում* 

- Ղնում եմ արշալարան*** *հուցէ դու էլ այն 

կողմը կերթաս։ 

— Արջ ալ – ա րմյն։ 

- Այո։ Այս րոպէիս հնչած ձայնը մրցակիցներին 

կանչող հրաւէր էր։ 

- ք*արևկամք - համարձակ ասաց ք՝ էն Հուրըք — ես 

ծանօթ չեմ անտառի հետ և շնորհակալ կըէի^ի^է ^թ-է 
ինձ առաջն որ դես։ 

— Ամենայն սիրով։ Լսիր*** կառրեբի դղրդիւնւ 
Արդէն մտնում են աս/կարէղ։ 

ք* էն Հուրը մի վայրկևան էո֊եց և յետոյ ձեռրը 
մարդուն մե1լեելուի ասաց* 

- Ես Արէ ուս ևրկապետի որդին եմ*** իսկ դու։ 

- Առևտրական գործակատար եմ Անտիորիցւ 

Անունս Ս ալուխ է։ 

~“Պ*էէ Ա*ալուխ բարեկամ ք փողի հնչիւնըյ կառրե֊ 
րի շառաչն ու զբօսանքի տեսարանը գրգռում են ինձ։ 
Այդ տեսակ մարզանքներին ես փ ո րր ի^չ հմուտ եմ և 
Հռոմի մրցարաններում անյայտներից մէկը չեմ։ *հնանր Ւ 
տեսնենր կառարշաւը։ 

Մ ալուխ ը փսրր ի^չ մտմտաց և յետոյ արադ ասաց՛* 

- երկապետը հռոմայեցի էր ք ի ս կ դո*– հրէական 

հագուստով ես։ 

0 - Աղն էէւ Արիուսը հայրագիրս էր 9 — պատասխան¬ 

ներ ք*է*1ւ Հուրը։ 

Նրանր դուրս եկան բուն անտառի և 

մտան մի դաշտավայր ք որի վրայ տարածւում էր ար - 
շաւա ր ան ը յուեական ստադիոն ի նմանութ եամբ։ Ւս կա¬ 
կան աս պար է ւիւ աւազով ծածկուած ու $բով ս րսկուած 
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պինդ գետին էր։ Երկու, կողմի սիւեևրի վրայ չուան 
յէր քաշուած։ Հանդիսատես բազմութեան համար հովա֊ 
նաւոր օթեակներ ու նստարաններ էին պատ րաստուած։ 
Երկ ու նորեկներն այնտեղ նստեցին։ 

8 էն Հուրն առջև ի ց անցնող կառքերը հաշուեց «. 
ըն դա մենն իննը հատ էին, 

- Ցաջողութիւն կառավարներին, ասաց նա 

•սրտանց։ - կարծում էի թէ ղրանց միայն երկձիով գոհ 

կըԼէ ն է ն Մրևե լքում, ա յն ինչ տեսնում եմ ճ չորս ձի 
վարելու փառաս ի րութիւն ունին։ Տեսնենք՝ որքան 
վարպետ են։ 

քառալուծներից ութն անցան ։ մի քանիսը ճեմ֊ 
~ք ո վէ միւսները կ֊յթ ով, և ամենքը յաջողակ։ Ւննե֊ 
ր ո րդը քաջարշաւ էր մօտենում։ 8 էն Հուրը հիացման 
ձայն հանեց։ 

- Հայր Աբրահամը վկայ , Մ ալութ, նոյԱ իսկ 

կայս ր ի ա թոռում այսպիսի ձիեր չեմ տեսած* ։ 

Մինչ 8 էն Հուրը խօսում էր, քառաձին 

սլանալով անցաււ 8 անկարծ ձիերը ի։ ր տնեցին։ Օթեա֊ 
կի մի^ց *7ի մարդ սրաձայն ճիչ հանեց% 8 էն Հուրը 

շուռ եկաւ։ 0 թեակում մի երկայնամօրուս ծեր ունի էր 
կանգնած, որ բռունցքը վերցնելով, դողալով և աչքե¬ 
րից կրակ թափելով սպասում էր։ Նայողներից ոմանք 
ծիծաղեցին։ 

–Գոնէ ալևոր մօրուքից պատկառէին,,. Ո*վէ դա, 
- հարցրեց 8էն Հուրը։ * 

- Մ ովաբի ւեյն կողմից, անապատ ից եկած մարդ։ 

•Երամակով ուղտեր ունի և այնպիսի ձիեր, որ ասած֊ 
ներին նայելով՝ փարաւոնեան երիվարների սերունդ են։ 
Ւ լդերիմ Շէյթ են ան ու անում նրան։ 

Այսպէս պա տ աս թանեց Մ ալութը։ 

Այ ս միջոցին կառավարն աջթատում էր հանդս֊ 
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տացնել ձիերին է սակայն ի զուր։ Շէյխն աւելի գըրգռ– 
ւում էր ք նրա ապարդիւն ջանրերը տեսնելով։ 

- Ա՜յ գեհենը տանի քեզ ք - աղաղակեր ալևորը։ - 

Շ տապեց էք, տղայք, - Ղ ո թ*Ց ****** ՈԼ Ղեկիցներին։ — ֊Լսում՛ 

էջ։ Ձիեր ս էլ ձեղ նման անապատի որդիք են* ք՝ռնև֊ 
ցէյ> նրանց, շատ ար էր՜։ 

Ձիերի խուճապը սաստկանում էր։ 

- Անիծւած հոոմայեցխ 9 և Շէյխը գարձեաչ 

բռունցքով սպառնաց կառավարին։ - Երդուել էր 9 թէ ձի 

վարել լաւ գիտէ* ** երդում իր բոլոր լատինական աստ֊֊ 
ուածնևրի պիղծ զարմով։ Թողէք ինձ*** Արծւի նման 
կըթ ռչեն և գառնուկի պէս հեղ կըչի*նին ք և ր գլում էր 
ինձ անպիտանը*** վայ դրան որդի կոչող մօր գլխին***. 
Տեսէք իմ աղնիւները ։ ք՝աւական է որ ղէթ մէկին 
մտրակով թեթև շօշափես և***—Խօսքերի մնացորդն 

անհետացաւ ատամների կրճիւնի տակ։ - Ո՜րքան յիմար 

էի ք որ հաւատացի հռոմայեցուն։ 

Ալևորի շունչը կտրուեց։ Նրա բարեկամները շտա>֊ 
պով գնացինք ձիերի սանձից բռնեցին։ 

Շէյխի զգացումները հասկանալո վ Բէն Հուրը * 
սրտանց կարեկցում էր նրան։ Ծերի զ ա յ բոյթը թէ 

արշաւանքի ձախորդութևան և կամ նիւթական վնասի 
երկիւղից էր առաջ գալիս ք այլ իր սիրուց գէպի աղնիլ. 
կենդանիները* այգ սէրն ամենաղօրեղ կրքերից մ է էլն 
է անապատի որդու ս բտում։ 

Զորս ձին էլ անբիծ շառատներ էին և այն աստի¬ 
ճան հա մա չափ ք սր իսկականից փոքր էին թւում։ Չոր¬ 
սի գլուխն էլ փոքրիկ էր) ականջները նուրբ ու սրա¬ 
ծայր 9 ճակատներ ը լայն, ռնգունքի ներքին մաշկն 
ատրաշէկք վիզը կորաձև , թաւամաղ ու ծփուն Ը ա 2Ը 
մինչև Լ ա ^^մԸ վ ա յր կախուած և ցցունքը մետաքսի 
պէս նրբաթել։ Նրանց սրունքները բաց ա Փէ նման 



205 


լերկ էին և ծնկներից վեր ջլապինդ, ինչպէս որ պէտը 
էր կուռ մարմինը կրելու, համար ♦ է ս կ սմբաքլները % 
ասես թէ ագաթից յղկուած մի մի բաժակ։ Ծառանա- 
լիս և կամ յառաջ նետուելիս նրանը օդն ու. գետինը 
ծեծում էին իրենց սևափայլ, երկայն ու. խիտ ագինե¬ 
րով։ Ծէյխը գոհար էր անուանու մ նրանց, և իրաւամր։ 

Ձիերն ուշի ուշով դիտելուց յետոյ, Բէն Հուրը 
նրանց ու տիրո^ յարաբերութիւնը լալ ըմբռնեց։ 
Տիրոջ ա ձքի տակ սնուած, գիշեր ցերեկ նրա հոգածու- 
թեան և նոյն ի ս կ երազների առարկան դարձած, նրա 
գերդաստանի հետ անապատի վրանում ապրած ա յգ 
ձիերը հարազատ զաւաէլների Հ ա փ ս ի(*ելի էին նրան։ 
Նա բազաը էր բերել ա յդ սիրասնունդ է ակներին, 
որպէսզի նրանը ամրարտաւան հոոմայեցու վրայ յադ– 
թանակ կանգնեն, և վստահ էր որ կըյազթեն, եթէ 
մի այնպիսի կառավար ^գտնէր, որ ոչ միայն վարելու 
փորձ, ւոյլև ձիերին գրաւելու շնորհ ունենար։ Նրա 
համար ըիչ էր իր անճարակ կառավարին պատմե¬ 
լու համար միայն կշտամբել և կամ արձակել, ինչ- 
պէս որ կանէր մի սառնասիրտ եւրոպացի ♦ նա դիւրա– 
բորբոը արաբ էր և Շէյխ, ուրեմն և սրտի զւոյրոյթը 
բարկաճայթ գոչիւններով պիտի հովացնէր։ 

Ծէյխը դեռ շաբունակում էր անէծը թափել, երբ 
ձիերին հետզհետէ հանգստացրին% Այդ միջոցին մի 
ուրիշ կառը ասպարէզ մտաւ։ Կառավարը, ձիերն ու 
կաոբը միւսներից տարբերւում էին և այնպէս էին 
պճնուած, ինչպէս սովորութիւն էր բուն կրկէսում 
արշաւեչու օրը պճնուիլ։ Այն ինչ Դափնէի կաոարշաւը 
միայն մի փորձ էր ա յն գլխաւոր հանդէսի, որ յետոյ 
պիտի տեղի ունենար կրկէսում հիւպատոսին պատուելու 
համար։ 

Անհրաժեշտ է, ինչպէս որ քետոյ կիմացուի, աւե- 
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լի մօտկից ա Հքէ անցնել այդ նորեկ կառքի տարաալն 
ու սարքը ։ 

դա 

չէ մեզ։ Պէայ> է միայն հրևակայել մի երկանիւ ու 
ցած սայլ վրան մի արկղովդ որ բաց էր ետևից։ Նախ¬ 
նական բան տ իսլա րն այդսլէս էր։ Արուեստը Հետզ֊ 
Հետէ դեղեցկգյցրեց այդ պարզ ու կոպիտ մեքենան և 
դա դարձաւ մի ջքեդ կառք, որի մէջ վ արդամատ Այգն 
անգամ չէր զլանում նստել արևի ծագումն աւետելիս։ 

Հների ձիավարները այժմեայ ֆ^կէ/ևերի ւզէս 
ճարպիկ ու փառամոլ մարդիկ էին։ Նրանց Հասարակ 
կառքն երկձի էր, իսկ 24 *հզը ճ քառաձի • այս վերջինն 
էր գործածւում Ոլիմպիական և ուրիշ Հանդիսաւո ր 
խազերում։ Հները սովոր էին ձիերին իրար կից 
անմիջապէս քեզուն կապուած ձիերի զ ո յգը էր 

կոչւում. իսկ աջ ու ձախից կապոֆ ածները փոկաւոր։ 
Զիավարների կարծիքով 1 ար ա գութ հան առաջին պայ¬ 
մանը շարժումների ազատ ու. խ ի լեն էր» ուստի և ձիերի 
սարքը շատ պարզ էր • դրա մասերն էին Հ երասանիից 
ու սանձից զատ ճ միայն վզնոցը և դրան կապուած 
սլինդ փոկը։ Անասուններ ի իրար զարնուի լը խափա¬ 
նելու Համար նրանց առջևից մի խոտորնակ լծակ էին 
կապում քեղու ծայրին և լծակը վզնոցին՝ օղակներից 
անցնող լարերով։ Լծորդ ձիերի փ ո կը կոճկւում էր 
քեզուն ք ի ս կ միլս երկուսինլ ւ % կառքի Հիմքին։ Երասան– 
ները կապւում էին նախ քեղու ծայրի մեծ օղին, այդ֊ 
տեղից բաժանւում ձիերին և% ներքին օղակից անցնե¬ 
լովք *էևրջ ի վևրջոյ կառավար ի ձեռքում միանում* 

Մինչև այժմ ասպարէզ ելնող մրցակիցներին ժողո– 
վուրդր լռութ՜եամբ ընդունեց» վերջնեկն աւելի բախ- 
տաւոր էր։ Նրա դալն աղաղակներով ու ծափերով 
նեցին և ամենքի ուշադրութ իւնն անմիջապէս նրա 



բերում դործածուած կառքն անյայսա 
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« 

վրայ կենդրոնացաւ։ Նրա լծորդները սև էին, է ս կ 
փոկավորները ձիւնափայլ։ Չորսի ագին էլ Հռոմայա֊ 
կան խիսա կանոնհվ խ ու զու. ած էր» խուղուած էին և 
բաշերը, կարմիր ու դեղին ժապաւէններով դարդար • 
ուա ծ։ 

Օտարականը մօտեցաւ վերջապէս այն կէտին, 
ուր բոլորն էլ կարող էին տեսնել։ Նրա աեսքն 
արդարև արվանի էր իր ընդունած փոթորկալի ր ԷԸ1 ,֊ 
ուա աման։ Նրա կառքի անիւնևրը կարելի էր մի մի Հրա– - 
շակերտ ան ու անել։ Ականոցները պատած էին ողորկ 
բրոնզով* ճղուղները ջին ուա ծ էին փղի ժանիքի կտոր֊ 
ներիր և կոր կողմով դէպի դուրս ուղղուած, որ այն 
ժամանակ էլ, ինչպէս այժմ, կարևոր էր Համա րւում 
պարտիլը Հեշտացնելու Համար ♦ փայլուն եբենոսի փայ֊ 
տից կե րտուած Հևաններ ը բոն ուա ծ էին բրոնզէ օդե֊ 
բով։ Զ ա րդա բուն անիւներին Համեմատ % լիսեռի ծ այ֊ 
րերը պճնուած էին ոսկեզօծ վագրի գլուխներով, իսկ 
կառքի կողովը Հիւսուած էր ուռենու ոսկեզօծ ոստերից։ 

Սօս երիվարներն ու Հոյակապ կառքը սաստիկ 
դրաւեցին Ո էն Հուրին։ Նա ա Հրևրը կառավարի վր ա ք 
յառեց։ 

Ո՞վ է արդևօր այդ մարդը։ 

Այդ Հարցումն անելիս Ոէն Հուրը դեռ ոչ կառա֊ 
վարի երեսն էր տեսել, ոչ էլ նրա ամբողջ Հասակը ♦ 
այնու ամենայնիւ մարդու ձևերը փորը ինչ ծանօթ 
երևացին նրան և Հին Հին բաներ յ իշացրին։ 

Արդեօը ով էր։ 

Ձ՛իերն ընդոստ մօտենում էին։ 

Ժողովրդի գոչիւԱներից և քառաձի ի պերճութիւ֊ 
նից և ա Բ^ԼՒ էԲ Հետևացնել, թէ կառավարը պետութեան 
ոիրելի աւագներից մէկն է և կամ թէ մի փառաւոր 
իշխան։ Այդպէս Հրապարակ դուրս գալն անպատշաճ 
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չէր երևելի անձերին • չէ* որ թագաւորներն անգամ 
թեկն ա ծում էին տերևի պսակ ստանա լու է որ յաղթու֊ 
թեան մրցանակ էր։ Օրինակ % Ներոնն ու ևոմմոդուսը ք 
որոնք* անձամբ մասնակցում էին կառա րշաւնե րին։ ք* էն 
Հուրը ոտք*ի ելաւ և մինչև նստարանների պատուարն 
իջաւ շտապով։ 

Այդ ր ո պէին նա կառավարի ամբողջ պատկերը 
նկատեց։ կ առավարն ունէր մի ընկեր կամ միրտիլուս ք 
որ նշան էր թէ նա աղն ուա կան դասից է։ ք*էն Հուրը 
տեսաւ միայն կառավարին, , որ կանգնած էր կառը ի 
մէջ՝ ե րասանի ծայրերը մի բանի անգամ իրանին փա- 
թաթած - մի սիրուն արձան կարմրագոյն պատմուճա¬ 

նով։ Նա աջ ձեռքին մտրակ ունէր ք ի ս կ 
մեկնած ձաիւում երասանները։ Այ*է ղՒ^ 4Հ$1 ջ^ ո ր^ ա Ժ 
էր և կենդան ի։ ք*էն Հուրը գամուած մնաց իր տեղում* ** 
յիշողութիւնն ու բնազդը չէին խաբել նրան - կառա¬ 

վարը Մ էսա լան էրէ 

Ձիերի ընտրութիւնը 9 կառդ*ի շքեղութ իւն ը ք կա¬ 
ռավարի թատրոնական տեսքը և մանաւանդ սառն 
ու հատու ք արծւենման դիմագիծն ուշի ուշով դիտելուց 
յետոյ ճ ք* էն Հուրը ճանաչեց Մ էսա լային և նոյնպէս 
հպարտ ք փառամոլ ք վստահ ու վէս գտաւ նրանք նոյն– 
պէս Ժպիրհ ք անհոդ և հեգն աս էր ք ինչպէս և առաջ էր 9 


^աստալեան աղբէւրը 

Մինչ ք*էն Հուրն իջնում էր նստարանից , մի արա¬ 
բացի ոտքի ելաւ աստիճանի վրայ և դո 1 ե տ՝ 

— Է սե ցէք> ով Արևելքի և Արևմուտքի մարդիկ։ 
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Ւլդերիմ Շէյխը ողջունում է ձեզ։ Նա Հսրս ձի է բերել 
Հետը Սողոմոն Ւ մաս տունի սիրասուն նժոյգների սեր ըե֊ 
դիր և ուզում է ասպարէզ ման ել լալերի դէմ։ Մի 
քաջավարժ ձիավար է Հա րկաւոր նրան։ Նա խոստա֊ 
նում է ընդմիշտ Հարստացնել այն մարդուն , հր ձեռըն֊ 
Հաս կըլինի նրա ուզածի ոլէս կաոավարել ձիերին։ 
Հրատարակեցէ ք այս լուրն ամեն տեղ*** այստեղ*** 
այնտեղ, թաղարում, կրկեսներում և ամենուրեք, ուր 
Հաւաքւում են մարդի1լ ։ Այսպէս է ասում իմ 

տէրը ճ աղն ուա միտ Ւլդերիմ Հյրէյխը։ 

Ծանուցումը շշուկ Հանեց բազմութեան մէջ։ Տա֊ 
րակոյս չկայ է որ նա նոյն իսկ երեկոյին ամբողջ Անտիո֊ 
րի խ օսակցութեան նիւթ կըդաոնար։ ք*Էն Հուրն արաբի 
.խօսքերը լսելուն պէս ճ կանգ աոաւ և աջրերը Շէյխի 
վրայ ուղղեց։ Մալուիւը կարծեց , թէ նա մտադիր է 
արւաջար1լն ընդունել, և մի տեսակ թեթևութիւն զգաց* 
•այդ վայրկենին ք*էն Հուրը դարձաւ և Հարցրեց* 

- Գէսլի ուր այժմ, բարեկամ։ 

Մալուխն ասաց* 

- եթէ կամենաս այնպէս անել, ինչսլէս որ անում 

ևն առաջին անգամ այս անտառն եկողներ ը, ի ս կոյն 
■կերթասէ ճակատագիրդ գոլշակել կըտաս։ 

— ճակատագիրս։ Այդ խօսքը մի Հեթանոսական 
Հնչիւն ունի* բայց և այնպէս արի, դնաենք Հարցուկի 
■մօտ։ 


- Ո չ, սրդիդ Արիուսի* Ասզոլոնի քուրմերն աւելի 

վժեթև միջոց են Հնտրել։ Փոխանակ մի Պիւթիա կամ 
Ա ի բի էէ ա խօսեցնելու նրանք ք իչ մի պրտու տերև 
կըվաճառեն և մի որոշ աղրիւրի ջրում թրջել կըտան* 
այն ժամանակ տերևի վրայ մի քանի տողեր կերևան 
և դրանք կասեն քեզ ապագադ։ 


Ուօլ|ւսս, Բէն Հուր. I ն. 


14 
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Ոէն Հուրի երեսից հետա քրքրութ իւնն անհե֊■ 
տացաւ։ 

- Ես գիտեմ մարդիկ է որոնք ազատ են ապա֊֊ 

գայի մասին սիրտ մաշելու հոգսերից, - ասաց նա 

տխրութեամբ։ 

- Իսկ մևհեանների կողմը չէթր գնալ։ 

- Մեհեանները յունական են, չէ* ։ 

■—Ասում են, թէ յունական չկնքեր են։ 

- Տոյները գեդարուեսաի վարպետներ են, բայց՝ 

ճարտարապետութեան մէջ սիրում են պէսպիսութիւնը 
միակերպ ու սառե դեղեց կութեան զոհ բերել։ Նրանց 
բոլոր տաճարները միակերպ ենԻ*նչպէս է կոչւում՝ 
աղբիւրը։ 

- Եաստալևան։ 

- Ո*, շատ հռչակուած աղբիւր է։ 

Մալուխը դիտում էր ՛իր ուղեկցին և նկատում ր 
որ նա տխուր է։ Անց ու դարձող բազմութ իւն ը $էբ՛ 
գրաւում նրան ♦ ճանապարհի տեսարանները հիացման 
ձայն ջէին կորզում նրա շուրթերից • մտած կոտ գէմ֊ 
քով է ծանրաքայլ և լուռ ու մունջ առաջ էր գնում։ 

Մ էսա լան էր Բէն Հուրի մտածութեան առարկան։ 
Բէն Լուրին այնպէս էր թւում, թէ ահա մի ժամ՝ 
առաջ է, որ նրան բոնի խլեցին մօր գրկից։ Նա յիշեց Ւ 
թէ ինչ։գէս իր թիարկութեան թշուառ տարիներում 
անդադար վրէժ էր որոճացե լ, վրէժ յատկապէս Մ էսա֊ 
լայի դէմ։ <ր Գրատուսին դեռ կարելի է ներել, Մ էսա֊ 
լային ճ ոչ երրէքՖ, այս էր մտածել նա շարունակ և իր 
վճիռն արդարացնելու համար միշտ կր^Լ^ել* Հ.Ո*վ մեզ 
մատնեց հալածանքի։ Ել երբ ես օգեութիւն էի խնդրում՜ 
նրանիցոչ ինձ համար ♦♦♦ ով ծաղրեց ինձ և հևգնե֊ 
էով հեռացաւՖ* Եւ ք*էն Հուրի մտքերը միշտ կնքուեը 
էին այս աղօթքով* — «Ո*վ, հայրերիս բարի Աստուաե > 
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՛օգնիր ինձ մի ինքնուրոյն, մի եզական վրէժ հնարե֊ 
չու այն °րը* ես գտնեմ այն մարդուսֆ։ 

Ահա գտել էր։ 

Ել եթէ աղքատ, թշուառ գտած էինէր Մ էսա լա֊ 
յին , դուր է դեռ մի ուրիշ զգացում ունենար ♦♦♦ դուր է 
դեռ խնայէր նրան ♦ րայր գտել էր պերճ ու 
զօրեղ .ու հարուստ ք փառապանծ ու ոսկեփայլ։ 

Մ ինչ Մ ալուխի կ արծիքով ք՝էն Հուրի լոութիւն ը 
մի վ աղանրուկ վջ տ ի արդիւնք էր, ք՝ էն Հուրը ծանր 
ծանր մտածում էր, թէ մրբ կը հանդիպի Մ էսա լային և 
յքնչ կերպով, ինչ առանձին եղանակով նշանաւոր կանէ 
այդ հանդիպումը։ 

Մի առ ժամանակից յետոյ նրանք մտան կաղ֊ 
նիների ճեմելիքը։ Պատահում էին խումբ խումբ մար** 
դիկ՝ մերթ հետևակ, մերթ ձիաւոր, շառաչուն կառքեր 9 
պատգարակով տարուոզ կանայք։ 

ճեմելիքի ծայրին ճանապարհն ^աւ 
կանաչ դաշտավայր, ուր ա ջ կողմից կանգնած էին 
գորշ գ ո րշ ժայռեր։ Այնտեղ էր ահա և ^էաստալեան 
հռչակաւոր աղբիւր ը։ 

Սրա շա֊ր^ը խմբուած բազմութեան միջիր անց֊ 
նելուց յետոյ, ք* էն Հուրը տեսաւ ապառաժ իր դուրս 
ց այ տող մի ջրի հոսանք, որ թափլում էր մի մարմար ֊ 
եայ աւազանի մէջ և փրփուր ու խոխոջ հանելով, ասես 
թէ մի ձագարի մէջ անհետ անում։ 

Աւազանի • մօտ ճ ժայռի մէջ փորուած խորշում 
նստած էր մի ալէմօրուս, կնճռոտ, զառամ սքեմաւոր 

ծեր ունի - մի իսկական ճգնաւոր։ Ամբոխի շարժուՏՖե֊ 

րից * դժուար էր գուշակել, թէ ին*լն էր աւելի հետա֊ 
քրքրում նայողներին ճ մշտահոս աղբիւրը, թէ մշտա֊ 
նիստ քուրմը։ թուրմը տեսնում, լսում էր ամենքին, 
բայց շարունակ անխօս էր։ Այցելուներից ոմանք որևէ 



դրամ էին տալիս էին նրան* նա , խորամանկ ա ԼցԵրր 
թարթափելով, դրամն առնում էր և դրա փոխարէն մի 
պրտուի տերև առաջարկում նուիրատուին։ Տերև ստա- 
ցողն անմիջապէս թրջում էր նրան աւազանի մէջ Ւ 
յետոյ բոնում արևի դէմ և վրան մի ոտանաւոր ասա֊ 
ցոլած դանում, և որրան էլ դա անշնորհ լին էր, աղբիլ֊ 
րի յարգը չէր պակսում *«« Մինչ ք^էն Հուրն ուղում էր 
բան հարցնել ճգնաւոր ին , մի քանի ուրիշ եկւորներ 
մոտեցան, որոնք ոչ միայն ամբոխի , այլև նրա ուշա֊ 
դրութիւևը գրաւեցին։ 

Նա տեսաւ մի ահագին սպիտակ ուղտ և մի ձիա- 
ւոր աո աջն որդ։ Ուդաը կրում էր մի ծիրանի և ոս կե֊ 
զօծ պատգարակ • ետևից դալիս էին երկու նիզակաւոր 
ծիաւորներ։ 

- Ւ*նչ հիանալի ուղտ է, - դ ո ^ծց մի մարդ։ 

- Մի օտարազգի իշխան կըլինի, - նկատեց միւսըէ 

- *հուցէ և թագաւոր։ 

- Թագաւոր որ լին էր, փղով կըգար* ։ 

Երրորդ մարդու կարծիքն ուրիշ էր, և նա ասաց*֊ 

- Եկւորները երկու հոգի են, բայց ոչ իշխան, ոչ 

էլ թագաւոր*** այլ կանայք։ 

Աւազանի ^ւււ/ւ ^ կանգնած ամեն ա դդի մարդ¬ 
կանցից ոչ ոք ծրբէք չէր տեսել մի աւելի վսեմ ուղտ - 

այնպիսի խոշոր, սև աչքեր, այնպիսի փափուկ ու 
նուրբ ստև, այնպիսի անշշուկ, լայն ոտքՄր։ եւ որքան 
վայելուչ էին նրան այդ մետաքսէ ծածկոյթը, ա յ*է 
ոսկեղէն պաճուճանքն ու ծոպերը։ Ամեն մի քայլ առնե¬ 
լիս՝ նրա արծաթէ զանգակները • ղօղանջում էին, 
բոժոժները հնչում, և նա թեթև առաջ էր գալիս ճ կար¬ 
ծես անբեռն։ 

Սակայն ովքեր էին պատգարԽկումնստած մարդն 
ու կինը։ 
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Ամենքը դիտում էին նրանց հարցասէր աչքով։ 

Եթէ նորեկ մարդը մի իշխան էր կամ թագաւոր 
ասել է թէ նրա նկատմամբ ժամանակն աչառա 
եղել։ Մի արագին խոյրի տակ կ ո րչ ո զ նրա փ ո <&ըիկ>– 
կնճռոտ դէմքը ք մումիայի գոյնը ք որից չէր կարելի֊ 
նրա ինչ ազգութեան պատկանելն իմանալ ք ապացոյց 

էինք որ կեանքը չգիտէ խտրութիւԱ դնել աշխարհիս֊ 
մեծերի ու փոքրերի միջև։ Մարդիկ ոչ մի նախանձելի 
բան չգտան նրա անձի վր ա յէ ր ա տէ նրան փաթաթող– 

2Ք ե Ղ 1 ա Ժ& ։ 

Արևելեան սովորութևամբ կինը դրեթէ ընկղմած՝ 
էր ամենանուրբ շղարշների մէջ* Նրա մերկ բազկի օձա֊֊ 
նման դարդերը ոսկեձոյլ շղթաներով միացած էի։ 
ապարանջանի հետ։ Ջ եռքերը մանկական ի յ գէս փոք– 
րիկ էին ու քնքուշ ♦ մէկը հանգչում էր պատգարակի 
եզրի վր ա յ մատ անեզարգ մատիկներով ք որոնց ծ այ֊ 
րերը ժժմակի պէս փայլուն էին։ ^էխի թափանցիկ 
ծ՛ամակալը բուստերով ու դրամներով շողում էր • նրանք . 
ընկէէում էին ճակատի վրայ և մասամբ վզի յ խաոնուե֊. 
լով կապտասև մազերի հետ ք որոնք արդէն ինքն ըստ֊, 
ինքեան անզուգական զարդ էին ճ որևէ քօզի անկարօաք 
եթէ սա պէաք չէէնէր իբրև պաշտպան արեգակից և 
փոշուց։ Նա վերևից հանգիստ նայում էր բազմութեան 
վրայ ճ կարծես բնաւ անգիտակչ թէ ինքն էլ այդ միջո֊~ 
ցին մի ընդհանուր ուշադրութեան առար կա յ է։ Եւ 

տարօրինակ բան - աղն ուա կան կանանց սովորու թեան 

հակառակ նա բացերես էր։ Վզերին աստիճան ի գրաւիէ 
էր նրա պատանեկան ք ձեւաձև դէմքը* դա ոչ սպիտակ 
էր յունական ի պէս ք ոչ էլ թուխ ճ հռոմայականի պէս. և 
ոչ խարտևաշ գալլիականի պէս ♦ ա յէ ա քե քնքուշ երանգն 
ունէր ք որ միայն վերին Նեղոսէ արևն է տալիս 9 և այն–, 
քան նուրբ էրք որ արիւնը տա կից կարմրորակ լոյսխ 
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՝նման փ այլում էր* Ւ բնէ խոշոր աչքերն ևս աւելի 
մեծ էին թւում կոպերի սևաներկ լինելուց։ Վարդագոյն 
շուրթերը բա ցոլելուն պէս ճ սպիտակ սպիտակ ատամ*֊ 
ներ էին երևում։ Եթէ երկայն վզի լ էր ա յ նստած՝ շնոր֊ 
հալի գլուխն էլ յիշատակենքք էլ ուրիշ բան չի մնալ 
ասելու ք բայց թէ այս, որ նա իրօր մի ղշխոյի պէս 
սիրուն էր։ 

Մի վիթխարի եթովպացի ուղտապան աղբիւրին 
մօտևցրեց , նրա կենդանուն ք Հ ո քեց րեց և տիրուհու 
•ձեռքից մի բաժակ ընդունելովք ուզղւմ էր $ր ո վ Այեելւ 
Այդ իսկ րոպէին գեղեցկին դիտող մարդկանց լոու֊ 
թիմեր վրդովուեց անիւների շառաչովդ սմբակների 
դոփիւնովք և նրանք վախից դէսուդէն փախան* 

֊Այդ հռոմայեցին ոտնակոխ կանէ մեզ »•« զգու ֊ 
ջացիր,–—գոչեց Մալուխը ք*էն Հուրին ք փախստի օրի֊ 
նակ ցոյց տալով։ 

Մ էն Հուրը շռինդի կողմը մտիկ արաւ և Մ էսա՝֊ 
լային նշմարեց , որ քառաձի կառքով ուղղակի բաղ֊ 
մութեան վրայ էր գրոհ տալիս։ Այս անգամ /*էն Լուրը 
շատ մօտկից տևսաւ նրան։ 

Ամբոխ ի ցրուելուց յետոյ ուղտը մնաց անշրջա֊ 
պատ « սմբակներն արդէն սպաոնում էին նրանք թ ա յ& 
նա չէր շտապում չոքած տեղից վեր կենալ։ Եթովպա֊ 
ցին շուարուել էր։ Թոյլ ծերունին թէև մի թեթև շար֊ 
Ժում արաւ իջնելու համար ք բայց երևի թէ իր վեհու– 
թիւնը չկորցնոլու համար % նոյն իսկ մօտալուտ վտան¬ 
գի առջև նստած մնաց։ Տիկինն իր մասին մտածելու 
ժամանակ չդտաւ։ Ամենից առաջ ք*էն Հուրը վրայ 
հասաւ և բարկութեամբ գոչեց Մէսալայինփ 

- հաց։ Չե՛ս տեսնում ք ուր ես գալիս։ Ցետ քաշ֊ 

ուիրք յետ։ 

Պատրիկն անհոգ ծիծաղեց։ Մ էն Հուրը տեսաւթ 
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որ վտանգի արւաֆն առնելու համար արա գութ իւն է 
հար կա ւոր» նա ձախ լծորդի դէժ վազեր և թէ նրա և 
թէ նրա փոկաւորի սանձերից բոներ։ 

- Ա՜յ, դու հռոմայերի շուն", - գոոար նա և իր 

բոլոր զօրութեամբ մի կողմ Հրեր ձիերին։ Ջիերը 
դարձան, միւս երկուսին էլ քաշելով։ Ցանկարծ բեղին 
շուռ եկաւ և կառքը ծռուեց։ Մ էս ալան աատանուեր, իսկ 
նրա մաևրիմը մի կոճղի պէս թաւալգլնր գետին 
ըսկաւ։ Հյրքակայ մարդիկ յ>րյ>Հ ա ցին։ 

Հոոմայերու յանդգնութիւեն չափազանց էր։ Նա մի 
կողմ նետեր երասանները ք կառքից իջաւ ք մօտերաւ 
ուղտին, մէկ ք*էն Հուրին նայեց և մէկ ծերունուն , 
ապա տիկնոջը դաոնալով ասաց* 

- Աղաչում եմ ձեզ ճ ներեցէք ինձ։ Ես Մ էսա լան 

եմ և երդւում եմ մայր երկրով, որ չէի նկատել ձեր 
ուղտը։ Իսկ ա յ ս մարդկանց հետ ուզում էի միայն 
կատակ անել ♦♦♦ այժմ ես ինքս եմ ծիծաղելի նրանց 
առջև։ Ի արով ծիծաղեն"։. 

Նրա զուարթ դէմքը և ձեռքերի անփոյթ շարժումը 
լիսվթե յար մար էին այդ խօսքևրի իմաստին։ Ներկայ 
մարդիկ հանգստացան։ Այն ժամանակ ն ա իր կառքը 
հեռացնել տուաւ և տիկնոջը դիմելով ասաց ♦ 

- կարեկցում ես այդ ծերանան։ Տուսո վ եմ, որ 

նա ինձ կըներէդու հարկաւ նրա աղջիկն ես։ 
Տիկինը պատասխան չտուաւ։ 

- Պալլասը վկայ, գեղեցիկ ես։ Զգուշացիր, որ 

Ապոլլոնը սխալմամբ իր սիրուհու տեղ Հղնէ քեզ։ 
կըցանկանայի իմանալ, թէ "Ր երջանիկ երկրի զաւակե 
ես$ Ինչու ես երեսդ դարձնում։ Հնդկաստանի արև է 
փայլում աչքերիցդ. շ ու րթևրիդ անկիւններն Եգիպտոսի 
կնիք են կրում ♦ ♦♦ Արամազդը վկայ։ *Իէթ մի քաւղցր 
ակնարկ շնորհիր ծա ռայ ի գ.*» ինձ, յառաջ քան միւս 
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ծառայիդ գիմէիր։ *հոնէ ասա ք թէ ներում ևս ինձ։ 

^եհէ^Ը. Նրան ըհդհատեց և ժպտալով ք ասաց ք*էն 
Հուրին • 

- Խնդրեմ մօտեցիր։ Ա ո. այս բաժակը և Հուր 

բեր։ Հայրս ծարաւ է։ 

- Ամևնա խոնարհ ծառադ եմ*։ 

Այս ասելով ք*էն Հուրը փութաց տիկնոջ խՆդիրը 
կատարել և այդ րոպէին նա ու Մ էսա լան դէմ աո. դէմ 
կանգնեցին։ Նրանց հայեացքներն իրար դիպան . հրէ֊ 
ինը դիմադրաւ էր է հռոմայեցուեը Հ կայտառ ու լիրբ * 

- Ո՜վք անգութ– գեղեցկուհի$—ասաց Մ էսա լան ք 

ձեռքը տիկնո ջը մեկնելովդ - եթէ Ապոլլոնը քեզ չորսայ 9 

ևս բեղ նորից կըգտնևմ։ 

Մինչ այսթ մինչ այն ՝ միրտիլուսը կարգի էր րե֊ 
րել քառաձին։ Մ էս ալան գնաց նրա մօտ։ $ ի կինը 
նայեց նրա ետևից ք և արդեօք թՆչ էբ արտայայտում 

նրա նայուածքը 9 - դժուար էր ասել ♦ յամենայն դէպս 

դժգոհութիւն չէր երևում նրա աչքերի մէջ։ Ոէն Հուրը 
ջ^ւլ » բերաւ։ Հայրը խմեց։ Այնուհետև աղջիկը գաւաթն 
իր բերնին դրաւ և յետոյ մեկնեց ք*էն Հ ուրին։ 

Նրա շարժմունքը սքանչելի էր*։ 

- Ա ռ այս գաւաթը և պահիր >- ասաց նա։ - Սա 

չի է մաղթանքներով քեզ համար*։ 

Ուղտը վեր կացաւ և ուզում էր գևալ։ Ծերուհին 

- Ե կ այստեղ։ 

ք*էն Հուրն ա1լնածութեամբ մօտևցաւ նրան։ 

— Այսօր դու մեծ լաւութիւն արիր մեղ է Մի է 
Աստուած։ Օրհնում եմ քեզ նրա անունով։ Ես ք*աղ֊ 
գասար Եգիպտացին եմ։ Արմաւենեաց մեծ պարտ էգում % 
եափնէից դուրս 9 կանգնած են վեհանձն Ւլդևրիմ Շէյ֊ 
իսի վրանները։ Մենք նրա հիւրն ենք։ Ե կ այնտեղ մեղ 


գոչեց 
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տեսնելու, և վստահ եղիր, որ ս էր ա էէր ընդունելու թիւն 
և շնորհակալութիւն կըգտնես։ 

Մինչ Բէն Հուրն ալևորի հնչուն ձայն իր և պատ •«. 
կաոելի տեսքից հիացած մտիկ էր տալիս մեէլնող֊ 
ներին, Մ էս ալան հեգնական ժպտով հեսանում էր միւս 
կողմից։ 


V*. 

Եառարշափ սլատրաստութիւև 

Եթէ ուզում ես անհաճոյ երևալ մէկին, դու նրա 
հետ լաւ վարուիր , երբ նա քեզ հետ վատ է վարւում։ 
Բարեբախտաբար Մալուխն այգ կանոնը չարդարացրեց։ 
Իր տեսած դէպրիը յետոյ նա ևս աւելի յարգեց Բէն 
Հուրին ք ո րի քաջութիւնն ու մարդավարութիւնն ան֊ 
կարոդ էր ուրանալ։ Եթէ այժմ կարողանար երիտասար֊ 
Դէ անցեալից էլ մի քանի տ ևզե կութիւնն եր ձեռք բերել, 
այն ժամանակ աոաջին օրուայ արդիւնքը պիտանի 
կըլինէր Սիմոնիդէսին։ 

Մ ինչ այժմ նա երկու բան էր իմացել - Բէն Հուրը 

հրէայ է և մի երևելի հոոմայեցու հոգեզաւակ։ Բացի 
այդ ճ խորամանկ լրտեսն սկսել էր գուշակե լ, ՝թ է Մ էսա֊ 
լայի և երկապետի որդեգրի միջև մի ինչ որ կապ կայ։ 
Բայց թնչ կապ էր այդ*** և թնչպէս պէտը էր դրա 
էութիւնն իմանալ*** նա դեո լուծելու հնար չէր գտնում։ 
Մինչ նա այս վարանման մէջ էր, Բէն Հուրն անձամբ 
օգնեց նրան։ Նրանք արդէն հեռանում էին ամբոխից , 
որ դարձեալ սկսել էր հետաքրքրուել ալևոր քրմով և 
խորհրդաւոր աղբիւրով, երբ Բէն Հուրը կանգնեց և 
ձեռքն ուղեկցի ուսին գնելով % հարցրեց* 
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- Բալէի Մալուխ ք մարդ կարող է էր մօրը մոռա֊ 

՛նալ։ 

Հարցումն անսպասելի էր և առանց որև է յ առա֊ 
Հաբանի, ուստի և շփոթեց Մալուխին։ Նա ուզեց քննել 
Բէն Հ ուրի դէՀքը Հարցման իմաստն իմանալու Համարք 
ն. տեսաւ միայն երկու Հատ բորբոքուն բիծ այտերի 
Վրայ և ասես թէ զսպուած արտասուք աչքերում։ 

- Ո*չ> պատասխանեց նա մեքենացար և յետոյ 

շեշտեց* - Ամենևին։ - Փոքր յետոյ ոլ ջքի դալով ևս 

աւելի Հաստատ յարևց ♦ նրբէք ք եթէ միայն մարդն 

իսրայէլաց ի է։ - Վերջապէս բոլորովին տիրելով իրեն Հ 

շարունակեց •- Առաջին բանը, որ ես սովորել եմ սինա֊ 

գոգում, տասը պատուիրանքն էր ♦ երկրորդը ՝ Սիրաքի 
որդու խօսքերը, թէ քի բոլոր սրտէ պատուիր Հօրդ ու 

մ°րդ ց 

Բէն Հուրի երեսի բծերն ևս աւելի կարմրեցին։ 

- խ° ս քերըք ով Մ ալ ուխք մանկութիւնս են 

հիշեցնում ինձ ն. Հաստատում ք որ դու իրօք Հրէայ ես։ 
Ուրեմն կարող եմ վստահել քեզ։ 

Բէն Հուրը վերցրեց ձեռքը նրա ուսից և իր 
սրտին սեղմեց , ասես թէ մի ցաւ ճնշելու Համար։ 

֊Իմ Հայրն անուանի էր և յարգուած Երու֊ 

սաղէմում, - ասաց նա։ - Նր ա մաՀուան ժամանակ մայրս 

դեռ մանկամարդ էր ♦ բա լական է ասել, որ նա բարի 
և գեղեցիկ էր։ Նրա լեզուն գութ ու սէր էր արտա֊ 
յայտում և նրա գործերը Հոչակուած էին քաղաքում։ 
Ապագան ժպտում էր նրան։ Ես ունէի մի փ ո քրի^ 
■վէ ո յր* Մեր ընտանիքը երջանիկ էր, և ես սիրով ընդու¬ 
նում էի ռաբբիի խօսքը, թէ € Աս տուած չէր կարող 

/ 

ներկա յ լինել ամեն տեղ, ուստի և մայրեր ստեղծ՜եց»։ 
■Մի օր մի փորձանք Հասաւ Հռոմայեցի իշխաններից 
մէկինք որ իր կոՀորտի Հետ մեր տան մօտով էր անց֊ 



■մորդ և մի մոռանար 



/ 
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նում։ ՏԼինուորնե րը մեր դոները խորտակեցին և բոլո֊. 
րիս բռնեցին։ Այն օրից ի Վեր ես մօրս ու րր ո ^ ս ջեմ՝ 
տեսել ք չգիտեմ էլ ճ ողջ են արդևօր ք թէ մեռած։ Հայց– 
մեր անջատման ներկայ էր այն կա որով հեռացող 
հոոմայեցին* նա էր ք որ դահի՛ճներին մատնեց մեղ։ 
Նա լսում էր մօրս լացը և ծիծաղում\ երբ խլեցին նրան 
մեր ՂէհՒՑ 9 ^մուար է ասել ճ արդեօր սէշրն է աւելի 
խոր տպաւորւում մեր սրտի մէջ 9 թէ ոխը*»* Այսօր ևս 
նրան հեռուից անգամ ճանաչեց ի և — ք*էն Հուրը բռնեց. 
Մալուխի բազկից—նա գիտէք բարեկամ ք և իր հետն • 
է տանում այն գա ղան իրը թ որի պարզման համար ես 
պատրաստ եմ իմ կեանրը տալ% Նա գիտէ ճ արդեօք մայրս 
կենդանի է, մրտեղ է և ինչ վիճակում։ Ուզում էի 
ասել % մայրս և րոյրս*** սաստիկ վիշտը երկուսին էլ 
ի մի է ձու լել սրտիս մէջ»** Եթէ մեռ ած ենք նա 
գիտէք և կարող է յայտնել ճ որտեղ մեռան և ինչպէս* * ♦. 
և որտեղ են սպասում նրանց ոսկերրը թշուառիս։ 

- Եւ չի ուզում յայտնել։ 

֊Ոչ, 

- 1*նչմււ։ 

- Ես Հրէ ա յ եմք նա հոոմայեց ի։ 

- Ոայց չէ՜ որ հոոմայեց իր լեզու անին ք ի ս կ՝ 

հրէաները ճ այդ լեզուն խօսեցնելու միջոց ու հնար։ 

- ք՝այց ոչ նրա լեզուն։ Ո չ։ Ոանի մէջ մի պետա֊ 

կան գաղտնիր էլ կայ։ Հօրս ամբողջ գոյրն ու կայրը 
գրաւևցին և մեր թշնամիներն այդ թ ո լ ո ԸԸ մէջ 

բաժանեցին։ 

Մալուխն իր գլուխը հակելով իմաց տուաւ ք որ 
նշանակութիւն է տալիս այդ փաստին ք և յետոյ ասաց ♦ 

- Նա ճանաչէրց րեզ։ 

- Ո չ։ Ես դատապարտուած էի կենդանի մահուանր 

և ա՛լ։դէն վաղուց մեռելների շարրն եմ դասուած։ 
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- Զարմանում եմ ք որ դու իսկոյն ^զարկեցիր նը– 

էրանք - ասաց Մալուխը եռանդով։ 

-/■ այց նրան զարկելով ես կըկ ո ր^էէ այն զէն– 

վ>Ը) որ կըցանկայի ծառայեցնել նպատակիս։ Ես պատ¬ 
րաստ էի մինչև անգամ սպանել նրան* բայց մահն 
աւելի գաղտնապահ է ք բան յանցաւոր հռոմայեցին։ 

Մի մարդ ք որ "արդար վրէժխնդրութեան այդքան 
հիմքեր ունենալով հանդերձ ՝ չէր ուզում պատեհ աոթից 
օգուտ քաղեր անշուշտ պիտի վստահ լինէր ապագայի 
վրայ և մի լալ միջոց հնարած իր թշեամուն ընկճելու 
համար։ Մալուխն այդ զգաց և աւելի յարգեց ք*էն 
Հուրին։ Այժմ նա "ն թէ եկւորին դիտող լրտես էր* 
այլ սրտանց նրան անձն ու. էր և Օգնելու պատրաստ 
բարեկամ։ 

Մի կարճատև լռութիւնից յետոյ ք* էն Հուրը շա¬ 
րունակեց* 

- Չէի կամենալ սպանել նրանք բարի Մալուիւ։ 

Այդ ձայրայեղ պատժի դէմ նա պաշտպանուած է 
՚դէքժ առ այժմ*** իր պահած գաղտն իրով։ ք*այց և այն- 
պէսք ես անպատիժ չեմ քԺողեիլ նրան , և եթէ դու ինձ 
*՝օգնելու լինիս ք կըփորձեմ։ 

- նա հռոմայեցի է ք իսկ ես հրէայ ք - ասաց իսկոյն 

՝Մալուխը։ - Ես կօգնեմ քեզ ք և եթէ կամենաս ք իւոս¬ 

տումս երդումով կըհաստատեմ*** ամենասուրբ երդու¬ 
մով։ 


- Զեռքդ տուր* այդ արդէն բաւական է։ 

Ընկերի մեէլնած ձեռքը սեղմելուց յետոյ % Ոէն 
Հուրը յարեց թեթև սրտով* 

— Խնդրելիքս դժուար բան չէ ք ոչ էլ խղճի հակա¬ 
ռակ։ Առաջ գնանք՜ ։ 

Նրանք ոտք դրին աջակողմեան հովտից անցնող 
կածան ի վրայ* Նախ ք*էն Հուրը լռութիւեն ընդհատեց * 
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- Հառաչում ես։ 

— Այ** 

- Ո՞րտեղ է Արմաւենեաց պարտէզը։ Շատ հեռու 

Հ Դափնէից։ 

Մ ալուխի սիրտը կասկած ընկաւ* նա յ էշ^ց 
աղբիւրի մօտ տիէլևոջ կո ղմից Բէն Հ ուրին շեորհուած 

պարգևը և ակամայ ասաց ինքն իրեն* - Մթթէ մի երի֊ 

քո ասար դ 9 որ մտյսքան տոգոր ուա ծ է իր մօր ու րր ո ^ 
կորստեան վշտով ք ընդունակ կըչինի ս իր ո յ հրապոյր֊ 
ների ցանցն ըն1լսեր** /*այ^ և այնպէս պատասխանեց • 

- Արմաւենեաց պարտէզը Դափնէից շատ հեռու 

ձէ* ձիով կարելի է երկու ժամում այնտեղ հասներ իսկ 
արավազ ուղտով Հ մէկ ժամում։ 

- Շնորհ ակալ եմ* բայց դարձեալ մի բան կըհարց - 

նեմ։ *Ոո յիշած կառարշաւը մի հասա րա կայթն և յ այ֊ 
■տարարուած հանդէս էև էարբ տեղի կունենայ։ 

Այդ հարցումները Մալուխի համար շահագրգիռ 
՝էին և թէպէտ նրա կասկածը չփարատեցինք բայց գոնէ 
հետաքրքրութիւնը շարժեցին։ 

- Այո յ յ այտարա րուած։ եառարշաւ սարքողը կու¬ 
սակալն է ք և հանդէսը մեծ ջբ ո վ ՝ պիտի կատարուի 
•Մ աքս էն տ ի ուս հիւպատոսին պատուելու համար։ Հիլ֊ 
պատոսը գալիս է Պարթևների դէմ արշաւանքի պատ֊ 
վէաստութիւն տեսնելու։ Գաւառապետը մի հարուստ ու 
Ժլատ մարդ է, բտյց ազդեցիկ իշխաններին գրաւելու 
Համար ոչ մի գումար չի խնայիլ։ Անտիոքի բնակիչ֊ 
ներն էլ պիտի մասնակցեն ծախքերին ♦ նրանք փորձով 
պիտենֆ որ հիւպատոոի և զօրքի ներկայութիւևը փ ո ղ 
կըսփռէ քաղաքի մէջ և բազմաթիւ օտարականներ 
*կրբերէ այստեղ։ Արդէն մի ամիս առաջ աշխա րհի ս 
ամեն կողմերը մուեետիկխեր էին ուղարկուած կրկէսի 
հ բացումը հրատարակելու համար։ մուսակա լի անունն 
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արդէն դրա լական է, որ խաղերը րազմաաեսակ և 
փառաւոր կըլինին։ Տարակոյս չկայ ք որ բոլոր քաղաք֊ 
ներն ու. կղզիները մրցակիցներ կուղարկեն, որովհետև 
հանդէսը մի արտասովոր բան պիտի լինիԱրքա յա֊ 
կան մրցանակներ են նշանակուած" ։ 

- կարծեմ) շատ է զան ա զան ւ ում 

Մ արսիմուսի կրկէսից։ 

- Հոոմխ կրկէ ս իցՊ*էք մերումը երկու անգամ 

հարիւր հազար մարդ կընստեն* Հռոմին ը ճ միայն 
եօթանասուն հինգ հազարով է աւելի։ Ձերը մարմա֊ 
րեայ է, մերն էլ է մարմարե այ* ի ս կ ձևին գալով, 
երկուսն էլ իր ա ր նման են։ 

- Ւսկ կանոնները°։ 

Մ ալուխը ծիծաղեց։ 

- ԵթԷ Անտիորը համարձակուէր ինքն իր կանոն֊ 

ները հնարեր Հո.ոմն աշխարհի միակ տիրուհին չէր 
լինիր կանոնները միևնոյն են, ինչ որ և Մ արս իմ ուս ի 
կրկէսումք միայն մի տարրերութիւն կայ* այնտեղ 
միայն Հ ո Ը ս կա որ են միանուագ արշաւելու դուրս 
գա լիս ք իսկ այստեղ ամենքը միասին են Հ առանց թ՜ուի 
խտրութեան։ • 

-—Այդ յունական սովորութիւն է, - նկատեց ք՝ԷՆ 

Հուրը։ • 

- Այ Ոք ե Անտիորն աւելի յունական րաղաք է, 

քան հոոմէական։ 

- Ուրեմն, Մ ալուխ , ես կարող եմ իմ սեփական 

կառքն ընտրե լ։ 


- Այո, և սեփական ձիեր ունենար այւշ մասին 

արգելք չկայ։ 

Այդ ասելիս Մ ալուխը նկատեց, որ ք՝ էն Հուրի 
դէմրի վրայ հաճոյրի զգացման արտայայտութիւնը մի 
մտածման տեղի աոսալ, 
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- Էլի մի բան ք սիրելի 0՛ ալուխ։ Ո՞ր օրն կըլի֊ 

“նի հանդէսը։ 

- Ա՜հք ներիր • գլխաւոր բանը մոռացայ ասել ք - 

Վրայ բերալ. Մալուխը։ - Վաղը կամ Վաղը չէ ճ միւս օրը 

հիւպատոսն այստեղ կըհասնի ք եթէ 9 ինչպէս աս ու. մ են 
հոոմայեցիբ է ծոՎի դիցուհիբ բարեհաճ գտնուին։ Այո > 
խաղերն էլ այս օրուանից Վեց օր յետոյ կըսկսուին։ 

- Ժամանակը կարճ է 9 Մ ալուխ ք թայ էյ բաւական 9 

- ասաց ք* էն Հուրը Վճռաբար։ - ՒսրայԷլի մա ր գար է֊ 

՚ները Վկայ ք ես նորից երասաններ ձեոբ կաոնեմ։ Սակայն 
սպասիր։ Ղ*արձեալ մի հարց։ Հաւաստի ես ք որ Մեսա֊ 
յան մրցակիցների թւում կըլինի։ 

ԱյժւԼ Մալուխն ըմբռնեց Ոէն Հ ուրի միտրը ք որ 
էր ստորացնել հռոմայ եցուն • սակայն Մ ալուխ ը Ցակոբի 
սերնդից %էր լէ^էլ* հռոմայեցուն պա ր ա ու ած 

տեսնելու տենչի հետ ճ այ դ գործին կապակից Վտանգ֊ 
ներն էլ էկջս֊էր* Նա դողալոՎ հարցրեց « 

- Մարղուած ես դու ա յդ բաներում։ 

- ^Ւ Վախենար ք բարեկամ։ Այս վերջին երեք 

տարին Մաըսիմուսի կրկէսում յաղթողները միայն իմ 
կամյյոՎ պսակ տարան։ Հարցրու նրանց 9 հարցրու ամե֊ 
նալաւերինք և նրանյյ ասածս կըհաստատեն*** Վերջին 
մեծ կաուարշաւի ժամանակ նոյն իսկ կայսրն իր հոՎա֊ 
նաւորութիւնը խոստացաւ ինձ ճ պալմանոՎ ք որ իր 
ձիերը Վարեմ և ամբողջ աշխարհի մրցակիցների դէմ 
ասպարէզ հանեմ։ 

- Ել յանձն չառար ք — հարցրեց Մ ալուխ ը եռան դո Վ։ 

- Եսհրէայ եմ 9 — պատասխանեց Ոէն Հուրը 9 

թէպէտ հռո մայեց ու անուն ունիմ, բայց չէի ուզում 
պաշտօնապէս անել մի բան 9 որ կարող էր հօրս անուան 
նախատինբ գնել մեր Տաճարի սուրբ գաւթում։ Մ ար֊ 
դարանի այգ խաղերին ինձ կաբելի է մասնակցել » 
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բայց կրկէսում—յան ցանք կըէէ^էը ։ ես մտա– 

դիր եմ Հրապարակ դուրս դալ Անտիոքումք պատրաստ 
եմ երդուեէք որ նպատակս մի բրաբիոն կամ մրցանակ 
տանելը չէ։ 

- Եաց , մի երդուիր ք գոչեց Մ ալուիյը։ Մր բա¬ 
նակի արժէքը տասը Հազար սեսաերտ 1 ) է - մի ամբողջ 

Հա րստու թիւն՜ ։ 

- Ոչ ինձ Համար ք նոյն ի ս կ եթէ կուսակալը 

յիսուն անգամ բազմապատկէր այդ գումարը։ Ոչ միայն 
այդ ք այլ մինչև անդամ կայսրի ամբողջ եկամուտը չէր 
դրաւիլ ինձ այնբան , որքան իմ թջնամուն նկան անե¬ 
լու ք ստորացնելու փափագս »*. որ օրէնքը թ ո յլ է 

տալիս վրէժխնդիր լինելէ 

Մ ալուիյը ժպտաց և աչքով նշան ա րաւ ք իրը թէ՝ 

ասելու Համար* - Ե րաւունք ուհիս* միամիտ եղիր - 

Հրէան Հրէին Հասկանում է% 

- Մէսալան մտադիր է արշաւել$ — ասաց նա։– 

Ս»րգէն փողոցներում > լողարաններ ում ք թատրոններումդ 
պալատում ք ղօրանոցում և ամեն տեղ ծ անո լցումներովդ 
յ այտն ել է ք թէ պիտի մասնակցէ կաոարշաւին »** այս՝ 
բոլորը չէ կարելի յհտ առնել* բացի այդ ճ նրա անունն 
արդէն գրուած է Անտիոքի ամեն մի շռայլ Համբակի 
յուշատևտ րում։ 

—Ւ բրև գրաւի առարկայ։ 

— Այո։ Եւ ամեն օր նա գալիս է ինքն իրեն պար¬ 
ծենալով մարզելուք ինչպէս որ տեսար։ 

- Ա՜Հ ք և այդ կառքով ք այդ ձիերով պիտի դուրս 

դայ ասպար էդ՜* ♦ * Շնորհակալ եմ քեզնից , Մալա իք 
շնորհակալ՜՜։ Արդէն շւետ ծառայութիւն արիր ինձ։ Ես 

Հէն Հռոմայական արծաթ է դրամ։ 
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գոհ եմ . * • Տար ինձ Արմաւենեաց պարտէզր և ո *֊դէղ 
վեհանձն Ւլդերիմ Շէյխի մօտ։ 

-— Ե՞րբ ա անեմ։ 

- Հէնց այսօր։ Վաղը գուցէ նա իր ձիերն ուրի֊ 

ղին տուած կրյի^ի* 

- Ուրեմն նրանք քեզ դթւր են գալիս։ 

ք*էն Հուրը ջերմս։ թեամբ պատասխանեց* 

— Միայն մի վ այրկեան տեսայ նրանց*** որովհե֊ 
աոև Մ ես ալան շուտ վրայ հասաւ , և ես /ււ^շ բան 
գիտելու կարողս։ թիւնս կորցրի*** Այնուամենայնիլ 
ի մացայ ք որ այն ձիերն անապատի փա որը կազմող 
արիւնից են։ Միայն կայսրի ա խոսում կարելի է տես - 
նեյ այդպիսի ձիեր 9 րայց մի անգամ տեսնելուց յետոյ 
չի կարելի մոռանալ նրանց։ Մալուխ ք եթէ մի օր դու 
ինձ հանդիպես և մինչև անգամ գլուխ չտաս է ես թեզ 
դարձեալ կըճանաչեմ — կըճանաչեմ քո յ յ֊էմքիցյ պատ֊ 
կ երից $ շարժումներից * նոյն նշաններից ես անկասկած՝ 
կր ճանաչն մ և այն ձիերին* Միայն թէ յաջոդուէր ինձ 
կամքիս ենթարկել նրանց ոգին 9 այն ժամանակ** * 

- Սե ստերտներր կըտանեաս ք - ընդհատեց նրան 

Մ ա լո։ խ ը* 

- ե1չ ։ —արագ պատասխանեց ք*Էն Հուրը։ - Ես 

այն կանեմք ինչ որ աւեյի վայել է 8 ակորի սերն դին.** 
ես հր ապարակաւ խայտառակ կանեմ թշևամուս։ Սակայն 

- յարեց V ա անհամբեր– ժամանակ չկո ր էյն ենք։ Ո՞րն 

է Շէյխի բանակին շուտ հասնելու միջոցը, 

Մ այուի ը փոքր մտած եց* 

–Եկ մօտաւոր հԷ 1 ՂԸ գնանք* այնտեղ երկու 
սրընթաց ուղտ կը վարձենք և մի ժամից Շէյխի վրա ֊ 
ն ին կըհասնենք։ 

- Ու րեմն յ առաջ՜։ 

Այդ գիւղն արքայական խաներով և այգիներով 

Ուօ||աււ, Բէն Հուր. I ն. 15 
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շրջապատ ուա ծ Հոյակապ պալատների հաւաքածու էր* 
Ուղտերն իսկոյն գտնուեցին և ք*էն Հուրն ու Մալուխը 
ճանապարհ ընկան դէպի Ար մալեն եաց պարտ էգը։ 


V*. 

Բէն Հուրը լսում՝ է Քրիստոսի մասին 

Սքեմիջապէս գիւղի սահմանից սկսւում էր մի ալի¬ 
քաձև արգաւանդ երկիր ք որ իրաւամր կարելի էր 
Աքնտիորի այգին անուանել* նրա ամեն մի թիզը մշակ֊ 
ուա ծ էր։ Աստիճան աո. աստիճան վ ա յր իքխ ո Ղ րլ ո *֊ր~ 
ները և ցանկերի որթատունկը անցաւորի ա էթը պա֊ 
րարում էին ախորժ ստուերով և լի ատ ոք ոդկոյղներով։ 
Սեխաստանների ք արմաւի ու ծիրանի ք լիմոնի ու նա֊ 

9 

րընջի ծառերի միջև փայլում էին շինականների սպի֊ 
տակ տները և ամենուրեք խաղաղութի։նը ոդջոյն էր 
տալիս անցորդին ք զուարթացնում էր նրա սիրտը և 
Հորդորում հարկ վճարել մինչև անգամ Հռոմինէ Մերթ 
ընդ մերթ բացւում էին Տաւրոսի և Լիբանանի տեսա֊ 
րաններըք որոնց միջև Որոնտէսը մի արծաթէ ևրիզի 
պէս ոլոր֊մոլոր անցնում էր։ Ուղևորները հասան 
դետին։ ճանապարհն այժմ ձգւում էր գետափի մօտով ճ 
մերթ զառիվեր ք ՝ մերթ զառիվայր ք ուր շարունակ 
երևում էին ջ~ ո կ ^ ոկ շէնքեր։ Ամբողջ 
պճնուած էր թզենու ք կաղնու և մրտենու կանաչ ծա֊ 
ոերովք որոնց ներքև ելակի և յաս միկի թփեր էին 
բսնում։ Արևի առ շեղ ճառագայթների տակ գետը հա¬ 
յելու պէս պսպղում էր • անց ու դարձող նաւերը հան֊ 
դարտ սահում էին նրա երեսին ք հեռաւոր ծովեր, 
ափեր ք օտար ազգեր և քաղաքներ յիչեցնելով։ 


227 


Բէն Հուրն ու Մալուխը վերՀապէս հասան մի 
լճակի ք որ գետից էր Հուր առնում և անշարժ ք վճիտ 
ու խորն էր։ Մի հինաւուրց արմաւենի մենակ կանգ¬ 
նած էր նեղուց ի մօտ։ Այգ ծառի բնից Ղ^Պ-ե ձախ 
դիմելով ճ Մ ալուխը գոչեց ♦ 

–Ահ ա տես Արմաւենեաց պարտ էգը ։* 

Բացի Արաբիայի ամենասի րուն ովասիսնե րից և 
Նե գոսի վրայ գտնուած Պտոլոմեան ագարաէլներից՝ ոչ 
մի տեղ չէր 4է ա Ր^լի *^ի այդպիսի պատկեր տեսնել։ 
Ընդարձակ դաշտանկար ը կարծես թէ անսահման էր։ 
^էԲՒ ա յե քք՚ո՚րէք արօտը գորգի նման տարածւում էր 
ուղևորն ևրի ոտրի տակ ♦ կապոյտ երկինրը ժպտում էր 

արմաւենեաց դալարի միջովք և այդ դարևոր ծառերը - 

էրենց տեսակի նահաւղետները - այնպէս բարձր էին և 

հաստաբուն ք նրանց ճիւղերն այնպէս հգօր էինք ոս¬ 
տերն այԱ պէս փայլուն ու տերևաշատ ք որ դիւթական 
աղդեցու թ-իւն էին անում մարդու վր ա յ ։ Տեղի գա լա ր ը 
կանաչագոյն երփն էր տալիս մթնոլորտին, զովիկ 
Հ ու րը ծառերի աճելուն նպաստում։ Միթ է ^ափնէի 
անտառն այդ վայրից էլ սիրուն էրԱրմաւենինևրն 
ասես թէ Բէն Հուրի միտրն իմացան և իրենց դագա թ– 
ները շարժելով սիւյյ 2**^ցին նրա դէմբին։ 

- Տեսնում ես սրանք — ասաց Մ ալուխը ք Լ ո լ Լ 

մի ծաո։ - Արա բնի շրՀանակները համրելով՝ կեանըի 

տարիները կիմանաս ք և եթէ Շէյխը Ք և Ղ աս է, որ Սև֊ 
լևկեան անունն անգամ դեռ չէր լսուած Անտիոյ>ում ք 
երբ այս ծ առեր ը կանգուն էինք նրա խօսրերին հա– 
լա տ ա ։ 

Մ արդ չի կարող մի լիահասակ ա րմաւենու վրայ 
նայել և Հււերշնչուել նրան յատուկ խորհրդաւոր վեհու- 
թիւն ի ց և բանաստեղծ չդաոնալ։ Այս է պատճառն այն 
մեծ՛ պատուիք որ մարդիկ ամենահին դարերից ի վծր 
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ընծայվել են նրան և նրանից ընդօրինակել իրենց 
պալատներ ի ու. տաճարների Հոյակապ սիւների ձևը։ 
Եւ այս զգացուքքե էր, որ դրդեց ք* էն Հուրին ասելու • 

- Այսօր աոաջին անգամ Ւլդերիմ Շէյխին որ 

սէեսայ, նա Հասարակ մարդ երևաց ինձ։ Մեր Երուսա֊ 
ղէմի ռաբբիները՝ ով գիտէ, մի ատելի եդովմայեցի 
Համարէին նրան։ Սակայն, Մալուխ, թնչ կերպով է 
ձեռք բերել նա այս պատուական պարտէզը և թնչպէս 
■է եղել, որ յափշտակասէր Հռոմայեցիյ > չեն խլել սրան 
նրա ձեռքից։ 

- Եթէ ծագման Հնութ իւէւն առաւելութիւն է 

տալիս մարդուս, որդիդ Արիուսի, ուրեմն իմացիր, որ 
Ւլդերիմ Շէյխը մի քաջազարմ աղն ուա կան է, թէպէտ 

և եդովմայեցի, - ասաց Մալուխը ջերմութեամբ։ - Նրա 

քոլոր նախնիքը շէյխեր էին։ Այդ շէյխերից մէկր մի 
•օր փրկել էր մի Հալածուած թադաւորի կեանք։ Ուզում 
•էին սպանել թադաւորին։ Շէյխը մի Հազար կտրիճ 
ղինուո բներովդ որոնք այնպէս տեղեակ են անապատի 
թաքուն շաւիղներ ին , ինչպէս որ մեր Հովիւներն իրենց 
սարերի փապարներին, մի քանի ժամանակ պատս պա֊ 
րոււք է նրան և թշնամիներին կոտորելուց յետոյ նորից 
դահի վրայ նստեցնում։ Թադաւորը չի մոռանում ա յ*է 
ծ առայութիւն ը ♦ նա Հրալի բում է անապատի որդուն 
իր ընտանիքով ու խաշներով այստեղ գալ և շնորհում 
է նրան այս երկիրը—գետից սկսած մինչև լեռը, իրրե 
մշտական ժաոանդութիան։ Սատքէորդ թագաւորները ձեռն¬ 
տու են գտնում Հաշտ ապրել եկւոր Շէյխի սերնդի 
հետ։ Աստուած օրհնում է նրա տունը • նրա ձիերըչ 
ուղտերն ու գ ո յ 4 >երը շատանում են։ Այժմ նրանք դրև* 
թէ բոլոր ճանպաների տէրերն են, և երբ էլ կամենան 

կարող ին ասել առևտրական ուղևորներին - ^Հանգիստ 

•մնցէք* և կամ դոչել - էհանդնեցէ՚ք), և ինչ էլ ասեն 
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ալիաոի կաս*արուի։ Մինչև անգամ Անտիորի նահանգա֊ 
ռլեւոլ ղ երջանիկ է Համարում այն օրը, ևրբ վեհանձն 
Ալոչուաձ Ւ լդերիմը, մեր Աբրահամի և Ցակոբքա նման, 
խր կանանց , որդոց, աղախինների և ծ աո. ան երի ք ուղ¬ 
տերի ու ձիերի հետ գնում, քաշւում է անապատ, գէթ 
առ ժամանակ հեռանալով այս զուարճալի տեղերից։ 

- Ուրեմն ինչու Շէյխը մօրուքը փետելով անէծք 

1էր թափ ում, որ հաւատացել է հռոմայեցուն,—նկատեց 
ք*էն Հուրը։ — Եթէ կայսրը նրան լօէր, անշուշտ կասէր»–֊ 

՜*Ս*յՂ ս 1է ս Ւ թ ա րևկամ պէտր չէ ինձ, թող կ ո րչի ա * 

( — Են թադրութիւնդ ճշմարիտ է, - ասաց Մալուխը 

• ժպտալով։ Ւլդերիւէը Հռոմի բարեկամ չէ* նա վշտա֊ 

Հյաձ է Հռոմից։ Երեք տարի առաջ Պարթևները Ո աս֊ 
բայից Ղ՝ամասկոս անցնող ճանպի վր ա յ յարձակուելով, 
■մի կարաւան կողոպտեցին, որ ուրիշ ապրանքների հես» 
>ա յն գաւաոի տարեկան տա րքն էլ տանում էր, և 
բւոլոր մարդկանց սպանեցին։ ^Լերջին հանգամանքը 
Հոռոմում անտես կըթողեէին, եթէ պետական գանձը 
ւՀկորչէր և Հռոմ հասնէր։ Ոայց հարկահան կապա լա֊ 
սւուներ ը, որոնք պարտաւոր են հարկը լրիւ հասցնել, 
գանգատ տոլին ինքնակալին։ 1*նքնակալը հրամայեց, 
ռր կորուստը Հերովդէսը վճարէ* Հերովդէսն էլ Իլդերի - 
մի կայքը գրաւեց, պատճառաբանելով, թէ նա դաւաճա֊ 
նօրէն անհոգ էր եղել ճանապարհը պահպանելու։ Շէյ֊ 
չխը կայսրին բողոքեց • և կայսրը նրան մի այնպիսի 
ալատաս խան տուաւ, որ միայն սփինքսից կարելի էր 
ռսլասել։ Այն օրից ի վեր ալևորի սիրտը դաոնացած՝ 
յէ այդ նախատինքի պատճառով և վրէժ հանելու առիթի 
յէ սպասում* 

- Ել ի զուր • նա ոչինչ չի կարող անել, սիրելի 

<Մ ալուխ։ 

- Այդ մասին ասելիքս յևաոյ կասեմ,—ասաց 
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Մալուխը։ - Իսկ այժմ տես*** Շէյխի հիւրասիրութիւնՆ– 

արդէն սկսւում է• ** երեխաները քեղ բարևում են։ 

Ուղտերը կանգ առան, և ք* էն Հարը տեսաւ աո֊– 
քևը մի բանի փոքրիկ աղջիկներ, որոնք արմաւ էին 
մեկնում նրան զամբիւղով։ Պտուղը թարմ էր* նա 
կսլար ալ և վերգրեր մի քանի հատ։ Այդ րոպէին մօտա– 
կայ ծառի վրայիր մի մարդ գոչեր՛* 

- Խաղա ղութի՜ ւն ձեզ։ Սարով եկաք։ 

Մ արդու ողջոյնը շնորհակալութեամբ փո խարին և֊ 
Լուր յետոյ ճ եկւորները առաջ անրան յամրաքայլ։ 

- Իմացած եղիր, շարունակեց Մալուխը, մի մի 

արմաւ բերանը նետելով, - ես Սիմոնիդէս վաճառականի– 

մտերիմն եմ , մինչև անգամ խորհրդակիրը։ Իբրև նրա 
տան սպասաւորք նրա բարեկամներից շատերի հեսս 
ծանօթ եմ* նրանք էլ, տիրոջս և իմ յ ա րա բե րութ իւն֊ 
ները գիտենալովդ չեն քաշւում ազատ խօսել իմ առջև է 
Այս պատճառով Շէյխն էլ փոքր ինչ ծանօթ է ինձ՝։ 

Սէն Հուրի ուշադրութ իւն ը մի վայրկեան թուլա֊– 
ցաւ։ Նա յիշեց Եսթերին* վաճառականի դստեր քնքուշ, 
մաքուր, աղերսաւոր ^ԷՀրը ներկայարաւ իր առջև*, 
օրիորդի փայլուն ու սև ա չքերը համեստաբար հան¬ 
դիպեցին իր հայեարքին* նա կարծես թէ նորիր լ Ա եր– 
նրա ձայնը, որ բաժակ էր առաջարկում, և զգար այն 
կարեկրութիւնբ, որ ոչ մի բառի կարօտ չէր, որովհե¬ 
տև արդէն ինքնին բարայայտ էր։ Սակայն հէնր որ 
Մալուխր խօսել սկսեր , չքնաղ պատկերը չքարաւ։ 

- Ծերուևի արաբը ,- շարունակեր Մալու խը։ - մի 

քանի^օր առաջ Ս իմոնիդէս ի մօտ էր եկել* ես էլ ներ֊֊ 
կայ էի նրա այրելութեան։ Տեսայ որ նա յուզուած էր, 
և մտադիր էի հեռանալ, բայց նա պատուիրեր 

ինձ, որ մնամ։ — Մնա, ասաց նա, - որովհետև հրէայ ես^ 

և ես մի տարօրինակ բան պիտի■ պատմեմ։ - Հրէտյյ 
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րառի աոանձին շեշտը հետաքր քրութիւնս շարժեց , և 
ես լքնա էյ ի։ Ե ւ ահա նրա պատմածի բովանդակութ իւն ը + + + 
Ալարճ եմ կտրում ♦ ♦♦ արդէն մօտեցել ենք Շէյխի վրա֊ 

նին - պյս թՂԼ ո ՐԸ <Աա խնքն Էլ յ^տոյ կըպատմէ քեզ։ - 

Հրատ տարիներ առաջ երեք անծանօթ մարդիկ են 

.գալիս Ւլդերիմի անապատը - մէկը հնդիկ, միւսը հրէայ, 

երրորդը յոյն - երեքն էլ մի մի ուղտ նստած, որոնց 

՜նմանը դեռ "1 մի մարդ չէր տեսել ♦ ♦♦ Շէյխը նրանց 
■ողջունում է և խնդրում, որ իր վրանը մտնեն, հան֊ 
դըստանան։ Հետևեալ առաւօտեան նրանք մի աղոթք 
.են արտասանում, աղօթք աո Աստուած և նրա Ո բդին*** 
*“յն էլ մի շշաս » խորհրդաւոր եղանակով։ Նախաճաշից 
^յետոյ եգիպտացին պատմում է, թէ ովքեր են իրենք 
և որտեղից* Նա ասում է, թէ երեքն էլ մի աստղ են 
տեսել և աստղի միջից ձայն է հնչել ամեն մէկին, թէ 

<*հնացէք Երասաղէմ և հարցրէք ճ - Ո՞րտեղ է հ րէՒ& 

նորածին թագաւորլ »»♦♦♦ Նրանք հետևել են ա յդ ձայ֊ 
՝նին, և աստղը Երուսաղէմ է տարել նրանց, այնտեղից 
էլ թեթղեհէմ։ Ոեթղեհէմում նրանք մի նորածին 
մանուկ են գտել այրի մէջ և քոքելով երկրպադութիւն 
■արել նրան։ Մ անկան այդպէս երկրպադութիւն անելուց 
ն. նրան նուէլ/ներ տալուց յետոյ * երեքն էլ իսկոյն 
ուղտ են նստել և առանց դադար առնելու փախել, 
*եկել են Շէյխի մօտ + այդպէս են արել Մեծ կոչուած 
Հերովդէսի ձեռքը չընկնելու համար, որ ուզեցել 
Հ սպանել նրանց «♦« Հիւրասէր Շէյխն ընդունում է 
1է նրանց և մի տարի մօտը պահում։ Այնուհետև եկ֊ 
ւորներն ընծաներ են տուել նրան և հեռացել ճ ամեն 
•մէկը մի ջոկ ճանպով։ 

— զարմանա լի պատմութիւն է, բացա֊ 

Ալանչևց Բէն Հուրը։ - Մէկ կրկնե ս ճ թնջ պիտի հարց֊ 

՝նէին Երուսաղէմում։ 


* 
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- Հարցնէին է թէ € Զ՞րահդ է Հրէից նորածին թա¬ 
գավորը*։ 

- Միայն այդ։ 

- Ուրիշ բաներ էլ, բայց բոլորը չեմ յիշում։ 

- Եւ գտնում են մանկան։ 

- Այո, գանում են, աո.ջևը չոքում, ևրկրպագումէ 

— Հր ա շր Էյ եվ Մալուխ։ 

- Ւլգերիմն զգուշամիտ մարդ է, - ասաց Մալուխը 

ւր1 ութեամբ, - և թէպէտ իբրև արաբ Ղե լ բ ա Ղ1 1է էէ ,Ն ^ 

բայց սուտ բան չես լոիլ նբանից։ 

Խօսակցութեան ժամանակ ուղաերր մոոացուել 
էին, և նրանք այժմ արածում էին ճանապարհի եզրին* 

- Շէյխն այլևս ոչինչ չասաց այն երեքի մասին, - 

շարունակեց հարցնել Զէն Հուրը։ - Ւ՞նչ եղան նրանք։ 

- Այո, Սիմոնիդէսի մօա Շէյի։ի գալու պատճառն 

էլ ւեյգ էր»** նրա գալուց մի գիշեր առաջ եգիպտացին 
գարձեալ երևացել է նրան։ 

- Ո՞րտեղ։ 

- Այստեղ « վրանի առջև, որին ահա դիմում ենք* 

- Շէյխն ինչպէս է ճանաչել նրան։ 

- Ւնչպէս որ դու այսօր ճանաչեցիր ձիերին - 

տեսքից ու շարժումից։ 

- Մ ի ուրիշ նշան ունեցել% 

- Մարդը եկել է միևնոյն սպիտակ մեծ ուղտով և 

տոաջուայ պէս Ոաղդասար եգիպտացի է անուանել իրեն։ 

֊Այդ բանն Աստուծու հրաշք ք ,—գոչեց եռան¬ 
դով ք*էն Հուրը։ 

Մ ալուխը զարմանալով հարցրեց նրան ♦ 

- Ւնչու հրաշք։ 

աղդասար ասացիր դու։ 

- Այո, եգիպտացի Ր աղգասար։ 

- Չէ* որ ճ>յե ծերուհին էլ, որին տեսանք աւ էբի Լ րխ 
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մօսա, իրեն այդպէս անուանեց։ 

Այդ լսելով Մ ալուխն էլ սասաէկ զա րմացաւ։ 

- Ւրւեւ որ,—ասաց նա։ - Ուզան էլ նոյնն էր ♦♦♦ 

և դու. մարդու, կեանրը փրկեցիր։ 

- Եւ. միթէ °րէ ո րդը նրա աղջիկն էր—ասաց 

Ոէն Հուրը Համարեա թէ ինքն իրեն։ 

Ել սկսեց մտածել*** և յ անկարծ նորից Հարցրեց * 

- Ի՞նչպէս էր այն երերի Հարցումը 

- *Ո*րտեդ է Հր էից նորածին թագաւորը»։ Այս 

էին այն խօսքերը, որ լսել էր Հյթէյխն անապատում, և 
այն օրից ի վեր նա սպասում է թագաւորի գալուն, և 
անկարելի է խախտել նրա Հաւատը, թէ պիտի զտյ ։ 

- Ւ*նչւ Պիտի գտյ, իբրև թագաւրՏր։ 

- Այո է և կործ անում բերէ Հոոմին * * • Այս են 

Շէյխի խօսրերը։ 

Բէն Հուրը վերստ էն լռեց, ջանալով յուզմունրը 
զսպել։ 

–Այդ ծերուհի Շէյխը, - ասաց նա ծան րութեամբ, 

֊մէկն է այն մի լիոնաւոր մարդկանցից, որոնր մի 
վրէժ ուհին Հանելու իրենց Հասած անիրաւութեան և 
զրկանրի փոխարէն։ Այգ տարզրինակ Հաւատը, Մալուխ, 
հաց ու դինի է նրա յոյսերի Համար, որովհետև Հերով֊ 
գէսից զատ ով կարող է լինել հրէից թագաւոր , րանի 
որ Հուոմը դեռ իշխում է*** Սակայն պատ մութ ի ւն ը 
լրացնելու Համարդու լսեցի*ր, իէ Հ ի*եէ ասաց նրան 
Ս իմոնիդէսը։ 

- Ւլդերիէքն զգուշամիտ մարդ է, իսկ Ս իմոնիդէսը 

իմաստուն, - պատասխանեց Մալուխը։ - Ես ականջ էի 

դհումք և նա ասացսակայն լսիր ։ Մէկը դալիս է 
մեր ետևից։ 

Անիւների դղրդիւն և ձիերի տրոփիւն լսուեցին։ 
Մի վայրկեան յետոյ եկաւ Հասաւ Ւլդերիմ Շէյխը 1 ձի 
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շրջապատ ուա ծ Հոյակապ պալատների Համարած ու. էր* 
Ուղտերն էս կոյն գտնուեցին և ք*էն Հուրն ու Մ ալուխը 
ճանապարհ ընկան դէպի Արմաւենեաց պարտէզը։ 


Բէն Հուրը լսում՝ է Քրիստոսի մասին 

Սքևմիջապէս գիւղի սահմանից սկսւում էր մի ալի֊ 
^քաձև արգաւանդ նրկիր ք որ իրաւամբ կարելի էր 
Սքնտիոքի այգին անուանել ♦ նրա ամեն մի թիզը մշակ֊ 
ուա ծ էր։ Աստիճան աո. աստիճան վայր ի$խ ո Ղ 1*Լ ու Ր~ 
ները և ցանկեր ի որթատունկը անցաւորի աչքը պա֊ 
րարում էին ախորժ ստուերով և լի ատ որ ոդկոյզն երոՎ 
Սեխաստանների ք արմաւի ու ծիրանի, լիմոնի ու նա֊ 

ր 

ըընջի ծառերի միջև փայլում էին շինականների սպի֊ 
տակ տները և ամենուրեք խաղաղութիւնը ողջոյն էր 
տալիս անցորդին, զուարթացնում էր նրա սիրտը և 
Հորդորում հարկ վճարել մինչև անգամ Հռոմինէ Մերթ 
ընդ մերթ բացւում էին Տաւրոսի և Լիբանանի տեսա֊ 
րաններըէ որոնց միջև Որոնտէսը մի արծաթէ երիզի 
պէս ոլոր֊մոլոր անցնում էր։ Ուղևորները հասան 
դետին։ ճանապարհն այժմ ձգւում էր գետափի մօտով 1 
մերթ զառիվերք ՝ մերթ զառիվայր ք ուր շարունակ 
երևում էին 2. ո է ջէնքեր։ Ամբողջ շ ր^ ա կ ա յքը 

պճնուած էր թզենու 9 կաղնու և մրտենու կանաչ ծա֊ 
ոերով ք որոնց ներքև ելակի և յասմիկի թփեր էին 
բսնում։ Արևի առ շեղ ճառագայթների տակ գետը հա֊ 
յ ե ւ ու պէս պսպղում էր • անց ու դարձող նաւերը հան֊ 
դարտ սահում էին նրա երեսին 9 հեռաւոր ծովեր > 
ափեր, օտար ազգեր և քաղաքներ յիշեցնելով։ 
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թէն Հուրն ու Մալուխը վեր^ապէս հասան մի 
լճակի ք որ գետից էր ^ու^ւ առնում և անշարժ ք վճիտ 
ու խորն էր։ Մի հինաւուրց արմաւենի մենակ կանգ֊ 
նած էր նեղուց ի մօտ։ Այդ ծառի բնից դէպի ձախ 
դիմելով ՝ Մ ալուխը դոչեց* 

- Ահա տես Արմաւևնեաց սլարտէգը մ 

ք* աց ի Արաբիայի ամենասիրուն ովասիսնե րից և 
Նեղոսի վրայ դտնուած Պտոլոմեան ագարակներից ճ ոչ 

մի տեղ չէր ^1 ա Ը^լէ ա ձՂՊՒ ս ե պատկեր տեսնել։ 

Ընդարձակ դաշտանկարը կարծես թէ անսահման էր։ 
Սիրիայի թ արմ արոտը գորգի նման տարածւում էր 
ուղևորն երի ոտրի տակ ♦ կապոյտ երկինրը ժպտում Կ 

արմաւևնեաց դալարի մի^ովք և այդ դարևոր ծառերը - 

իրենց տեսակի նահապետները - այնպէս բարձր էին և 

հաստաբուն ք նրանց ճիւղերն այնպէս հզօր էինք ոս֊ 
տերն այէ*պէս փայ լուն ու տերևաշատ ք որ դիւթական 
ազդեցութ-իւն էին անում մարդու վրայ։ Տեղի դա լա ր ը 
կանաչադոյն երփն էր տալիս մթնոլորտին ք զովիկ 
^ ու րը ծառեր ի աճելուն նպաստում։ Մ թ թ է Ղ*ափնէի 
անտառն ւ եյդ վայ ր ից էլ սիրուն էրԱրմաւենիքներն 
ասես թէ ք*էն Հուրի միտրն իմացան և իրենց դագա թ֊ 
ները շարժելով սիւյ» շեղեցին նրա դէմըին։ * 

- Տեսնում ես սրանք—ասաց Մալուխը ք ^ ո կ^1 ո վ 

մի ծաա - Արա բնի շրֆանա1լևերը համրելով՝ կեա նքի 

տարիները կիմանաս ք և եթէ Շէյխը Ք եզ ասէք որ Սև– 
լևկեան անունն անգամ դեռ չէր լսուած Անտիորումք 

երբ այս ծառեր ը կանգուն էինք նրա խօսըերին հա֊ 

\ 

ւաաա։ 

Մ արդ չի կարող մի լիահասակ ա րմաւենու վրայ 
նայել և ւերշնչուել նրան յատուկ խորհրդաւոր վեհու֊ 
խիւնից և բանաստեղծ չդաոնալ։ Այս է պատճառն այն 
մեծ պատուի ք որ մարդիկ ամենահին դարերից ի *թ*ր 
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քնեա^ել են նրան և նրանից ընդօրինակել իրենց 
■պալատներ ի ու տաճարների Հոյակապ սիւների ձևը։ 
Ել այս զգացումն էր ք որ դրդեց ք*էն Հուրին ասելու • 

-Այսօր առաջին անգամ Ւլդերիմ Հյէյխին որ 
սէեսայ , նա Հասարակ մարդ երևաց ինձ։ Մեր Երուսա֊ 
ղէ մ ի ռաբբիները ր % ով գիտէք մի ատելի ևդովմայևցի 
Համարէին նրան։ Սակայն, Մալուխ, կերպով է 

ձեռք բերել նա այս պատուական պարտէզը և թնչպէս 
■է եղել ք որ յափշտակասէր Հռոմայեց իք չեն խլել սրան 
նրա ձեռքից։ 

֊Եթէ ծագման Հնութիւէտն առաւելութիւն է 
տալիս մարդուս ք որդիդ Արիուս ի ք ուրեմն իմացիր է որ 
Ելդերիմ Շէյխը մի քաջազարմ ազեուական է ք թէպէտ 

և եդովմայեցի ք ասաց Մալուխը ջերմութեամբ։ Նրա 

յաոլոր նախնիքը շէյխեր էին։ Այդ շէյխերից մէկր մի 
•օր փրկել էր մի Հա լածուած թ՛ագա լորի կեանք ր Ուզում 
>էին սպանել թադաւորին։ Շէյէսը մի Հազար կտրիճ 
զին ոլորն երով, որոնք այնպէս տեզեակ են անապատի 
թաքուն չալիգներին ք ինչպէս որ մեր Հովի/.ներն իրենց 
սարերի փապարներին Տ մի քանի ժամանակ պատս սլա֊ 
րոււք է նրան և թշնամիներին կոտորելուց յետոյ նորից 
զաՀի վրայ նստեցնում։ Թադաւորը չի մոռանում ա յդ 
ծ առայութիւնը ♦ նա Հրաւիրում է անապատի որդուն 
փր ընտանիքով ու խաշներով այստեղ գալ և շնորհում 
է նրան այս երկիրը—գետից սկսած մինչև լեոը 9 իրրև 
մշտական ժաո անգութ իւն։ Ցաջորդ թագաւոբները ձեռն¬ 
տու են գտնում Հաշտ ապրել եկւոր Շէյխի սերնդի 
հետ։ Աստուած օրհնում է նրա տունը • նրա ձիերը 9 
ուղտերն ու գ ո յքերը շատանում են։ Այժմ նրանք գրե֊ 
թէ բոլոր ճանպաների տէրերն են, և երբ էլ կամենտն 1 

կարող ին ասել առևտրական ուղևորներին - €Հանգիստ 

<անցէքՅ և կամ գոչել անդնեցէ՚քֆ , և ինչ էլ ասեն 9 
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ալիտի կատարուի։ Մինչև անդամ Անտիոքի նա հան գա֊ 
յգետը երջանիկ է Համարում այն օրը, երբ վեհանձն 
ւկոչուած Ւ լդեր իմը, մեր Աբրահամի և Տա կորի նման, 
իր կանանց, որդոց, աղախինների և ծառասերի , ուղ֊ 
Հոերի ու ձիերի հետ գնում, քաշւում է անապատ, գէթ 
աո. ժամանակ հեռանալով այս զուարճալի տեղերից։ 

- Ուրեմն ինչու Շէյխը մօրուքը փետելով անէծք 

ւէր թ՛ափում, որ հաւատացել է հռոմայեցուն, - նկատեց 

Տէն Հուրը։ — Եթէ կայսրը նրան լօէր, անշուշտ կասէր 4– 
<Այդպիսի բարեկամ պէտք չէ ինձ, թող կորչի*։ 

■— Ենթադրութիւնդ ճշմարիտ է, - ասաց Մալուխը 

• 1 Ժպտալով։ Ւ լդեր իժ ը Հռոմի բարեկամ չէ* նա վշտա֊ 

֊ցած է Հռոմից։ Երեք տարի առաջ Պարթևները Տաս֊ 
բայից 7 *ամասկոս անցնող ճանպի վրայ յարձակուելով, 
■մի կարաւան կողոպտեցին, որ ուրիշ ապրանքների հեա 
*այն գաւաոի տարեկան տուրքն էլ տանում էր, և 
բւոլոր մարդկանց սպանեցին։ *Լնրջին հանգամանքը 
Հգռոմու.մ անտես կըթողեէին, եթէ պետական գանձը 
՚յէկորչէր և Հռոմ հա սնէր։ Տ այց հարկահան կապա լա֊ 
* ւաուները, որոնք պարտաւոր են հարկը լրիւ հասցնել, 
գանգատ տութն ինքնակալին։ Ւնքնակալը հրամայեց, 
Հւյր կորուստը Հերովգէսը վճարէ* Հերովգէսն էլ Ելդերի֊ 
մի կայքը գրաւեց, պատճառաբանելով, թէ նա դաւաճա֊ 
՜նօրէն անհոգ էր եղել ճանապարհը պահպանելու։ Շէյ֊ 
չխը կայսրին բողոքեց • և կայսրը նրան մի այնպիսի 
ալատաս խան տուաւ, որ միայն սփինքսից կարելի էր 
* սպասել։ Այն օրից ի վեր ալևորի սիրտը գառնացած 
յէ այգ նախատինքի պատճառով և վրէժ հանելու առիթի 
■է սպասում։ 

- Ել ի զուր • նա ոչինչ չի կարող անել, ս իրծլի 

ալուխ։ 

՝~~~Այդ մաս ին ասելիքս յետոյ կասեմ,—ասաց 
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Մալուխը։ - Իսկ այժմ տես*** Շէյխի հ իւրաս ի բու թիւնն 

արդէն սկսւում է*** երեխան ել։ը քեզ բարևում են։ 

Ուղտերը կանգ առան 9 և ք*էն Հարը տեսաւ առ֊ 
ջև ը մի բանի փ ո ԸԸիկ ա Ղ2Ւհ՝խեր> որոնք արմաւ էին 
մեկնում նրան զամբիւղով։ Պտուղը թարմ էր* նա 
կռագալ և Վերգրեր մի քանի հատ։ Այդ րոպէին մօտա– 
կայ ձառի վրայից մի մարդ գոչեր* 

- Խաղաղութթւն ձեզ։ Ի արով եկաք։ 

Մ արդու ողջոյնը շՍորհակալութեամբ փոխարինե¬ 
լուց յետոյ ճ եկւորները առաջ անցան յա մրաք այլ։ 

- Իմացած եղիր ք - շարունակեց Մալուխը 9 մի մի 

արմաւ բերանը նետելո վ ք - ես Սիմոնիդէս վ աճա ռա կանի 

մտերիմն եմ 9 մինչև անգամ խորհրդակիցը։ Իբրև նրա 
տան սպասաւոր ք նրա 
ծանօթ եմ* նրանք էլ է տիրոջս և իմ յարաբերու թր.ն– 
ները գիտենալովք չեն քաշւում ազատ խօսել իմ առջև։ 
1էյս պատճառով Շէյխն էլ փոքր ինչ ծանօթ է ինձ։ 

Բէն Հ ուրի ուշադրութ իւև ը մի վայրկևան թուլա֊ 
ցաւ։ Նա յիշեց Ես թերին* վաճառականի դստեր քնքուշ$ 
մաքուր, աղերսաւոր ներկայացաւ իր առջև ♦. 

Օրիորդի փայլուն ու սև ա Հքերը համեստաբար հան¬ 
դիպեցին իր հայեացքին* նա կարծես թէ նորից լսեր 
նրա ձայնըք որ բաժակ էր առաջարկում > և զգաց այն 
կարեկցութիւնը, որ ոչ մի բառի կարօտ չէր$ որովհե¬ 
տև արդէն ինքնին բացայայտ էր։ Սակայն Հէնց որ 
Մ ալուխր խօսել սկսեց , չքնաղ պատկեր ը չքացաւ։ 

- էյերունի արաբը ( - շարունակեց Մալուխը $ - մի 

քանի^օր առաջ Ս իմոնիդէս ի մօտ էր եկել* ես էլ ներ֊ 
կայ էի նրա այցելութեան։ Տեսայ որ նա յուզուած էր ք 
և մտադիր էի հեռանալ ք բայց նա թեքը պատուի րեր 
ինձ, որ տ,ամ,–Մնա, ասաց նա,–որովհետև հրէայ ես Ւ 
և ես մի տարօրինակ բան պիտի■ պատմեմ։ - Հրէ ա յ< 


բարեկամներից շատերի հես* 
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Հա.առի աոանձին շեշտը հևտարր ըրութ իւնս շարժեց, և 
Նս մնացի* Եւ ահա նրա պատմածի բովանդակութիւնը **« 
ժլարճ եմ կտրում ♦♦♦ արդէն մօտեցել ենր Շէյխի վրա֊ 

՜նին - այս ք* ո Լ ո ՍքԼ նա ինրն էլ յետոյ կըպատմէ րեզ։ - 

՝Շատ տարին՛եր առաջ երեք* անծանօթ մարդիկ են 

֊դալիս Ւ լդերիմի անապատը - մէկը հնդիկ, միւսը հրէայ, 

երրորդը յոյն երերն էլ մի մի ուղտ նստած, որոնց 

՜նմանը դեռ ոչ մի մարդ չէր տեսել ♦♦♦ Շէյխը նրանց 
ողջունում է և խնդրում, որ իր վրանը մտնեն, հան֊ 
դըստանան։ Լետևեալ առաւօտեան նրանը մի աղօթը 
Նն արտասանում, աղօթը առ Աստ ուա ծ և նրա Որդին *♦« 
■–այն էլ մի չատ խորհրդաւոր եղանակով։ Նախաճաշից 
յետոյ եդիպտացին պատմում է, թէ ովըեր են իրենր 
և որտեղից։ Նա ասում է, թէ երերն էլ մի աստղ են 
տեսել և աստղի միջից ձայն է հնչել ամեն մէկին, թէ 

<Պ*նացէր Երասաղէմ և հարցրէը՝ - Ուրտեղ է 

նորածին թագաւորը՝Ֆ* ♦ ♦ Նրանը հետևել են ա յ ր է ձայ֊ 
նին, և աստղը Երուսաղէմ է տարել նրանց, այնտեղից 
էլ Ոեթղեհէմ։ Բեթղեհէմում ն րանը մի նորածին 
մանուկ են գտել այրի մէջ և Հսկելով ե րկրպադութիւն 
արել նրան։ Մ անկան այդպէս ե րկրպադութիւՍ անելուց 
և նրան նուէլ/ներ տալուց յետոյ ճ երերն էլ իսկոյն 
ուղտ են նստել և առանց դադար առնելու փախել, 
Նկել են Շէյխի մօտ+ այդպէս են արել Մեծ կոչուած 
Հերովդէսի ձեորը չընկնելու համար, որ ուզեցել 

յէ սպանել նրանցՀիւրասէր Շէյխն ընդունում է 
1է նրանց և մի տարի մօտը պահում։ Այնուհետև եկ֊ 
■ւորներն ընծաներ են տուել նրան և հեռացեք ամեն 
«մէկը մի ջ^կ ճանպով։ 

— ^7 զարմանալի պատմութիւն է, - բացա֊ 

մլանչեց Բէն Հուրը։ - Մէկ կրկնես՝ թնչ պիաի հարց֊ 

՝նէին Երուսաղէմում։ 
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–Հարցնէին, թէ € Ո՞րտեղ է Հրէից նորածին թա֊ 
գաւորըա։ 

- Մ է այն այդ։ 

- Ուրիշ բաներ էլ, բայց բ ո Լ ո րը ջեմ յիշում։ 

- Եւ գտնում են մանկան։ 

- Այո, գտնում են, աո^ևը չորում, երկրպագումն 

—^*մԳ *^ի Հր ա ջք է* եվ Մալուխ։ 

- Ի լդեր իմն զգուշամիտ մարդ է, - ասաց Մ ալուխը 

չրջութեամբ, - և թէպէտ իբրև արաբ դիւրագրգիռ^ 

բայց սուտ բան չես լոիլ նբանից։ 

Խօսակցութեան ժամանակ ուղտերը մոռացուել 
էին, և ն րանք այժմ արածում էին ճանապարհի եզրինւ 

- Շէյխն այլևս ոչինչ չասաց այն երերի մասին, - 

շարունակեց հարցնել Ոէն Հուրը։ - Ւ*նչ եղան նրանք* 

- Այո, Սիմոնիդէսի մօտ Շէյխի գալու պատճառն 

էլ ւ եյդ էր*** նրա գալուց մի գիշեր առաջ եգիպտացին* 
գարձեալ երևացել է նրան։ 

- Ո*րտեղ։ 

- Այստեղ • վրանի առջև, որին ահա դիմում ենք* 

- Շէյխն խնչպէս է ճանաչել նրան։ 

- էնչպէս որ դու այսօր ճանաչեցիր ձիերին - 

տեսքից ու շարժումից։ 

- Մի ուրիշ նշան ունեցել % 

- Մ ա րդը եկել է միևնոյն սպիտակ մեծ ուղտով և 

տոաջուայ պէս /* աղդասար եգիպտացի է անուանել իրեն։ 

- Այդ բանն Աստուծու հրաշք ք ,—գոչեց եռան֊ 

գով Ոէն Հուրը։ 

Մալուխը զարմանալով հարցրեց նրան 4 

- Ինչու հրաշք։ 

—Ոաղդասար ասացիր դու։ 

- Այո, եգիպտացի Ոաղդասար։ 

- Չէ՛ որ այն ծերունին էլ, որին տեսանք աղբիւրխ 
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աէօսէք իրեն այդպէս անուանեց։ 

Այդ լսելով Մալուխն էլ սաստիկ զարմացաւ։ 

- Ւրւեւ. որ 9 —ասաց նա։ - Ուղտն էլ նոյնն էր*** 

և դու մարդու, կեանրը փրկեցիր։ 

- Ել մթթէ օրիորդը նրա ա Ղ^Է^Օ Տ էր***՜—ասաց 

էն Հուրը համարեա թէ ինքն իրեն։ 

Ել սկսեց մտածել... և յ անկարծ նորից հարցրեց . 

- Ե՞նչպէս էր այն երերի հարցումը*** 

- աՈ*րտեղ է հրէից նորածին թագաւորը»։ Այս 

հին այն խօսյ>երը 9 որ լսել էր Շէյխն անապատում 9 և 
այն օրից ի վեր նա սպասում է թագաւորի գալուն 9 և 
անկարելի է խախտել նրա հաւատը 9 թէ պիտի գայ ։ 

— Ի*նչ։ Պիտի գայ 9 իբրև թագաւրէր։ 

- Այո, և կործ անում րերէ Հռոմին*.* Այս են 

Շէյխի խօսքերը։ 

ք* էն Հուրը վերստին լռեց 9 ջանալով յուզմունրը 
պսպել։ 

— Այդ ծերունի Շէյխը 9 — ասաց նա ծանրութեամր 9 

- մէկն է այն միլիոնաւոր մարդկանցից 9 որոնր մի 

Վրէժ ունին հանելու իրենց հասած անիրալութեան և 
գրկանըի փոխարէն։ Այդ տարօրինակ հաւատը 9 Մալուխ 9 
հաց ու դինի է նրա յոյսերի հ ամար 9 որովհետև Հերով֊ 
դէսից զատ ով կարող է լինել Հրէից թագաւոր 9 ըանի 
որ Հռոմը դեռ իշխում է*** Սակայն պատմութիւն ը 
Հրացնելու համար..* դու լսեցթր 9 թէ՜ի*եչ ասաց նրան 
V իմոն իդէսը։ 

- Ելդերիէէե զդուշամիտ մարդ է 9 իսկ Սիմոնիդէսը 

փմաստուն ք —պատասխանեց Մալուխը։—Ես ականջ էի 
պԱում 9 և նա ասաց.*, սակայն Հ**/՛/** 17 *էկը դալիս է 

մեր ետևից։ 

Անիւների դղրդիւե և ձիերի տրոփիւե լսու ևցինէ 
Մի վայրկևան յեաոյ եկաս հա սալ. Ելդեր իմ Շէյիւը՝ ձի 
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նստած ք հետն էլ բաղմաթիլ հետևորդներ ք որոնց մէ^ 
էր և արաբական քառաձին։ Շէյխի ալէծուփ մօրաքով 
դէմքը է* ո Ը հակուած էր կրծքի վրայ։ Այցելուները 
նրան ճանապարհ տուին։ Նրանց նկատելուն պէս ծերը 
սիրով ողջունեց* 

- Խաղաղության ձեղ։ *հալդ բարիք սիրելի 

Մալուխ։ Չասես ինձ ։ թէ դևում ես ք ա յէ ասա է թէ 
նոր ես գալիս և բարի է ու ր բերում 0իւքոնի գէսից* 
Աստուած նրան երկար պահէ^։ Ղ*էք երկուսդ էլ հետե - 
ւեցէք ինձ։ Ւմ տանը հաց ու դինի կըճարուի։ Եկէք։՝ 

Հիւրերը մինչև վրանի մուտքը հետևեցին նրան 
և երբ ուղտերից իջանք Շէյխը ներս հրաւիրեց նրանց 
և մի մի դաւաթ ըմպելիք առա ^ ա րկծց վրանում կախ - 
ուած Աէկի միջից։ 

- Անուշ արէք է - ասաց նա։ - Մեզ նման վրանա– 

րնակ մարդկանց համար սա մի կազդուրիչ խմիչք է։ 

Երկուսն էլ բաժակները վերցրին և մինչև յատակը 
քամեցին։ 

—ԳՏ, դալերդ բարի լինի ԱստուծովՀ։ 

Շատ չանցած Մալուխը մի կողմ տարաւ ծերու ~ 
նուն և առանձնակի խօսեց նրա հետ . ապա թէ մօտե֊• 
ցաւ ք*էն Հուրին և ներողութիւն խնդրելով ասաց, 

- Խօսակցութիւնս Շէյխի հևա քո մասին էր, նա– 

յօժար է ք որ դու վաղը նրա ձիերը մի լալ փորձես ,.♦ 
ինչ որ մինչև այժմ ^1 ա րեէի էր րեզ համար անևլ Ւ 
սիրով արի, մնացածը դու վերջացրու։ Ես յետ կերթամ 
Անտիոք։ Այս երեկոյ մի մարդ այնտեղ սպասում է 
ինձ, անհրաժեշտ է տեսնել նրան։ Վաղը կըվերադառ֊ 
նամ և եթէ արգելք չպատահի 9 մինչև խաղեր ի վերքթ 
քեզ հետ կըմնամ։ 

Նրանք էր ա րէց հրաժեշտ առին և Մ ալուխը 
Են տ ի ոք վերադարձաւ։ 
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Հա ւա տարի մ՝ ծ առան եւ իր աղջիկը 

Նորածին լուսնի ստորին եդջիւրը նոր էր բարձ֊ 
բացել Սուլպիուս լևրան բերդի պարսպիր։ Անտի որի 
բնակիչները երեկոյեան ՀՀ ա Ղ9Ըէկ սիւրով զովանում 
•էին տանիրների վրայ։ Սիմոնիդէսն էլ իր թ իկեաթո֊ 
ոից անբաժան դուրսը նստած մտիկ էր տալիս ներրևի 
գետինք ուր ճօճւում էին խարիսխ նետած նալերը։ 
Նրա տան ետևի բարձր պատը ստուեր էր ձգում ^րի 
վրայ գրեթէ մինչև դիմացի ափը։ Վերը* վրայ 

անցուդարձի Ղ^ րռ էր ։ Եսթերը կանդ ֊ 

ն֊ած էր հօր աո.ջև ճ ձև որին մի ափս է բռնած վրան 
(թեթև ը**թրիՀւ ո վ — մի բանի պատառ. սպիտակ հաց 9 
մեղր ու կաթ։ 

— Այս գիշեր Մալուխն ուշանում . է ք - ասաց ալե֊ 

լորը ք մատնևլով իր մա ած մանր ի առարկան։ 

- Մթթէ կարծում եսք թէ կըգայ ք - հարցրեց 

Եսթերը։ 

—Պիտի դայք եթէ ծովի վրայ չէ և կամ թէ անա¬ 
պատում ք —հաստատ ասաց Սիմոնիդէսը։ 

- Գուցէ կըգրէ։ 

֊Ո՛չ, Եսթեր։ եըգրէրթ եթէ տեսնէր է որ չէ կարոդ 
վերադառնալ » բայց այդպիսի նամակ չեմ ստացել* 
հետևաբար կարող է դալ և կըգ ա յ ։ 

- Ես էլ յուսով եմ ք որ կըգայք—ասաց աւ &էկը 

կամացուկ։ 

Այս խօսրերը հօր ուշադրութիւն ը գրաւեցին ♦ 
արդեօր թնչմվ — ասելու եղանակմվ ք թէ յուսոյ մէջ 
արտայայտուած փափագով** * 

- եըցանկայթր, որ դայ ք - հարցրեց նա։ 
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ինծայել են նրան և նրանից ընդօրինակել իրենց 
պալատների ու տաճարների հոյակապ սիւների ձևը։ 
Ել այս զգացումն էր ք որ գրգեց Բէն Հուրին ասելոս* 

-Այսօր առաջին անգամ Ւլգերիմ Շէյխին որ 
ս4եսայ ք նա հասարակ մարդ երևաց ինձ։ Մեր Երուսա֊ 
ղէմի ռաբբիները % ով դիտէ ք մի ատելի եդովմայեցի 
համարէին նրան։ Սակայն, Մալուխ ք ինչ կերպով է 
ձեռք բերել նա այս պատուական պարտէզը և ինչպէս 
■է եղևլ ք որ յափջւոակասէր հ ռո մայեցիք չեն ի լել սրան 
նրա ձեռքից։ 

- Եթէ ծագման հնութի ւ1։ն առաւելութիւն է 

•տալիս մարդուս ք ո րդիդ Արիուսի ք ուրեմն իմացիր, որ 
Ելդերիմ Շէյխը մի քաջազարմ ապնուական է ք թէպէտ 

և եդովմայեցիք—ասաց Մալուխը ջերմութեամբ։ - Նրա 

բոլոր նախնիքը շէյխեր էին։ Այդ շէյխերից մէկր մի 
■օր փրկել էր մէ հալաեուաե թ՚ագաւորէ կեանր։ Ուզու.մ 
էէն սպանել թագաւորին։ Շէյխը մի հազար կտրիճ 
զին ոլորներ ով) որոնք այնպէս տեղեակ են անապատի 
թաքուն շաւիղեեր ին ք ինչպէս որ մեր հովիւներն իրենց 
սարերի փապարներին Տ մի քանի ժամանակ պատս պա - 
րոււէ է նրան և թշնամիներին կոտորելուց յետոյ նորից 
դահի վրայ նստեցնում։ Թադաւորը չի մոռանում ւ սյդ 
ծա ռայ ութ ի ւն ը* նա հրաւիրում է անապատի որդուն 
իր ընտանիքով ու խաշներով այստեղ գալ և շնորհում 
է նրան այս երկիրը—գետից սկսած մինչև լեռը 9 իրրև 
մշտական ժաո անգութ ի ւն։ Ցաջորգ թագաւոբները ձեռն¬ 
տու են գտնում հաշտ ապրել եկւոր Շէյխի սերնդի 
հետ։ Աստուած օրհնում է նրա տունը • նրա ձիերը թ 
ուղտերն ու գ ո յքերը շատանում են։ Այժմ նրանք դրե - 
թէ բոլոր ճանպաների տէրերն են է և երբ էլ կամենան* 

կարող ին ասել առևտրական ուղևորներին - €Հանգիստ 

*"նցէք 3 և կամ դոչել - մէանդեևց^քՖֆ և ինչ էլ ասեն 9 
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ալիտի կա տ արուի։ Մինչև անգամ Անտի որի նահանգա֊ 
<պետը երջանիկ է համարում այն օրը ք ևրբ վեհանձն 
ւկոչուած Ւ լդերիմը$ մեր Աբրահամի և Ցակոբք։ նման > 
իր կանանց ք որդոց 9 աղախինների և ծ առան երի ք ուղ֊ 
ւոերի ու ձիերի հետ գեումք բա շլում է անապատ 9 գէթ 
աո. ժամանակ հեռանալով այս զուարճալի տեղերից։ 

- Ուրեմն ինչու Շէյխը մօրուքը փետելով անէծք 

1էր թափում ք որ հաւատացել է հռոմայեցուն ք - նկատեց 

Ոէն Հուրը։ - Եթէ կայսրը նրան լսէր ք անշուշտ կասէր 

<Այդպիսի բարեկամ պէտք չէ ինձ ք թող կորչիա։ 

,—Ենթադրութիւնդ ճշմարիտ է ք - ասաց Մալուխը 

ժ՜պտալով։ - ^ԼզԵրիժը Հո֊ոմի բարեկամ չէ • նա վշտա¬ 

կրած է Հռոմից։ Երեք տարի առաջ Պարթևները Ո աս֊ 
բայից համասկոս անցնող ճանպի վրայ յա րձակուե լով 9 
մի կարաւան կողոպտեցին 9 որ ուրիշ ապրանքների հեա 
՝այն գաւաոի տարեկան տալրքն էլ ՝ տանում էր 9 և 
քո լոր մարդկանց սպանեցին։ ^Լերջին հանգամանքը 
Հռոմում անտես կը թողն էին, եթէ պետական գանձը 
ձկորչէր և Հ ռոմ հասնէր։ Ո այց հարկահան կա պա լա֊ 
առուները, որոնք պարտաւոր են հարկը լրիւ հասցնել^ 
գանգատ տոլին ինքնակալին։ /նքնակալը հրամայեց 9 
ՀՈր կորուստը Հերովդէսը վճարէ* Հերովդէսն էլ Իլդերի– 
մի կ ա յքը գրաւեց ք պատճառաբանելս վ,թէ ն ա դաւաճա֊ 
նօրէն անհոգ էր եղել ճանապարհը պահպանե լու։ Շէյ֊ 
ւխը կայսրին բողոքեց * և կայսրը նրան մի այնպիսի 
^պատասխան տուաւ 9 որ միայն սփինքսից կարելի էր 
* սպասել։ Այն օրից ի վեր ալևորի սիրտը դաոնացած 
յէ այգ նախատինքի պատճառով և վրէժ հանելու առիթի 
յէ սպասում V 

- Ել ի զուր • նա ոչինչ չի կարող անել ք ս իրծլի 

<Մ ալուխ։ 

■֊~֊Այդ մասին ասելիքս յետոյ կասեմ 9 —ասաց 
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Մալուխը։ - Իսկ այժմ տես*** ^էյխէ հիւբասիրութիւնն 

արդէն սկսւում է*** երեխաները քեզ բարևում են։ 

Ուղտերը կանգ առան, և ք*էն Հարը տեսաւ առ֊ 
Հևը մի քանի փ ո քրէկ ա ղՀի1(եեր ք որոնք արմաւ էին 
մեկնում նրան զամբիլղով։ Պտուղը թարմ էր* նա 
կռար ալ և վերգրեր մի քանի հատ։ Այդ րոպէին մօտա֊ 
կայ ծառի վրայից մի մարդ գոչեր* 

- Խ աղաղութի ւն ձեզ։ Ի արով եկաք։ 

Մ արդու ո ղՀոյնը շԱորհակալութեամբ փոխարինև֊ 
լուր յետոյ ճ եկւորները առաՀ անցան յամրաքայչ։ 

- Իմացած եղիր ք - շարունա կեց Մ ալուխը ք մի մի 

արմաւ բերանը նետելովք—ես Սիմոնիդէս վաճառականի 
մտերիմն եմ 9 մինչև անդամ խորհրդակիցը։ Իբրև նրա 
տան սպասաւոր ք նրա բարեկամներից շատերի հետ* 
ծանօթ եմ* նրանք էլ, տիրոՀս և իմ յարա բեր ութ իւն֊ 
ները գիտենալովք չեն քաշւում ազատ խօսել իմ առՀևէ 
Այս պատճառով Շէյխն էլ փոքր ինչ ծանօթ է ինծ։ 

Ոէն Հուրի ուշադրութիւնը մի վայրկեան թուլա֊ 
ցաւ։ Նա յիշեց Եսթերին* վաճառականի դստեր քնքուշ ք 
մաքուր, աղերսաւոր դէմքը ներկայացաւ իր աոՀև ♦֊ 
օրիորդի փայլուն ու սև ա չբերը համեստաբար հան - 
դիպեցին իր հայեացքին* նա կարծես թէ նորից լսեց– 
նրա ձայնը ք որ բաժակ էր աոաՀաբկում ք և զգաց այն 
կա րեկցութ իւն ը ք որ ոչ մի բառի կարօտ չէր 9 որովհե֊ 
տև արդէն ինքնին բացայայտ էր։ Սակայն հէնց որ 
Մ ա լուխ ր խօսել սկսեց , չքնաղ պատկեր ը չքացաւ։ 

- Ծերունի արաբը ( - շարունակեց Մալուխը$ - մի 

քանի^օր առաՀ Սիմոնիդէսի մօտ էր եկել* ես էլ ներ֊ 
կայ էի նրա այցելութեան։ Տես այ որ նա յուզուած էրչ– 
և մտադիր էի հեռանալ ք բայց նա ինքը պատուի րեց 

ինձք որ մնամ։ — Մնա ք ասաց նա ։ - որովհետև հրէայ եսք. 

և ես մի տարօրինակ բան պիտի■ պատմեմ։ - Հր է ա ք; 
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Հւառի աոանձին շեշտը հետարը ըրութիւնս շարժեց է և 
–ես մնացի։ Ե ւ ահա նրա պատմածի բովանդակո ւթ իւն ր ♦ ♦ ♦ 

֊կարճ եմ կտրում ♦ արդէն մօտեցել ենր Շէյխի վրա֊ 

~նին - պյս թ*Ղ ո ՐՇ ****** ինրն էլ յետոյ կըպատմէ րեզ։ - 

՝Շատ տարթ՞եր առաջ երեք* անծանօթ մարդիկ են 

֊պալիս է*շդերիմի անապատը - մէկը հնդիկ ք միւսը հրէայ ք 

երրորդը յ ո յն երերն էլ մի մի ուղտ նստած ք որոնց 

՜նմանը դեռ ոչ մի մարդ չէր տեսել ♦♦♦ Շէյխը նրանց 
ողջունում է և խնդրում) որ իր վրանը մտնենք հան֊ 
պըստանան։ Հետևեալ առաւօտեան նրանը մի աղօթր 
են արտասանումք աղօթը աո Աստուած և նրա Որդին. 
***յն էլ մի չատ խորհրդաւոր եղանակով։ Նախաճաշից 
^յետոյ եգիպտացին պատմում է ք թէ ովըեր են իրենր 
և որտեղից։ Նա ասում է ք թէ երերն էլ մի աստղ են 
տեսել և աստղի միջից ձայն է հնչել ամեն մէկինք թէ 

<*հնացէր Երոասաղէմ և հարցրէը Տ - Ո*րտեղ է ^լ*էի& 

նորածին թագաւորլ »>•♦♦ Նրանը հետևել են այդ ձայ֊ 
՝նին ք և աստղը Երուսաղէմ է տարել նրանց ք այնտեղից 
յէլ ք* եթղեհէմ։ ք*եթղեհէմում նրանը մի նորած թե 
մանուկ են գտել ա յրՒ մ է1 և կրելով երկրպագութիւն 
«.արել նրան։ Ծ անկան այդպէս երկրպագութիւն անելուց 
■ն. նրան նուէլ/ներ տալուց յետոյ ճ երերն էլ իսկոյն 
ուղտ են նստել և առանց դադար առնելու փա խելք 
մրկել են Շէյխի մօտ* այդպէս են արել Մեծ կոչուած 
Հերովդէսի ձեորը չընկնելու համար ք որ ուզեցել 

յէ սպանել նրանցՀիւրասէր Շէյխն ընդունում է 
1է նրանց և մի տարի մօտը պահում։ Այնուհետև եկ֊ 
-ւորներն ընծաներ են տուել նրան և հեռացեք ամեն 
*մէկը մի ջ^կ ճան պով։ 

— զարմանալի պատ մութ ի ւն էք - բացա֊ 

մլանչեց Բէն Հուրը։ - Մէկ կրկնեմ թնէ պիտի հարց֊ 

՝նէին կրուսաղէմում V 
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- Հարցն էինք թէ € 0*րտեղ է հր էից նորածին թա֊ 

գաւորըՅ։ 

- Մ ի այն այդ։ 

- Ուրիշ բաներ էլ, բայց բոլորը չեմ յիջում։ 

- Եւ գտնում են մանկան։ 

- Այո, գտնում են, աո֊ջևը չորում ք երկրպագումն 

- ^*մԳ Հբ ա ջբ է* եվ Մալուխ։ 

- Ւլգերի&ե զգուշամիտ մարդ է, - ասաց Մալուխը 

ւբ1 ութևամբ, - և թէպէտ իբրև արաբ դիւրագրգիռյ. 

բայց սուտ բան չես է ս իէ նրանից։ 

Խօսակցութեան ժամանակ ուղտերը մոոացուել 
էին ք և նրանք այժմ արածում էին ճանապարհի եզրին* 

- Շէյխն այլևս ոչինչ չասաց այն երեքի մասին ք - 

շարունակեց հարցնել ք՝էն Հուրը։ - Ւ*նչ եղան նրանք։ 

- Այո, Սիմոնիդէսի մօտ ՝Շէյխի գալու պատճառն 

էլ ժտյգ էր • նրա գալուց մի գիշեր առաջ եգիպտացին 
գարձեալ երևացել է նրան։ 

- Ո*րտեղ։ 

֊Այ ստեղ « վրանի առջև, որին ահա դիմում ենք* 

- Շէյխն ինչպէս է ճանաչել նրան։ 

- 1նչպէս որ դու այսօր ճանաչեցիր ձիերին - 

տեսքից ու շարժումից։ 

- Մ ի ուրիշ նշան ունեցելէ 

- Մարդր եկել է միևնոյն սպիտակ մեծ ուղտով և 

աոաջուայ պէս Րաղդասար եգիպտացի է անուանել իրեն։ 

֊Այդ բանն Աստուծու հրաշք Հք ,—գոչեց եռան֊֊ 
գով Ոէն Հուրը։ 

Մալուխը զարմանալով հարցրեց նրան ♦ 

- Ւնչու հրաշք։ 

—Ոաղգասար ասացիր դու։ 

- Այո, եգիպտացի ք՝աղդասար։ 

- Զ(; որ այն ծերունին էլ, որին տեսանք աղրէւրխ 
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աքօաք իրեն այդպէս անուանեց։ 

Այդ լսելով Մալուխն էլ սաստիկ զա րմացաւ։ 

- Ւրաւ որ ք - ասաց նա։ - Ուզան էլ նոյնն էր*** 

Ալ դու մարդու, կեանրը փրկեցիր։ 

- Ել մթթէ օ րէ ո րդԸ *երա էր***՛—ասաց 

<Ոէն Հուրը Համարեա թէ ինքն իրեն։ 

Ել սկսեց մտածել*** և յանկարծ նորից Հարցրեց * 

- Ւ՞նչսլէս էր այն երերի Հարցումը*** 

- էՈ*ր տեղ է Հր էից նորածին թագաւորըֆ։ Այս 

հին այն խօսրերը ք որ լսել էր Շէյխն անապատում է և 
այն օրից ի վեր նա սպասում է թագաւորի գալուն , և 
անկարելի է խախտել նրա Հաւատը , թէ պիտի զայ ։ 

— Ե ո նչ% Պիտի գայ, իբրե թագաւոր։ 

- Այո է ե կործ անում րերէ Հոո մին*** Այս են 

Հւէյխի խօսքերը։ 

ք*էն Հուրը վերստին լուեց, ջանալով յուզմունրը 
զսպել։ 

- Այդ ծերուհի Շէյխը 9 — ասաց նա ծան րութեամր 9 

֊մէկն է այն մի լիոնաւոր մարդկանցից ք որոնյ> մի 
Վրէժ ուհին Հանելու իրենց Հասած անիրաւութեան և 
դրկանրի փոխարէն։ Այդ տարգրինակ Հաւաաը 9 Մալուխ ք 
հաց ու գինի է նրա յոյսերի Հ ամար ք որովՀետև Հերով֊ 
գէսից զատ &վ կարոզ է լինել Հրէից թագաւոր $ րանի 
որ Հոո մը դեռ իշխում է*** Ս ակայն պատ մութ ի ւհ ը 
Հրացնելու Համար*** դու լ Ա եցթր 9 ք^է Հ ասաց նրան 

Ս իմոնիդէսը։ 

- ՒլդերիՏքե զգուշամիտ մարդ է ք իսկ Vիմոնիդէսը 

ւիմաստունք - պատասխանեց Մալուխը։ - Ես ականջ էի 

գհումք և նա ասաց*** սակայն լ ս փր* Աէկը գալիս է 
մեր ետևից։ 

ՍՏհիաՅւերի դղրդիւհ և ձիերի տրոփիւհ լսու եցին. 
Մֆ վայրկեան յետոյ եկաւ Հասաւ Ւլգերիմ Շէյխը % ձի 
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նստածք հետն էլ բազմաթիլ հետևորդներ ք որոնց մէ9՚՛ 
էր և արաբական քառաձին։ Շէյխի ալէծուփ մօ բաքով 
դէմքը խոր հակուած էր կրծքի վը ա յ ։ Այ 9 ^լուեերլր 
նրան ճանապարհ տուին։ Նրանց նկատելուն պէս ծերը՝ 
սիրով ողջունեց* 

- Խաղա ղութի՛ ւն ձեզ։ *հալդ բարիք ս էըհլի 

Մալուխ։ Չասես ինձ ք թէ գնում ես է այլ ասա ք թէ 
նոր ևս գալիս և բարի 1 ու ր բերում Ա իմոն իդէսիցր 
Աստուած նրան երկար պահէ։ *հէք երկուսդ էլ հետե - 
ւեցէք ինձ։ Եմ տանը հաց ու գինի կըճարո։ ի։ Եկէքր 

Հիւրերը մինչև վրանի մուտքը հետևեցին նրան՛ 
և երբ ուղտերից իջանք Շէյխը նևիս հրաւիրեց նրանց 
և մի մի գաւաթ ըմպելիք աոաջարկեց վրանում կախ • 
ուած տկի միջից։ 

- Անուշ արէք ,- ասաց նա։ - Մեզ նման վր ան ա֊– 

բնակ մարդկանց համար սա մի կազդուրիչ խմիչք է* 

Երկուսն էլ բաժաէլները վերցրին և մինչև յատակը 
քամեցին։ 

֊Գէ, դալերդ բ ա րի էի^ի Աստուծաի՚։ 

Շատ չանցած Մալուխը մի կողմ տարաւ ծերու- 

նրա հետ . ա 

ցաւ ք* էն Հուրին և ներողութիւն խնդրելով ասաց* 

- Խօսակցութիւնս Շէյխի հետ քո մասին էր • նա– 

յօժար է ք որ դու վաղը նրա ձիերը մի լալ փորձես 
ինչ որ մինչև այժմ ^է ա Ը^էէ էը համար անել ք . 

սիրով արի • մնացածը դու վերջացրու։ Ես յեա կերթամ 
Անտի ոք։ Այս երե կոյ մի մարդ այնտեղ սպասում է 
ինձ ♦ անհրաժեշտ է տեսնել նրան։ Վաղը կրվեր ա դառ¬ 
նամ և եթէ արգելք չպատահի 9 մինչև խաղեր ի վերջը 
քեզ հետ կըմեամ։ 

Նրանք է Ը ա Ը է9 հրաժեշտ 
Անտի ոք վերադարձաւ։ 


պա թէ մօտե– 


նուն և առանձնակի խօսեց 


առին և Մ ալուխը 
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Հաւատարիմ՝ ծ առան եւ իր աղջիկը 

Նորածին լուսնի ստորին ծղջիւրը նոր էր բարձ֊ 
Հրացել Ս ուլպիուս լերան բերդի պարսպից։ Անտի որ ի 
բնակիչները երեկոյեան բաղցրիկ սիւբով զովանում 
«էին տանիբների վրայ։ 0իմոնիդէսն էլ իր թ իէլեա թո֊ 
ռից անբաժան դուրսը նստած մտիկ էր տալիս ն երբ և ի 
դետին 9 ուր ճօճւում էին խարիսխ նետած նալերը։ 
Նրա տան ետևի բարձր պատը ստուեր էր ձգում ֆ֊րի 
վրայ գրեթէ մինչև դիմացի ափը։ Վերը ճ կամրջի վր***յ 
անցուդարձի դղրդիմեը դեռ Հնչում էր։ Ես թերը կանդ֊ 
նա ծ էր Հօր առջև* ձեոբին մի ափսէ բռնած վրան 
թեթև ը**թրիբով—մի բանի պատառ սպիտակ Հաց ք 
մեղր ու կաթ։ 

— Այս գիշծր Մալուխն ուշանում ,է ք - ասաց ալե֊ 

լորը ք մատնելով իր մտածմունբի առարկան ր 

–Մթթէ կարծում ես ք թէ կքԼՂ ա ձ > — ^ ա ԱՅԱ^*3 
Նսթերը։ 

-Պիտի դայք եթէ ծովի վրայ չէ և կամ թէ անա֊ 
պատում)—Հաստատ ասաց Աիմոնիդէսը։ 

—^ ո *֊ցէ կըգրէ* 

- Ո ր չ ք Ես թեր։ Հքըգրէր։ եթէ տեսնէր, որ չէ կարող 

Վերադառնալ • բայց այդպիսի նամակ չեմ ստացել • 
հետևաբար կարող է դալ և կըգայ։ 

- Ես էլ յուսով եմ) որ կըգայ ք - ասաց ա Ղ$.եկ.Ա 

կամացուկ։ 

Այս խօսբերը Հօր ուշադրութիւեը գրաւեցին ♦ 
ասրդեօբ ինչմվ—ասելու եղանակով) թէ յուսոյ մէջ 
արտայայտուած փափագով** * 

—ԱՅ ***** կ ս *յէ* > Ա 9 Ո Ա Գ***յ 9 — ^ ա ԱՅԱ^*3 ******* 
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ընծայվել են նրան և նրանից ընդօրինակել իրենց 
֊սլալաաների ու տաճարների Հոյակապ սիւների ձևը։ 
Եւ այս զգացումն էր ք որ դրդեց Ոէն Հուրին ասելու • 

- Այսօր աոաջին անգամ Ւլդերիմ Շէյխին որ 

ս^ևսայ ք նա Հասարակ մարդ երևաց ինձ։ Մեր Երուսա֊ 
ղէմի ռաբբիները՝ ով դիտէ ք մի ատելի եդովմայեցի 
համարէին նրան։ Սակայն ք Մալուխ, թնչ կերպով է 
ձեռք քերել նա այս պատուական պարտէզը և թնչպէս 
-Է եղևլ ք որ յափշտակասէր Հռո մայեց իր չեն ի* լել սրան 
նրա ձեռքից։ 

- Եթէ ծագման Հնութիւ1։ն առաւելութիւն է 

տալիս մարդուս ք Ո ԸՂ1*Դ Ա*րիուսի ք ուրեմն իմացիր, որ 
Ւլդերիմ Շէյխը մի քաջազարմ ազնուական է ։ թէպէտ 

և եդովմայեցի ք ասաց Մալուխը ջերմութեամբ։ Նրա 

քոլոր նախնիքը շէյխեր էին։ Այգ շէյխերից մէկր մի 
օր փրկել էր մի Հալածուած թադաւորի կեանք ր Ուզում 
՛էին սպանել թագաւորին։ Շէյխը մի Հազար կտրիճ 
զին ոլորներովդ որոնք այնպէս տեղեակ են անապատի 
թաքուն չալիգներին ք ինչպէս որ մեր Հովիւներն իրենց 
սարերի փապարներին, մի քանի ժամանակ պա տ ս պա֊ 
րոււէ է նրան և թշնամիներին կոտորելուց յևտոյ նորից 
դա Հի վրայ նստեցնում։ Թագաւորը չի մոռանում ւ սյդ 
ծ առայութիւն ը * նա Հրաւիրում է անապատի որդուն 
իր ընտանիքով ու խաշներով այստեղ դալ և շնորՀում 
է նրան այս երկիրը—գետից սկսած մինչև լեռը 9 իբրև 
մշ տական ժաոանգութիւն։ Յաջորդ թագաւոբները ձեռն֊ 
տու են գտնում Հաշտ ապրել եկւոր Շէյխի սերնդի 
Հետ։ Աստուած օրՀնում է նրա տունը• նրա ձիերը 9 
ուղտերն ու *է ո յվ>երը շատանում են։ Այժմ նրանք դրև֊ 
թէ բոլոր ճանպաների տէրերն են է և երբ էլ կամենան՝ 

կարող ին ասել առևտրական ուղևորներին - €Հանգիստ 

անւլէք* և կամ դոչել ւԿանգնեցէ՚ք*, և ինչ էչ ասեն ֆ 
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ալիտի կատարուի։ Մ էնչև անգամ Անտի որի նա հան գա֊ 
*պետը երջանիկ է համարում այն օրը 9 երբ վեհանձն 
ժլոչուաձ ֆլդերիմը$ մեր Աբրահամի և Յակոբե նման > 
փր կանանց 9 որգոց ք աղախինների և ծառաների ք ուղ֊ 
ւոերի ու ձիերի հետ գնումք քաշւում է անապատ 9 գէթ 
առ ժամանակ հեռանալով այս զուարճալի տեղերից։ 

- Ուրեմն ինչու Շէյխը մօրուքը փետելով անէձք 

1էր թափում ք որ հաւատացել է հրւո մայեց ունք նկատեց 

/՝էն Հուրը։ — Եթէ կայսրը նրան լօէր 9 անշուշտ կասէր •- 
<Այդպի ա ի բարեկամ պէտր չէ ինձ 9 թող կորչի * * 

( — Ենթադրութիւեդ ճշմարիտ է 9 - ասաց Մալուխը 

•ժպտալով։ - Ւլդերիժը Հրւո մի բարեկամ չէ* նա վշտա֊ 

յցած է Հռոմից։ Երեր տարի առաջ Պարթևները ք՝ աս֊ 
բայից համասկոս անցնող ճանպի վրայ յա րձակուե լով 9 

•մի կա ր ա լան կողոպտեցինք որ ուրիշ ապրանքների հետ 

\ 

*այն գաւաոի տարեկան տուրքն էլ տանում էր 9 և 
բոլոր մարդկանց սպանեցին։ Վերջին հանգամանքը 
Հռոմում անտես կըթ ողեէին 9 նթէ պետական գանձը 
–Հկ ո րչէ(* ^ Հո֊ոմ հասնէր։ Ո այց հարկահան կապա լա֊ 
•ռուները ք որոնք պարտաւոր են հարկը լրիւ հասցնել, 
գանգատ տուին ինքնակալին։ /ի՛նքնակալը հրամայեց 9 
^Որ կորուստը Հերովգէսը վճարէ* Հերովդէսն էլ Իլդերի֊ 
մի կայքը գրաւեց , պատճաոա բանե լով 9 թէ նա դաւաճա֊ 
՜նօրէն անհոգ էր եղել ճանապարհը պահ պան ե լու։ Շ էյ֊ 
ւխը կայսրին բողոքեց* և կայսրը նրան մի այնպիսի 
ալատասխան տուաւ 9 որ միայն ոփինքսից կարելի էր 
* սպասել։ Այն օրից ի վեր ալևորի սիրտը դաոնաց աձ 
յէ այդ նախատինքի պատճառով և վրէժ հանելու առիթի 
■է սպասում։ 

- Ել ի զուր* նա ոչինչ չի կարող աներ սիրելի 

<Մ ալուխ։ 

–Այ գ մասին ասելիքս յետոյ կասեմ 9 —ասաց 
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Մալուխը։ - Իսկ այժմ տես*»* հիւրասիրութիւևն 

արդէն սկսւում է*** երեխաները քեղ բարևում են։ 

Ուղտերը կանգ առան ք և Բէն Հուրը աեսաւ առ֊ 
ջեը մի բանի փոքրիկ աղջիկներ ք որոնք արմաւ էին 
մեկնում նրան զամբիւղով։ Պտուղը թարմ էր* նա 
կռա գալ և վերգրեր մի քանի հատ։ րոպէին մօտա- 

կայ ծառի վրտյիգ մի մարդ գոչեց* 

—Խաղա ղութի՞ ւն ձեզ։ Բարով եկաք։ 

Մ արդու ողջոյնը շնորհա կալութեամբ փոխարինե¬ 
լուց յետոյ ճ եկւորները առաջ անգան յա մրաք այլ։ 

- Իմացած եղիր ք - շարունակեց Մալուխը, մի մխ 

արմաւ բերանը նետելով) - ես Սիմոնիդէս վաճառականխ 

մտերիմն եմ ք մինչև անգամ խորհրդակիցը։ Իբրև նրա 
տան սպասաւորյ նրա բարեկամներից շատերի հետ* 
ծանօթ եմ» նրանք էլ, տիրոջս և իմ յ արաբերութիւե֊ 
նևրը գիտենա լովք չեն քաշւում ազատ խօսել իմ առջև է 
Այս պատճառով Շէյխն էլ փոքր ինչ ծանօթ է ինձ։ 

Բէն Հուրի ուշադրութիւնը մի վայրկեան թուլա– 
ցաւ։ Նա յիջեց Եսթերին* վաճառականի դստեր քնքուշդ 
մաքուր ք աղե րսաւոր դէմք ը նե րկայացաւ իր առջև», 
օրիորդի փայլուն ու սև ա ձրծ ր ը համեստաբար հան¬ 
դիպեցին իր հայեացքին* նա կարծես թէ նորից լսեց՞ 
նրա ձայնը ք որ բաժակ էր առաջարկումդ և զդաց այն 
կա րեկցութ իւն ը, որ ոչ մի բառի կարօտ չէրդ որովհե¬ 
տև արդէն ինքնին րացայայտ էր։ Սակայն հէնց որ 
Մ ա լուխ ր խօսել սկսեց , չքնաղ պատկերը չքացաւ։ 

- Ծեր ունի արաբը ( - շարունակեց Մ ալու խը է - մի 

քանի^օր առաջ Սիմոնիդէս ի մօտ էր եկել» ես էլ ներ– 
կայ էի նրա այցելութևան։ Տես այ որ նա յուզուած էր$– 
և մտադիր էի հեռանալ, բայց նա պատուիրեց 

ինձդ որ մնամ։ — Մնա դ ասաց նա, - որովհետև հրէայ ես Ւ 

և ես մի տարօրինակ բան պիտի■ պատմեմ։ Հրէայ,< 
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յա աո. ի աոանձին շեշտը հետարր ըրութիւնս շարժեց ք և 
Նս &հա էյ ի ։ Ե ւ ահա նրա պատմածի բո վան դակո ւթ ի ւե ը* + * 
֊կարճ եմ կտրումարդէն մօտեցել ենր Շէյխի վրա֊ 

~նին -ս^ս ք* ո Լ ո ԸԱ նա ինրն էլ յետոյ կըպատմէ րեզ։ - 

*Շատ տարիներ առաջ երեք* անծանօթ մարդիկ են 

՚Ղ ա 1է ս է՝ԼՂ^է՚ե^Ւ ա նապատը - մէկը հնդիկ ք միւսը հրէայ ք 

երրորդը յոյն երերն էլ մի մի ուղտ նստած ք որոնց 

՜նմանը դեռ ոչ մի մարդ չէր տեսելՇէյխը նրանց 

■ ողջունում է և խնդրում, որ իր վրանը մտնենք հան֊ 
դւըստանան։ Լետևեալ առաւօտեան նրանը մի աղօթը 

■ են արտասանում 9 աղօթը առ Աստ ուա ծ և նրա Որդին 
■այն էլ մի Հատ խորհրդաւոր եղանակով։ Նախաճաշից 

ետոյ եգիպտացին պատմում է ք թէ ովըեր են ի ր են ր 
և որտեղից։ Նա ասում էք թէ երերն էլ մի աստղ են 
տեսել և աստղի միջից ձայն է հնչել ամեն մ է կին ք թէ 

մհնացէը Երոէսաղէմ և հարցրէր ճ - Ո՞րտեղ է հրէից 

նորածին թագաւորըՖ*** Նրանը հետևել են ույդ ձայ֊ 
՜նինք և աստղը Երուսաղէմ է տարել նրանց ք այնտեղից 
էլ Բեթղեհէմէ ԲեթղեհԷմում նրանը մի նորած ին 

մանուկ են գտել այրի մէջ և քարելով երկրպագութիւն 
֊արել նրան։ Մ անկան այդպէս երկրպագութիւն անելուց 
Ն նրան նուէլ/ներ տալուց յետոյ ճ երերն էլ իսկոյն 
ուղտ են նստել և առանց դադար առնելու փախել ք 
Նկել են Շէյխի մօտ* այդպէս են արել Մեծ կոչուած 
Հերովդէսի ձեորը չընկնելու համար ք որ ուզեցել 

֊է սպան՛ել նրանցՀիւրասէր Շէյխն ընդունում է 
ձէ նրանց և մի տարի մօտը պահում։ Այնուհետև եկ֊ 
ւոբներն ընծաներ են տուել նրան և հեռացեք ամեն 
•մէկը մի ջոկ ճանպով։ 

— ^7 զարմանալի պատմութիւն էք - բացա֊ 

մլանչեց Բէն Հուրը։ - Մէկ կրկնեմ թնէ պիտի հարց֊ 

՝նէին Ելրուսաղէմում։ 

•4 
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- Հարցն էին է թէ € Ո՞րտեղ է հրէից նորածին թա֊ 

գաւորը»։ 

- Միայն տյդ։ 

- Ուրիշ բաներ էլ, բայց ց ո 1 ո (*Ը Հք*մ յիշում։ 

- Ել գտնում են մանկան։ 

- Այո, գտնում են, աո֊ջևը չորում, երկրպագումն 

- ^մԳ հրաշք է, եվ Մալուխ։ 

- 1*լգերիմե զգուշամիտ մարդ է, - ասաց Մալուիտը 

լր1 ու թև ամբ, - և թէպէտ իբրև արաբ դիւրագրգիո.* 

բայց սուտ բան չես լոիէ նբանից։ 

Խօսակցութեան ժամանակ ուղտեր ր մոռացուել 
էին, և նրանք այժմ արածում էին ճանապարհի եզրին* 

- Շէյխն այլևս ոչինչ չասաց այն երեքի մասին, - 

շարունակեց հարցնել Ոէն Հուրը։ - Ի՞նչ եղան նրանք* 

- Այո, Vիմոնիդէսի մօտ Շէյխի գալու պատճառն 

էլ ւ եյգ էր*** նրա գալուց մի գիշեր առաջ եգիպտացին 
գարձեալ երևացել է նրան։ 

- Ո՞րտեղ։ 

- Այստեղ « վրանի առջև, որին ահա դիմում ենք* 

- Շէյխն ի*նչպէ ս է ճանաչել նրան։ 

- Ւնչպէս որ դու այսօր ճանաչեցիր ձիերին - 

տեսքից ու շարժումից։ 

- Մ ի ուրիշ նշան Վ ունեցել։ 

- Մ ա րդը է միևնոյն սպիտակ մեծ ուղտով և 

առա^ուայ պէս Ոաղդասար եգիպտացի է անուանել իրեն։ 

- Բ ա ^ն Աստուծու հրաշք ք ,—գոչեց եռան֊֊ 

•էով Ոէն Լուրը։ 

Մ ալուիտը զարմանալով հարցրեց նրան ♦ 

- Ինչու հրաշք։ 

—Ոաղգասար ասացիր դու։ 

- Այո, եղիպտացի /* աղդասար։ 

- Չէ* որ այն ծ երանին էլ, որին տեսանք աղրիւրվ* 
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աքօտ , իրեն այդպէս անուանեց։ 

Այդ լսելով Մ ալուխն էլ սաստիկ զարմացաւ։ 

- Ւրւեւ. որ, - ասաց նա։ - Ուզան էլ նոյնն էր*** 

և դու մարդու կեանքը փրկեցիր։ 

- Ել մքոթէ °րէ ո րդը նրա աղջիկն էր.**-—ասաց 

ք* էն Հուրը համարևա թէ ինքն իրեն։ 

Ել սկսեց մտաֆել**+ և յանկարծ նորից Հարցրեց * 

- Ւ՞նչպէս էր այն երեքի Հարցումը*** 

- աՈ*րտեդ է Հրէից նորածին թագաւորը)։ Այս 

էին այն խօսքերը, որ լսել էր Հքէյխն անապատում է և 
այն օրից ի վեր նա սպասում է թագաւորի գալուն, և 
անկարելի է խախտել նրա Հաւատ ը, թէ պիտի զս*յ * 

֊Ինչ* Պի տի գս*յ։ իբրև թագաւմր։ 

- Այո, և կործ անում բերէ Հոոմին*** Այս են 

Ծէյխի խօսքերը։ 

Ոէն Հուրը վերստին լռեց, ջանալով յուզմունքը 
զսպել։ 

–Այդ ծերունի Շէյխը, — ասաց նա ծան րութեամբ, 

- մէկն է այն միլիոնաւոր մարդկանցից, որոնք մի 

Վրէժ ուեին Հանելու իրենց Հասած անիրաւութեան և 
պրկանքի փոխարէն։ Այդ տարօրինակ Հաւատը, Մալուխ, 
հաց ու դինի է նրա յոյսերի Համար, որովՀետև Հերով֊ 
դէսից զատ ճվ կարող է լինել Հրէից թագաւոր, քանի 
որ Հոոմը դեռ իշխում է*** Սակայն պատմութիւե ը 
Հրացնելու Համար*** դու լ Ա եցթր, թէ՜ինչ ասաց նրան 
V իմոնիդէսը։ 

- Իլդերիւքե զդուշամիտ մարդ է, իսկ 0իմոնիդէսը 

իմաստուն, - պատասխանեց Մալուխը։ - Ես ականջ էի 

պլեում, և նա ասաց*** սակայն լսիր* մէկը գալիս է 
մեր ետևից։ 

Անիւների դդրդիւն և ձիերի տրոփիւե լսուեցինէ 
Մի վայրկեան յետոյ եկաւ Հասաւ I*լդերիմ Շէյխը 1 ձի 
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նստած ք հետն էլ բազմաթիս հետևորդներ ք որոնց մէջ 
էր և արաբական րառաձին։ Շէյխի ալէծուփ մշրածով 
դէմրը թոր հակուած էր կրծրի վրայ։ Այցելուները 
նրան ճանապարհ տուին։ Նրանց նկատելուն պէս ծերը 
սիրով ոդջունեց • 

- Խաղաղութթ ւն ձեզ։ *հալդ բարիք ս էԸ^1է 

Մալուիյ։ Չասես ինձք թէ դնում ես ք ա յլ ասա ք թէ 
նոր ևս դալիս և բարի Լ ու թ բերում 0իմոնիդէսիցք 
Աստուած նրան երկար պահքք ։ Ղ*էք երկուսդ էլ հետև - 
ւեցէր ինձ։ Ւմ տանը հաց ու դինի կըճարա ի։ ԵկՀքր 

Հիւրերը մինչև վրանի մուարը հետևեցին նրան–՛ 
և երբ ուղտերից իջանք Շէյխը ներս հրաւիրեց նրանց 
և մի մի դաւաթ ըլքպելիր արւաջարկեց վրանում կախ - 
ուած Աէկի մի^իք)* 

- Անուշ ար էր,—ասաց նա։ - Մեզ նման վր անա֊֊– 

բնակ մարդկանց համար սա մի կազդուրիչ խ^իչ^* է ։ 

Երկուսն էլ բաժա1լեերը վերցրին և մինչև յատակը 
րամեցին։ 

—ԳԷ, դալերդ բարի լինի Աստուծով՜ ։ 

Շատ չանցած Մալուխը մի կողմ տարաւ ծևրու- 
նուն և առանձնակի խօսեց նրա հետ . ապա թէ մօտե ֊֊ 
ցաւ ք*էն Հուրին և ներողութիւն խնդրելով ասաց ♦ 

- Խօսակցութիւնս Շէյխի հետ րո մասին էր • նա 

յօժար է ք որ դու վազը նրա ձիերը մի լալ փորձես 
ինչ որ մինչև այժմ կ ա րևլի էր թևզ համար անևլ Ւ 
սիրով արի • մնացածը դու վերջացրու։ Ես յետ կերթամ 
Անտի որ։ Այս երևկոյ մի մարդ այնտեղ սպասում է 
ինձ » անհրաժեշտ է տեսնել նրան։ Վազը կը վերա դառ¬ 
նամ և եթէ ա րդևլր չպատահի ք մինչև խաղեր ի ւ/^/ր^/ր– 
րեզ հետ կըմևամ։ 

Նրանը էս ա սէմ հրաժեշտ առին և Մ ալուխը 
Անտի որ վևրադարձաւ։ 
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Հաւատարիմ՝ ծ առան եւ իր աղջիկը 

Նորածին լուսնի ստորին ծղջիւրը նոր էր բարձ֊ 
Հրացել Սուլպիուս լևրան ր^րդի պարսպից։ Անտի որ ի 
բնակիչները երեկոյեան քաղցրիկ սիւքով զովանում 
•էին տանինների վրայ։ Սիմոնիդէսն էլ իր թի կխա թո֊ 
ոից անբաժան դուրսը նստած մտիկ էր տալիս ներքևի 
դետին , ուր ճօճւում էին խարիսխ նետած նալերը։ 
Ղրրա տան ետևի բարձր պատը ստուեր էր ձգում ^րի 
Վրայ գրեթէ մինչև դիմացի ափը։ Վերը ճ կամրջի վը ա յ 
անցուդարձի դգրգիռը Հնչում էր։ Եսթերը կանգ֊ 

նա ծ էր հօր աո.ջև ճ ձեռքին մի ափսէ բռնած վրան 
/թեթև քի*քժրիրով—մի բանի պատառ սպիտակ հաց, 
մեդր ու կաթ։ 

— Այս գիշեր Մալուխն ուշանում , է, - ասաց ալե֊ 

լորը ։ մատնելով իր մտածմունքի առարկան։ 

- կարծում ես, թէ կըգայ ք - հար ցրեց 

Եսթերը։ 

—Պիտի գայ, եթէ ծովի վրայ չէ և կամ թէ անա֊ 
պատում,—հաստատ ասաց Սիմոնիդէսը։ 

— կըգըէ* 

- Ո՛չ, Եսթեր։ Ե ըգրէր , ծթէ տեսնէր ք որ չէ կարոդ 

Վերադառնալ . բայց այդպիսի նամակ չեմ ստացել* 
հետևաբար կարոդ է դալ և կըգայ։ 

- Ես էլ յուսով եմ, որ կըգայ,—ասաց ա Ղ$.էկը 

կամացուկ% 

Այս խօսքերը հօր ուշադրութիւնը գրաւեցին* 
ասրդեօք է***^վ — ասելու եղանակ# վ, թէ յուսոյ մէջ 
արտայայտուած փափագով **. 

- եըցանկայթր, որ գայ, - հարցրեց նա։ 
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ինծա^ել են նրան և նրանից ընդօրինակել իրենց 
պալատների ու տաճարների հոյակապ սիւների ձևը։ 
Ել այս զգացումն էր, որ դրդեց Բէն Հուրին ասելու • 

–Այսօր աոաջին անգամ Ւլգերիմ Հյէյխին որ 
ս^եսայ, նա հասարակ մարդ երևաց ինձ։ Մեր Երուսա֊ 
ղէմի ոաբբիներլ ւ % ով դիտէ, մի ատելի ևդովմայեցի 
համարէին նրան։ Սակայն, Մալուխ, թնչ կերպով է 
ձեռք բերել նա այս պատուական պարտէզը և թնչպէս 
է եղել, որ յափշտակասէր հռո մայեց իր չեն ի* լել սրան 
նրա ձեռքից։ 

- Եթէ ծագման հնութիւնն աոաւելութիւն է 

տալիս մարդուս, որդիդ Արիուսի, ուրեմն իմացիր, որ 
Ելդերիմ Շէյխը մք։ քաջազարմ ազնուական է, թէպէա 

և ևդովմայեցի, ասաց Մալուխը ջերմութեամբ։ Նրա 

Հոլոր նախնիքը շէյխեր էին։ Այդ շէյխերից մէկը մի 
օր փրկել էր մի հա լածուած թ՛ագա լոր ի կեանք ր Ո լզում 
՝էին սպանել թագաւորին։ Շէյխը մի հազար կտրիճ 
դին ոլորներովդ որոնք այնպէս տեղեակ են անապատի 
թաքուն շաւիղեերին , ինչպէս որ մեր հովիւներն իրենց 
սարերի փապարներին, մի քանի ժամանակ պատս պա֊ 
րոււէ է նրան և թշնամիներին կոտորելուց յետոյ նորից 
դահի վրայ նստեցնում։ Թադաւորը չի մոռանում ա յդ 
ծառայութ իւն ը ♦ նա հրաւիրում է անապատի որդուն 
իր ընտանիքով ու խաշներով այստեղ գալ և շնորհում 
է նրան այս երկիրը—գետից սկսած մինչև լեռը, իբրև 
մշտական ժ աո անգութ իմն։ Ցաջորգ թադաւորնևրը ձեռն¬ 
տու են գտնում հաշտ ապրել եկւոր Շէյխի սերնդի 
Հետ։ Աստուած օրհնում է նրա տունը • նրա ձիերը, 
ուղտերն ու դ ո յքերը շատանում են։ Այժմ նրանք գրե֊ 
թէ բոլոր ճանպաների տէրերն են, և երբ էլ կամենան * 

կարող ին ասել առևտրական ուղևորներին - €Հանգիստ 

*սնցէքՀ և կամ գոէել - մէանդԱեցէ^ք է , և ինչ էլ ասեն # 
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«գիտի կատարուի։ Մինչև անգամ Անտիոքի նահանգա֊ 
*ղետը երջանիկ է համարում այն օրը, երբ վեհանձն 
լկոչուած Ւ լդերիմը, մեր Աբրահա մի և Ցակոբե նման, 
իր կանանց , որ գոց , աղախինների և ծառաների , ուղ ՝» 
ւոերի ու ձիերի հետ գնում, քաշւում է անապատ, գէթ 
աո. ժամանակ հեռանալով այս զուարճալի տեղերից։ 

- Ուրեմն ինչու Շէյխը մօրուքը փետելով անէծք 

1/էր թ՛ափում) որ հա ւա տա ցել է հռոմայեցուն, - նկատեց 

յ՝էն Հուրը։ - Եթէ կայսրը նրան լօէր, անշուշտ կասէր «—- 

<Այդպիսի բարեկամ պէտք չէ ինձ, թող կ ո ըՀէ ա։ 

է — Ենթադրութիւնդ ճշմարիտ է, - ասաց Մալուխը 

• ժպտալով։ Ելդերիժը Հոոմի բարեկամ չէ ♦ նա վշտա֊ 

^ցած է Հռոմից։ Երեք տարի առաջ Պարթևները Ոտս֊ 
բայից Ղ՝ամասկոս անցնող ճանպի վրայ յարձակոլելով, 
•մի կարաւան կողոպտեցին, որ ուրիշ ապրանքների հես» 
•ա յն գաւաոի տարեկան տո։ րքն էլ ՝ տանու մ էր, և 
բոլոր մարդկանց սպանեցին։ վերջին հանգամանքը 
■Հռոմում անտես կըթ ո ղնէին, եթէ պե տական գանձը 
յէկորչէր և Հ ոոմ հաս նէր։ Բ այց հարկահան կա պա լա֊ 
տաուներ ը, որոնք պարտաւոր են հարկը լրի*– հասցնել, 
գանգատ տուին ինքնակալին։ Ւնքնակալը հրամայեց, 
ՀՈր կորուստը Հերովդէսը վճարէ* Հերովդէսն էլ Ելդերի֊ 
մի կայքը գրաւեց, պատճառաբանելով, թէ նա դաւաճա֊ 
՜նօրէն անհոգ էր եղել ճանապարհը պահպանելու։ Շէյ֊ 
ի»լ ւ կայսրին բողոքեց • և կայսրը նրան մի այնպիսի 
ալատասխան տուաւ, որ միայն սփինքսից կարելի էր 
*սպասել։ Այն օրից ի վեր ալևորի սիրտը դաոնացած՛ 
յէ այգ նախատինքի պատճառով և վրէժ հանելու առիթի 
■է սպասում։ 

- Եւ ի զուր • նա ոչինչ չի կարող անել, ս իրծլէ 

*Մ ալուխ։ 

- Այդ մասին ասելիքս յետոյ կասեմ,—ասաց 
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Մալուխը։ Ւսկ այժմ տես*** հ իւրաս ի րու թիւնն 

արդէն սկսւում է»** երեխաները քեզ բարևում են։ 

Ուղտերը կանգ առան, և Ո էն Հարը տեսաւ աո֊ 

ջն ը մի բանի փ ո ԸՍհհ. ա Ղնե ^ Ը 9 որոնք արմաւ էին 
մեկնում նրան զամբիլղով։ Պտուզը թարմ էր* նա 
կռարաւ և վերգրեր մի քանի հատ։ Այդ րոպէին մօտա֊ 
կայ ծառի վր ա յիր մի մարդ գոչեր* 

- Խա գաղութի՜ն ձեզ։ Ո արով եկաք։ 

Մ արդու ո զֆ/*յնը շնորհակալութեամբ փոխարինե֊ 
չուր յետոյ ճ եկւորները առաջ անրան յամրաքայլ։ 

- Իմացած եղիր, - շարունակեր Մալուխը, մի մխ 

արմաւ բերանը նետելով,—ես Սիմոնիդէս վաճառականի՝ 
մտերիմն եմ, մինչև անգամ խորհրդակիրը։ Իբրև նրա 
տան սպասաւոր, նրա բարեկամներից շատերի հետ* 
ծանօթ եմ* նրանք էլ, տիրոջս և իմ յարաբերութ իան֊ 
ները գիտենալով, չեն քաշւում աղատ խօսել իմ առջև։ 
Այս պատճառով Շէյխն էլ փոքր ինչ ծանօթ է ինձ։ 

Ոէն Հուրի ուշադրութիւնը մի վայրկեան թուլա֊ 
ցաւ։ Նա յիշեր Ես թերին* վաճառականի դստեր քնքուշ, 
մաքուր, աղերսաւոր դէմքը ներկայարաւ իր առջև*֊ 
օրիորդի փայլուն ու սև ա չքերը համեստացար հան֊ 
դիպերին իր հայեարքին* նա կարծես թէ նորիր լոեր 
նրա ձայնը, որ բաժակ էր առաջարկում, և զգար այն 
կարեկրութիւնլլ, որ ոչ մի բառի կարօտ չէր, որովհե֊ 
տև արդէն ինքնին բարայայտ էր։ Սակայն հէնր որ 
Մ ա լուխր խօսել սկսեր , չքնաղ պատկեր ը չքարաւ։ 

–Ծե բունի արաբը ,- շարունակեր Մալու խը, - մխ 

քանի^օր առաջ Սիմոնիդէսի մօտ էր եկել* ես էլ ներ֊ 
կայ էի նրա այրելութեան։ Տեսայ որ նա յուզուած էր> 
և մտադիր էի հեռանալ, բայց նա պատուիրեր 

ինձ, որ մնամ։ — Մնա, ասաց նա, - որովհետև հրէայ ես Ւ 

և ես մի տարօրինակ բան պիտի • պատմեմ։ - Հրէտյ; 
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Հէառի աոանձին շեշտը հևտաքր քրութ իւնս > շարժեց, և 
վ ես լքնաւյի։ Ել ահա նրա պատմածի բովանդակութիւն ը** « 
մլարճ եմ կտրում»** արդէն մօտեցել ենք Շէյխի լարա¬ 
՜նին - այս բ ո ± ո րը նա ինքն էլ յետոյ կըպատմէ քեզ։ - 

՝Շատ տարի*1*եր առաջ երեք անծանօթ մարդիկ են 

.դալիս 1*ւՂՀՐՒ^Ւ ա նապատը մէկը հնդիկ, միւսը հրէայ, 

երրորդը յոյն - երերն էլ մի մի ուղտ նստած, որոնց 

նմանը դեռ ոչ մի մարդ չէր տեսել*** ^*էյէ*Ը նրանց 
• ողջունում է և խնդրում, որ իր վրանը մտնեն, հան֊ 
դըս տ ան ան ։ Հետևեալ առաւօտեան նրանը մի աղօթք 
.են արտասանում, աղօթք առ Աստուած ևնրա Որդին»** 
այն էլ մի զատ խորհ րդաւոր ե ղան ակով։ Նախաճաշից 
յետոյ եգիպտացին պատմում է, թէ ովքեր են իրենք 
և որտեղից։ Նա ասում է, թէ երեքն էլ մի աստղ են 
տեսել և աստղի միջից ձայն է հնչել ամեն մէկին, թէ 

<*ինացէք Երուսաղէմ և հարցրէք ճ - Ո՞րտեղ է հրէից 

նորածին թագաւորը*» *» Նրանք հետևել են այդ ձայ¬ 
՛նին, և աստղը Երուսաղէմ է տարել նրանց, այնտեղից 
էք Ոեթղեհէմ։ Ոեթղեհէմում նրանք մի նորածին 
մանուկ են գտել այրի մէջ և քոքելով երկրպադութիւն 
.արել նրան։ Մ անկան այդպէս երկրպադութիւն անելուց 
4ւ նրան նուէլ/ներ տալուց յեաոյ ճ երեքն էլ իսկոյն 
ու ղտ են նստել և առանց դադար առնելու փախել, 
•եկել են Շէյխի մօտ* այդպէս են արել Մեծ կոչուած 
Հերովդէսի ձեռքը չըն1լնելու համար, որ ուզեցել 
սպանել նրանց*** Հիւրասէր Շէյխն ընդունում է 
1է նրանց և մի տարի մօտը պահում։ Այնուհետև եկ¬ 
վորներն ընծաներ են տուել նրան և հեռացեք ամեն 
•մէկը մի ջ^կ ճանպով։ 

— զարմանալի պատ մութ իւն է, - բացա– 

ժլանչեց Բէն Հուրը։—֊Մէկ կրկնե ս ճ թնչ պիտի հարց- 
՝նէին Ելրուսաղէմում։ 

«I 
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- Հարցն էին ր թէ € Ո՞րտեղ է հրէից նորածին թա~֊ 

գաւորըՅ։ 

- Միայն այդ։ 

- Ուրիշ բաներ էլ, բայց բ ո է ո րը է^մ յիշում։ 

- Եւ գտնում են մանկան։ 

- Այո, գտնում են, աո.ջևը չորում, երկրպագում է 

- ^(* ա 2Ք է* ա լուի։ ։ 

- Ւլդերիմն զգուշամիտ մարդ է, - ասաց Մալուիաը 

լր1 ու թև ամբ, - և թ-էպէտ իբրև արաբ դիւրագրգիաւք. 

բայց սուտ բան չես լսիլ նրանից։ 

Խօսակցութեան ժամանակ ուղտերր մոռացուել 
էին, և նրանր այժմ արածում էին ճանապարհի եզրին* 

- Հքէյխն այլևս ոչինչ չասաց այն երեքի մասին, - 

շարունակեց հարցնել ք*Էն Հուրը։ - Ե՞նչ եղան նրանք ր 

- Այ ո ) Աիմոնիդէսի մօտ Հքէյխի գալու պատճառն 

էլ ժտյդ էր*** նրա գալուց մի գիշեր «աա^ եգիպտացին ւ 
գարձեալ երևացել է նրան։ 

- Ո՞րտեղ։ 

- Այստեղ « վրանի աո.ջև, որին ահա դիմում ենք* 

—Շէյխն թ ն չպէ ս է ճանաչել նրան։ 

- 1*նչպէս որ գոլ այսօր ճանաչեցիր ձիերին - 

տեսքից ու շարժումից։ 

- Մ ի ուրիշ նշան ունեցել% 

- Մ ա րդը եկել է միևնոյն սպիտակ մեծ ուղտով 4 

ասոա^ուայ պէս /* աղդասար եգիպտացի է անուանել իրեն է 

-/ ւա ^ # Աստուծու հրաշք ք ,—գոչեց եռան֊֊ 

գ ո վ Ոէն Հուրը։ 

Մալուխը զարմանալով հարցրեց նրան ♦ 

- Են չու հրաշք։ 

- ք՝ աղդասար ասացիր դու։ 

- Այո, եգիպտացի Ոաղդասար։ 

- որ այն ծերունին էլ, որին տեսանք աղբիւրխ 
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աքօտ, իրեն այդպէս ան ու աներ։ 

Այգ լսելով Մալուխն էլ սաստիկ զարմացաւ։ 

- Ւրէեւ որ,—ասաց նա։—Ուզան էլ նոյնն էր ♦♦♦ 

ե դու մարդու կեանրը փրկեցիր։ 

- Ել մթթէ °ըէ ո րգը *երա ա 7^/ ք ^ էը***՛—ասաց 

^էն Հուրը համարեա թէ ինքն իրեն։ 

««♦ և յա 

- Ի՞նչպէս էր այն երեյ>ի հարցումը ♦ ♦♦ 

- էՈ՚րտեդ է ՀրԷից նորածին թագաւոր ը)։ Այս 

էին այն խօսքերը, որ լսել էր Շէյխն անապատում, և 
այն օրից ի վեր նա սպասում է թադաւորի գալուն, և 
անկարելի է խախտել նրա հաւատը, թէ պիտի զայ ։ 

— Ւ*նչ% Պիտի գայ, իբրև թագաւմր։ 

- Այո է և կործ անում րերէ Հոո մին *«♦ Այս են 

Շէյխի խօսքերը։ 

Ոէն Հուրը վերստին լռեց, ջանալով յուզմունրը 
զսպել։ 

- Ս՚յԳ Բերունի Շէյխը ,— ասաց նա ծանրութեամր, 

֊մէկն է այն մի լիոն աւոր մարդկանցից, որոնյյլ մի 
Վրէժ ուեին հանելու իրենց հասած անիրաւութեան և 
դրկանրի փոխարէն։ Այդ տա րգր ինակ հաւատը, Մալուխ, 
հաց ու գինի է նրա յոյսերի համար, որովհետև Հերով֊ 
դէսից զատ ճվ կարոզ է լինել հր էից թադաւորք րանի 
որ Հոո մը դեռ իշխում է»** Սակայն պատ մութիւն ը 
Լրացնելու համար ••• դու լսեցթր, թէ Հ ի*եջ ասաց նրան 
Ս իմոնիդէսը։ 

- Ւլգերի&ե զգուշամիտ մարդ է, իսկ Սիմոնիդէսը 

խմաստուն, - պատասխանեց Մալուխը։ - Ես ականջ էի 

պնում, և նա ասացսակայն լսիր* Ա*ԷՀ.Ը դալիս է 
մեր ետևից։ 

Անիւների դղրդիւն և ձիերի տրոփիւն լսուեցին։ 
Մի վայրկեան յետոյ եկաւ հասաւ Ելդերիմ Շէյխը % ձի 


նկարծ նորից հարցրեց . 
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նստած ք հետն էլ բաղմաթիլ հետևորդներ ք որոնց մէջ 
էր և արաբական րառաձին ։ Շէյխի ալէծուփ մօբույրով 
դէմրը խոր հակուած էր կրծրի վրայ։ Այցելուները 
նրան ճանապարհ տա.էն։ Նրանց նկատելուն պէս ծերը 
սիրով ողջանեց* 

- Խ աղաղութ խ ւն ձեզ։ *էալդ բարիք ս էը^ւէ 

17ալուխ։ Չասես ինձ ք թէ դնում ես ք այլ ասա ք թէ 
նոր ես գալիս և բարի Լ Ոէ ֊Ա բերում 0 իմոնիդէսիցք 
Աստուած նրան երկար պահէ։ *հէք երկուսդ էէ հետե - 
ւեցէր ինձ։ Ւմ տանը հաց ու դինի կըճարա ի։ Եկէր*՝ 

Հիւրերը մինչև վրանի մուարը հետևեցին նրան 
և երբ ուղտերից իջանք Շէյխը ներս հրաւիրեց նրանց 
և մի մի դաւաթ ր մպե լիր աոաջարկեց վրանում կախ - 
ուած տկի միջից։ 

–Անուշ ար էր, ասաց նա։ Մ եզ նման վրանա¬ 
բնակ մարդկանց համար սա մի կազդուրիչ խ7իչր է։ 

Երկուսն էլ բաժաէլները վերցրին և մինչև յատակը 
րամեցին։ 

֊ո, դալերդ բարի լինի Աստուծով՜։ 

Շատ չանցած Մալուխր մի կողմ տարաւ ծերու - 

նրա հետ . ա 

ցաւ ք* էն Հուրին և ներոզութի էն խնդրելով ասաց ♦ 

- Խօսակցութիւնս Շէյխի հետ րո մասին էր • նա– 

յօժար է ք որ դու վադը նրա ձիերը մի լաւ փորձես 
ինչ որ մինչև այժմ կարելի էր րեզ համար անելք, 
սիրով արի • Սևացածը դու վերջացրու։ Ես յետ կերթամ 
Անտի որ։ Այս երեկոյ մի մարդ այնտեղ սպասում է 
ինձ ♦ անհրաժեշտ է տեսնել նրան։ Վաղը կըվերադաո¬ 
նամ և եթէ արդելր չպատահի ք մինչև խաղերի վերջը 
րեզ հետ կըՍևամ։ 

Նրանը է V ա V էս հրաժեշտ 
Անտի որ վերադարձաւ։ 


պա թէ մոտե¬ 


նան և առանձնակի խօսեց 


առին և Մ ալուխը 
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Հաւատարիմ՝ ծ առան եւ իր աղջիկը 

Նորածին լուսնի ստորին եղջիւրը նոր էր բարձ¬ 
րացել Ս ուլպիուս լերան բերդի պարսպից։ Անտի ոքի 
բնակիչները երեկոյևան քաղցրիկ սիւքով զովանում 
•էին տանիքների ր վրայ։ 0իմոնիդէսն էլ իր թիկնաթո¬ 
ռից անբաժան դուրսը նստած մտիկ էր տալիս ներքևի 
գետին, ուր ճօճւում էին խարիսխ նետած նալերը։ 
Նրա տան ետևի բարձր պատը ստուեր էր ձգում ^րի 
վրայ գրեթէ մինչև դիմացի ափը։ Վերը ճ կամրջի վրայ 
անցուդարձի դղբդիմնը դեռ հնչում էր։ Եսթերը կանգ¬ 
նած էր հօր աո.ջև Հ ձեռքին մի ափսէ բունած վրան 
թեթև ընթրիր. ո վ—մի բանի պատառ. սպիտակ հաց, 
մեղր ու կաթ։ 

— Այս զիջեր Մալուխն ուշանում . է, - ասաց ալե– 

լորը, մատնելով իր մտածմունքի առարկան։ 

- Մթթէ կարծում ևս, թէ կըդայ, - Հարցրեց 

Եսթերը։ 

–Պիտի գայ, եթէ ծովի վրայ չէ և կամ թէ անա¬ 
պատում,—հաստատ ասաց Սիմոնիդէսը։ 

- Գուցէ կըգրէ* 

֊Ոչ, Ես թեր։ ե ըդրէր, եթէ տեսնէր, որ չէ կարոդ 
վերադառնալ • բայց այդպիսի նամակ չեմ ստացել* 
հետևաբար կարոդ է դալ և կըդայ։ 

- Ես էլ յուսով եմ, որ կըդայ, - ասաց ա Ղ$.էկը 

կամացուկ* 

Այս խօսքերը հօր ուշադրութիւնը գրաւեցին ♦ 
ասրդեօք ինչո վ—ասելու եղանակս վ> թէ յ"ւ»ոյ մէջ 
արտայայտուած փափագով** • 

— եըցանկայթր, որ դայ, - հարցրեց նա։ 
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- Այո ք –ասաց ա ղջիկը\* ^°Ր ա Հյ>երԷն նայելով։ 

— Ել ինչու։ 

Որ ովհետԼւ**, Ա*Ղ$.էևԱ ^ մկմաց և յեաոյ շար ու֊ 

նակեց * - Որովհետև երիտասարդը*** - Աղջ1լայ լեզուն 

բռնուեց ։ 

— Մեր տէրն է։ Ա՞յդ էր աս և լիրդ։ 

— Այո, Հայրիկ* 

- Ել դու այժմ էլ կարծում ես, թէ ևս 

արձակէի նրան առանց խնդրելու, որ նա կրկին մեղ 
մօտ դայ և ինչ որ կամենայ ճ վերցնէ*** վերցնէ մեզ և 

ամեն բան, ինչ որ ուհինք - մեր ապրանքը, մեր ոսկին, 

մեր նալերը, ծա ռահերը և իմ վարկը, ա յն անսահման Ւ 
անչափ վ ա րկը ք ո ր մի ոսկեհուռ զգեստի նման սլատ֊ 
րաստուած է ինձ համար ամենազօրեղ հրեշտակի ք֊ 
Յաջողո ւ թեան հրեշտակի ձեռքով* 

ւ ոլռ էր ։ 

-Այս 1* Ո Լ Ո ՐԸ $ յուղում վ*ծզ ք - ասաց հայրը 

դառն ու թեան թեթև նշմարով։ - Գէ–, դստ ր իկ ք ես փոր֊ 

ձով գիտեմ, որ ամենավա տ չարիքն անգամ անտանևլի 
չէ թւում մեզ, երբ նա վևրջապէս դուրս է գալիս իրեն 
պատող մութ ամպերից»** այո ք նոյն իսկ գելարանն 
անտանելի չէ թւում % Այս տևսակէտից ճ մեզ սպասող 
ստրկու թիւնն անգամ քաղցր կծրևայ փ ո րր ի^է յծտոյր 
Ես ուրախ եմ, որ մեր տէրը երջանիկ մարդ է։ Հարըս - 
տութիւնն ինքն իրեն է նրա մօտ գալիս և ոչինչ չէ 
պահանջում նրանից—ոչ աշխատանք ք ոչ ջանք , ոչ հոգ, 
այն էլ նրա ծաղիկ հասակում։ Եւ այս Ը ո լորի հետ նա 
ստանում է և մի բան , որ ոչ մի գանձով չէր կարող 

գնել, - քեզ, դստրիկ իմ, քեզ, սիրելիս , աչքիս է ո յսը, 

Ռաքելիս գերեզմանի ծաղիկը 0 ։ 

Հայրը Եսթերին իր մօտ քաշեց և երկու անգամ՝ 
համբուրեց. *» մէկ համբոյրն աղջկան էր, միւսո մօրըւ 
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֊Մի խօսիր այդպէսք Հայրիկ իմ , — աղաչեք՛ 
դուստրը։ - Լալ է՝ լաւ մտածենք նրա մասին։ Նա փոր¬ 

ձով ծանօթ է վշտեր ի Հետ և ա զա ա ութ իմն կըշնորՀԷ մեզ։ 

- Բնազդդ սուր է 9 Ե սթերիկ 9 և դու դիտես 9 թէ 

ես արքան եմ վստաՀաքել դրան 9 երբ պէաք է եղել 
մէկի մասին բարի կամ վատ կարծիք կազմել։ Ս ակայն ••• 

սակայն - ծերունու ձայնր խստաքաւ ։ —այս անդամներս^ 

որոնք արդէն անկարող են ծառայել ♦ այս իւոշտանգուած՜ 
մարմինսք որ այլ ևս մարդկային ձև ու կերպ չունի «««. 
սրանք չեն միայն ք որ նուիրաբերում եմ այն մարդուն։ 
Ո՚չ 9 ոչ։ Ես նրան նուիրաբերում եմ մի Հո գի, որի ա ձքծրը 
ոսկի են տեսնում նաև այնտեղ 9 ուր Սողոմոնի նալերն 
անգամ չէին Հասել ♦ և մի կամք ճ ձեռք ձգելու և պա֊ 
Հելու այդ ոսկին 9 որպէս զի ափերիս մէջ ամուր կենայ 
և դուրս չթս֊չի մէկ ու ֊րիշի հաճոյքովնուիրաբերում եմ 
նրան և մի է*ելք 9 որ ՀրաՀանդուած է ծրադիրներ 

ստեղծելու • — Սիմոնիդէսը կանգ առաւ և ծիծաղեք։ - 

Այո ք Եսթեր 9 ես կարող էի դեռ լուսնի քառորդը Արա– 
քած ճ ամբողջ աշխարՀն այնպէս քնքևլ 9 որ նոյնիսկ 
կայսրը գաՀի վրայ տատանուէր» որովհետև ես ունիմ 
մի ձիրք 9 որ մեր ամեն ձիրքերից վեր է, առողջ մարմ֊ 

նիք 9 քաջութիւնիք 9 անգամ և փորձառութիւեիք - երկար 

կեանքի այդ լաւագոյն արդիւնքիք վեր • մի ձիրք 9 որ 
Աստուծու ընտիր պարգև է 9 ր ա յ& ո րէ արժէքը* ♦ * —- 
Ծեքունին դարձևալ ծիծաղեք 9 սակայն այս անդամ ոէ 

դաոնութեամբ 9 այլ Հաճութեամբ» - ԱշիւարՀիս մեծերն 

անգամ չգիտեն յարգել 9 ձիրք % նպատակիս ենթարկելու 
մարդկանց ոգին և ստիպելու որ նրանք բոլո րն էլ իմ՛ 
շաՀերիս ծառայեն 9 որո վ ես ամեն մի գործում Հազա¬ 
րապատկում եմ ինքս ինձ։ Այսպէս աՀա իմ նաւերն 
ակօսում են ծովերը և արդար վաստակով բեոնաւոր– 
ո ւած վերադառնում դէպի տուն • այսպէս աՀա և 
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Մալուխը հետևում է այժմ պատանուն* մեր տիրոջը^ 
և անշուշտ. . *—Այդ վայրկեանին ոտքերի ձայն Լ Ա ելէ* 
եղաւ տանիքի վրայ։—Հա ք Նոթեր 9 չասացթ քեզ՝ ք թէ 
կըգայ։ Ահա նա, և մենք իսկոյն լուր կըլսենք։ 1 
սիրուն, դստրիկս, նորափթիթ շուշան ի կս ք աղաչո^Ւ եժ 
Աստուծուն ք որ չէ մոռացել Ւսրայէլի մոլոր ուա ծ ոչ - 
խարին ք աղաչում ։ որ այդ լուրը բարի լինի և սփոփիչ։ 

Այժմ կիմանանք - արդեօք նա քեզ կազատագրի քո 

բոլոր գեղեր կութ եամբ և ինձ բոլոր ձիրքերովս։ 

Մալ ուխը մօտեցաւ բազկաթոռին ։ 

- Խաղաղութի՜ ւն քեզ, թ ա րի տ էր ք ասաց նա 

խոնարհաբար գլուխ տալովդ - և քեզ ք է սթեր ք ամենս»֊ 

լաւդ դուստր երթց։ 

Նա կանգնեց երկուսի առջև։ ՇարժուԱեևրին և 
դիմումին նայելովք դժուար էր բնորոշել նրա յարա֊ 
բեր ութիւեը երկուսի հետ* շարժումները ծառայական 
էինք դիմումըմտերմական և ընտանի։ Սիմոնիդէսը 
նրա ողջոյնը փոխարինելուն պէս ճ իսկոյն անցաւ առա֊ 
քելութեան նպատակին։ 

— Երիտասարդի մասին թնչ կասես ք Մալուխ։ 

Մ ալուխը հաստատ ու պարզ եզան ակով օրուայ 
ԴԵՊՔԵՐ Ը պատմեց։ Ս իմոնիդէսը մինչև ւ/եր^ր Հրնդհա֊ 
աեց նրանք ձեռքն անգամ չշարժեց* եթէ նա փայլուն 
ա էքերը մերթ մերթ լայն չբանար և լիաբերան շունչ 
ծքաշէր, կասէիր թէ մի անկենդան արձան է։ 

- Շնորհակալ եմ քեզնից ք Մալուխք ասաց նա 

սրտանց ք երբ որ պատմողն աւարտեց։ - Պարտքդ լաւ ես 

կատարել*** ոչ մի մարդ քեզնից լաւ չէր կատարիր 
Պ*անք այժմ երիտասարդի ազգայնութեան* այդ մասին 
թնչ կասես։ 

- Նա իսրայէլացի է, բարի ակր, և իսրայէլացի 

Ցուդայի ցեղից։ 
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-Հաւասաէ ր* ես այդ մասին։ 

- 1ի«վիհ ։ 

— Այն ինչ կարծեմ նա իր կեանքից մի առանձին 
չէ պատմել քեղ։ 

- Նա վարժուած է ղգուշոլթևան ք մինչև անգամ. 

կածկածոտ է։ Ես հաղիւ կարո դար այ նրա վստահու֊ 
թիմեր գրաւեէք այն էլ երբ որ Կաստա լի այ ի աղբիւրից 
հեռացանք և Արմաւենեաց պարտէզի կողմը ճանապարհ 

ընկանք է • 

- Ւնչմւ էր գնացել այն աղբիւրի մօտ է Ցէ որ 

*հափնէն գարշութեան տեղ է։ 

–*իուցէ հևտաքրքրութիւնից 9 ինչպէս որ անում 
են շատերը ք սակայն զարմանալի է ք որ ամենևին չէր 
հրապուրւում իր տեսած ու լսած բաներից։ Ո*վ բարի 
տէր> այդ երիտասարդը անշուշտ մի ներքին վիշտ 
ունիք որ կըց անկան ար ծածկել • նա անտառ գնացել էր 
իր վիշտն այնտեղ թաղելու 9 ինչպէս որ մենք գնում 
ենք հանգստարան մեր մեռելները հողին յանձնելու։ 

- Երանի՛ թէ այդպէս լին իք - ասաց մևղմիւ Ս իմո֊ 

նիդէսը ք ապա թէ յարեց բարձրաձայն • — Մ ալուխք 
շռայլութիւնը մեր ժամանակի անէծքն է։ Չունևորներն 
աղքատանում են հարուստների օրինակին կապկի նման 
հետևելովդ իսկ լոկ հարուստները ՝ իշխանների օրինակին։ 
Այս մոլութևան պէս որևէ բան նկատեց թր երի տա֊ 
սարդի վյրայ։ Փող չէ*ր վատնում—մին է ճ հոո֊ 
մէական ք թէ հրէական։ 

- Ո չ ք բարի աէր, ոչ։ 

- ք՝ այց ուր որ ւեյնքան գրգիռ կայ յիմարութիւն 

անելու*** ուղում եմ ասել ճ ուտելու և խմելու** *նա քեզ 
անշուշտ լալ հարկեց։ Իր հասակն իսկ այդպէս անել 
կըներէր։ 

- Իմ ներկայոլթեամր ոչ բան կերաւ ք ոչ էլ խմեց 
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և միայն Ի չգերի մի առաջարկած բաժակն էր, որ ընդու¬ 
ներ իբրև հիւր։ 

- Ար դե օր կա բոզացա ր երիտասարդի արարքից 

կամ խօսքերից նրա դործուԱէութ եան դլխաւոր շարժա֊ 
ոիթն ըմբոներ Անդամ զդուշամիտ մարդու, րերաոից 
մի մի ժամանակ դուրս է թոչում մի գաղտնիք, որ 
նա կրցան կան ար ծածուկ պահել։ 

— Կուզենայի ասելիքդ հասկանալ, - ասաց Մալուիտը 

Վարան ելով։ 

–՚*իէ լալ, դու հօ դիտես, որ ամեն մարդ մի բան 
անելիս կամ ասելիս և մանաւանդ իրեն վերարերեաչ 
մի կարևոր բան վճոելիս ճ մի շարժառիթ է ունենու մ, մի 
երևէ նպատակ։ Այս աոմամր թնչ նկատեցիր նրա վրայ։ 

— Այդ մա սին ես կարող եմ մի շատ ստոյգ բան 
ասել։ Նրա դլխաւոր նպատակը ւ/օրն ու քրո$ր գտնելն 
է։ Բացի այդ ճ նա սաստիկ ատելութիւն է զգում 
Հռոմի դէմ* և որովհետև, ինչպէս ասացի, Մ էս ալան 
մասնակցել էր նրան հասած անիրաւութեան, ուստի և 
երիտասարդը նախ և առաջ ուղում է Մ էսա լայից վրէժ 
հանել։ Այդ անելու առիթ էր տալիս աղբիւրի մօա 
պատահած (* ա յ& երիտասարդն օգուտ ^ ա Ղ^Ց 

դրանից, կարծելով որ վյրէժխնդրութիւնը հրապարա¬ 
կային չէր լինիլ* նա լալ համարեց կրկէսի կառարշա– 
լին սպասել։ 

- Մէսալան ազդեցիկ (հ ,— ասաց Սիմոնիդէսը 

1րն ո ւ թեամլբ ։ 

- Այո, բայց և այնպէս Ար ի ուս ի որդին կըյաղթ է 

նրան։ 

- Ո՞րտեղից դիտես։ 

Մալուխը ժպտաց։ 

- հատում եմ նրա խօսքերից։ 

- Միայն ւճյդքան, և ուրիշ որևէ հաւաստիք չունթս։ 
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- Ի”նչպէս չէ. հապա նրա Ո գի^> 

-4 աւ, Մալուխ ♦ բայց կուզենայի իմանալ, թէ 

•արդևօյ> այդ վրէժի զգացումը միայն մի քանի մարդ֊ 
կանց *Լը***յ է տարածւում, և յաակապէս նրան ֆւա֊ 
աողների, թ1~ ամենքի վրայ։ Եւ դարձեալ % արդեօք այդ 
հէՐՔԸ համրակի վաղանցուկ ցնորք է, թէ վշտերով 

-աոդորուած հասուն մարդու մարի արգասիք։ հ*իտՄս, 
Մ ալուխ ք միայն սրտում արմ ատ ունեցող վրէմի զգա֊ 
Հյ ու *քը մխ սին երազ է, որ արեգակի Հէնց առաջին 
ճառագայթից փարատւում է ♦ մինչ իսկական "խը 
լափիչ կրակ է, մի ներքին ցաւ, որ թէ սրտից և թէ 
•ուղեղից է սնունդ առնում ւ 

Միայն նտյս անգամ Սիմոնիդէսն զգացման նշան 
ց ո յց տուաւ։ Նա խօսում էր արագ արագ և եռանդովդ 
իբրև մի մարդ, որ ուզում է անձամբ պատկերացնել 
փր յիշած ախտը։ 

- Ո՜վ բարի տէր ,— պատասխանեց Մալուխը, - 

երիտասարդին հրէայ համարելուս բուն պատճառն էլ 
ոխակալութեան վառ ոգին էր > որ նկատեցի նրա մէջ* 
Թէև նա զգոյշ է) իբրև– այնքան տարի հռոմայեցոց հևա 
ապրած մի մարդ, բայց և այնպէս, ես ա յգ ոգու 

րռնկուիլը տևսայ - մի անգամ, երբ նա ուզում էր Ւլդե֊ 

րիմի զգացումները Հռոմի նկատմամբ իմանալ և միւս 
անդամ, երբ ես նրան Ւլդե րիմի և Բազդասար եգիպ¬ 
տացու պատմութիւնը հաղորդելիս այն հարցումը 
կրկնեցի, թէ րտևղ է հրէից նորածին թագաւորը)։ 

0իմոնիդէսն իսկոյն իր աչքերը Մալուխի վրայ 
սևեռեց։ 

- Ւ՞նչ ասաց նա, Մ ալուխ։ *հու ինձ նրա յատոլկ 

խօսքեըը կրկխիր» ո ր իմանամ, թէ այդ գաղտնիքն 
թնչպէս ազդեց նրա վրայ։ 

- Նա ուզեց հարցման բուն խօսքերն իմանալ - 

Ուօլ|սա, Րէն Հուր* I ն. 16 
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«նորածին թագաւորը% ք թէ Ծ թագաւո ր լինելու, ծնում/֊֊ 
ծը՚Ֆ։ կարծես մի է ական տարրերութիւն էր գտնում՜՝ 
տյդ երկու ասացուածների մէջ» 

Սիմոնիդէսը մէջքն աթոռին դէմ տուաւ ք ունկնդր ի 
գիրք բոնելով։ 

- Այնուհետև ք - ասաց Մ ա լուխ ը ք — ես յայտնեցի 

նրան Ելդերիմի հայեացքը գաղտնիքի մասին 9 այսինքն 
թէ թագաւորը կըՂ ա ձ ^ Հռոմին կործանում կըբերէ* 
Երիտասարդի արիւնն այտերին ու ճակատին «զարկեց 9 
և նա ասաց ♦ ւՀերովդէսից զատ ով կարող է 

Հրէից թագաւո ր լիներ քանի որ Հռոմը իշխում է՝ք>։ 

- Ւ*նչ էր ուզում իմացնել դրանով։ 

֊Թէ մի ուրիշ կառավա րութ իւն հաստատելու 
համար նախ պէտք է Հոոմի պետութիւնը կործանևլ։ 

Սիմոնիդէսը մի քանի վայրկեան մտա խոհ նայեց 
լուսնի լուսում հազիւ ճօճուող նալերին և յանկարծ 
շտկուելով ասաց . 

- ք*աւ է ք Մալուխ։ Դնա ք բան կեր և շտապիր 

Արմաւենեաց պարտէզը վերադառնար Դու պիտի օգնես - 
երիտասարդի ձեոնա րկութեան։ Ես *^ի նամակ 

կըտամ Ել դե ր իմէն հասցնելու։ - Եւ ասես թէ ինքն ՝ 

իրեն հետ խօսելով է ծերը հանդարտ աւելացրեց ♦-— 
ԴուցԷ ես ինքս կրկէս գամ։ 

Մալուխին սովորական մաղթանքներով արձակե¬ 
լուց յետոյ ք Ս իմոնիդէսը լիուլի ումպով կաթ խմեց և 
կարծես թէ զուարթացաւ։ 

- Վերցրու ափսէն 9 Եսթերիկ ք ասաց նա։ 

Արդէն կուշտ եմ։ 

Աւղքվւկը հօր պատոլէրը կատարեց։ 

-— Ե՝կ այստեղ։ 

Ես թե ր ը նորից կանգնեց հօր կողքին։ 

— Աստուած ողորմած է դէպի ինձ, շատ ողոր - 
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մած ,— Ղ ո ն^3 ^ ա յրը ջերմութեամբ։ — Ան՛քննելի են նրա 
գործերը, բայց երբեմն նա թոյլ է տալիս մեղ կարծե֊ 
չու., թէ իր միտքը հասկանհւմ ենք։ Ես ծեր եմ, գըստ֊ 
րիկ> ^ շուտով այս աշխարհից կըմեկնիմ* բայց իմ 
այս վերջին ժամին անգամ, երբ յոյսս արդէն կորչում 
էո> նա մի նոր աո֊աւօտ, մի նոր կեանք է շնորհում 
ինձ։ Ահա արդէն նշմարում եմ մի մեծ ղԷ՚ՂՔՒ ձա– 

• դումը, որ ամբողջ աշխարհի վերածնութեան դրաւա֊ 
կան է։ Տեսնում եմ, թէ ինչմւ է վիճակուած ինձ այս 
ահագին հարստութիւնը և սկսում եմ դրա նսլատակխ 
ըմբոներ Այո, դստրիկ, ես սկսում եմ նորից ապրեր 

Եսթերն աւևլի մօտիկ սեղմուեց հօրը, ասես թէ 
նրա մտքերը ներկայի վրայ ուղղելու համար։ 

—- Թագաւորը ծնուած է, — շարունակեց հայրը, - 

և արդէն սովորական կեանքի միջին տարիքին հասած 
կըլինի։ Բադդասարի ասելով, երբ որ նա մանկան 
տեսաւ, երկրպադեց նրան և նուէրներ տուաւ, մանուկը 
դեռ մօր գրկումն էր. և Իլգերիմը պնդում է, որ այն 
օրից ի վեր, երբ Բ աղդասարը և իր ընկերները, Հերով֊ 
գէսից փախչելով, նրա վրանում ապաստան գտան, 

. քսանեօթը տարի լրացաւ սոյն դեկտեմբեր ամսին։ 
Հետևաբար թադաւորը շուտով կըգայ* նա կարող է 
հէնց այս գիշեր և կամ վաղը երևալ։ Ո՜վ Ւսրայէլի 
սուրբ նահապետներ..* թնչ եր ջան կութ իւն է ազդում 
մարդուս այս գաղափարը։ Ասես թէ արդէն լսում եմ 
հին պարիսպների խորտակուելու բոմբիւնն ու յեղա - 
շրջութեան աւետիքը։ Այո, յուրախութիւն մարդկու •* 
թեան ճ երկիրը բաց։.ում է Հռոմը կլանելու համար « 
ազգերն ազատ շունչ են քաշում և երգում—€ Հռոմը 

֊ ձկ ա յ ա յԼ ևս”ն։—Երերունին ինքն իրեն ծիծաղեց։ - 

՝Եսթեր, ևրբէք լսած ես այսպիսի բան։ Ես մի երդչի 

• աւիւն եմ զգում, Մարիամի և 0*աւթի արևան ջևոումև 
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ու խանդը։ Միայն թուերի ու հաշիւների վարժ միտքս 
այժմ ծնծղաներ ի հնչիւնով է բո րբոքուած , քնարների 
ն ուա գով, նորահաստատ գահի շուրջը պարողների րըղ¬ 
ձումով։ Աո. այժմ մտածել չեմ ուզում։ Սակայն ք ղըստ֊ 
րիկք եկող թագաւորը փողի և մարդկանց կարօա 
կըլիեիք որովհետև նա մի զաւակ է և մեզ նման 

մարդկային կարիք կունենայ։ Հասկանում ես ինձ* տես¬ 
նում ևս այն լայն ճանապարհը, որ գծուած է իմ և 
երիտասարդ տիրոջս , և որի վերջը նրան էլ, ինձ 

էլ փառք է ժպտում և վրէժ* ի ս կ մօրդ աղջկան*», - 

Նա կանդ առաւ և համբուրեց Եսթերին — է ս ^Լ մօրդ 
աղջկան 1 ե րջանկութիւն։ 

Մղջիկը լոլո, էր մնամ։ 

Այն ժամանակ հայրը յիշեց$ որ չեն կարող ամեն¬ 
քը հաւասար խնդու թ իւև զգալ միէւնոյն բանից* յիշեց, 
որ իր Եսթերը արղէն հասուն աղջիկ է * 

- Ե*նչ ես մտածում, Եսթերիկ, - հարցրեց նա 

մտե րմութեամբ։ - եթէ մտքերդ մի որոշ ցանկութեան 

պատկեր ուեին, յայտնիր , հո դե ակ, որ փափագդ կա¬ 
տարեմ, քանի որ կատարելու կարողՈւթիւնլլւ ձեռքիս 
է։ Գու հօ գիտես, որ կա րողութիւն ասածդ մի թ Սա¬ 
լոր բան է*** ամեն րոպէ թռչելու պատրաստ։ 

Աղջիկը պատասխանեց դրեթէ մանկական պար– 
զութեամբ• 

- Էանչիր նրան, հայրիկ իմ* հէնց այս գիշեր կան–» 

չել տուր և մի թողեիլ, որ կրկէս դև այ։ 

- Աա, գոչեց հայրը երկարելով* և դարձեալ նրա 

աչքերը դետի կողմե ուղղուեցին, ուր ստուեբներն ար֊ 
դէն թանձրացել էին, որովհետև լուսինը թաքնուել էլա– 
և միայն աստղերի տկար լոյսն էր նշողում։ Ընթերցողչ. 
արդեօք ասենք, թէ թնչ էր զգում ծերուսթս *— Նա¬ 
խանձի խայթ՜։ — Մի“թէ աղջիկս իը°Հ* սիրում է երի- 
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տաս արդին ,—մտածում էր նա։– Ո՛չ, ոչ։ Անկարելի է^ 

դեռ. ջահել է։ - Սակայն այս գաղափարը բռնել էր նրան 

և \էր թողնումէ Եսթերը տասն ու վեր տարեկան էր*– 
Հայրն այդ գիտէր։ Ա։ղջկայ ծննդեան վերջին տարե֊ 

դարձին հայրը նրան նաւարան էր տարել, ուր պիտի , 
ջ>։ւր իջերուէր մի նոր նաւ, և կայմի դեղին դրօշակը ># 
որ նալի և ալիզների ամուսնութեան նշան էր, <ւԵսթերՖ 
անունն էր կրում։ Այդ °րը նրանը միասին տօնեցին 
բայց և այնպէս տարեդարձը մի անսպասելի նորու֊ 
թեան նման զարմացրել էր ալևորին։ Մի բանի փաս֊ 
տեր միշտ վշտագին ազդեցութիւն են անում մեզ 
վրայ ♦ օրինակի համար այն փաստը , թէ մենը օր էր օր 
ծերանում ենը և վերջ ի վծրջոյ մեռնելու ենը։ Ծ հր ու֊ 
նու սրտի մ էջ էլ մի այսպիսի տխուր զգացում թա֊ 
փանցեց և նրան հառաչանը հանել տուաւ » ք* ալ ական 
չէ ք որ ա ղջիկը պիտի սպասուհի դառնայ ծաղիկ հասա • 
կում, այլ դեռ պիտի սիրէ տ էբ ո ^Ը* մինչդեռ ցարդ 
հայրն էր միայն նրա սիրոյ ջերմու թիւնն ու քնըշու֊ 
թիւնը վայելել։ Չար բախտը, որի պաշտօնն է դառն 
ւ քարերով տանջել մեզ, շատ սակաւ է կիսատ թ ալն ում 
իր անելիըը։ Ոոպէական տագնապից ալևորը մոռացել 
էր ապագայի ծրագիրները և նրանց առարկան - զար¬ 

մանալի թագաւորին։ Սակայն իր զօրեղ կամըի ճըգ֊ 
նու թև ամբ նա վերջապէս ինքն իրեն տիրեց և հան֊, 
դարտ հարցրեց ♦ 

— Ուրեմն չթ ողն էր մ, որ կրկէս գնայ։ ք* այց ինչու, 
չթողնեմ, սիրելիս։ 

— Հ ա յՐէև> ք* ս ր ա յէւ1՛ որդուն անվայել է կրկէս. 

գնալ։ 

- ^յԳ ոաբբիական գաղափար է, Եսթերիկ, 

ռաբբի ական։ Ա՞յդքան միայն։ 

Հարցման եղանակը քննական էր և շիտակ ,ա ղՒ 
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^կտյ սրտին դիպաւք և սիրտն սկսեր այնպէս թնդալ 9 
•որ աղջիկս ասելու, բան չգտաւ։ Մի տարօրինակ ք մի 
երջանիկ շփոթութիւն տիրեր նրան։ 

Նա կռար ալ դէպի հայրը և իր այտը նրանին 
սեղմեր։ 

- Խօսիր ք Եսթեր։ Գիտենալս ոյժ կըտայ ինձ ♦ իմա ~ 

նալը ղօրութիւն է։ 

Ապ ա թէ աէ ւնիկը ոտբի կանգներ և ամենասուրբ 
ճշմարտութեամբ ասար հօրը* 

- Զօրարիր ք հայրիկ։ Ես բեղ երբէբ չեմ թ ո ղ**իլ։ 

•Ո*րրան էլ նա սէրս գրաւէք ես առաջուայ պէս բո 
սպասուհին կըւքեամ։ 

Եւ նորիր համբուրեր ալևորին։ 

- Երիտասարդի պատկերը յանկուրիչ է ք - չարու** 

նակեր նա։—Նրա ձայնը գերեր ինձ ք և ես սարսափում 
եմ նրան սպառնարող վտանգիր։ Այո ք հայրիկք ևս 
կըփափագէի դարձեալ նրան այստեղ տեսնելք*այր 
և այնպէս փոխարինութիւն չգտած սէրը կատարեալ 
սէր չէ ♦ և առ ժամանակ ես կըսպասեմ ք որովհետև բո 
4ւ մօրս ա ^իկն եմ։ 

— Աստուածային օրհնութ իւն ես դուք հոգեակ ♦ 
օրհնութիւն , որ ինձ հարուստ կըպահէ, թէև ամեն 
բան կորրնէի։ Եւ ես Տիրոջ սուրբ անունով երգւում 
•եմ բեղ, որ դու ղրկանբ չես կրիլ** 

Մի բանի, րոպէիր յետոյ Սիմոնիդէսը կանչել 
4 տուաւ սպա սա լորին և պատուիրեր ներս տանել իրեն։ 
Այնտեղ նա երկար ժամանակ նստած Սնար ք թագաւորի 
դալստեան վրայ մտածելով։ Ես թերն արդէն հանգիստ 
բխած էր իր սենեակում։ 
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ՀռոէՐէական խնջոյք 

Սիմոնիդէսի տան հանդէպ* գետի միւս ափին՜ 
դան ուա ծ պալատը հռչակաւոբ Եպի փանի ձեռակերտն 
էր* Այդ ճարտարապետի ճաշակը թէև աւելի հակամէտ 
էր հսկայական կամ պարսկական կոչուած ոճին հետևե֊ 
լու, քան դասականին 9 բայդ և այնպէս նրա վիթ խ ա բխ 
շինուածքի մէջ ամեն բան կար 9 ինչ որ պահանջւում էր 
մի իշխանանիստ ապարանքիդ։ 

Ամբողջ կղզին ջրի կ ո դմէց պատող պա ր իսպը 9 որ 
մի պատուար էր թէ գետի յորդման և թէ խուժան ի 
յարձակման դէմ 9 առիթ էր տուել ք ասում են , պալատի 
անբնակ մնալուն։ Ցետոյ 9 Արամազդի տաճարի ներքև*՝ 
Սուլպիուս լերան արևմտեան լ ա նջքի վրայ մի ուրիշ 
պալատ շինուեց լէգատների համար։ Հային մարդիկ 9 . 
որ հնի վատառողջ լինելը հերքում էին և հեգնելով 
ասում ք թէ նորի նախադաս համարելուն բուն պատ֊ 
ճառը դրա աւելի ապահով դիրր** էր* Ել մասամբ իրա֊ 
լադի էր այս կարծիքր, որովհետև այդ պալատն ամեն 
Ժամանակ պատրաստ էր պահւումբնակութեան համարք, 
և ամեն մի Անտիոք եկ ող հ իւպատոս 9 սպարապետ ք 
թագաւոր և կամ ուրիշ իշխանազն այնտեղ էր իջնում V 

Փանի որ մենք հին շինութեան միայն մէկ մասի 
հետ դորե ունինք 9 ընթերցողին կըթողնենք մտքով անց֊ 
նել պարտէզների 9 բաղանիքների 9 սիւնաշար սրահների ք 
կամարների և անթիւ սենեակների միջով մինչև տանի֊ 
քի օթեաէլները և սքանչանալ այդ շէնքերի վրայ 9 որոնք 
Արևելքի ամենապերճ քաղաքում անգամ հոչակուած՛ 
էին շքեդութեամր։ 

Արդ մտնում ենք մի մեե դահլիճ . դա մի ընգալր֊ 
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ձակ սենեակ է մարմարիոնի ■ յ ատ ակով։ 8 երեկուայ 
Լոյսը երդիկից է իննում։ Լուսամուտներն ապակու տեղ 
պաՀԱաւոր ու թափանցիկ փայլարից են։ Որմերը բաժան– 
ուած են տարրեր ձևի ատլատներով ք որոնք իրենց 
ուսերի վրայ են բոնած պահում ձեղունը* դրա ծնօտ֊ 
ներն ա. ըիւերը զար դար զլած են արաբական կասլոյտ ; 
կանաչ ք ծիրանադոյն և ոսկեզօծ նկարներով% Որմերի 
երկայնութեամբ տարած ւում են Հնդկաստանի և նաշ֊ 

միրի շալով պատած բազմոցներ։ նահ կարասին - աթոռ֊ 

ներն ու սեղանները եգիպտական ձեռակերտ են։ Առաս¬ 
տաղի չորս անկիւեից և մկ^յոեղից հինգ արծա թէ 
ֆահեր են կախուած ճ բոլորն էլ բրոնզէ շղթայով* նրանց 
վրայ նստած բրգանման լապտերները լոյս են տալիս 
ատլանտների դիւային դէմքին և ծնօտների շար աման֊ 

-ուած նկարներին։ Սեղանների շուրջը հ ալար ուա ծ են 
հարիւրի չափ նստած ք բազմած և կամ շրջող այցելու֊ 
՝ներ ք և մենք կըցանկայինք *լէթ *^ի վայրկեան դրանց 
1 աչքի անցնել։ 

Ոոլորն էլ երիտասարդ մարդիկ են է ի ս կ ոմանք 

մինչև անգամ պատանի - բոլորն էլ իտալացիըստ 

Փ մեծի մասին Հռոմից։ Վարժ խօսում են լատիներէն* 
ա մենք ի վրայ երևում է Տիբերևան մեծ ոստան ի սովո¬ 
րական հագուստը—մի կարճատև ու կարճ փէշով 
պա ամա ճան, որ շատ յար մար է Անտի ոք ի կլիմա¬ 
յին և դահլիճի խեղդուկ օդին։ Ոազմոցների վրայ 
ընկած ենք ով ինչպէս ձգել է ք պարեգօտներ ու թիկ~ 
նոցնև ր ճ մի քանիսը ծիրանի եզերքով։ Նոյն բազմոցներ ի 
վրայ պառկած քնած են մի քանի մարդիկ տեսակ տեսակ 
Ղէրրէ ր ր ոլ Լ՝~~~ ա րՂ^ րօ & տօթթց ք թէ Ոաքոսթց պար տաս֊ 
ուած ք այդ թողնենք% 

Ձայների անվերջ բզզոցն ընդհատ ւում է մերթ 
քրքիջով։ մերկ բարկութեան կամ հրճուանքի պայթիւ֊՝ 
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նով է բայց ամենից աւելի սուր Հնչողը նարդի բույների 
շաչիւնն է։ Հաս արա կութ ի ւն ը ղուարճ անում է թաւլոլ 
կամ նարդի խաղալով։ 

Ո՞վքեր են սակայն այդ մարդիկը։ 

֊Ա՜յ Ֆ լաւիուս 9 - ասաց մի խաղացող 9 փղոսկրէ 

քարը մատեր ի միջև շարժելով 9 — ահա տես թախտի 
վրայ ընկած մի թիկնոց։ %եո նոր ուսի ոսկէ ճար¬ 
մանդը ափիս չափ կըւի^*ի ։ 

— 4 ա «/ ո ր)—ասաց Ֆլաւիուսը 9 հետևելով 

խաղին։ - Այդպիսի բաներ շատ եմ տեսել։ *Իոնը հին 

չէ 9 բայց նոր էլ չէ։ Ե*նչ ես ուղում ակնարկել։ 

- ^ ա յՏ ս էր ո վ կըաայի այդ թիկնոցը մի 

այնպիսի մարդ դտնելու համար 9 որ ամեն բան. 
գիտենար։ 

- Հահւճ։ Այդպիսի մարդ կարելի է աւելի էժան 

գնով էլ գտնել «♦« Սակայն խաղւե։ 

— Այ տար այ"։ 

- Իր ձւ... Ո"վ երկնայինքնէէ մի անդամ 

չխաղէճնր։ 

—Ինչմւ չէէ 

- Գրաւականը մրքան է։ 

- Մի սեստերցէ 

Երկուսն էլ իրենց փ ո քրի^1 աախտակների վրայ 
նշաններ արին։ 6ւ մինչ քարերը շարում էին 9 Ֆլա֊ 
ւիուսը դարձաւ իր ընկերի աոաջին խնդրին։ 

- Մի ամենադէտ մւճրդ։ Հեր կուլը վկմ*յ* երևի 

թէ ուզում ես հարցուկներին սովի մատնել։ Ինչի*գ է 
պէաք մի այդպիսի Հրէչ* 

- ^ԸՁ ա ^^1 ա յի» ո ր իմ հարցման պատասխան 

տար և այնուհետև 9 Արամազդը վկայ 9 եթէ սատկէր էլ 9 . 
չէի ցաւիլ, 

—Ո*ր հարցման։ 
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- Թէ որ ժամին... ժ ր րոպէին պիաի քայ 

ւվադը Մաքսէնտիուսը։ 

–Ւ*նչ լալ. խաղ էր**» ես տարայ*** Ւնչու ես 
՜ուզում րոպէն անգամ իմանալ։ 

- , իու երևի ոչ մի ժամանակ սիրիական արևի 

ներքև մերկագլուխ չես կանգնել դարափի վր ա յ$ ուր 
նա պիտի ցամաք ի քնի։ Վէստայի ^ կրակն էլ այդ 
արևի չափ կիզիչ ջէ ։ Ջէ է եթէ մեռնելու եմ է լաւ է 
Հ ռոմում մեռնեմ.** ր այց, ով երկինք, դու լաւ օյին 
բերիր գլխիս, Ֆ լալի ուս, ես տա րուած եմ։ 

- Էլթ մի անգամ։ 

- Փորձեմ սեստերցս յետ առնել։ 

–֊Լաւ կանեմ։ 

Ել շարունակեցին խաղալ և խաղալ։ Առաւօտը 
/ լուսացել էր, լապտերների լսյսր նսեմացել, րայց խա¬ 
ղացողները չէին վեր կենում սեղանից։ Նրանք հիւպա- 
տոսի թիկնապահ վաշտի ղինուորներ էին, և նրա 
՚ գալուն սպասելով, այդպէս էին կարճում ժամանակը։ 

Վերոյիշեալ խօսակցու թեան *^իք ո րին ^ի ոլ րիշ 
խումբ ներս մտաւ և միջին սեղանին մօտեցաւ։ Նշան¬ 
ներից երևում էր, որ նա գալիս է մի նոր աւարտած 
խնջոյքից։ Խմբապևտը պսակո վ էր –նշան, թէ նմ$ էր 
խ^ջոյքի նախագահը և կամ նոյն իսկ կոՀնատկրը « 
կարծես թէ գին թե շատ չէր ազդել նրա վրայ* միայն 
թէ ևս աւելի գեղեցկացրել էր նրա բուն հո.ոմայևցու 
այրական պատկերը։ Նրա ՀԷ1 ո, ֊խը սիգապանծ էր, 
այտերն ու շուրթերը բորբոքուն, ա Հմ*երը բոցափայլ։ 
Թատրոնական շինծու վեհութեամր պարեգօաը վրան 
ձգած % նա կանգնեց սեղանի մօտ և առանց որ և է 


Վէսսրա կամ Հեստիա, կր ա կէ) կրակարանի և երդիքի 

դիցուհի։ 
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ներողութիւն խնդրելու % տեղեր բոներ թէ% էր ե թէ 
ընկերների համար։ Եւ երբ աչքերը հասարակութեան 
վրայ դարձրեց, խաղացողները շոլյլ եկան և բարձ֊, 
րաձայն ողջունեցէն նրան։ 

-- Մ էսա լան՜ ք Մ էս ա լան* է 

Աւելի հեռու նստողներն էլ այդ դոչիւնը լսելով 
նոյնը կրկնեցին։ Է ոլոր խմբերն առ ժամանակ լուծ֊– 
ուեցինք խաղերը թողին և շտապեցին դէպի դահլիճի 
միջավայրը։ 

Այդ յարդանքի նշանները Մ էսա լան սառնու թեամբ* 
ընդունեց և իսկոյն փութաց ցոյց տալու, թէ ինչու է 
սիրուած ամենքից։ 

- ՝Բո կենացը", *հ րուզուս,—ասաց նա ամենամօ֊. 

տիկ հարևանին։—Հապա տեսնեմ պնակիտներդ* 

Նա վերցրեց մոմած պնակիտները,, դրաւի թոլերն 
աչքի անցրեց և յետոյ յանկարծ դէն շպրտեց։ 

- Միայն դենարներ, դենարնէր ր*»» միայն կառա֊ 

պանի և մսագործի դահեկանն էյ ր, - ասաց նա ար հա֊. 

մարհոտ ծիծաղով։ ինեմոլ, ԱեմԷլը ^ ուր, 

կեր թայ Հռոմը, եթէ մի ե եսար գիշեր լուսացնէ, մի 
Հեչին դենար մուրալով ք*ախտթց։ 

Դրուզուսը մինչև բունդերը կարմրեց, բայց նրա 
պատասխանը լսելի շեդաւ € Մ էսա լա, Մ էսա լա Ֆ աղա֊ 
ղակի մէջ։ 

- ՏէՐ^ՐՒ մարդիկ շարունակեց Մ էսա լան , 

մէկի ձեռքից քուէներ ի բաժակը կորզելով, - ով է 

ա մենից աւելի աստուածների սիրելին։ Հռոմայեցէն։ 
Ո՞վ է ազգերի օրէնսաուն։ Հոո մայեց էն։ Ո*վ է իրա֊. 
լամբ տիեզերքի տիրապետը։ 


յ ) Բաքոսի մայրը։ 
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^հէսրաբորրոր ընկեր ութ ի սեր նրա պատասխանը 


յ ս Լ^*Լ Ոէ Լ ղ ոո ֊ ա &* 

- Հռոմայերեն, հռոմայերեն։ 

- է* այր և այնպէս .. ♦ ր ա յ*ք ծ. ա ք 1>ս լէ ս —նա կանգ 

առաս բ ո լ ո րէ ուշադրութ էւն ը գրասելոս համար - բայը 

՝ և այնպէս կայ մէկը, որ լաս է, բան լա սա գոյն հռո֊ 
մայեր էն։ 

Մէսալան հպարտոսթեամբ գլոսխը թօթոսեր և 
ժպտալով լոեր ճ ասես թէ ամենրէն հեգնելու, համար։ 

- Լսում էյ>, - հարրրեր նա։ — մէկը, որ լաս 

■է, բան լասագոյն հռոմայերէն։ 

-/* արոսը կըլէնթ,—աղաղակեր մէ հեգն արան։ 

- Արամազգը , Արամազգը ,—որոտար բաղմոս - 


թէւնը։ 

. ֊ո՛չ, ոչ է Մ արդկանր մէջ ւէնտրերէր,–թելա֊ 

գրեր Մէսալան։ 

- *հէ ասա հ ով է,—պաշարեր էն նրան։ 

— ասմմ է — գոչեր նա, երբ որ ձայները լոերէն։ - 

Նա է, որ գէտէ Հռոմէ ղօրոսթէսԱը Արևելրէ կա տա֊ 
րելոսթեան հետ կապակրել* Արևմոստրէ յաղթական 
սուրն Արևելրէ արոսեստէ հետ մէարնևլ, որպէս ղէ 
էր յաղթոսթէսեը ևս ասելէ քաղրրանայ։ 

–Ապ ոլոնը վկայ, դրա լասագոյնը վերջ է 
հռոմայևրէ դոլրս եկաս,—գոչեր մէկը, և բ ոլոր երևան 
վ>րՀ>ջ ա լով ծափ տոսէն րոյր տա լոս համար, թէ համա֊ 
մէտ են Մէսա լայ էն։ 

- Արևելրոսմ մենր աստ ուա ծներ չոսնէնր, - շարոս֊ 

նակեր Մէսալան, - ա յլ մէայն գէնէ, կան այ ը և ոսկէ, 

և դրանր մէջև առաջէնը ան տարա կոյս ոսկէն է։ Ոսոտէ 
և մեր նշան արան ը % &Ո*վ կրյան դգն է էմ արածն անելու* 
յարմար է գալէս թէ սենատ էն է թէ ղօրրէն և թէ 
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մանաւանդ այն մարդուն, որ աւելի շատին ձգտելիս % 
մլո րուստ իր էլ վախ չունի։ 

Նրա ձայնն աւելի թեթև, մտերմական եղանակի 
■տեղի տուաւՀ 

- Միջնաբերդի մեծ արկղում ես ունիմ պահեստի 

■դրած հինգ տաղանդ ^ի ահա և ընկալատոմսը ։ 

Նա հաներ գրպան իր մի խղխի ծրար և ամևնրի 
աո.ջԼ է սեղանի վրայ նետելովդ շարունակեր . 

- Այս գումարն իմ համարձակութեան չափն է » 

մվ սիրտ կանէ հետս մրրելու։ Լոլո. էր։ Շատ մեծ է 
դումարը ք հա։ Ուրեմն կիջերնեմ մէկ տաղանդ։ Ւ*նջ>** 

դարձեալ լռութիւն։ *Նէ, գոնէ երերի գրաւ բռներ էր, 
մի ւեյն երերի։ Միայն երկուսի ։ Այդ էլ շատ է 
հ միայն մէկի, գոնէ մէկի* *♦ ի պատիւ ձեզ ծնող գետի ։ 
Արևելրի Հ ռուքն Արևմուտքի Հոոմի դի մ։ ք* ար բաբոս 
Որոնտէսը նուիրական Տիրերի դիմ։ 

Այդ ասելիս նա շարժում էր քուէների բաժակը։ 

- Որոնտէսը Տիրերի դի մ, - կրէլներ նա խրոխա 

սաստ կութ՜ևամբ։ 

Ոչ մի մարդ չէր շարժւում։ Մէսալան այդ տես - 
՚նելովք բաժակը սեղանի վր ա յ ^ ընկա լա գիրը 

յետ առաւ։ 

- Հահահա։ Ոլիմպոսի Արամազդը վկւսյ, գիտեմ 

այժմք թէ ինչու էր Անտի որ եկել։՝կ որրնելու բան չու– 
նիք և եկել էք միայն շահուելու։ Է*յ$ Սերիլիուս։ 

- Այստեղ եմ\ Մ էսա լա, - գոչեր մէկընրա ետե» 

հ իր։—Ահա կորչում եմ ամբոխի մէջ մի դահեկան 
մուրալու համար, որ սոված նաւավարիս վճարեմ » 
յբայր այս նորեկ պատրիկները մի դենար անգամ 
Հունին, որ ինձ տան։ 

Տաղանդ կամ քանքար, յուԱաց դրամ՝ հաւասար 6760 

ֆրանկի։ 
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Այդ հանածը հասարակութեան ծիծաղը շարժեց*֊ 
միայն Մ էսա լան լուր^ մնաց։ 

- Ղնւևք Սեցիլիուս , և մեզ գինի ու. սկահներ բեր։՜ 

Եթէ մեր պատրիկները դեռ փ ո Ղ Հունին) ստամոքս 
անշուշտ կունենան։ *հէք շուտ արա։ 

Ել դաոնալով *հրուզուսին ք ծիծաղեց* 

— Հա հա հա ք բարեկամ։ Մի բարկանար։ Ես 

ուզում էի միայն փորձել մեր հին Հռոմի նորափետուր 

ձագուկներին։ Ե՛կ) ՚երուզուս ք եկ։ - Նա նորից բաժակը 

վերցրեց և սկսեց քուէներ ը շարժել ։— Ե*նչ գումարի էլ– 
կամենաս ք եկ* բախտերս փորձՄնք։ 

Հրաւէրը սրտագին էր։ *հ րուզուս ի բարկութիւնն 
անցաւ։ 

- ք Նիմփաները վկ*սյ ք - ղ ոչեց նա։ - Պատրաստ 

եմ բեղ հետ քուէ ձգելմէկ դենարիք Մ էսա լա։ 

Սե ղանի մօտ կանգնած էր> իւա ղին սպասե լով ք 
մի շատ համբակ պատանի։ Մ էսա լան յանկարծ նրան 
դիմեց* 

Պատանին յետ յետ քաշուեց։ 

- Ո՛Հյ ոչ. չեմ ուզում քեզ վշտացնել։ Տղամարդիկ 

սովոր են ամեն բանում հաշիւ պահել է և մանաւանդ 
փոքրերում։ Ւ*նձ մի գրազիր է հարկաւոր։ Եուզմս ինձ. 
օգնել։ 

Պատանին հանեց իր պնակիտը և պատրաստուեց 
գրելու* չէր կարելի Մէսալային դիմագրեր 

սպասի ր / Մ էսա լա, գոչեր Չ^րուզուսը ։ 

Թէև լալ չէ քուէն ուշացնել որևէ հարցով ք բայց ա յ ս 
րոպէիս միտքս ընկաւ քեզնից մի բան հարցնել։ 

- Ուրեմն ես բաժակը շուռ կըտամ և քուէնե ր ը 

կըծածկեմ։ *հէէ հարցրու։ 

-ծ*/»/ 1 ե իցէ տեսէւլ ես դու Եուինտուս Արի ուս 

կոՀուած մարդուն՛։ 
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- Ե րկապևտխն։ 

- նրա որդուն։ 

<— ԶգիտԷի , որ նա որդի ունի է 

- Հարկ էլ չկ ա յ է որ իմանաս,—յարեր Ղոբուղումս 

անտարբեր ։— Կըցանկայի միայն ասևլ ք Մ էսա լա, որ 
՜Պ ոլուքսն ւեյնքան չէր նմանում Կաստորին ^ ինչքան 
որ քիչ է նման .այդ Արիուսը։ 

Այդ նկատողութիւեը նոյն վայ րկենին ամեն 

կողմից հաստատեցին։ 

- Այո, այո,—միասին դոչեցին քսան ձայներ։ - 

Նոյն աչքերը, նոյն դԷմքլՏ։ 

—"Այդ է՚ք դուրս տալիս, ասաց մէկը 

տաքանալով,– Մ էսա լան հռոմայևցի է, իսկ Արիուսը 

Հրէայ։ 

- ճշմարիտ է, - նկատեց երկրորդը։ - Նա հրէայ էէ 

Մէսալան մէջ մտաւ վէճի առաջն առնելու համար։ 

- Գրուզո ւս, գինին դեռ չէ բերուած։ Ես պատ¬ 
րաստ եմ ընդունել Արիուսին վերաբերեալ կարծիքդ ♦ 
միայն կըցանկանայի, որ փոքր ինչ աւելի բան պատ¬ 
մես նրա մասին։ 

— Ո՛վ էլ լինի ճ հռոմայեցի թէ հրէայ - հեռու լինի 

պատուիդ դիպչել, Մ էսա լա - ևս ասում եմ, որ ա յդ 

■Արիուսը մի գեղեցիկ, և խելացի տղամարդ է։ 

Նոյն իսկ կ ա յ ս րը հովան աւորութ իւն, բարձ ու պատիւ 
առաջարկեց նրան, և նա մե րժմց։ Մի տեսակ գաղտ– 
ով է շրջապատում իրեն և այնպէս ձևանում, որ 
իբր խէ ձեզնից լալ է և կամ ստոր։ Կռուանոցներուժ 
նրան հաւասար մարդ չկար* այնպէս էր խաղում հռե– 
նոսեան կա պտ ա չեայ հսկաներ ի և սարմատեան անեղ– 
ջի լ ր 3 Ոէ ~0*րի հետ, ասես թէ նրանք ուռենու ոստեր 


*) յԼրամազդէ և Լէաայի երկուորեակ որգէ^* 
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էինէին։ Երկապետիք մի ահա գին հարստութիւն մառան*, 
գևց։ Սաստիկ սիրում է զէնք ու զրահ* խելքն ու. 
միտքը պատերազմի է նուիրած։ Մաքս էնա ի ուսն իր 
հետևորդների դասն ընդունեք նրանք և նա մեզ հետ 
պիտի նաւէր% սակայն Ռաւէննայում րաժանուեք մեզ* 
նիք* Այժմ այստեղ է • ա յդ մասին այս առաւօտ ի ս կ 
լսեցինք* Փոխանակ պալատ գալու և կամ մի^նա* 
րերդը գնալու % նա խանումն է ք^ ո Ղ^Լ եV հակերը և 
կորել։ 

Մ էսա լան սկզբում անտարբեր էր ականջ դնում 
պատմու թեանք յետոյ աւելի ուշադիր եղաւ, իսկ *Ւրու* 
դուսի լռելուն պէս ձեռքը վերքրեք քուէբաժակիք և 
գոչեց. 

- Հը"> Կայուս, լսեց ի՞ր։ 

Էայուսը, որ նրա միրտիլուսն էր կամ 
կառարշաւի ամենօրեայ մարզանքում՝, պատասխանեք «. 

- Ընկերդ չէի լինիլ, եթէ չլսէի, Մէսալա* 

—-Ցիշում ես այն մարդուն) որ այսօր ընէլնելադ. 
պատճառ եդաւէ 

- Բաքոսը վկայ։ Զարդուած ուսս ինչտքու է > 

որ ջյիշեմ։ 

- Ղ*է, փառք տուր բախտի դիցուհուն .♦* թշնա*– 

միդ դտնուած է։ Ականջ դիր * 

Այնուհետև Մ էսա լան դարձաւ 7 *րուզուս ին ♦ 

— Է՛լ խնչ կասես տյդ հոոմայեքի հրէայի մասին> 
Որ մի նորահրաշ կենտաւրոսի պէս բան է։ Ե*նչպէս՝ 
էր հագնուած։ 

֊Հրէէց տարազով։ 

- Լսում ես ։ այ ուս, — ասաք Մ էս ալան ։ - Երի տա* 

սարդ է % մէկ* հռոմէական տեսք ունի % երկու ♦ հրէիլթ 

Առասպելական հրէշ, ձիամարդ կամ մարդացուլ։ 
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հադուս*ո ճ երեք. կռուանոցնե բում փառք և փող է 
վաստակում մի կառք կամ ձի տապալելով 1 չորս*.* 
Շարունակիր ք Գրուղուս։ Այդ Ար ի ուս ը լեզուներ էլ 
անշուշտ գիտէ. եթէ ոչ ճ թնչպէս կըկարողանար այսօր 
հոոմայեցի , է Լ ա ՂԱ ^*1 , Է ա մ ձևանալ։ Սակայն լալ. է 
խօսում աթեներէն։ 

— Այ ն պէ ս մարուր, որ կարող էր իրրև դերասան 
բեմ դա րս դալ։ 

- Լսեր իքի է էյ այ ուս։ ՏունարԷնին էլ այնքան վարժ է 9 

որ կանանց հետ անդամ կարող է այդ լեղուով սիրա֊ 
բաներ իմ հաշա ով արդէն հինդ եղաւ։ Գու քնչ 
կասես։ 


–էյասեմք որ գտել ես նրանք Մէսալա ք - ասաց 

Կայուսը ,— ապա թէ ոչ ես ես չեմ։ 

- Ներիր, Գրուղուս... ներևցէք և դուք, բարե¬ 
կամներ 9 որ այսպիսի հանե լուէլնև ր եմ գործած՜ում, - 

ասաց Մ էսա լան իր հրապուրիչ եղանակով։—Սակայն ք 
Գրուղուս, թնչ էր այդ Արիուսի աոթիւ յիշած գաղտ ֊ 
նիքդ, 


- Եսկապէս ո էինչ) պատասխանեց Գրուզուսը ք 

և կամ թէ մի մանկական պատմութիւն։ Ար ի ուս ը 
ծովահէններին հալածելու որ գնացք դեռ տրիբուն էր 
և ոչ կին ունէր ք ոչ ղաւակ. իսկ վերադարձին մի 
պատանի բերաւ իր հետ% որին և իսկոյն որդեդրեց։ 

- Ռ ԸդհդըՍց ք գոչեց Մ էս ալան։ Ա՜յ է հետաքրք– 

րելի պատմութիւն։ /*այց երկապետը որտեղ էր գտել 
այդ պատանուն և ով էր դա։ 

- Ս* վ կարոդ է իմանալ այդ 9 ՝ Մ էսա լա, եթէ ոչ 

էնքըք երիտասարդ Արիուսը։ Պատերազմում ե րկապետ ի 
նաւը սուզուել էր. մի վերադարձող նաւ գտնում է 
երկապետինք հետն էլ մի տղայ, մի տախտակի լ Լը ա յ 
ծփծփալիս։ Գրանք են լինում սուզուած նաւ ի միակ 
Ուօյլսա, Բէն Հուր. I 6. 17 

\ 
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կենդանի մնացորդները։ Ես պատմում եմ, ի*եչ որ 
լսած՛ եմ փրկողներից » և այս պատմութ իւնը դեռ. 
ոչ որից Հերրուած չէ։ Ասում են, թէ երկապետի տախ֊ 
աակի վրայի ընկերը մի Հրէայ էր։ 

- Հրէայ, - զարմանալով կրկնեց Մ էսա լան։ 

— Եւ ստրուկ։ 

- Ւ՜նչպէս թէ ստրուկ, այ Գ րուզուս։ 

- Փրկող նաւի յարկի վրայ բերուելիս, երկա֊ 

պետը ծովակալի զրահով է լինում, իսկ միւսը % թիա¬ 
պարտի Հագուստով։ 

Մ էսա լան գլուխը բարձրացրեց։ 

- Թիապարտի*, - կրկնեց նա, և ասաջին անդամ 

շփոթութիւն ցոյց տուաւ իր կեանըոԼմ։ 

Այդ րոպէին ստրուկները կումերով գինի ներս 
բերին, *քէըՂ ՈԼ – Հացով լի ղամբիւղներ, արծաթէ 
բաժակներ ու գաւաթներ։ Մ էսա լան նորից սիրտ 
ասաւ և աթոռի վրայ ցատկեց։ 

-Տիրերի որդիր, - գոչևց նա, - եկէը մեր զօր ա՛¬ 

վարին սպասելու ժամերը մի Թ արոս ի խ^^ ո յր դարձ- 
նենր։ Ո*ւմ կընտրէր գաՀերէց։ 

Գրուղուսը ոտրի 1 ելաւ։ 

- Ո*վ կարող է գաՀերէց լինել, եթէ ոչ ինքն 

կոՀնատէրը։ Ձայն տուէր, Հռոմայեցիր։ 

Ի աՀլիճում Հալան ութ եան աղաղակ որոտաց$ 

Մէսալան Հանեց իր գէխի պսակը և մեկնեց Գրու– 
դուսին։ Գրուղուսը սեղանի վրայ կանգնեց և պսակը 
Մէսալայի գչխիե դնելով, նրան գաՀերէց Հսչակեց։ 

- Ես ու ընկերներս նոր ենր վերկացել սեղանից, 

- ասաց Մ էսա լան։ — Ո՞վ է նրանց մէջ ամենից աւելի 

գինեՀարը* բերէք նրանց այստեղ, որպէս զի մեր 
խ^ջոյրը կատարեալ լինի։ 

Ձայներ Հնչեցին ♦ 
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- Ահա սա է ք ահա սա։ 

Մինչև այժմ հարբած ընկած էր յատակի վրայ 
մի պատանի ք որ իր գեղերկութեամբ նոյնիսկ գինու, 
աստոլծուր յետ չէր Տքնար ևթէ միայն գլխթե պսակ 
ունենար ու ձեռքին՝ որթով պատած մի գաւ ազան։ 
Այդ պատանուն վերցրին և առաջ բերին։ 

–ծե ղանի վրայ դրէբ դրմն ք - հրամայեր գահե֊ 

Պատանին նստել չէր կարող։ 

- Օգնիր դրան նստելսւ ք Ղ՝րուզուս։ 

Գրուղուսը բռներ թմրածին։ 

Այն ժամանակ Մ էսա լան հարբած պատանուն 
դիմելովք հան դիս արար ասա ր • — Ո" վ ք* ա քոս , ամենա¬ 
մեծ գ աստուածներիր ք հաշտ եղիր մեղ հետ այս գիշեր ք 

- և իր գլի*ի պսակը հաներ։ - Եմ և ընկերներիս անունով 

ուխտում եմ *հափնէ անտառի սեղանիդ նուիրել այս 
պսակը։ 

Մ էսա լան պատանուն գլուխ տուաւ ք ի ս կոյն 
պսակը նորիր հագաւ և քուէների խուփը վերցնելով ճ 
ուրախ գոչեր • 

— Տեսնում ես ք Գ րուզուս ք ղին արդ տարայ։ 

Ցնծութեան ա ղաղա Տխեր հնչեցին և ք*աքոսեան 
գ ին և ր բո ւրն սկսու եր։ 


Այ– 

Իլղերիւքի ձիավարը 

Ե լդե ր իմի պէս մեծանուն Շէյխը չէր կարող մի 
չափաւոր տնտեսութեամբ շատանալ։ Սիրիայիր դէպի 
Արևելք տա րածուող անապատի ամեն ահա բուստ ն ահա֊ 
պետն ու իշխանը նա էր • ուստի և պարտաւոր էր իր 
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ցեղի վարկը բարձր պահել։ թաղարներում նա էբրե 
Արևելքի ամենաճոխ անձերից մէկն էր հռչակուած 9 

որին միայն թագ էր պակաս մի թագաւոր լինելու, 
համար։ Ել նա իր°ք շատ հարուստ էր — ոսկու և 
արծաթի է ծաոաների 9 երամակների և խաշներ ի <*ոէր 9 
և հաճոյք էր գտնում պերճութեան մէ^ք որով ՀՀ էր 
համբալն էր բարձրանում և թէ անձնական հպարտու¬ 
թի ւնը փայ փայլում։ Եւ սիրում էր շքեղութեամբ 
պատել իրեն ոչ միայն անապատում 9 այլև Արմաւե– 
նեաց անտարւի մէջ բնա կու ե ւե ս։ Այստեղ ունէր երեք 

մեծ վրան - մէկն իր համար ք մէկը հիւրեբի և մէկն 

իր աւագ կնոջ ու նաժիշտների համար * ութ հատ էլ 
փոքր՝ ծառաների և տոհմակից թիկնապահների համար 9 
որոնք ընտիր 9 զօրեդ ու նետաձիգ ու տ ի գա լոր 

ձիաւորներ էին։ 

Թէև Արմաւենեաց անտառում նրա կալւածքն 
ամեն վտանգից ապահո վ էր> բայց և այնպէս սովոր ու֊ 
թեան և խոհեմութեան համեմատ կայանի միջին 
տարածութ իւնը յատկացուած էր ուղտերին 9 կովերին 9 
այծերին 9 գառներին և այն ամեն գոյքերին 9 որոնք 
կարող էին որ և է գողի կամ գազան ի ախորժակը 
գրգռել։ 


Ի լզեր իմ Շէյխը ոչ մի բանում չէր սիրում ջեղ֊ 
ուել իր ազգի սովորոյ թներից ու բարքից, և նրա 
նիստն ու կացը ծառաստանում հին Ւսրայէլի հովուա֊ 
կան կեանքի շարունակութիւնն էր։ 

Առաւօտեան՝ կարաւանի հետ անտառը մտնելով 9 
նա իր ձին կանգնեցրել էր և նիզակը գետին մխև– 

շով՝ ասել • Վրանն այստեղ հաստատեցէք։ Մուտքը 

դէպի հարաւ թ ո Ղ էե*** է * ծովահայեաց 9 որպէս 
հ.Ւ արեգակի մայր մտնելու ժամին ա յ ս ծառերի 
հովանու տակ հանգստանանք։ —Եւ այս ասելիս մօտե֊ 
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*յել էր երեր արմավենիներիւց կազմ ու. ած խմբին և 
■այդ հսկայ ծառերից մէկը փայփայել, ինչպէս որ մի 
մանկան այտը և կամ իր սիրած ձիու. վի հՈ կրփ ա յ~ 

•փ ա յէր ։ 

Տէյխից զատ ով իրաւունք ունէր դադար հրա¬ 
մայելու կարաւանին և ասելու.—Թոզ վրանն այստեզ 

շինի՞ ։ - Նա նիզակը գետն ից հանեց, և նիզակի թողած 

փոսի մէջ սպա սալորներն առաջին սիլն ը անկե ցին է 
Տետոյ ուրիշ ութ հատ սիւն տնկուեց։ Այնուհետև 
■կան այը ու տղայք եկան և ուղտերի ^էֆթիթ կար¬ 
պետներն ու դ ո րգևրը հանեցին։ Ո*վ պիտի անէր այդ, 
եթէ ոչ կանայք։ Չէ* որ նրանը էին այձերին խուզել, 
այծերի . րրդից թել մտնել, թելերից շալ գործել, շալի 
կտորները կտրելով կցել և կատարեալ ծածկոյթ շիներ 
■Ել որքան ծաղր, որքան հանաք էին անում նրանք, 
ծածկոյթ ը սիւնէ սիւն քաշելիս և պէտք եղած տեղե¬ 
րում պարաններով ամրացնելիս։ Եւ վերջապէս որքան 
ուրախացան, երբ որմերը փսիաթներով պատելուց 
յետոյ ճ բ ա րի տիրոջ գովասանքը լսեցին։ Նա ներս 
■մտաւ, դուրս ելաւ, բնակարանը, ծառերը, արեգակն 
՛ու լիճը գիտեց, ձեռքերը գոհութեամբ շփեց և ասաց. 

— Շատ լալ է։ Այժմ զնացէք, իջևանը սարքեցէք։ 
Այս ևրեկոյ մեր հացը գինով, կաթը մեղրով կըքազց– 
լրացնենք և ամեն մի խարոյկի մօտ մի մի գառը կը֊ 
յ մորթ ենք։ Տէրը ձեզ հետ* Անոյշ ջրի պակասութիւն 

ձկայ - մեր աղբիւրը լճակն է։ Գրաստն ու արջառը, 

երամակներն ու հօտերը սովից ազատ 

՚արօտը թաբմ է, արածելու դաշտը մեծ։ Տէրը ձեզ 

հետ, որգեակներ։ Գնացէք։ 

թազմութիւնը զուարթ զուարթ հեռացաւ միւս 
Վրանները կանգնելու համար < Աակայն ոմանք մնացին, 
■դեռ պէտք էր կարգի թեքել Շէյխի վրանի ներսի կողմը։ 
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Մնացողներից տղամարդիկ միջին կարգի սիւների 
վրայ մի վարադոյր կախեցին , որով վրանն երկու. 

մասի բաժանուեց - աջակողմեանը Շէյխի համար, իսկ 

միւսը նրա ձիերի, որոնց և իսկոյն ներս բերին ու. 
շոյելով արձակեցին։ Միջին սիւնի մօտ զինադարանը 
դրուեց և դր ա մէջ գեղարդ ու տէդեր, աղեղ ու 
նետեր ք վահան ու սլաքներ կախուեցին։ Այս ր ո Լ ո րէց 
վեր ՝ ^ւ՚յերիմի մոհիկաձև սուսերը, որի շեղբը նոյն֊ 
քան էր փայլում, որքան և կոթի աէլները։ % արանի 
մի ծ այրին տեղ գտան ձիերի շքեղ տապճակները, միււտ 

ծայրին Շէյխի րրգէ զգեստները - նրա պատմուճանը * 

Լոդիկը։ վերարկուն և ղէխի գունաւոր փաթթոցները։ 

Այն ինչ կանայք թախտը սարքելու վրայ էին Ւ 
մի բան, որ նոյնչափ կարևոր էր Շէյխի համար 9 
որչափ և իր Ահարոնեան մօբուքը։ Այս թախտը Հաս֊ 
տատուեց որմերի երկայնութեամբ* այնուհետև վրան 
մինդարներ փռեցին, մինդարների վրայ օթոցներ և 
գոյնզգոյն բարձեր ♦ անկիւններում կապոյտ ու կարմիը 
մութաքներ դրին ♦ որմերը վարա գոյ բներով րւ դո ր֊ 
գերով զարդաբերին, իսկ յատակլլ թաղիքով ու կար֊ 

պետով - և դրանով գործը վերջացաւ։ կըմնար միայն 

կումերը ջրով լցնել և շերբէթի տկերը տեղերում՝ 
կախել։ Ո*ր արաբացին երանի չէր տալ Իլդերիմին Ւ 
որ մի այդպիսի վրան ուէ։էր քադցրաջուր լճի եղեր֊ 
քին, Արմաւենեաց անտառս ւմ։ 

Այս վրանի մուտքի մօտ էր, որ մենք թոդինք 
թէն Հուրին։ 

Ծ *առաներից մէկը Ւլդերիմի սանդալները հանեց,, 
միւսը երիտասարդի հ ռոմ էական կօշիկները* . յետոյյ 
ասանտէրն ու Հի՚֊րը իրենց փոշոտ վերարկուների տեղ 
նորերը հագան սպիտակ կտաւից։ 

- Գալդ Ա ստուծով բարի էխեք 99 Ներս մտիր I* 
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հանդստացի ր , - սրտանց ողջունեց Ւլդերէւքն էր հիւրին 

Երուսաղէմի բարբառով և դէպէ թախտը տարաւ 
նրան։ 

- Ես այստեղ կընստեմ) է ս կ հիւրս այնտեղ, - 

ասաց նա։ 

Մ է աղախին , նրա նշանին հետևելով, բարձերն 
ու. մութաքներն այնպէս շտկեց , որ յենուհլը յար֊ 
մար լինէր։ Մի սպասաւոր ^ ոլ –ք է բերաւ լճից, նրանց 
ոտքերը լուաց և ղնջոցով սրբեց։ 

- Մեր անապատում մի սովորական առած 

ունինք,—ասաց Ելդերիմը, իր մօրուքը շփելո վ>–թէ 
չաւ. ախորժակը երկար կեանքի գրաւական է։ *Ցոնն 
թնչպէս է։ 

- Այնպէս է, ով բարի Շէյխ, - պատասխանեց 

ք*էն Հուրը, - որ եթէ այդ կանոնը ճշմարիտ էխ^էէ ես 

հա ր իւր տարուց աւելի կապրեմ։ Ես մի սոված գայլ 
եմ բո դռան առջև։ 

- ք*այց չես վոնդուիլ գայլի պէս։ Ւմ դառներից 

ւսմենա լալը կը տամ բեղ։ 

Ելդերիմը ծափահարեց։ Մի ծառայ ներս մտաւ։ 

-9 նա, տես հիւրերի վրանում իջևքսնած ալևորին 

ե ասա նրան • ւես, Ւլդերիմս, նրան ողջոյն եմ ուղար¬ 
կում, մաղթելով, որ նրա խաղաղութիւնը մի մշտահոս 
Վտակի նման յարատև 

Ծ առան գլուխ տուաւ։ 

- Կասես նոյնպէս, որ մի Հի*֊ր ուևիմ, որ ինձ 

հետ հաց պիտի ուտ է» Եթէ Բ աղդասար Ւ մաս տունն 
<էլ կամենայ մեզ սեղանակցել, երեքս միասին Ա^ք^րիվ* 
կանենք, թռչունների համար էլ բաւական փշրանք 
1լըմնայ։ 

Ծ առան գնաց։ 
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հաՆ– 


Ւլդերէմը մէջքը բազմոցին դէմ տուաւ և հան¬ 
գիստ դիրք բռնելով ասաց* 

- Բանի որ հիւրս ես և մենք միասին աղ 

ու. Հաց պիտի վայելենք, ներիր հարցնեմ—ով ես 


- Բ լդերիմ Շէյխ ,— ասաց Բէն Հուրը, հանդարտ 

նայելով իր վրայ ուղղուած աչքերին ,— աղաչում եմչ 
չկարծես թէ հարցումդ ինձ յարդելի չէ։ Բայց արդեօք 
կեանքիդ ընթացքում դէթ մի անդամ գտնումլ ևս մի՛ 
այնպիսի դրութեան մէջ, երբ այդպիսի հարցման 
պատասխանելը ոճիր կըչինէր անձիդ դէմ։ 

- Սողոմոնի փառքը վկայ , այո,—պատասխանեց 

Բլդեիիմը։—Հան հանգամանքներ , ուր մարդ ինքն 
իրեն մատն ելով , մի ա մբո Ղ ջ ցեղ մատնելու չափ ստոր 
բան արած կըշինի* 

- Շնորհակալ եմ, ա զնիւ. Շէյխ, - դոչեց Բէն 

Հուրը։ - Դրանից աւելի^ -լւեւ պատասխան չէի լսել* 

Այժմ գիտեմ, որ եթէ ասեմ, թէ ես մի ապերախտ հիւ֊ր 
չեմ լինիլ, խօսքս քեզ համար նոյնքան կշիռ կունենայի 
որքան և թշուառ կեանքիս պատմութիւնը։ 

Շէյխը հաւանութեան նշան տուաւ, և Բէն Հուրը 
փութաց օգուտ քաղել այդ շնորհից$ 

- Ուրեմն հաճիր լռել, - ասաց նա, - որ ես բնալ 

հռոմայեցի չեմ, ինչպէս որ կարող էիր կարծել կրած 
անունս լսելով։ 

Ւ լդերիմն արագ բռնեց իր մօրուքից և սուր 
սուր նայեց Բէն Հուրի վրայ։ 

—Այլ Ւ ս Ր ա յէլ ա մՒ Ցուդայի ցեղից։ 

Շէյխը յ° ն ք ե րը բարձրացրեց։ 

- Աւելխ ևս ♦ ես հրէայ եմ և Հռոմի դէմ մի այն¬ 
պիսի ոխ եմ զգում, որի առջև քո ոխը մի մանկական 
քմահաճոյք է, ուրիշ ոչինչ։ 
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Ծերուհին մօրուըը ք>րյ>րեց և յօնըերն այնպէս 
կէտեց ք որ աչըերը ծածկուեցին։ 

- Այս դեռ քիչ է, Ւլդերիմ Շէյխ* ես երդւում 

եմ**փ Աստուծու և Հայրերիս *հաշանց Ուխտի անու¬ 
նով երդւում) որ եթէ դու ինձ այս վքէմը Հանելուն 
օգնես 9 կառարշաւի * մրցանակն ու փառերը ըեզ կը~ 
Հասնին։ 

Ւլդերիմի յօնըերը բացուեցին * նա գլուխը բարձ¬ 
րացրեց. այժմ դէմըն ու աչըերը զուարթ էին 9 Հաճու- 
խիւնն ակներև էր։ 

- ք*ալական է 9 - ասաց նա։—Եթէ լեզուիդ արմա¬ 
տին որ և է ստութիւն կպած լինի ք Սողոմոնն անգամ 
կըխաբուի։ Հաւատում եմ ։ որ դու Հոոմայեցի չես և 
իբրև Հրէայ ոխակալ ևս Հռոմի դէմ* էլ ոչ մի խօսը 
այդ մասին։ ք՝այց յա§ո դակու թթւնդ. Ւ՞նչ փորձա- 
■ռութիւն ուհիս կառաբչալուն ։ Եւ ձիերիս դալով 9 
կարող ես կամըիդ ենթարկել նրանց։ կարոդ ես դու 
■այնպէս անել 9 որ ըեզ ճանաչեն 9 ձայնիդ լսեն 9 երբ 
ուզենաս 1 գան ու գնան ք սլանանք այնպէս անես ք որ 
Վաանդի րոպէին մէկ Հրամանովդ իրենց վերջին ճիգը 
թափեն և թուչէրն... Այ ս շհորՀը ք որդեակ ք ամեն մարդու 
չէ տրուած։ Ես ճանաչում էի մի զօրաւոր պետ, մի 
թագաւոլՀք որ Հազար ու Հազար մարդիկ գիաէր կառա– 
վարել, բայց Հգիաէր մի Հատ ձիու յարգանըը դրա֊ 
ւել։ ք*ան եմ ասումՀ խօսըս այն բթամիտ անասուն¬ 
ների մասին չէ 9 որ կոչուած են ստրուկների ստրուկը 
չին հլու, և իբրև բոլորովին այլասերուած էակներ ճ այլ 
ևս ոչ խանդ ունին 9 ոչ ոգի* այլ այն ձիերի մասին է 9 
որոնվի մի մի թագաւոր են իրենց տեսակում։ Նրանը 
ծագում են Հին փարաւոնների երամակներից ♦ նրանը 
իմ ընկերս են 9 մտերիեներս 9 վրտնակիցներս։ Նրանը 
սովոր են Հասկանալ ինձ 9 լոկ բնազդով մարդու միտըն 



266 


ըմբոնել, մեզ նման պատիւ զգար մեր համակրութեան 
և ատելութեան համակեր պոլի լ, մեզ ՜Հձա միասին 
միևնոյն դթով ու. նախանձով բորբորուևլ - պատերազ¬ 
մում հերոս լինել և սիրոյ մէջ մի նման անձ֊ 

նուՀրէ Հքյ, լսեց Էհ։ 

Մառան ներս մտաւ ։ 

- Արաբներիս այստեղ րևր։ 

Մ արդը մի կողմ բաշեր վրանը բաժանող վարա֊ 
գոյրի մի մասը։ Մի բանի ձիեր երևան եկան և մի 
բանի վայրկեան հանդարտ, անշարժ սպասերին , ասես 
թէ ստուգելու համար հրաւիրւո ւմ են, թէ ոչ։ 

— Եկ^բ։ - գոչեր Իլդերիմը ։— ինչու էբ այդտեղ 

կանգնած մնում։ Ես ինչ ունի մ, որ նմտև ձերը չլինէր։ 
Գէ$ մօտերէբ։ 

Զիերը յամրաբայլ յաոաջ եկան։ 

- իսրայէլի որդի։ - ասար Ւլդերիմը,—բո Մ ով֊ 

սէսը մեծ մարդ էր։ Բ ա մ&*** ^ ^ հա*** ես չեմ 

կարող ծիծաղս բունել*** նա խոյլ էր տալիս բո պա֊ 
պևրին ապուշ եզներ, դանդաղ էշեր գործածել և արգե֊ 
լում ձիեր պահել։ Հա հա հա։ ինչ ես կարծում > 
արդեօբ մի այդպիսի արգելը կըդնէ՝ր, եթէ նա սրան > 
դրան, ահա նրան տեսած լինէր։—իլդերիԱե իր ձեոբն 
ամենամօտիկ ձի ի գլխին դրաւ և սկսեր շոյել նրան 
անասելի հպարտութեամբ ու գորովով։ 

–Այդ սխալ կարծիբ է, — ասար ք* էն Հուրը 

տաբութեամբ։ Մովսէսը. թէ աստուածակոչ օրէնսդիր 

էր և թէ անվեհեր պատերազմող։ Եւ ինչ կընշանակէ 
պատերազմ մղել է եթէ ոչ պատերազմը հնարաւոր 
անոդ էաէլներին սիրել, ինչպէս որ ահէկ սրանբ են։ 

Մի գլուխ—այծևամի աչբերի նման խոշոր ու հեզ 
աչբերով, որոնբ մասամբ ծածկուած էին ճակատի թաւ 
րրունբի տակ, և առաջ տնկուած սրածայր, փ ո Հէրէկ 
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ականջներրվ — գրեթէնրա լանջքին մօտեցաւ և ռնգունքը 

շ արժեք։ - Ո*վ ևս դու 9 - հարցնում էր կարծես կեն դա֊ 

նին, այնպէս պարզ ք որ մարդը միայն կըհարցնէր։ 
Բէն Հուրը ճանաչեց արշալում տեսած չորս ^ի^րից 
մէկին և իր բաց ափը մեկնեց նրան։ 

- ՀայհոյիշնՄրը. *. թեղ նրանց կեանքը կարճա֊ 

նայ և թիւը պակաս խ, — զայրանալով Ղ Ո Հ^9 

անձնական թշնամանք հ.Ը ո Ղ մարդու սլէս ։ - 

նևրը քեզ կասեն 9 թէ մեր ձիերը Պ արս կաստան ից են 
աո աջ եկած։ Բայց այդպէս չէ։ Աստուած շնորհեց 
աոաջին արաբին մի անսահման անապատ մի քանի 
հատ անծաո սարով ու դաոնա ջուր ազբիլրներով և 

ասաց նրան •- Աշխարհդ այս է։—Եւ երբ խեղճ մարդը 

տրտունջ յայտնեց 9 Ամենազօրը գթաց նրան և ասաց ♦ 

- Մի տրտմիր « ես քեզ երկու անգամ աւելի կօրհնեմ ք 

քան միւս մարդկանց։ - Արարը լսեց է գոհացաւ և լի 

հաւատով ճանապարհ ընկաւ։ Բոլոր սահմանները չափ֊ 
չփեց—բան չգտաւ։ Այնուհետև անապատի խորքերը 
դնաց է շ^ր^/րւ յ 9 թափառեց• •• և յանկարծ մի կանաչ կդզի 
նշմա րեց և դրա մէչ ու զա ի և ձիի երամակնէրր։ Մ արդը 
ցնծութեամբ ընդունեց նրանց և խնամքով պահեց , 
իբրև Աստուծու ամենալաւ պարգևներ։ Եւ ահա այն 
կանաչ կղզու ձիերից են սևրւում աշխարհի ամեն 
ձիերը 9 ինչպէս և պարսկական ձիերը։ Եւ տարածւում 
են դէպի հիւսիս ճ մինչև այն դաշտերը 9 որոնք ենթա֊ 
կայ են բքաբեր ծովի սառ հողմերին։—Եասկած չյըտա֊ 
նես։ Եթէ սուտ է պատ մութիւնս 9 այն ժամանակ թեղ 
հմայեակն արաբի համար ոչ մի » արժէք չունենմտյ ♦♦♦ 
Բայց քեզ ապացոյցնևր կըբերեմ։ 

Նա ծափ տուաւ։ 

- Բեր ինձ բհղի տոմարն և ր ը 9 հրամայեց նա 

ծաոային։ 
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Եւ. րերուելուն սպասելով % Շէյխն սկսեց էր ձիերին 
ջփել է շոյել, նրանց բաշերը մա տներով սանտրել և 
ամեն մէկին գգուանք յ այտն ել։ Շատ չանցած % սպա֊ 
սալորները եկան և մայրէէց շինած ու. պղնձով 
պատած վեց ամրափակ արկղներ դրին Շէյխի առջև։ 

- Ես լէՒ ասել, որ վեցն էլ բերէք 9 - նկատեց 

Շէյխը* Միայն այս մէկը»** ձիերինը հերիք է ♦ միլս֊ 

ները յետ տարէք։ 

Արկղը ր ա տ1 ,€ ^ ։ Երևան եկան թղթի պէ ս բարակ 
անթիլ փղոսկրէ շերտիկներ , որոնց մէն մի հարիւրը 
մի ար ծաթէ օղակով կապուտ ծ Կ ։ 

— Որդեակ իմ ,— ասաց է՛լդերիմը, օղակներից մփ 

քանիսը վերցնելով 9 - գիտեմ, թէ սուրբ քաղաքի 

գիտունները որքան հոգատար են նորածին մանկանց 
անունները գրի առնելու 9 որ պէս ղի Ւսրայէլի որդի֊ 
ներից ամեն մէկը կարողանայ իր նախնեաց շ ա ՐԸԸ 
մինչև ս ^իղրը անսխալ թուել 9 նոյնիսկ եթէ այ դ 
սկիզբը նահապետնևրի մա ման պկից էլ հին լինէր։ Ւմ 

նախնիքը - նրանց յիշատակը յաւիտևան կանաչ մնայ - 

իրենց լուռ ծառաների ցուցակն անգամ պահել են։ - 

Տես այս շերտիկները։ 

Ոէն Հուրը վերցրեց մի օղակ և շերտիկներն 
իբ ա բիգ բաժանեց ♦ դրանք կրում էին տաք տաք սլաքի 
ծայրով խաբ՞ած արաբական նշանագրեր։ 

- Եարող ես կարդալ այս ՂԸ^րը, ով ո ըղէղ 

Ւսրայէլի։ 

- Ո չ։ Սրանց միտքը դու մեկնիր ինձ։ 

- Ւմացիր ուրեմն։ Ււրաքանչիւր շերտիկի վրայ 

մի ղտարիւն քուռակի անուն է նշանակուած, և 
դարերից ի վեր ամեն մի քուռակ նշանակուած է իք 
ծն ալներ ի անուան հետ։ Տես և նկատիր % որքան հին 
են ♦. այն ժամանակ աւելի շուտ կըհաւատաս։ 
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Շե րտիկնևրից շատերը Համարեա թէ մաշուաե 
էին և արդէն դեղնած հնութ իւն ից։ 

- Ահա այսւոեղ սրանց ք* ո Լ ո Ըէ ստոյգ պատ մոլ֊ 

թիւևն էլ պահուած է» ասում եմ ստոյգ, որովհետև 
ապացոյցներ ունի մ՝, որոնց նմանը ազգեր է պատմու֊ 
թեան մէջ էլ չե ս տեսնի լ։ ք*նչսլէս որ ահա սիրելիներս 
գալիս են*** մէ1լՍ ուզում է որ փայփայես*** այնսլէս 
էլ դրանց պապերը և պապեր ի պապերը հէնց այսպիսի 
վրանի տակ մարդու ափից գարի են կերել, երեխա֊ 
ների նման գուրգուրուել և շնորհակալութիւն յայտնել 
անբարբառ.։ , ո ՍՂ 1*Ղ Եսրույէլի, կըհաւատաս խօս֊ 

բերիս եթէ ես անապատի իշխան եմ, ծառ.աներս 

դրանբ են։ Ջրկիր ինձ դրան ցից, և ես անապատում 
մեռնելու թողուած հիւանդի նման բան Ես 

դրանց եմ պարտական ք որ իմ անուան ազդած սար֊ 
սափը, խնայելով ծերութեանս է չէ նուազել ճանապարհ֊ 
ների վրայ և չպիտի նուազի, բանի որ ես թամբ 
նստելու ոյժ ունիմ։ Հա հա հա։ Չհարող էի < րաշբներ 
պատմել դրանց հայրերի գործերից և յարմար ժամին 
գոլցէ պատմեմ։ Առ այժմ հերիք է, եթէ ասեմ, որ ոչ 
մի հալածոդ դրանց ետևից չէ հասել, և դրանբ երբէօ, 
Սողոմոնի սուրը վկմ*յ$ փախչողին չհասած չեն եղել։ 
ք*այց նկատիր, ա յդ արել են անապատում և թամբի 
տակ։ Ւսկ այժմ չգիտեմ*** միամիտ չեմ դրանց մասին, 
որովհետև նոր են մտել լծի տակ, և յաջողութեան 
համար դեռ շատ բան է հարկաւոր։ Հպարտութիւն, 

արագութիւն և ոյժ ասես - դրանբ ունին • միայն թէ 

ևս դրանց արժանի մի լալ վարպետ գտնէի*** և յադ֊ 
թանաէլՍ իմս Եթէ դու ես այդ վարպետը, 

ով ո րդիդ Եսրայէլի, երդւում եմ, — երանի կըտաս այս 
օրուան, որ բեզ իմ վրանը բերաւ*** Այժմ դու խօս իր։ 
- Այժմ դիտեմ, - ասաց ք*էն Հուրը, - թէ ինչժւ 



270 


արաբացու, սիրոյ մէջ նրա որդուց յեաոյ երկրորդ 
տեղը ձին է բոն ում, և թէ ինչու արաբական ձիերը 
աոաջինն են աշխարհում։ Սակայն, բարի Շէյխ, ես 
չէի կամենա լ, որ դու միայն խոսքերովս դատես ինձ. 
ինքդ էլ դիտես, որ մարդուս խոստումները երբեմն 
փուչ են դուրս դալիս։ ե՛կ փորձենք... տուր ինձ 


ձիերդ։ 


Ւլդերիմը զուա րթացաւ. ուզում էր խօսել, բայց 
ք*էն Հուրը շարունակեց. 

-ՄԷ վայրկեան համբերութիւԱ ■ բարի Շէյխ։ 
Թող ասե լիքս վերջացնեմ։ Հոոմի վարպետներից ես 
սովորել եմ մի քանի բան. բայց չէի կարծում, թէ այժմ 
դրանք ինձ պէ։ոք կըգան։ Այս անապատ ի զաւակներդ 
արծուի նման արագ են և իբրև աոիւծ քաջազօր , բայց 
և այնպէս յոյսերդ չիք կըդարձնեն, եթէ չիմանան հա֊ 
լասար վազել լծի տակ։ Ո րովհետև, Շէյխ, իւրաքան ֊ 
էՒ լ ր քառեակի մէջ մէկը կայ, որ ամենից դանդաղ է, 
և մէկը ք որ ամենից սրընթաց։ Այսօրուայ սխալը միայն 
այն էր է որ կառավարը չկա բոզացա ւ ամենից արագին և 
ամենից ծանրին միահաւասար վազեցնել։ *հուցէ իմ 
փորձն էլ անյաջող էին ի. բայց այդ մասին ես քեզ վա֊ 

ղօրօք իմաց կըտամ - ևրղւում եմ քեզ։ Առայժմ կասեմ. 

եթէ կարենամ այն աստիճան ենթարկել դրանց իմ 
կամքին, որ չորսն էլ մէկ ձի ի պէս արշաւեն, այն ժա¬ 
մանակ սեստերցներն ու պսակը դու կառնես, ի ս կ ես 
վրէժս հանած կըլթեիմ։ — Ւ*նչ կասես։ 

Ւլդերիմը, որ մօրուքը գոհութեամբ շփում էր. 
Ժպտալով ասաց. 

- Արաբական առածն ասում է. &Ե թէ ճաշս խօս ~ 

քերով եփես, ես մի ովկիան իւ֊զ կըտամ քեզ»... Սա¬ 
կայն իմ կ արծիքը քո մասին աւելի լալ է. ձիերս վաղը 
կըստանաս։ 
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Այդ րոպէին վրանի յետին մուտքի կողմից մի 
տեսակ շարժում լսուեց։ 

- կերակուրը պատրաստ է ք - ասաց Շէյխըք - և 

ահա գալիս է Բ ա զգաս արը, որի հետ իսկոյն կըծանօ֊ 
թանաս։ Նա մի այնպիսի բան կըպաամէ ք որ չես յա֊ 
գենալ լսելուց։ 

Ել դաոնալով ծառաներին 9 հրամայեց • 

- Վերցրէք այս արկդները և ախոռ տարէք սիրա֊ 

կաններիս։ 

Ել ծ աո. աներն արինք ինչ որ հրամայեց։ 

ԼԳ 

Իլդերիմի ընթրիքը 

Մինչ Ւլդերիմի վրանում սեղան էր 

պատրաստւումք ք* աղդասարին դէպի թախտը առաջ֊ 
նորդեցին և Հյէյխն ուԲէն Հուրը ոտքի կանգնած ող^ոյն 
տուին եկլորին։ Նա ծածկուած էր մի սևագոյն լայն 
վերնազգեստով « *ք ա յւնՍԸ երերուն էին , շարժունքները 
ծանր ք զգուշալոր ♦ գալիս էր մի ձեռքով գաւազանին 
յ են ուա ծ 9 միւսովը % ծառայի թևին։ 

- Խաղա ղութի՛ ւն քեզ 9 բարեկամս ։ խաղաղութիւն 

և բարի գալուստ 9 - ասաց Ե լդերիլքն ա1լնածութեամբ։ 

Եգիպտացին դլ ոլ –խը բարձրացնելով 1 պատասխանեց* 

–•Բեղ էլ 9 տանդ էլ ք բարի Շէյխք խաղաղութիւն 
լինի և միակ Աստուծու օրհնութիւնը*.։ 

Ծերունու պատկառելի տեսքը յարգանք ազդեց 
Բէն Հուրին։ 0րհնութեան ժամանակ ալևորն իր խ ո ր 
ընկած 9 բւսյց դեռ փայլուն աչքերով մի քանի վայր֊ 

կևան նայեց նրանք - ուրեմն նրան էլ օրհնեց « ա յդ 

արդէն բաւական էր ք որ երիտասարդը խորապէս յուղ֊ 
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ու֊էր և օրհնողի խորշոմած Ղ^^ՔԲ. Լ աա Ղ;է ,ա էր ։ Նրա 
աչքերը հանդարտ էին և մանկական ի պէս հեզ ու. բ արի։ 

- Ո*վ ք*աղդասար ։ - ասաց Շէյխր, ք*էն Հուրի 

բազկից բռնելով, - ահա այն մարդը, որ այս երեկոյ 

մեզ հետ միասին պիտի ընթրէ։ 

Եգիպտացին քննիչ աչքով մտիկ տուաւ տղամար¬ 
դուն և կարծես թէ ապշութիւն զգաց։ Այս նկատելով 
Շէյխը յարեց. 

- Զիերս վազը սրան պիտի տամ • եթէ փորձը 

յաջողուի, յետոյ ասպարէզ դուրս կըգայ։ 

ք* ազդասարք շարունակում էր ակնապիշ նայել 
տղամարդուն։ 

- Լաւ յանձնարարականով է եկած, - շարունա֊ 

կեց Ե լդերիմը։ 0*ու ճանաչիր սրան իբրև որդի Ար ի ու¬ 
սի > մի նշանաւոր հռոմէական նաւորդի, թէև*** - ^Եյխը 

կակազեց ք բայց և իսկոյն ծիծաղելով վր ա յ րերաւ •- 

թէև իր ասելոփ ինքն Եսրայէլացի է Ցուդայի ցեղից։ 

ք* ազդասարք էլ չէր կարող իր շուարման պատ¬ 
ճառը չյայտնել։ 

- Վեհանձն Շ(հ յխ, այսօր կեանքս վտանգուած էր 

^ կըկ ո րչէր 9 ծթէ վրայ չհասնէր և չփրկէր ինձ ահա 
սրա նման մի երիտասարդ «•» մինչ ամենքը փախել 

էին։ - Յետոյ ուղղակի ք՝էն Հուրին դիմելով, ծերը 

հարցրեց. - *Նու էիր այն տղան է 

— Այ*էք ա ն ասել անկարող եմ , — համեստաբար 

պատասխանեց ք*էն Հուրը։ - Ես բռնեցի միայն չիքթ 

հռոմայեցու ձիերը, երբ նրանք Եաստալիայի աղբիւրի 
մօտ ուղտիդ վրայ յարձակուեցին։ ուստրդ ինձ մի 
բաժակ տուաւ։ 

ք*էն Հուրն իր պարեդօտի ծոցից բաժակը հանեց 
և ք*աղդասարին յանձնեց։ 

Եգիպտացու զառամ երեսը զուարթացա։.։ 
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- Աստուած էր, որ այսօր Հէեզ աղբիւ րի մօա 

•ուղարկեց, - ասաց նա, դ ո ղդ ո Հ ա ^Ը Բէն Հուրին մեկ֊ 

նելով ,— և դարձեալ նւե է, որ ուղարկում է քեզ ինձ 
մօա։ *հոհութիւն և փա որ նրան։ Նրա շնորհիւն է, 
որ այժմ կարող եմ ըստ արժանւոյն վարձատրել քեղ, 
և կըվարձատրեմ։ Պահիր բաժակը ♦ սա քոնն է։ 

Բէն Հուրը բաժակը յետ աոաւ, իսկ եգիպտացին 
Ւլդերիմի զարմանալը նկատելով, աղբիւրի 
պատմեց նրան։ 

- Եւ գու այդ մասին ոչ մի բան չասացիր ինձ, 

մինչ դրանից լալ յանձնարարական չէիր կարող բերել 

ինձ, - Բէն Հու րինէ—Մքքթէ ես արաբ 

չեմ և բիւրաւոր տոհմակիցների պարագլուխ, և միթէ 
այս ծերուհին իմ հի*֊րը չէ * Եւ միթէ մեր օրէնքով % 
մի թ ա բիբ և– կամ է ա 1 է 1 է Բ ք Ո Ս արել ես իմ հիւրին, 
նոյնը չէ, թէ ինձ ես արել։ Ումից պիտի փոխարէնն 
•սպասես, եթէ ոչ ինձնից . ում ձեռքը պիտի վարձատրէ 
քեզ, եթէ ոչ իմս։~ 

Վերջին խօսքերը Շէյխն արտասանեց սար ու 
հատու սաստկութեամր։ 

- Ո՜վ, բարի Շէյխ, խնայիր ինձ։ Ես չեմ եկած 

մեծ կամ փ ո քր վարձատրութիւն խնդրելու։ Եւ որպէս 
ղի այդ գաղափարը փարատուի, թոյլ տուր ասեմ, որ 
այս արդոյ ծերու1/ուն այսօր արած ծաոայութիւնս քո 
յետին ՝ ծա ռային էլ կանէի։ 

- Սակայն սա հիւրս է, իմ ընկերն է, ոչ թէ 

-ծաոան։ Բախտի ղԱորհր չէր ս նկատում այս բանում։ - 

Ապա թէ Բաղդասարին դաոնալով, ^էյխը ձ ա բ^*9՝ - 

Աստուծու փաոքը վկայ՜։ Չէ, հոոմայեցի չէ այս մարդը։ 

Այնուհետև Շէյխը հրամայեց սպասաւորներին սե¬ 
ղանը շուտով սարքել, իսկ Բաղդասարը հարցրեց Բէն 
Հուրին * 

ՈւօԱսա, ք*էն Հար. I քլ. 


18 
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— Ի՞նչպէս անուանեց քեզ Շէյխը* Կարծեմ մի 
հոոմէական անուն էր* 

- Արի ոլս% Արիուսի որդի։ 

- Թայց և այնպէս հռոմայեցի չես դու.։ 

- Թոլոլ։ ազգականներս հրէայ էին։ 

–Էի՞ն, ասացիրՄիթէ այլ ևս չեն ապրում։ 

Հարցումը պարզ էր ք թ ա յ& պատասխան տալու 
դժուար հարկից Շէյխն ազատեց Թէն Հուրին։ 

— Եկէրք - դոչեցնա։ - Սեղանն արդէն պատրաստ է։ 

Թէն Հուրը սեղանի մօտ առա^նորդևց ք՝ աղդա– 
սարին։ Երերն էլ արևելեան եղանակով ծալապատ իկ 
նստեցին ղորդի վրայ ք ձեռքերը լուացան 9 սրբեցին։ 
Շէյխը նշան տուաւ ք ծառաները լուռ կեցան 9 և և դիպ֊ 
տացու ձայնը հնչեց ք սուրբ զգացումից թրթռալով . 

-€ Հայր մեր Աստուած՜։ Ւնչ որ ունինք 9 քեզնից 

է։ Ընդունիր մեր գոհութիւնը և օրհնիր մեզ 9 որ շա֊ 
րունակենք միշտ քո կամքը կատարել»։ 

Միևնոյն ճաշի աղօթքը երեք զանազան լեզունե֊ 
ր"վ կ ա րՂ ա 9^Լ անապատում եգիպտացին և իր 

երկ ու ընկերները ճ *հասպար յ ո յնը և Մելքոն հնդիկը ք . 

բայց և այնպէս իրար հասկացել - մի Հր ա շք> մի ապա - 

ցոյց 9 որ Աստուած ներկայ էր նրանց սեղանին։ 

Շէյխի ըեթրիվ>Ը) ի^*^ ս ւէ ս և– էր նրա սեղա - 

նինք արևելեան կերակուրներով առատ էր։ Սեղանի 
վրայ կըտեսնէիր կրակարանից դեռ նոր հանուած տաք 
լօշեր ք այգուց քաղուած պէսպէս բանջար 9 խաշած և 
տապակած 9 համեմած և անհամեմ գառան միս ։ կաթ, 
մեղր և կարագ։ Այս թ ո Լ ո ԸԸ ճաշակւում էր առանց 
դանակի ք պատաոա քաղի 9 գդալի ու ափսէի։ ք՝աւական 
կշտանալուց յևտոյ սեղանակիցները սկսեցին խօսել 
իրար հետ։ 

Մի այսպիսի ընկերութեան մէջ 9 ուր մէկն արաբ 
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էր, միւսը հրէայ, երրորդը եգիպտացի է երերն էլ մի 

Աստ ուծու հալա տա ցող) - միայն մի խօսակցու թիւն 

կարող էր լինել այդ ^ երեքից ^ աւելի 

պիտի խօսէր, եթէ ոչ նէե, որին Աստուած այնպէս 

ակներև յայտնուել էր ք այսինքն եգիպտացին - նա ք որ 

տեսել էր Աստուծոլ աստղը ք Լ Ա ել էր նրա ձայնը և 
առա^նորդուել նրա Ոգուց։ Եւ ինչ բանի մասին պիտի 
իւօսէր ք եթէ ոչ այն բանի ք որին կոչուած էր վկայ 

–ժ նև ւ* 


Ս»*. 

Բաղդս/սարն ազդում՝ է Բէն Հուրի վրայ 

Այն անուշիկք անրջաբեր վերջալոյսը, որ արեգա¬ 
կի մայր մտնելու ժամանակ խերեկը գիշերից բաժա¬ 
նում էք չտարածուեց Արմաւենեաց անտառի վրայ ճ լեռ¬ 
ներ ից ընկնող ստուերների պատճառով։ Գիշերն այն¬ 
տեղ շատ արագ և յան կար ծակի վրայ հասաւ։ Նրա 
մթութիւնը փարատելու համար ծառաները չորս պղնձէ 
աշտարակ բերին և սեղանի վրայ դրին։ Ամեն մի աշ¬ 
տանակ չորս ճիւղ ունէր և իւրաըանչիւր ճիւղ մի ար¬ 
ծաթ է լապտեր * լի ձէթով։ Սեղանակիցները խօսում 
էին սիրիական լեզուով, որ այն ժամանակ ամենքին 
մատչելի էր Արևելքի այդ մասում։ 

Եգիպտացին սկսեց պատմել իր հանդիպումը յոյնի 
և հնդկի հետ անապատում և հաստատեց Շէյխի վկա֊ 
յութիւնը ք թէ ըսանեօթը տարի առաջ էր 9 որ այն 
երեքը Հերովդէսից փախչելով) ապաստան գտան նրա 
վրանում։ Այս պատմութիւնը հետաքրքրական էր ♦ ծա- 
ոաներն անգամ մոտեցանք որ լաւ լսեն։ Ոէն Հուրն 
ականջ էր դնում մի յ այտն ու թիլն լսող մարդու պէս - 



270 


մի խորհրդաւոր յայտնութիւն, որ ամբողջ մարդկու֊ 
թեան և մանաւանդ հրէից ազգին էր վերաբերւում* 
Տղամարդու. հոգու. մէջ փոքր աո. փ ո վ*ր մի միտք, 
ծագեց, որ, ինչպէս յետոյ կըտեսնենք , նրա կեանքի– 
ամբողջ պիտի փոխէր և կամ իսպառ յեղա– 

շր1էր՛ 

Բաղդասարի պատմութիւնը այնպէս ղօրեղ տպա ֊ 
ւորութ իւն արաւ երիտասարդ Հրէի վրայ, որ նրա 
բոլոր տարակոյսները ց րուևցին։ Այժմ նա փափագում՝ 
էր մի բան միայն իմանալ — իմանալ, թէ այդ հրաշալի 
դէպքն ինչ հետևանք կունենայ* 

Այստեղ պարտաւոր ենք մի բաց ատ ր ութ իւն տար 
ընթերցողին։ 

Ներկայ պատմութիւնը սերտ կա պուած է այն 
ժամանակի հետ, երբ Մ արիա մէ որդին հրա պարակալ, 
հանդէս ևկաւ։ Այն օրից ի վեր, երբ Բ աղդասարը եր֊ 
կրպադել էր նրան այրում, մենք մի անդամ միայն 
տեսանք նրան . ի ս կ այսուհետև շատ անգամ կըհանդի֊ 
պենք։ Մեր պատմելու. Ր Ւ 1 ա ՐՐՐ հետզհետէ 

կըմօտեցնէ մեզ նրան և վերջ ի վերջոյ կըճանաչենք 
որպէս մի էակ, որ անհրաժեշտ Էր աշխարհին։ Մթեչե 
նրա գ ա լԱ։ նրանից էլ յետոյ եղան մարդիկ, որոնք 
կարևոր էին իրենց ժամանակին և ազգին • բայց նա 
գործեց ամեն դարերի և ամբողջ մարդկութեան համար*, 
նա միակ էր, Աս տ ուա ծա մա ր դ էր և Փ րկիչ։ 

Բաղդասարի պատմութիւնը &էյխի համար նոր– 
բան չէր* նա երեքից միասին էր լ Ա ել ա յ*է ե ւեյնպի֊ 
սի պայմաններում, որոնք կասկածի տեղիք չէին տալիս, 

- չէ* որ նա իր անձն ի ս կ վտանգել էր, Հերովդէսի 

բա րկութիւնի ց փախչող մարդկանց պաշտպան ելովւ 
Ւ լդերիւքե անշուշտ հաւատում էր պա տ մութե ան • բ այց– 
սրա դլխաւոր, բուն առարկան չէր կարող այնպէս յու++ 
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գել արաբացուս, ինչպէս որ էսրայէլացի ք՝ էն Հուրին։ 
Բէն Հ ուրի հալք ար այդ պատմութ իւն ը մի առանձին և . 
գերագոյն իմաստ ունէր ք և նա ըմբոներ այս իմաստ ը 
բուն հր էական տեսակէտից։ 

Մ անկութ իւնից ի վեր նա է Ա է*լ էր Մեսիայի 
անունը ք կարդացել էր դ՛պրոցներում ամեն բան ք ինչ 
որ յայտնի էր այդ էակի մասին 9 էակի ք որ ընտրեալ 
ազդի միակ յոյսն էր ք նրա երկի*֊ղի ե պարծանքի 
առարկան։ Վաղուց արդէն մարգարէները նրա գալուս֊. 
տը գուշակած էին ♦ այս գալուստը ռաբբիների ուսման 
նիւթն էր» հրէից վարժապետները հռչակում էին Մ ե֊ 
սիային հրապարակալ և ծածուկ ժողովներում, տաճա֊ 
րում և ամեն տեղ ք և աշխարհումս հրէայ չկար, որ 
Մեսիայի յուսով չապրէր և երկւս թե յամաոութեամը 
այս յ ո յ ս ին չհամակերպէր իր կեանքը։ 

Հրէհ մ էն էլ հարկաւ կային տարբեր կարծիքներ 
Մ ես իայ ի մասին • սակայն վէճը միայն մի կէտի շուրթն 

էր պտտւում է միայն մի կէտի - վԱՂ ա յ ։ Եսկ թէ 

գալու էր որպէս Հրէից թ ագաւո ր , բա դար ական վեհա֊ 
պետ ք ինքնիշխան Հրէից ա ԸՀէ ա ձ— ա ձԴ մասին ամբողջ 
ա զդը միաբան էր և . ՈԼ (*իշ մտածող չկար։ Աս֊ 

տուծու անունով և Եսրայէլի զէնքերով նա պիտի 
աշխարհը նուաճէր և նոյնիսկ աշխարհի օգտի համար 
միահեծան տիրապետէր։ Փար իսեցիք կամ անջատուած֊ 

ները - վ^սնէ՝ 1 * բառը քաղաքական իմաստ ունի - այս 

հաւատի վրայ մի այնպիսի բարձրաթռիչ յոյսերի շէնր 
էին կառուցել ք որ ՄակեդոնացրՀԼ ցնորքներից անգամ 
գեր ի վեր էր* սա իր յուսով միայն երկիրն էր պար֊ 
փակում ք նրանը - երկիր և երկինը։ 

Երկու հանգամանըների շնորհիւ Բէն Հուրը 
համեմատաբար աղատ էր մնացել այդ շատ խիզախ 
մտքերից։ 
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Նախ ճ նրա հայրը սադուկեցի էր, այսինքն % այն 
ժամանակի ազատամիտ դասին պատկանոդ։ Նրանք 
՛հոգու մասյն անորոշ կարծիքներ ունկին • միւս բանե¬ 
րում իէստիւ ու ճշտիւ Մովսիսական օրկնքին էին հետե- 
ուումք իսկ դրա ռաբբիական մեկնութիւնները և յաւել- 
ուածները հեգնելով մերժում։ Անտարակոյս նրանք մի 
ազանդ էին, բայց աղանդ, սրի ուսմունքը կարելի էր 
մի փիլիսոփայութ իւն ան ուտն ել, քան հաւատի դ ալա¬ 
նանք* կեանքի վայելքներից չէին խորշում և սովոր 
էին հեթանոսների լաւ գիւտերն ու գործեր ը գնա հա¬ 
տել։ Այս հայեացքները, գոնէ մասամբ, հօրից անցել 
՛էին և որդուն* 

երկրորդի հինդ տարուայ կեանքը Հռոմո ւ.մ չէր 
՛կարող չազդել երիտասարդ /*էն Հուրի վրայ։ ՀռոՏ/ե 
այգ դարում երկրագնդի ամեն ազգերի քաղաքական 
և առևտրական միջավայրն էր և նրա Ֆօռումի կամ 
հրապարակի ոսկեձոյլ մղոնացոյցը մի սիլն էր, սրի 
Չ ոլ ր 9ր մարդկութեան հոսանքը չէր դադարում ծփա¬ 
լուց* Եթէ ք*էն Հուրի վրայ չազդէին էլ հասարակու– 
թեան նր բութ իւն ը, ձևերի վայելՀութիւնը, մտքի մշա– 

կութիւնն ու յադթութեան փառքը, արդեօք կարոդ 

էր նա, իբրև Արիուսի որդեգիր, ւեյնքան տարի ներ– 
կայ լինել կայսրի պալատի հանդէսներին և չազդուել 
այն թադաւորնե րի, իշխաններ ի, դեսպանների, պաս ր֊ 
գամաւոբների, պատանդների ևրևոյթից և այն բազ¬ 
մալեզու խնդրատուներից, որոնք աշխարհիս ամեն 
կողմերից գալով , հպատակօրէն սպասում էին մէկ 
այո֊ի կամ սէ֊ի, որ կամ պիտի կործանէր նրանց կամ 
փրկէր։ Պասեքի ժամանակ Երուսադէմում գումարուող 
մարդաշատ բազմութեան պէս հա լաքումներ Հռոմում 
հարկաւ չկային ♦ սակայն յիսուն հազար մարդկանց հետ 
Մ աքս ի մո ս ի կրկէսում ծ ի բանա գոյն հովանու տակ նըս֊ 
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սւելիս* կարելքք էր արդեօք ք որ ք՝էն Հուրը չմտածէր։–– 
Մէ-թէ մարդկութեան / թէպէտ և ոչ ընսւրեալ ազգի,, 
այս բիւրաւոր անդամները ասա ուա ծ այ էն ուշացրու– 
թեան, եթէ չասեմ նրա գթութեան արժանի չենք ոմանք» 
իրենց վշտեր ի է ոմանք էլ անյոյս վիճակի համար։ 

քծնական էք որ ք* էն Հուրն այսպիսի մարեր ունև֊. 
նար « բայց աւելի խոր մտածելիս նա անշուշա կընկա֊ 
տէր ք որ ազգերի թշուաո ու դասն վի& ա կր բնաւ կրօ~– 
նի հետ կապ չունէր » նրանց զայրոյթն ու բողոքը 
աստուածնե ր ի դէմ ուղղուած չէին։ 

ք* րիտանիայի անտառնե բում Ղք Ոէ Ւդ^^ԸԸ. դևռ 
անհամար հետևողներ ունէին • Օդ ինն ու Ֆրէյան դեռ, 
պաշտուած էին ոչ միայն 9* ալլիայում և Ղ*երմանիայում Ւ 
այլև հեռաւոր Հիւսիսում» Եգիպտոսը շատ գոհ էր իր կո– 
կորդի լոսն երից և Անուրիս ից* )♦ պարսիկներն անձնուէր 
էին Որմղդին և Ահրիմանին • համբերատար Հնդիկը դեռ 
ձգտում էր Նիրւանային^՝). գեղեցիկ Ցունաստանը փառա֊ 
բանում էր Հոմերի դիւցաղն աստուածնե րին ք ւ/^չ 
Հռոմում աստուածներից էժան և հասարակ բան չկարլ 
Աշխարհի աէր հռոմայեցին, իր հաճոյքին հետևելովդ 
Հռոմ էր բերել ամեն ազգեր ի կուռքե րը և գոհութևամբ 
զոհ էր ընծայում մէկ սեղանից միւսին։ Հռոմայեցոց 
տրտունջն աստուածների թ լ ի դէժ չէր • եթէ այդպէս 
լթևէր» աշխարհի գրեթէ բոլոր աստուածնե րը Հռոմ քա– 
դաքը բերելուց յետոյ ճ նրանք չէին ս կ ս իւ աստուածացնել % 
սեղաններ կանգնել և պաշտել նաև իրենց կեսարնե– 

Մեոելևերի չասաուամը մարդու մարմնով և շնադայւի 

գլխով։ 

^ Սանսկրիաերէն նշանակում է մարումն է շիջումն — մարդ¬ 
կային կեանքի և գոյութեան վերջին նպատակը ք ուր հոդին մրա¬ 
նում է Ջին այ ի երկինքը և կատարեալ դիաութիւն դանում ճ 
/• ուդդային հետևողներ ի կարմիրով* 
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՝քին։ Ոչ, կրօնը չէր ազգերի թշուառ դրութեան պա սա֊ 
֊ճառը, ա յէ վատթար վարչութիւնը, հպատակների կեղե¬ 
քումը և անսանձ րոնակալութիւնը։ Աւէռնուսը* դժոխ– 
ք>ը։ ո րի մ էջ մարդիկ ընկած էին և որ իր փ րկուելու 
հնար էին փնտրում, մի զարհուրելի, բայց Հազարա¬ 
կան դժոխր էր։ Լօդինումում, Ալէրսանդրիայոլմ, Աթ կն¬ 
քում, Երուսաղէմումև ամեն տեզ փրկութեան կարօտնե- 

րի փ ափագը ^մի էր - մի թագաւոր ունենալ և նրա հետ 

յաղթերայլ ոչ թէ մի Աստուած խնդրել պաշտելու հս/մար։ 

Հռոմից ընկճուած ազդերի տենչն էր - կործանևլ նրան 

մի զօրաւոր թադաւորի ձեռրով։ ՎերանորոգութիւԱը, 
վերակազմութիւնը յետոյ կըդայ ինքն իրեն, մտածում 
էին նրանք, և այս յուսով աղօթում, դաւակցում, ապս¬ 
տամբում, պատերազմում և մեռնում, մերթ արիւԱով 
ողողելով երկիրը և մերթ դառն արտասուքով, և միշտ 
ի զուր\ 

եը&եայ ասել, որ ք*էն Հուրն իր ժամանակի հռո– 
մահ պա տակ այլազդինե րին համամիտ էր։ տարի 

Հռոմում ապրելով, նա ճանաչել էր լեի տակ հեծող 
ազգերի ողորմելի վիճակը, և համոզուած լինելով որ 
ընդհանուր Հ ա քիվՀԸ քաղաքական րնութիւն ունի և 
կարող է միայն զէնքով չիք դարձուիլ, արդէն սկսել 
էր պատրաստութիւն տեսնել դրա յադթանակին օգնե¬ 
լու։ Զինուորական մարզանքներում նա քաջավարժ զին - 
ուոր էր* սակայն պատերազմը նուրբ արուեստ է, և ով 
որ ուզում է յաջողակ լինել նրա մէջ % չպիտի շատա¬ 
նա յ միայն սուր ու տէգ շարժելով։ Հէօրավարը միայն 
կռուի դաշտում, ռազմի մէջ է հնար գտնում գործա– 
դրելու իր արուեստը, որի գերագոյն կանոնն է ճ — Այն֊ 
պէս արա, որ շատերին մէկի վերածես, և այդ մէէլն 
ինքդ լինիս։ Չի կարելի լիակատար զօրական լինել 
առանց զօրքի։ Ոէն Հուրն այս բ ո լ ո րը կշո.ելով և յու֊ 
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սալով) որ իր անձնական ոխն էլ Հռոմից Հանելու 
առիթ կըգւոնէ ք որոշել էր Մ արս էն տ ի ուս ի բանակը 
մտնել և նրա ա բշաւանըին մասնակցել։ 

Այժմ մեզ Հասկանալի կըէինին այն զգսքցունքները, 
որոնցով նա ականջ էր դևում ք*աղդասարի սլատմոլ֊ 
թեան։ Նրա սիրտը սկսեց թրթռալ • նա Հաւատաց 
պատ մութ հան ք Հաւատաց 9 որ Հրաշապէս գան ուա ծ 
Մանուկը արդարև Մեսիան է։ Միայն թէ զարմանում՝ 
էր ճ ինչու Ւսրայէլը մինչև այժմ խուլ էր մնացել յայտ֊ 
նութեան առջև և ինչու ինքն էլ այդ մասին դեռ ոչ. 
մի բան չէր 1 ս ^է ։ Նա ուզեց պարզել երկու խնդիր ք 
որոնր առ այժմ ամփոփում էին ամեն բան ք ինչ որ 
կըցանկար իմանալ ♦— Ուրտեղ է այժմ Մանուկը և թնչ է 
նրա կոչումը։ 

ԱՀա այս երկու Հարցումներին պիտի պատասխա - 
նէր ք՝ազդասարը ք որ անյօժար չէր խօսելու։ 


Խ. 


Բ աղդասարի ւքեկնութիւհր 

— Ո^Հյ երանի թէ կարողանայի պատասխանել 

րեզ - ասաց ք՝ազդասարն իր զգուշաւոր ու Լուրջ եղա֊ 

նակով։ - Երանթ թէ գիտենայի 1 որտեղ է նա։ Ւ~նչպէս 

կըփութայի նրա մօտ գնալ* ոչ ծովերը կըբռևէին ինձ ք 
ոչ լեոնէրրը։ 

–Փորձել ես որոնել նրանք - Հարցրեց Բէն Հուրը * 

Եդիպտացոլ դէմրի վրայ մի թեթև ժպիտ խաղացչ 
և նա ասաց* 

- Արևապատի ապաստանը թողնելուս պէս ք ուր մի 

տարի մնացել էի Հիւրասէր Շէյխի վրանում\ ես կամև֊ 
ցայ իմանար թէ թնչ եղաւ Մ անուկը։ Բայց չէի վստա֊ 
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հանում անձամբ գնալ Հր կաստան» ար իւնռուշտ Հերով ֊ 
պ.էսը դեռ գահի վրայ էր։ Ես վերադարձայ Եգիպտոս * 
այնտեղ մի բանի բարեկամներ իմ տեսած– ու. լսած 
հրաշքներին հաւատալով Հ ուրախացան , որ Փրկիչը 
՝ծնուած է։ Նրանցից ոմանց իմ փոխարկն Մանկան 
տեսնելու գնացին « գնացին նա խ Բեթղեհէմ, գտան 
ք այն տեգի իջևանն ու ա յ ր ը , Բ ա 3մ չգտան այն դոնա •» 
ալանին, որ ծննդեան գիջերը մուտքի մօտ հսկել էր։ 
Թագա լոր ը նրան վռնդել էր, և այնուհետև ոչ որ 
"նրան չէր տեսել։ 

- ք* այց մխթէ ուրիշ վկաներ չգտան, - հարցրեց 

՚Բէն Հուրը։ 

- Հարկաւ գտան, բայց արիւնաթաթաւ վկաներ ♦♦♦ 

մի սգաւոր գիւղ և իրենց փոքրերին ողբացող մայրեր։ 
–Հերովգէսը մեր փախուստը լսելուն պէս* դահիճներ 
֊էր ուղարկել այնտեղ և թ ո Լ ո ( 1% երկու տարեկանից 
֊փոքր մանուկներին սպանել տուել»** Բարեկամներիս 
հաւատը հաստատուևց, սակայն նրանը ուրախալի լուր 
չբերին . նրանց ասելո վ % Մանուկն էլ միւսների հետ 
սպան ուա ծ էր։ 

- Սպանուած , - ղարհուրելով գոչևց Բէն Հուրը։ - 

■ Ս պան ուա ծ ասացիր։ 

- Ո՛չ, որ դե ակ, ա յդ չեմ ասում։ Այլ ասացի ճ 

/ուր բերին, թէ սպան ուա ծ է։ Բայց այն ժամանակ 
ես այդ լուրին չհաւատացի, և այսօր էլ րնաւ չեմ 
հաւատում ։ 

- Ուրեմն ուրիշ, լաւ լուրեր էլ ունէ/ա ր։ 

-— Ոչ, որդեակ,^ - ասաց Բ աղդ աս արն ակրերը 

խոնարհելով։– Բայց տարիների ընթացքում այդ բանի 
–վրայ շատ եմ մտածել, հաւատով մտածել ••• և թ/,ղ 

Աստուած վկայ լինխ - այսօր էլ հաւատս այնքան հաս - 

է, ո ըրան որ էր առաջին անգամ Ոգու ձայնը 


–տատ 
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լսելիս։ Եթէ կամենաս ականջ գներ կրպաամեմ, թէ 
ինչու, եմ հաւատում ես Մանկան կենդան ի լինելունէ 

Թէ ՒլդերիՑե և թէ ք՝էն Հույրը հալան ութ և ան 
նշան աո լին և իրենց ուշքն ու միտ՛քը լարեցին Հ ոէ 
միայն լսելու 9 այլև լաւ Հասկանալու ինչ որ կասէր 
ծեքունին։ Հետաքրքրութիւնը ծառաներին անգամ՝ 
յափշտակեց 9 և նրանք աւելի մօտևցան։ ա Լրանում ի։որ, 
լռութիւն տիրեց։ 

- Երե՛քս էլ հաւատում ենք Աստուծուն 9 սկսեց ր 

ք*աղգասարը։ — Եւ նմւ է ճշմարտութիւնը։ Ղ*ուցէ լեու֊ 
ները փոշի դաոնան և ծովերը ցամաքին 9 բայց նրա, 
խօսքը կըլքեայ 9 որովհետև նա ճշմարաութիւն է։ 

Այս խօսքերի ար տա սան ութ և ան հանդիսաւոր, 

եղանակն անկարելի է նկարագրել։ 

-Նրա ձայնն է 9 որ մի ժամանակ լճի ափին , 
ասաց ինձ • ձԵրանի քեզ 9 Միղրայիմի ո րդի, Փրկ ՈԼ •* 
թիւնը մոտենում է։ Աշխարհի ծայրերից եկող միլս . 
երկու ընկերների Հետ դու Փրկչին կըտեսնՄս*։ Տեսայ< 

Փրկչին օրհնես։լ լինի նրա անունը։ Սակայն փրկու •». 

թիւնը 9 որ աւետման երկրորդ մասն էր 9 դեռ գա լոս 
(•*« Տեսնում ևսեթէ Մանուկը սպանուած է 9 ասեր 
է թէ փրկութիւն բերողն ժւյլ ևս Հկ ա յ ^ աւետումը 
չքանում է 9 և Աստուածոչ 9 լեզուս չի դաոնալ այդ*», 
սլիսի բան ասելո ւ։ 

Նա սոսկալով ձեռքերը բարձրացրեց։ 

-Մ անուկը ծնուած էր մեղ փրկութիւն շնորհելու .. 
և քանի որ աւետումը յետ չէ կոչուած 9 մահն անգամ 
անկարող է բաժանել նրան իր գործից ♦ այս գործը 
պիտի կատարուի և կամ կատարման ճանապարհի 
վրայ գրուի։ Այս է հաւատիս մէկ հիմքը։ Գարձեալ, 
լոիր։ -Ծ *երանին լռեց։ 
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— Ւնչու գինու համը չես տեսնումՀ ահա բաժակդ, 
- ասաց նրան Ւլդերիմը։ * 

Ել ք* աղդասարը մի բանի ումպիդ յեաոյ շարու- 
նակևդ • 

- Ւմ տես ած փ ՐհէէԸ և նո 1 որդի էր ճ բնութեամբ 

մարդ և մեզ նման ամեն թուլութ իւններ ին , նոյնիսկ 
մահուան ենթակայ։ Արդ գիտենք նրա անելու գործը։ 
*հա մի այնպիսի մեծ գործ է, որ միայն այր մարդն 

ընդունակ է գլուխ բերել - իմաստուն , հաստատակամ, 

կորովի մարդը, այլ ոչ թէ մի մանուկ։ Ա՛յսպիսի 
մարդ դաոնալու համար պէտք էր աճել, զարգանալ, 
ինչպէս որ մենը ենք զարգանում.*» Այժմ յիշենք այն 
Վտանգները, որոնք սպա մնում էին Մ անկան կեանքին % 
ծնուելու օրիդ մինչև արբունքը։ Տիրոզ իշխանները 
թշնամի էին նրան* Հեր ովգէսը թշնամի՝ արդէն միակ 
այն պատճառով, որ Ւսրայէլը կարոդ էր իսկոյն Ման֊ 
կան ճանաչել և ընդունել « այս արդէն բաւական է, 
որ թագաւորը նրան սպանել տար։ Հասկանում էր*** 
Ւ*նչ ապահով միջոդ կար ազատելու Մ անկան, մինչև 
որ հասակ առն էր, եթէ ոչ թաքդնել նրան։ Այս պատ¬ 
ճառով ես ասում եմ և հաւատս վառ պահում - նա չէ 

մեռած, այլ թաքն ուա ծ է, և անշուշտ էը , է ա յ իր 
կոչումը 1րա տարելու։ Ա՛յս են հաւատիս հիմքերը։ 
Ընդ ունելի* են, թէ ոչ։ 

Ւլդերիմի արաբական աչքերն իմադութ եամր 
վառուեդին և թէն Հուրը, վհատումիդ ազԽտոէելով, 
զուարթ ասադ. 

- Ես իմ կողմիդ չէի յաւակնիլ տարա կոյս յայտ– 

նևլ դրանդ մասին։ Աղաչում եմ—ասելիքդ շարունակիր։ 

- Միթէ, որ դե ակ, բաւական չէ, ի^Հ ո ր արդէն 

ասադի։ Ղ*է ուրևԱե, — սկսեդ նորիդ ալևորը, - տեսնելով 

՝որ այդ հիմքերը բանաւոր են, տեսնելով որ Աստու– 
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կամքն էր ծածկել Մ անկան, ես հաւատս համբե֊ 
րութ համր պահպաներ ի և սպասեր ի։ Այժմս էչ ահա 
սպասում եմ։ Նա ապրում է։ Ի՞նչ փոյթ, որ նրա 
բնակութեան տեփն ինձ անյայտ է, ոչ էլ կարող եմ 
նրա մօա գնալ։ Նա ապրում էկամ իբրև մի նորա֊ 
բոյս պտուղ և կամ արդէն հասուն պտուղ։ Եւ որով֊ 
հետև Աստուծու խոստումն անսուտ է և վճիռն անւիո֊ 
փոխ, ես հաւաստի եմ, որ ապրում է։ 

ք*էն Հուրը մի տեսակ երկիւղածութիւն զգար, 

•որի մ էջ կասկածի նշոյլն անգամ անհետարաւ։ 

- Ի՞նչ ես կարծում, այժմ որտեղ ^Լըլէ^էք - 

հարրրեր նա կամարուկ, ասես զգալով, թկ անպատ֊ 
շաճ է սուրբ լոութիւնն ընդհատել։ 
ք* աղդասարը պատասխաներ » 

- Իմ տունը այնպէս մօտ է Նեղոսի ափին, որ 

նաւակով անցնողները տեսնում են նրան, տեսնում են 
և նրա ստուերը ջրի մէջ*»* Մի շաբաթ առաջ ա ձՂ 
■տանը նստած մտածում էի. մի երեսուն տարեկան 
մարգ իր կեանքի դաշտն արդէն մշակած և սերմանած 
■պիտի լինի, որովհետև յետոյ ամառն է գալիս և շատ 
ժ՜ամանակ չէ լքնում* •« Աւետևալը, ասում էի ինքս ինձ, 
այժմ քսանեօթ տարեկան է ♦ ♦ և սկսած սեր - 

մտնել՝Իո հարցումը, որդեակ իմ, 4ք ս էլ արի, և 
պպ/տասխանս այն եղս/ւ, որ վերկացայ, այստեղ եկայ 
արյթ հանգիստ անկիւնը, որ այնքան մօտ է քո ազգի 
աստուածաւ անդ աշխարհին։ Ո՞րտեղ պիտի յայտնուի 
նա, եթէ ոչ Հր է աս տանում • որտեղ սկսէ իր գործը, 
ևթէ ոչ Երուսաղէմ քաղաքում • ով պիտի նախ և 
առաջ նրա օրհնութիւնը վտյելէ, բայց եթէ Աբրահամի, 
Ի սահ ակի և Տա կորի զաւա/լները։ Անհրաժեշտ է որոնել 
՛նրան Յուդայի և Ղ*ալիլեայի լեոներում, դրանց արև֊ 
ւելեան ստորոտներում, Տորդանանի հովտում, այն֊, 
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տեղի գիլզերում և շէներում։ Անշուշտ այժմ այնտեղ 
ԷըԺ^Ւ* Պ՝ ոլ քքէ ա յ ս Ւ ս է. երեկոյ մի բլրի գագաթին 
կանգնած % մայր մտնող արեգակին նայելով 1 ասած 

լինի ինքն իրեն •- Ահա դարձեալ մի օրով մօտեցայ ես 

այն օրուան, երբ ես ինրս աշխարհի լոյսը կըդառնամ։ 

Բ աղդասար ը լո.եց իր բազուկը ՀրԷաստանի կողմը 
մեկնած։ Բ ոլոր ունկնդիրները, և նոյնիսկ թանձրամիս։ 
ծաոաները, նրա ոգևորութիւնից ազդուելով, մի խորհր– 
դաւոր էակի ներկայութ իւնն զգացին։ Բէն Հուրը 
վերջապէս ընդհանուր լռութիւնն ընդհատեց ♦ 

— Այո, Բ աղդասար ծերուհի, դու մեծ շնորհ ես 
գտել Աստուծու առջև և արդարև իմաստուն ես։ Ես 
անկարող եմ լեզուով յայտնել, թէ որրան շնորհակալ 
եմ պատ մութե անդ համար։ Այժմ ն ախ ապատ րաստուած 
եմ ապագայ մեծ դէպրերի համար և քեզ ոգևորող 
հաւատով լցուած։ Աղաչում եմ միայն ճ աւարտիը 
սկսածդ և ասա—թնչ բանի համար է առաքուած նա, 
որին դու սպասում ես, և որին ես էլ, իբրև մի ճշմա֊ 
րիա հրէայ, այսուհետև պիտի սպասեմ։ Ասացիր , թէ 
նա Փրկիչ պի տի լինի ♦ արդեօր հրէից թագա։ որ էլ 

հՐ.ժ ն Ւ“ ։ 

- Ո րդեակ, —ըաղց րութևամբ ասաց Բ աղդասար ը ք 

—նրա առարելութ իւնը մի անրննելի աստուածային • 
խորհուրդ է։ Ես միայն այն դիտեմ, ինչ որ աղօթրիս– 
հետևանր էր և այն ձայնի, որ Լ ս ^Լ էի երկերից* 
Արդեօր կըց անկան աս, որ այս բաները մօտիկից պար֊֊ 
ղենր։ 

— Վարժապետը դու ես։ 

■- Բ աղդասար ը շարունակեց ♦ 

- Մարդկութևան անկեալ վիճակ։ Էր, որ դրդեը 

ինձ նախ հրապարակաւ րարոզութիւն անել Ալէքսանդ֊ 
րիա ր ազարում և յետոյ անապատ րաշուել, ուր ՈգիՆ 
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ինձ գտաւ։ Այս անկումը, իմ կարծի քով, յառաջ էր 
֊գալիս ճշմարիտ Աստուծուն մոռանա լուր։ Եղբայրներ 
րիս թշուաոութիւնը —ոչ թէ այս և կամ այն դասա¬ 
կարգի, ա յլ ք լո Լ ո 1 1 Ւ թշուառութիւնը տանջում էր ինձ։ 
\քրանք այնքան իար էին ընկած, որ ինձ . թւում Էր» 
թէ միայն Աստուած կարող է փրկել խեղճերին։ Եւ 
ես սկսեցի աղօթևլ, խնդրեր որ նա դայ* ես փափա¬ 
գեցի տեսնել նրան։ Եւ ձայնն ասաց* - ք*արի գործերդ 

յաղթեցին։ Փ ր կութ իւնը գալիս է։ Եըտեսնես Փրկչյին։ 

- Այս պատասխանը լսելուս պէո Հ ղուարթ սրտով 

ճանապարհ ընկայ ղԷ*ՂՒ Երուսաղէմ։ Սակայն ում 
■պիտի հասնի փրկու թիւնը։ Ամբողջ աշխարհի՛ն։ Եւ 
ինչպէս կըլինի այդ**» ՏԼօբացիր հաւատով, որդնակ 
փմ։ Գիտեմ 1 մարդիկ ասում են, թէ երջանկութիւն չի 
լինիր մինչև որ Հռոմը հիԱեայատակ չդաոնայ։ Ասել 

է թէ % ժամանակիս չարեաց արմատ ը ոչ թէ Ա ստու– 
ծուն մոռանալս է, ինչպէս ես էի քարոզում, այլ վեհա¬ 
պետների վատթար վարչութիւնը։ Աշխարհային իշ¬ 
խանները կրօն քարոզելու համար չեն դրուած։ Ո՞րքան 
թագաւորներ դիտես, որոնք իրենց հպատակներից 
լալ լինէին**» Ո՚չ> ոչ։ Փ րկութ իւն ը չէ կարող քաղա¬ 
քական նպատակներ ունենար նրա գործը չէ բռնա¬ 
կալներին և իշխաններին տապալել, նրանց դահերը 
կործաներ որպէս զի յետոյ ուրիշները գան և իշխևն։ 
Եթէ ամբողջ նպատակը միայն նայդ էէնէր) Աստուծու 
իմաստութիանը այլ ևս անսահման չէր լինիր Ասում 
եմ քեզ—անգամ եթէ իմ խօսքը մի կոյրից միւս՛ կոյ֊ 

րին ասուած խօսք լինի - նա պիտի դայ, որպէս Փրկիչ 

Հոգիների։ Փ ր կութ իւն ասելով այն պիտի հասկանանք, 
թէ Աստուած վերստին նրկրի վր ա յ կըրնակուի և 
առա քին ութ իւն ը տիրող կըէինի ։ 

Բէն Հ ուր ի դէմքի վրայ յուսախարու թեան ակներև 
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նշաններ յայտնուեցէն * Նա գլուխը կախեր։ Թէև նս* 
Եգիպտացու մեէլհութիւն ից Համոզման չեկաւ ք բայց 
ալդ րոպէին զգում էր* ո ր էէ կարոզ նրա գէմ վիճել* 
Ւլդերիմը սակայն այդպէս ջէր* 

- Աստուծու փառքը վկայ 9 աղաղակեց արարը 

եռանդով - ա յ*է կարծիքն ամեն կարգերի ջնջումն է* 

Աշխարհիս կարգերը հաստաա են և չի կարելի փո խել 
նրանց։ Ամեն մարդկային ընկերու թեան մէջ անհրա¬ 
ժեշտ է մի զօրաւոր իշխան 9 եթէ /»չ՝ նորոգութիւնն 
իրագործել կարելի չէ։ 

- *ք^ո իմաստութիւնը այս աշխարհից է 9 ով բարի - 

Շէյխք—ասաց ք*ազդասարք ծանրոլթևսւմբ, և գոս 

մոռանում ես 9 որ հարկաւոր է յատկապէս այս աշխար¬ 
հից փրկծլ մեզ։ Թագաւորների փառասիրութիւնն է 
մարդկանց հպատակ դարձնել « Աստուծու փափագն է 
մարդկանց հոգին զոհել ու փրկել։ 

Ելզեր իմը գլուխը թօթուեց այդ հերքման գէմ։– 
ք*էն Հուրը յանձն առաւ պատասխան տալ։ 

— Հայր .*. &*ոյլ տուր այսպէս անուանեմ քեզ, — 
ասաց նա ♦ — Երուսաղէմի դռան հասնելիս ում մասին 
պիտի հարցնէի ր։ 

Շէյխը շևորհակալութեան հայեացք նետեց նրա 
վրայ, 

- Պիտի հարցնէի ժրտեց է Հրէից նորածին 

թագաւորը։ 

- Ել դու տեսար նրան ք*եխղեհէմի այրում։ 

հ—Մ ենք տեսանք 9 երկրպագեցինք՝ և ընծաներ 
մատուցինք նրան–՛Մելքոնը % ոսկի 9 *հասպարը % կընդ– 
րուկ և ես ճ զմուռս։ 

- Եխէ դու իրողութիւևների մասին ես խօսում խ 

քեզ Լսելը հաւատալ է 9 - ասաց Աէն Հուրը։ - 

կ ա րծիքիդ գալով 9 անկարող եմ հասկանալ 9 թէ ինչ 



289 


թագաւոր պիտի էք ,< **է 1 ա Մանուկը* Ես չեմ կարող 
Վեհապետին իր դօրութիւնից և պար արից բաժաներ 

- Որ դե ակ, ասաց ք՝ ազդասարք ,— մենր սովոր 

ենք միայն մեր աչքի տակ ընկնող բաները լաւ զեներ 
ի՛սկ հեոաւոր բաներին ուշ^> դարձնել է^նք սիրում։ 
Այժմ դու նայում ես միայն տիտղոսին, որ է հրէից 
յծագաւոր . բայց եթէ կամենաս դրա ներքին խոր֊ 

հ ուրդն էլ դիտեր դայթակղութեան քարը կանհե֊ 

տան այ։ Տիտղոսի նկատմամբ մի խօսք միայն• քո 
1 Ւսրայէլն ունեցել է լաւ օրեր, երբ Աստուած իր ազդն 
էր ան ու անում նրան և մարգարէնևրի միջոցով նրա 
հետ խօսում։ Արդ, եթէ այն օրերում Եսրայէլին մի 
Փրկիչ էր խոստացուած , իբրև Հըէէց (ԺագաԼՈր, ուրեմն 
՚Փրկչի ե րևոյթն էլ խոստման համեմատ կըլինի — դոն է ըստ 
բաուին։ Ահա այդպէս էլ հարցրի ես դռան առջև։ Սրա 
մասին աւելի բան չեմ ասիր և կըշարունակեմ։ Այժմ 
դուցէ հարցնես, թէ Մանուկն ինչպիսի պատիւ կունև - 
՛նայ։ Եթէ այդպէս է 9 մտածիր* ինչ կընշանակէ 
յինել մի Հերովդէսի։ Միթէ ԱստոԼած չէ՝ր կարող իր 
Աիրևլւոյն մի աւելի բարձր պատիւ շնորհել։ Միթէ 
Ա։քեն ա զօրը կըդժուարանար մի աւելի վսեմ պատիւ 
■դաներ մահկանացու էակներից փոխ առնելով։ Են չու 
ուրեմն չասուեց ինձ 9 որ ուղղակի կայսրի մասին 
՚հարցնէի*** Եթէ կամենում ես 9 որդեակ իմ 9 մեր սպա¬ 
՞սած Փրկչի է ութիւնն ըմբոներ այն ժամանակ աւելի 
յւարձր վերցրու աչքդ և հարցրու, թէ նա ինչ բանի 
թադաւոր կըէինի* որովհետև այս գաղտնիքի բանա¬ 
յին չգտած ճ ոչ մի մարդ չի կարենալ ճանաչել նրան։ 

ք* ազդասարը երկիւղածութեամբ աչքերը դէպի 
•Վեր ուղղեց։ 

- ^*րՀրՒ ա ՝Լս ա ։ և ա յ թադաւորութ իւն, որ 

Հժէև երկրից չէ, - ասաց նա, - բայց ամբողջ երկրից և 

Ուօլլաս, ք*էն Հուր. I (և 19 
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ծովերից ընդարձակ է։ Նրա գոյ ութի։ւնն ի րողութիւԱ– 
է ք ինչպէս հր իրողութիւն է մեր սրա է գոյ ու թիւնը. 
և մենք մեր ծնուե լու օրիր մինչև մահն անցնում ենք 
այդ թագաւորութեան մի^ով և չենք տեսնում նրան * 
Ել ոչ մի մարդ չի տեսնիլ նրանք մինչև որ իր հոդին 
չճանաչէք որովհետև նա մարդու համար չէ ք այլ հոգու 
համար։ Եւ մենք չենք կարոդ երևակայել նրա փառքը չ 
որ միակ է ք անզուգական 9 անճառելի։ 

- Ւնչ որ ասում ես ք ինձ համար մի հանելուկ 

էք—նկատեր ի էն Հուրը։–Ա\յդպիսի թագաւորութեան 
մասին ես երբէք որ և է բան չեմ լսած։ 

- Եւ ոչ ես 9 —յարեր Ւ լդերիմը։ 

— Երանի* թէ կարենայի աւելի պարզ բնորոշեր 

այդ թադաւորութիւեը ք - ասար ք* աղդասարը ք խոնարհ 

հա բար վայր նայելով ։— Ւ*նչ է նա ք ինչու համար է 4 
թնչպէս պէտք է մտնել նրա մէջ 9 ոչ ոք կարող չէ 
իմանալ, մինչև որ Մանուկը չգայ և չընդունէ նրան 
իբրև իր ժառանդութիան։ Նա կըբերէ անտեսանելի 
դռան բանալին• նա կբբան այ դուռն իր ընտրածներ ի 
համարք և կընտրուեն այն ամենքըք որոնք նրան կը*– 
սիրենք որովհետև փրկութիւնը միայն նրանր համար 
կըլինխ 

Այս խօսքերիր յևտոյ վրանում երկար լոութիւն 
տիրեր ♦ խօսակրութիւնը վերջացած էր։ 

- Ո՛վք բարի Շէյխք - ասաց ք՝ ադդասարը ք - վաղր 

կամ թէ հետևեալ օրը ես քաղաք պիտի գնամ։ Աղ^իկ" 
կամենում է կառարշաւի պատրաստութիւններն ա Հքի 
անցնել։ Մեէլնելուս ժամը ես քեզ կըյայտնեմ։ Ւսկ 
քեզ$ որդեակք կրկին կըաեսնեմ։ Խաղա գութ թան և բարի 
գիշեր երկուսիդ էլ։ 

Երեքն էլ սեղանից վերկացան։ &էյի*Ը Ե Բէն 
Հուրը մի քանի վայրկեան ոտքի վրայ մնացին % հեոա֊ 
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Իարձեա լ* 

- 3 ուս ա էյ ալ յ Աստ ուա ծ։ ՓրկեսցԷ այժմ զդա ք եթէ 

կա մ է զդա ք քանզի ասաց ՝ <ր Աստուծոյ որդի եմտ>։ 

Անյատակ չար ամտութխւն։ Ոչ մի ժամանակ Նա֊ 
ղովրեցին վնաս չէր տուած ժողովրդին « ժողովրդի մեծ 
մասը չէր էլ տեսած նրան այդ օրից առաջ • բայց և 
այնպէս հայհոյում և նախատում էր նրանք ի ս կ աւա֊ 
ղակներին կարեկցում։ 

Ղ*եր բնական գիշերն ահաբեկ արաւ Եսթերինդ ինչ֊ 
պէս և նրանից շատ քաջերին։ 

- Տուն գնանք ք հայրիկդ երկու֊ևրեք անգամ 

ասաց նա։ - Սա Աստուծու բարկութիւն է։ Ո°վ գիտէ, 

թէ խնչ բաներ կըպատահեն այսսւհետև ։ Ես սարսա֊ 
ձիում եմ։ 

Սիմոնիդէսը չուզեց լսել։ Նա քիչ էր խօսում և 
ակներև գրդռուած էր։ Աոաջին ժամից յետոյ ք երբ 
խռնումը բլրի վրայ սկսել էր փոքր ինչ նուաղիլ ք 
ընկերները նրա ա ռա ջա ր կո ւ թ ե ա մբ գնացին ք խաչին 
մօտեցան։ Այս նոր դիրքից Էէ նրանք որոշ չէին տես֊ 
նում Նազովրևցու ւքթապատ մարմին ըդ բայց յոդւոց 
հանելը պարզ լսում էին։ 

Խաչելութեան երկրորդ ժամն էլ աոաջինի նման 
անցաւ ♦ այպանութիւնն ու թ՜շնամանքը Նազովրևցու 
դէմ էէին դադարում։ Այդ միջոցին նա մի անդամ 
միայն բան խօսևց։ Մ ի քանի կանայք լալով չոքած էին 
նրա խ ա էէ տակ։ Նա ճանաչեց իր մօրը և նրա հետ 
եկած Ւր սիրելի աշակերտին։ 

- էհին դուֆ | ասաց նա ձայնր բարձրացնելովդ 

■Հահա որդի քո»։ - Եւ աշակերտին ♦ էԱհա մայր քո յ>։ 

երկրորդ ժամին արդէն երրորդն էր յաջորդեր 
յյակայն ժողովուրդը դարձեալ խլրտւում էր բլրի շուր֊ 
կարծես թէ մի ձգողական զօրութեամբ կաշկանդ֊ 
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ուա ծ լինէր այդ տեղին։ Ե էսօրին էջած խաւարը ան֊ 
տարակոյս սաստիկ ազդել էր նրա վրայւ Այժմ մար֊ 
դէկ փոբր ինչ աւելի Հանգիստ էին, բան առաջ, բայց 
և այնպէս կարելի էր լսել, թէ ինչպէս մթութեան մ էջ 
մէկը միւսին կանչում էր և կամ մի խ ումբ ձայն էր 
տալիս միւս խմբին։ Նկատելի էր նմանապէս, որ Նա֊ 
զովրեցուն մօտենալիս ձայներն . իսկոյն կտրու մ են, 
լուռ նայում են նրա երեսին, լուռ անցնում խաչի 
մօաոՎ և անշշունջ Հեռանում։ Այս փոփոիյութեան են֊ 
թակայ էին նւեև պահապան գինու որները, որոնբ փոբր 
ինչ առաջ վիճակ էին ձգել նոր խաչուածի հանդերձի 
վրայ ♦ այժմ նրանբ էլ հոլո. էին սպայի հետ։ Երբ խաչ֊ 
ուածը շունչ էր բաշում և կամ բալից գէ ոլ խը շարժում, 
նրանբ իսկոյն ցնցւում էին։ Սակայն ամենից աւելի 
աչքի ընկնողը քահանայապետի և նրա խմբի պատկերն 

էր, - այն գերիմաստ խմբի, որ վերջին գիշերուայ ժո֊ 

զովում նրան համամիտ էր գտնուել և դոռալո վ մահ֊ 
ուան վճիռ պահանջել։ Խաւարը սաստկանալուն պէս 
նրանց վստահութ իւն ը կ ո ըել էր։ Նրանց մէջ կային 
աստեղադիտութեան հմուտ մարդիկ։ Այժմ նրանը բա֊ 
հանայապետին շրջապատած փսփսում էին պատահարի 
մասին։ 

-Այժմ լիալուսին է, - ասում էին նրանբ, - և 

արևի խաւարում չէ կարող չինել։ 

ք*այց որովհետև խնդիրը պարզելու ձեռհաս չէՒ* 
և ոչ ոբ էէը կարող անժամանակ խաւարի պատճառը 
բացատրել, ուստի ամենբն էլ իրենց սրտի մէջ Նազով֊ 
րեցու հետ շաղկապեցին նրան և շփոթուեցին։ Եւ բանի 
խաւարը թանձրացաւ, այնբան էլ նրանց տագնապը 
սաստկացաւ։ Զինուորների ետևը բաշուած % նրանբ 
անբթիթ սպասում էին Նաղովրեցու որ և է խօսբին 
կամ շարժման, ականջ դնում նրա հևբին»** Մարդը 
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կարող էր Մեսիան լինել*** այն ժամանակ*** այն ժա– 
ման ակ։ Բայդ և այնպէս դեռ սպասելով սպասում էին։ 

Բէն Հուրը սակայն ազատ Սնար բոլոր նախկին 
կասկածներիդ։ Մի կատարեալ խաղաղութիւե էր ի$ել 
նրա սրտի մ էջ* Նա միայն պարզ աղօթում էր է ո ր 
խաչուածի վախճանը շուտ հասնի։ Նա տեսնում էր 
ՍիմոնիդԷսի այլայլումիդ ք որ նա էլ մօտեդել է հաւա֊ 
տի շէմքին։ Տեսնում էր նրա մտած՛կոտ դէմքը ք արե– 
դակի կողմն ուղզուած հարդաքննոդ աչքերը ք խալար¬ 
ման պատճառն իմանալու ձգտումը։ Եսթերը դեռ 
փարուած էր հօրը։ 

֊Մի վախենար 9 - ասում էր հայրն աղջկան ք — այլ 

մօտս կադ և սպասիր։ Երկու անդամ էլ ինձնիդ աւելի 
ապրելու լինիս ք այսպիսի բան երկրորդ անդամ չես 
քո եսնիլ։ *հուդէ մի նոր յայտնութիւն լսենք։ Սպասենք 
մինչև վերջին րոպէն։ 

Երրորդ ժամը դեռ չէր անդած, երբ մի քանի գռե¬ 
հիկ և դնդոտաւոր մարդիկ եկան և միջին խաչի դէմ 
կանգ առան* մէ1լն ասադ* 

- Սա է թագաւորն հրէիդ* 

Միւսները ծիծաղելով գոչեդին* 

— Ժր* խ ա գ ալ որդ հրէթ>ց* 

Պատասխան չըեդուեելով ճ նրանք աւելի մօտեդան 
խաչին և գոռադին* 

- Եթէ թագաւոր ես հրէիդ և կամ որդի ևս Աս– 

աոուծոյ, էջ ի խաչէդ։ 

Այդ վայր կենին խաչուած աւազակներիդ մէկր 
նոյնպէս դոչեդ Նազովրեդուն* 

- Այո ք եթէ դու ես Բրիստոսը, փրկեմ։ ղանձնքո 

և զմ1ազ։ 

Մ ա րդիկ ՀԸ&ն ա Լ ու Լ ծափահարեքինք և ահա երկ¬ 
րորդ աւազաէլԱ ասադ առաջն թե* 
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—Չերկնչթս դու յԱսաուծոյ ք զի ի նմին պատժի 
կասք և մեք % յիրաւիք զի արժանի որոր գործեցաքԱ 
առնումք զհատուցոււքե* և սա ապիրատ ինչ ոչ գործեաց։ 

Շրքակայ մարդիկ զարմացան և լռեցին* իս կերկ. 
րորդ աւազակն այս անդամ ՆազովրեցուԱ դաոնալով 
ասաց* 

–8իշե ա ղՒ ս ք Տէր$ յորժամ գայցես ա րքայութեամր 

քովւ 

Սիմոնիդէսը դողաց։ ՀՅորժամ գայցես արքայու– 
թեամր քով**** Այս էր նրա կասկածներ ի այն իսկ կէտը, 
որի մասին Այնքան վիճած էր 8աղդասարի հետ։ 

–Լսեցիր, - ասաց նրան 8էն Հուրը։ - Այս աշխար ~ 

Հից չպիտի լինի թագաւո րութ իւն ը։ Այն վկան ասաց, 
որ թագաւորը դեռ գալու է* ես էլ նոյնն եմ լսած 
երազումս։ 

- Լռիր, - խնդրեց Ս իմոնիդէսը 9 - աղաչում եմ, 

լռիր։ *իուցէ Նազովրեցին պատասխպն տայ։ 

Ել հէնց որ այս ասաց % Նազովրեցին պարզ ձայ - 
նով պատասխանեց* 

- էԱմեն ասեմ քեզ* այսօր ընդ իս իցես ի դրախ¬ 
տին*։ 

0իմոնիդէսը ձեռքերը կցեց ։ սպասելով մւյլ ևս մի 
բան լսելու ք և յետոյ ասաց* * 

— 8աւ էք ո Ը ղՒդ Յէն Հուրի։ Խաւարն արդէն 
փարատուած է* այժմ տեսնում եմ ուրիշ աչքով ֆ հաւա֊ 
տի աչքովք ինչպէս և 8ազդասարը։ 

Հաւա տա ր իմ ծաոան վերջապէս գտել էր իր 
վարձքը։ Փոյթ չէր նրանք որ իր մարմինը ջախջախ- 
ուած էր* փոյթ չէր ք որ կրած յիշատակը 

պիտի ապրէր* այժմ նա ճանաչել էր մի նոր կեանք, 
և դրա անունը դրախտ Հր։ Այնտեղ կըգտնէր իր երա– 
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զա ծ թագաւորութիւնը Ա թագավորին։ Նրա սիրտը 
խաղաղուել էր։ 

Սակայն վերը, խաչի » շփոթութիլն և սար֊ 

սափ էր տիրել։ Խորամանկ դպիրներր տա գնա պա ծ էին « 
նրանք մա Հոլան էին դատասլարտել Նագովրեդուն այն 
պատճառով յատկապէս, որ նա Մեսիա էր անուանել 
իրեն։ Արդ ճ խաչի վրայ էլ նոյևն էր կրկնում և դեռ 
չարագործին դրախտ խոստանում ♦ ♦♦ Նրանք խուճապած 
էին իրենդ արարքիդ։ Սատանայապետն անգամ, այս 
խրոխտամիտ պետն անգամ զարհուրած էր։ Ո*րտեդիդ 
էր Նազովրեդու վստահութիւնը, եթէ ոչ ճշմարտու֊ 
թիւնիդ։ Եւ ինչ էր ճշմարտութ իւնը, եթէ ոչ Աստուածա 

ինչ եսք և նրանք իսկոյն կըփախչէին**» 

Նազովրեդու շունչը ծանրանում էր, հևքը բսնւոլմ։ 
Միայն երեք ժամ խաչի վրայ 9 և նա արդէն մեռնելու 

մօտ էր ։ 

Այս լուրն անդաւ բերնիդ բերան , ե ամեն տեգ 
լռութիւն տիրեդ։ Օդի մէջ մի խեդգուկ զ ո Լ ո 1 ա շի աա< * 
րածուեդ ♦ խաւարի վրայ տօթ աւելադաւ։ Ով որ չգիտէրչ 
չէր իմանալ, որ դագաղի ծածկոյթի պէս վ ա յր իջած 
սև ամպի տակ երեք միլիոն էակներ ահաբեկ սրտով 
սպասում են , թէ ինչ կըլինի.»*այն աստիճան* լուռ էին 
նրանք։ 

Ել յանկարծ խաչի վր ա յի*ք մի տրտմագին Հայն 
հնչեդ. 

—ձԱստուած իմ, Աստուած իմ, (լնդի ր թոզեր գիսֆ։ 

Ամենքն էլ սարսափ զգադին այս ձայնիդ, և մէկը 
ճիչ հանևդ։ 

Զին ոլորները մի սափոր ջ^ւր էին րերել քադա֊ 
խով խառն և Ո էն Հուրի կանգնած տեղը դրել։ Եթէ 
այդ ջրի մէջ մի սպուեգ թաթախուէր և եղէգնի ծայ֊ 
րով չարչարուողին մատուդուէր, կարելի կըլինէր գէթ 
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Փ Ո ՔՐ նրա լեզուն զովացնել։ Բէն Հուրը յիշեց 

Նազարէթի հորի մօտ իրեն մա տուր ուա ծ պաղ ջուրը 
մի ներշնչման հետևելով % նա իսկոյն սպունգն աոաւք 
անօթի մէջ թաթախեց և դէպի ի* աչը վազեց։ 

1 - Թող այդ ք թող այդ ք - գոչեց նրան րազմութիւնը։ 

Առանց ականջ դնելու * նա փութաց Նազովրեցու 
շ ուր թերին մօտեցնե լ սպունգը։ 

Արդէն ուշ էր***շատ ուշ էր։ 

Բէն Հուրը տեսաւ խաչուածի թէև արիւնաթա֊ 
թաւ ու փոշոտք բայց նոյն վայրկենին մի գերբնական 
լուսով փայլուն։ երեսը* տեսաւ նաև աչքերը 9 որոնք 
նայում էին դէպի ևրկինք ճ յառուած մէկին ք որ միայն 
իրեն էր տեսանելի։ Հաճութ իւն 9 դիւրութիմն և նոյն - 
իսկ յաղթութիւն կար այն ձայնի մէջ 9 որ արձակեց 
այժմ զոհը* 

— € Ամենայն ինչ կատարեալ է։ 

Նրա աչքերի էոյսը հանգաւ* պսակուած ^էուի/ը 
հետզհետէ կախուեց դեռ ելևէջք անող կրծքի վր ա յ ։ 
Բէն Հուրը կարծեց ք թէ մահուան երկունքը վերջացել 
է* սակայն մեկնող հոգին դարձեալ մի անգամ ոյժ 
առաւյ և Բէն Հուրն ու մօտիկ գտնուողները լսեցին* 

- <&Հայրք ի ձեռս քո աւանդեմ զհոգի իմ»։ 

Բազմաչարչար մարմնի միջով դող անցաւ* նորից 
մի ծանր հեծութիւն ք և Նազովրեցու առաքելութիւնն 
ու երկրային կեանքը վերջացան։ Նրա սիրալիր սիրտը 
բեկ ուել էր վշտից*** դրանից մեոաւ նա ք ընթերցող։ 

Բէն Հուրը դարձաւ ընկերներին և պարզ ասաց* 

- Վերջացաւ* * * հոգին աւանդեց։ 
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Ս։ 

^ ❁ 

Փախուստ 

Այս գ ո յմը զարմանալի արագութեամբ ժողովըր֊ 
ղին էլ հասաւ։ Ոչ ոք չէր յանդգնում բարձրաձայն 
յայանել նրան « միայն շշունջ էր 9 որ անցնում էր բերնից 

բերան - մեռաւք մեռաւ - աւելի ոչինչ։ Ոազմութեան 

փափագը կատարուած էր • Նազովրեցին արդէն մեռած 

ք*այց ինչմւ էին սարսափով նայում մէկ մէկոլ։ - Որով֊ 

հետև նրա արիւնն ամենքի վրայ ծանրացել էր։ 

Ել մինչ նրանք ապշած իրար էին նայումդ գետինն 
յյկսեց տատանուիլ։ Չընկնելու, համար մարդիկ սկսեցին 
իրար յենուիլ։ Մի վայրկենսւմ խաւարը կորաւ ք արևը 
ծագեց և ամենքը բլրի վր ա յ կանգնած խաչերը տեսան։ 
•Տեսան երեր խաչ ք բայց ամենից որոշ աչբի ընկնողը 
միջինն էր . կարծես թէ նա իր բեռի հետ աճում էր և 
աճելով դէպի ^րկթ^Ք բարձրանում։ Եւ ամեն մարդ 
ամբոխի միջից ք որ հայհոյել էր Նազովրեցունք ամեն 
մէկը ք որ ծա գրել էր նրանք ամեն մէկը ք որ գ ո չծլ էր 
«է խ աչ հան զգանք ամեն մէկըք որ հետևել էր նրան 
^բաղաջից և նրան սրտանց մահ կամեցել—ամեն մէկը 
պարզ զգաց ք որ մենակ ինքն է ընդհանուրի յանցանքը 
կրումք և թէ փախչելով պիտի փախչի ք եթէ ուզում է 
կենդանի լքեալ։ 

Ել սկսեցին փախչեր հապճեպ փախչել - հետ իք 

■ձիովք իշ ո վէ ուդտովք կաոքովք սայլով «♦« Եւ երկրաշար֊ 
մը հալածում էր նրանց* ասես թէ անմեղ զոհի փոխա֊ 
բէն վրէժխնդիր լինելու համար • գետնով էր տալիս 
և սաստկացնում նրանց խուճապը* ժայռերը պայթեց֊ 

Հնելովք գերեզմանները բանալով։ Նրանք կոծում էին 
խրենց կուրծքը և լալագին ճչում սոսկումիցԱնպար֊ 
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տի արիւնը նրանց վրայ էր։ ք*նի1լնե ր և օտարազդիք ք 
քահանաներ և սոս կա կանք, հարուստ և մուրացիկ, սա- 

դո լկեցի և փարիսեցի - անիտաիր իրար հրելով վազում 

էին և դլորւում։ Նրանց աղաղակին աո. Աս տա ած զայ¬ 
րագին դղրդիւնով պատասխան էր տալիս գետինը* 
առանց ի նկատ առնելու ոչ հասակդ ոչ աստիճան, ոչ 
պատիւ ♦ մէկ էին նրա համար թէ քահանա յա պետը և 
թէ սրա ոճրակից խորհրդատուները։ Ամենքի վրայ ծան¬ 
րացած էր Նազովրեցու արիւնը « 

Լ<է 

Սուրբ անուններ 

Երբ արեգակը բացուելով խաչելութեան վայլրը 
լուսաւորեց, ուրիշ մարդ չէր մնացել ր/րի վրայ, ր ա ՅԱ 
միայն Նազովրեցու մայրը, աշակերտը, բարեպաշտ 
կանայք, հարիւրապետն իր զինուոբներով և ք* էն Հուրը։ 
Նրանք ժամանակ չոնէին ոչ բազմութեան ամեհի փա¬ 
խուստը դիտելու, ոչ էլ իրենց վրայ մտածելու։ 

- Նստիր այստեղ,—ասաց ք^էն Հուրը Եսթերին , 

հօր ոտքի տակ տեղ պատրաստելով նրա համար։ - 

Աչքերդ փակիր, վերև մի նայիր։ Ցոյսդ Աստուծու 
վրայ դիր և այն արդարի, որին չարաչար սպանեցին։ 

- Այժմ քրիստոս, այժմ Փրկիչ անուանենք նրանք 

— ասաց Սիմոնիդէսը երկիւղածութեամր։ 

–Ամէ~ն,–հ աստատեց ք*էն Հուրը։ 

Երկրաշարժի մի նոր հարուած բլուրը ցնցեց։ 
Սոսկալի էր աւա զա կների ողին ու է ա ցը երերացող 
խաչերի վրայ։ Հյ արժից սաս անուս ղ ի էն Հուրը ժամա¬ 
նակ դտաւ գետնատարած ք*ադդասարին նայելու և 
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դէպի նա վազեց*** բարի ձեր ունին արդէն մեռած էր 
Այժմ միայն ք*էն Հուրը յիշեց այն ձայնը, որ հնչել էր 
իբր պատասխան Նազովրեցու վերջին հեծութեան, և 
իմացաւ, որ եգիպտացու հոդին երէլնայ ին դրախտն է 
անցել իր Վարդապետի հոգու հետ, վարձատրութիւն 
գտնելով իր հաւատի, սիրոյ և բարի գործերի համար։ 

ք*ադգասարի ծառաները թողել էին նրան ընդհա֊ 
նուր իրարանցման ժամանակ։ Այժմ երբ ամեն բան 
վերջացել էր* երկու գ ա (իլի ա ցիբ ալևորի դին վերցրին 
և դեսպակով հասցրին մինչև բազար։ Արեգակի մայր 
մտնելու միջոցին դեսպակը ք*էն Հուրի պալատը տար֊ 
ուեց հարաւային դռան միջով։ Համարեա թէ այդ 
Ժամին էլ քրիստոսի մարմինը խաչից վայր իջեցրին։ 

/* ազդասարի մարմինը դահլիճում դրին։ ք*էն Հու րՒ 
տան սպասաւոբները լալով եկան նրան տեսնելու, որով¬ 
հետև նա ամևնբի սէրը դրաւած էր* բայց երբ տեսան, 
որ նրա երեսը Ժպտուն է, սրբեցին իրենց արտասուբը 
և ասացին* 

- Երանք։ դրան։ Այս երեկոյ շատ աւելի երջանիկ 

է, բան առաւօտեան տանից դուրս գնալիս։ 

Թէն Հուրը չուզեց սպասաւորի բերնով յայտնել 
Իրասին հօր մահը» այլ անձամբ գնաց նրան տեսնելու 
և բերելու հօր մարմնի մօտ։ Նա երևակայևց աղջկայ 
դրութիւնը*** այժմ մենակ պիտի մնար* ժամանակ էր 
ներել նրան և խղճալ։ Նա չէր հարցրել առաւօտեան, 
թէ ինչու օրիորդը բացակայ է ընկերութիւնից և կամ 
որտեղ է, որովհետև չէր մտածել նրա մասին։ Այս 
պատճառով նա ամաչեց և պատրաստ էր մեզայ ասել 
Օրիորդին % մանաւանդ մի այսպիսի գործ նրան յայտ֊ 
նելիս։ 

Նա շարժեց դռան վարադոյրը, և թէպէտ * լսեց 
ներսից մի հնչակի ձայն ք բ ա յց պատասխան չընդու֊ 
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նեց։ —ՒրաԱք Երաս 9 կանչեց նա*—սակայն դարձեալ 
պատասխան չկար։ Ցեսւոյ յետ քաշեց վարագոյրը և 
ներս մ տալ.* օրիորդև այնտեղ չէր * Շտապով բարձրա » 
ցաւ տանիքի վրայ • այնտեղ էլ ջկար։ Հ ա ԸԸԸ^ ր Օ սպա ֊ 
սալորներին* ամբողջ օրը նրան տեսնող չէր եղել։ 
Տան բոլոր անկիւԼ՛տները խուզարկելուց յետոյ ճ 3 էն 
Հուրը դահլիճը վերադարձաւ և նստեց ննջևցհալի մօտ ք 
ուր իսկապէս աղջիկը պիտի նստած– լինէրէ—ր֊Ո*րքան 

Յիսուս ողորմած է դէպի . իր ալևոր ծառան 9 - մտածեց 

3էն Հուրը։—Արքայութեան շէմքի առ^և սա կըմոոա ֊ 
նայ այս աշխարհի վշտեր ը 9 մինչև անգամ անսիրտ 
աղջկայ պատճաոած վիշտը*** 

Թաղման կարգը կատարուելուց յետոյ - հրաշալի 

րժշկութեան իններորդ օրը - Տէն Հուրն իր մօրն ու 

Թիրզային տուն բերալ։ Ել այն օրից ի վեր այդ տանը 
աղօթք չէր ասւում 9 ուր երկիւղածութեամբ չյիշ* 11 –էին 
այս սուրբ անունները 1 <ր Հայր Աստուած և քրիստոս 
Որդի 2>։ 


Լ** 

Հինգ տարի անց 

Խաչելութիւնից հինգ տարի յետոյ 9 Տէն Հուրի 
կինը 1 Ես թերը մենակ նստած էր Մ իզենիումի ամարա֊ 
նոցի մի գեղեցիկ սենեակում։ Եէս օր էր* այգու վար ֊ 
դերը և որթերն արդէն բացուել էին իտալական աւրե֊ 
գակի ջերմ շողքի տակ։ Ամեն բան հռոմէական էր այս 
սենեակում* Եսթերի տարափ։ Էր միայն հրէական։ 
Թիրզան և երկու մանուկ խաղում էին յ ատ ակին փըո.֊ 
ուա ծ աոիւծենու վրայ։ կիրզայի աչքերից երևում էր 9 
որ երեխաների մայրն ինքն է։ 
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Տարիների ընթացքում նա և՛ս աւելի գեղեցկացել 
էր– այժմ նա տանտիկին էր$ ե երջանիկ տանտիկին։ 
Ներս ւ /տալ. մի սպասուհի և ասաց* 

- Տիրուհի, գաւթում մի կին է սպասում րլեզ* 

- Ասէե, որ ներս գ.այ* ես այստեղ կընդունեմ 

նրան։ 

Եկ աւ մի անծանօթ կինէ ՀրԷուհին նրան տեսնեմ 
չուն պէս ոտը ի կանգնեց , ուզում էր խօսել, սակայն– 
յանկարծ շփոթուեց և գունատուելով յետ նահանջեց։ 
Ցետոյ ասաց ♦ 

- Ես ճանաչում էի քեզ, բարի կթե* դու 

- Ես Ւրասն եմ, ք*աղդասարի աղֆփկը* 

Ես թեր ը ջանաց իր այլայլումը թաքցնել և պատ- 
ուիրեց սպասուհուն աթոռ տալ հիւրին։ 

- Պէտք չէ ք պէտք չէ ք — ասաց Ւրասը սաոնու- 

թեամբ։ - Ես իսկոյն կըհեոանամ։ 

Երկուսն էլ իրար մտիկ տոլին։ Ես թերը մի գեղե– 
ցիկ կի*ե էր$ երջանիկ մայր և երջանիկ ամուսին։ Միւս 
կողմից աէլհերև էր, որ բախտը ւեյդքան չէր ժպտացել 
նրա նախկին հակառակորդին։ Բարձրահասակ Ւրասի 
առաքուայ հրապոյրներից մի քանիսը դեռ մնացել էին • 
բայց նրա ամբողջ պատկերը մի վատթար կեանքի 
կնիք էր կրում։ Երեսը կոպտացել էր, խոշոր աչքերը– 
կարմրել էին, այտեր ր դեղնել։ Շուրթերի վր ա յ մի 
լսէիրջ բրտութիւն էր երևում և իր անխնամ արտա֊ 
վ>ինը վաղահաս ծերութեան նշանները սաստկացնում։ 
Նրա հագուստը ոչ վայելուչ էր, ոչ մաքուր ♦ փողոց ի 
կաւը կպած էր սանդալներին։ 

—երեխաներն են դրանք,—ասաց նա, ծանր 
լոութիւնն ընդհատելով։ 

Եսթերը մի խանդակաթ ժպիտ նետեց մանուկ¬ 
ների վյրայ և ժպտաց։ 
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— Այո։ Չէքքր կամենալ խաղալ սրանց հետ։ 

— Ոչ, չեմ կամենում վ ախեցնել ,- պատասխանեց 

ՀԻրասը։ Յեաոյ մօտեցաւ Ես թեր էն և նրա սարսափը 

տեսնելով ասաց* Մ է զարհուրիր։ Մարդուդ համտր 

լուր եմ բերել։ Ասա նրանք որ իր թշնամին մեռած է ♦ 
ես ինրս եմ սպանել նրան ինձ հասցրած թշուաոու֊ 
թեան փոխարկն։ 

— թշնամի՞ն։ 

- Մ էսա լան։ Այս էլ ասա ամուսնուդ ք որ ես այն֊ 

քան պատժուած եմ իր դէմ նիւթած չարի բներիս 
համար ք որ ինքն անգամ գութ կըդգար դէպի ինձ։ 

. Ես թերի աչքերը տամկացան * ինքն էլ ուզեց մի 
րան ասել։ 

- Ոչ։ ոչ ,— գոչեց Իրասը։ Ե արեկցութեան կամ 

ար տա սուրի կարօտ չեմ ես։ Ասա նրան վեր^յսպէս, 
որ հռոմայեցի էէնելը՝ գազան լինել է։ Մնաս բարով։ 

Ուզում էր գնալ։ Եսթերը նրան յետ կանչեց։ 

— Մնա ք սպաս իր մար դուս գալուն։ Նա ատելու֊ 
թիլն չունի դէպի րեզ։ Նա քեզ միշտ որոնում էր։ Նա 
բարեկամդ կըլինիք ես էլ նոյնպէս։ Մենր րրիստո֊ 
նեայ ենր։ 

- Ոչ յ - ասաց յամառութեամբ Երասը։ — Ես այն 

եմ, ինչ որ էի ազատ կամքովս։ Շուտով ամեն բան 
–կըվերֆանայ ։ 

— Բայց*»* - կմկմաց Եսթերը, — ար դե օր որ և է 

•կարիր, ցանկութիւն* ** 

Եգիպտուհոլ դէմրը մեղմացաւ* նա երեխաների 


Վրայ նայեց։ 


- Մի անգամ միայն։ 

Եսթերը նրա միտքն ըմբռնեց և ասաց* 

- Ազատ ես։ 

Ւրասը մօտեցաւ մանուկներին և չ ո թծլով* երկու֊ 
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ցող եգիպտացուն նայելով։ Այնուհետև Ոէն Հուրն 
ասաց • 

- 1 1 էդերի մ Շէյխ, այս դէշխր ես տարօրինակ 

բաներ լսեցի։ ֆյնդրեմ թոյլ տուր, որ լճի ափը գնամ 
ե ղբօսնելով այս բաների մասին մտածեմ։ 

–Գնա* փ ո րր յծտոյ ես էլ կըգամ։ 

նրանք ձեռքերը լուացան, և ք*Էն Հուրը դուրս 
եկաւ։ 


հԱ. 

Երկրայի՞ն, թէ* երկնային թպգաւորութիւն 


Վրաններից փոքր ինչ հեռու, լճի եզերքին, կանգ֊ 
նած էին մի քտնի արմաւևնիք, ստուեր ձգելով թէ քրի ր 
և թէ ցամաքի վրայ։ Ոստերի միջից մի սոխակի երգ 
■էր հնչում։ ք*էն Հուրը կանգնեց լսելու։ Մի ուրիշ 
ժտմանսֆկ ա յդ &**■$*& Դ ա մ Լ ա յ էՒ . ^/ >ա մտքերը 
կըցրուէր, բայց ոչ այժմ • եգիպտացու պաամութիւնը 
մի բեռի պէս ծանրացել էր նրա վրայ, և ամենաքաղցր 
դաշնակից անգամ նա չէր կարոդ թեթևութիւն ստա֊ 
նալ, մինչև որ իր հոգին չհանգստանար։ 

*եիշծրը խաղաղ էր։ Ոչ մի ալիր չէր փշրւում ափի 
վրայ։ Հին Արևե/քի հին աստղերը վառ վառ ցոլում 
էխն ստմևն մէկն իր տեղում, և ամառն էր երկրի վրայ, 
լճի երեսին կ երկնքում։ Ոէն Հուրի երևակայութիւնը 
բորբոքուած էր, ղգացուԱևևրը գրգռուած, կամքը խախտ֊ 
■ուած։ նրան թւում էր, թէ արքքաւենիները, երկինքը, 
օդը §եյն գօտուն են պատկանում, ուր իբրև ճգնաւոր 
մի ժամանակ ապրել էր մարդկութիւնից յ ուս ահ ատ֊ 
ու.ած Ոաղգասարը* լճի անշարժ հայելթն Նեղոս գետն 
էր յիշեցնում նրան, այն գետը, որի ափին աղօթելով բա֊ 


/ 
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րեպաշա մարդն արժանացել էր լուսափայլ Ոգու տև֊֊ 
սութեան։ Հապա եթէ այդ հրաշքը կրկնուխ, •. իրեն էլ 
յանկարծ մի այդպիսի րան երևայ . • • Նա վախենա մ էր 
նրևոյթից 9 բայց և փափագում տեսնել նրան։ Սակայն՜ 
տենդային յուզմունքը հետզհետէ մեդմացաւ* նա քիէ 
քիչ ուշքի եկաւ և սկսեց մտքերը կարգի բերել։ 

Նա արդէն դիտէր իր կոչումը ♦ սակայն դրա վրայ֊ 
մտածելիս նա մի ահագին անջրպետ էր գտնում 9 ո (*ի 
վրայից մինչև այժմ չէր կարողացել կամուրջ ձգել*»* 
Այս անջրպետը այնքան լայն էր 9 որ միւս ափը նը - 

կատել անդամ չէր կարելի։ Ւ՞նչ նպատակի պիտի ծա֊ 
ոայէր նա , եթէ վերջապէս զինուոր դաոնար և կամ՛ 
նոյն իսկ զօրավար։ Նրա ծրագրի մէջ հարկաւ մտնում՛ 
էր ապստամբութեան դրօշակ պարզել Հոոմի դէմ 9 սա֊ 
կայն ապսաամբութիւնները միշտ անյաջոդ էին վեր– 
ջացել , բացի ա^ւյ՝ մարդկանց ոտքի հանելու համար 
անհրաժեշտ էր նախ մի դրդիջ ո յմ ^ 

իրագործելի նպատակ։ Զրկ ա նքի վրէմը հանելու կրքիֆ 
դրդուած զինուորը սովորաբար լալ է կո.ւում 9 բայց 
անհամեմատ աւելի լաւ 9 ով որ գրկանքի խթանից ե 
վրիժաոութ եան տենչից զատ ճ ունի նւեև մի պանծա լի • 
նպատակ 9 որին հասնելով նա 9 իր վէրքնրի բալաստնը ք 
իր քա ջութ եան հատուցումն ու տրիտուրը կըգտնէ, ի**1ր 
մեոնելիս ճ փաոքի պսակ։ 

Զինակիցներ հաւաքելուց առաջ - նրանք հարկաւ . 

ազգակիցներ կրլինէին - անհրաժեշտ էր ապստամբու֊ 

թեան կարիքը և հետևանքները բացատրել։ Ւսրայէլխ 
կրած զրկանքներն ամեն մի հրէի յ ա յանի էին — փոր֊, 
ծով յ այտն ի 9 և այդ գրկան քներից արդէն մէկը հերիք, 
էր յիշնլ$ որ ապստամբութիւնը սուրբ երևար Հրէի*ք՝ 
ազդին։ 
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^ ա ՐԷ քԸ. և 4 աւ ^ հիմքը պատրաստ էր, է ս կ նպա֊ 
տակլ։*** պիտի լինէր նպատակը։ 

Հի լքնա գծի այս էական կէտի վրայ նա ժամերով, 
օրերով մտածել էր*** բայը արդիւնրը միշտ մի անբա– 
ւարար բան էր եղել—ազգային ազատութեան մի անորոշ, 
նսեմ, անկերպարան գաղափար% Հարելն էր դրանով 

շատանալ։ Ո՛չ ասել անկարող էր - ույդ կընշանակէր 

իր յոյսերը սպանել* այո ասելուց սոսկում էր, որով֊ 
հետև իր դատողութիւնը կրթոլած էր։ Նա վստահ չէր 
մինչև անգամ , թէ Ւսրայէլը ձեռնհաս կ փնի մենակ 
կոուել Հռոմի դէմ . նա գիտէր ահեղ թշհամու միջոց֊ 
ները և մանաւանդ արուեստը, որ միջոցներից էլ ղօրեղ 
էր է Լաւ կըլինէր մի ընդհանուր դաշնակցութիւն կազ¬ 
մակերպել, - բայց, աւաղ, այդ անել անհնարին էր - 

այս բանի վր ա յ շատ էր մտածել,–մինչև որ ճնշուած 
ազգերի միջից մի հերոս դուրս գար, որ իր ռազմական 
յւսղթտնակներով ու փառքով ա մբոզջ աշխարհը հրա֊ 
պուրէր։ Ւ՜նչքան պար ծանր Հրէաստանի համար, եթէ 
նա ինքն ճ ք*էն Հ ուրը, մի Ալէրսանգր Մակեդոնացի 
հանդիսանար* Սակայն իքէե. ռաբբիների մէջ կարելի 
էր մի բանի քաջեր գնել, բայց կարգապահութիւն 
զօրքի մէջ ոչ երրէք։ Ի րաւացի էր Մ էսա լայ ի հեգնու- 
թի^Աք խէ որ դուր վեց օրում գրաւում էր, եօթ– 

ներորդում կորցնում է*ք1>։ 

Ել ք*էն Հուրն ահա էր հաշիւների այս ճեղքին 
հասնելուն պէս % անճար էր մնում* ճեղքի վր ա յի& կա¬ 
մուրջ ձգելը չէր յաջողւում, ուստի և վերջ ի 
բախտին էր թողել խնդրի վճիռը% Հերոսը կարող էր 
հէնց ն րա օրով գալ և կամ չգալ*** այդ միայն Աս– 
տուած գիտէր։ Ղ՝ մուար չէ ևրևակայել, թէ ք*էն Հու րՒ 
այս հոգեկան տագնապի մէջ որքան նրա վրայ պիտի 
աղդէր Մալուխի նոյնիսկ թեթև պատմութիւնը ք*աղ֊ 
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դասա ր է մասին։ Նա լսեց պա տ մութ՜ իմն ը մի տենդային 
հրճւանքով և ամենավառ, զգացումով; թէ ահա դժուարու ֊ 
թեան լուծումը գան ուա ծ է և տենչալի հերոսը յայտ֊ 
նուած։ Եւ թնչպիսի հերոսՑուդայի առիւծասիրտ 
սերնդից , ա յն էլ ^ըէէք թ ա գ աւ "ր։ Եւ ամբողջ աշ¬ 
խարհն սպառազէն այն հերոսի գրօշակի տակ։ 

Թագաւորն առանց թագաւորութեան չի էէ^էէ ։ 
Նա կըլինի Ղ* աւթի նման փ առա լոր և Սող ոմոնի պէս 
իմաստուն պետ և նրա թագաւորութիմնը այնքան զօ֊ 
րեղ, որ Հռոմը նրան ղարնուելով 1 կըխորտակուի։ Այս 
տ իտանեան պատերազմը մահուան և ծննգեան երկունք 
կունենայ և ա Ը ր էի 1 ֊քը խաղաղութիմն և հրէից ազդի 
անվախճան տիրապետութիմնը կըլինի։ 

Երուսաղէմը տիեզերքի մայրաքաղաք և Սիոնը մի 
ընդհանուր վեհապետի գահ երեակայելիս ճ Թէն Լուրն 
իրաւ յափշտակու ել էր։ Եւ յափշտակուաՀին մի հա֊ 
ղուագիւտ բախտ էր թւում, որ ինքը գարձեալ հան֊ 
դիպելու էր թագաւորին տեսնող ծերոմնոմն։ Անշուշտ 
շատ ր ան կիմանար նրանից յ առաջի կա յ յեղափոխու֊ 
թեան և դրա կատարուելու ժամանակի մասին։ Եթէ 
ժամանակը հասած լթեէր , նա , ք* էն Հիւրը Մ աքս էն֊ 
տիուսի արշաւանքից կըհրաժարուէր և կըփութար 
քեղերը կազմակերպել, սպա ռազին ե լ 9 հր ահ անդել , որ պէս 
ղի Եսրայէլը պատրաստ լինէր յեդափոխութեան մեծ 
օրուան համար։ 

Արդ, ինչպէս որ տեսանք, Բէն Հուրը նոյնիսկ 
ք* աղդասա րից լսեց հրաշալի պատմութիմնը։ Արդեօք 
գոհ մնաց։ Արմաւինիների ստուերից էլ մութ ստուեր 
էր նստել նրա ոգու վրս*յէ մի ստուեր երկբայութեան , 

որի առարկան—նկատիր այս , ընթերցող - ոչ թէ այնքան 

թագաւորն էր, որքան, թագաւորութիմնը։ - Այ դ թնչ 
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թագաւորութիւն է։ Ե*նչ տեսակ պիտի լինի, - Հարցնում 

էր նա ինքն իրեն։ 

Այսպէս վաղ սկսուեցին այն Հարցումները, որոնք 
մինչև մաՀր Հալածեցին Մ անկան և մաՀից յետոյ էլ 
պիտի շարունակէին երկրի վրայ հալածել, Մանկան, 
որ իր հողեղէն կեանքի ժամանակ ան իմանա լի էր « 
այսօր էլ ղեո վէճի առարկայ է և Հանելուկ նրանց Հա֊ 
մար, որոնք չեն կարող և կամ չեն ուզում Հասկանալ, 

թէ մարդս երկակ է մէկի մէջ - մի անմաՀ Հոդի և մի 

մահկանացու մարմին։ 

- Այգ 1^նէ ս լի ս ի թագաւորութիւն պիտ Ւ ւ&Ւ>~ 

հարցրեց Բէր Հուրը նորից է 

Մանուկն ինքնին պատասխան տուաւ մեզ, ընթեր֊ 
ցող։ Աայց ք՝Էն Հուրը միայն ք* աղդասարի խօսքևրը 
գիտէր, այսինքն՝ € Երկը ի ս վրայ, բայց ոչ երկրից . ոչ 


թէ մարմնի, այլ 


մ ա յմ և ա ք ն պէ ս *քի 


փաոաւոր, անճառելի թագաւորութիւն»։ Կարելի* է 
արգեօք զարմանալ, որ այս խօսքերը մի խրթիհ Հանե֊ 
լուկ էին թ ւում երէաասարդէն։ 

- Սա մարդկային .գործ թէ , - աղաղակեց նա յուսա֊ 

հատէ - Այսպիսի թագաւորութեան թագաւորին ոչ մար֊ 

գիկ են Հարկաւոր, ոչ մշակներ, ոչ ղինուորներ։ 
Երկիրը նախ պիտի մեոնի, յետոյ նորից ստեղծուի և 
կառավարութեան համար նոր օրէնքներ պիտի Հնար֊ 
ուին է Արի զօրութեան տեղ մի ուրիշ բան պիտի դրուի, 
բոնութեան տեղ % ուրիշ բան։ Սակայն ինչ բան։ 

Ղ*արձեալ, ըսթերցո ղ» մեր այսօրուան տեսածը 
նա դեռ չէր կարող տեսնել։ Սիրոյ մէջ ապրող զօրու - 
թի։նը դեռ ոչ մի մարդու յայտնի չէր* դնռ ոչ ոք 
հրապարակաւ չէր ասել, որ ազգեր ի կառավա բա թեան 
համար, խաղաղութեան և կ ա րղի Համար սէրն աւելի 
զօրաւոր Հ և ազդու, քան բռնոււթիւնը։ 
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Ո էն Հուրը մամաում էր$ մի ձեռք դիպաւ 

նրա ուս էն։ 

–Մի խօսք ունիմ քեզ ասելու, Արիուսի որդի, - 

ասաց Ւլգերիմը ք - մի խօսք միայն » յետոյ կերթամ, 

որովհետև գիշերն արդէն անցնում է։ 

- ք* արո՜վ եկար, Շէյխ։ 

- Այս երեկոյ լսած բաներիդ հաւատւե, - շարունա¬ 
կեց Շէյխը» - միայն թէ ոչ Մանկան Հիմնելու թագա- 

ւորութեան։ Այդ մասին դեռ մի որոշ կարծիք մի 
կազմիլ, մինչև որ Աիմոնիդէս վաճառականին չլսես * 
նա լաւ մարդ է, և ևս Անաիորում կըծանօթացնեմ 
քեզ նրա Հետ։ Եգիպտացին պատմեց իր երազները, 
որոնք այս աշխարՀի Համար շատ վերացական բաներ 
ենէ Աիմոնիդէսը նրանից աւելի իմաստուն է ♦ նա քեզ 
մարգարեների խօսքերը առաջ կըբերէ, գրքերի երեսն 
ու տողը ցոյց կըաայ, և դու կըտեսնես, որ Մանուէլե 

իր օք Հրէից թագաւոր պիտի էին ի, այո - Աստուծու 

փառքը վկայ ք- Հերովգէսի պէս թագաւոր, միայն թէ 

աւելի լալ և շատ աւելի փաոաւոր։ Եւ այն ժամանակ 
իմանում ևս ««« վրէժխնդրութեան քադցրութիւնը կբ¬ 
վա յե լենք՛՜։ Ասացի։ Խաղա ղութի՛ ւն քեզ* 

- Կճ*ց, Շէյխ։ 

Ւլդերիմը գուցէ լսեց այգ կոչը, բայց կանգ չառաւ։ 

- ԳարձՄալ 0իմոնիդէս,—ասաց Ոէն Հուրը դառ– 

նութևամբ* - Ուր էլ գնաս, մերթ մէկից, մերթ միւսից 

0 իմոնիդի ս, Սիմոն էդիս կըլսևս։ Ւնչպէս երևում է, 
Հօրս ծ առան լաւ գիտէ օգտուիլ ինձնից, գոնէ գիտէ 
ամուր պաՀել, ինչոր իմն է « ուստի և եգիպտացուց 
Հարուստ է, թէև ոչ աւելի իմաստուն։ Տապանակը 
վկայ է ճշմարտութիւն որոնողը չի գնալ անՀաւատարիմ 1 
ծառայի մօտ... ես Հլ նրա մօտ չեմ գնալ։ Սակայն 
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այս թնչ է,** և մվ է երգիչը—կթնք թէ հրեշտակ*֊ 

Ահ§ե ձայնը մօտենում է% 

Լճի երեսին երևաց՝ վրանների կողմը սահող մի* 
նաւակք որի մէջ նստած էր երգչուհին։ Ձայնը 1 գալով 
մօտենում էր ք իբրև մի սրնգի հնչիլքն։ Երիտասարդը 
կարող էր արդէն թիերի զարկը որոշել և երգի խօս– 
րերը հասկանալ - այն զուտ յունական խօսրերը, որոն¬ 

ցից լալ ոչ մի լեզու այն դարում չէր ընդունակ կըր~ 
րոտ սիրոյ վիշտն ու ցաւն արտայայտել։ Մինչ երգ֊, 
չոլհին սահելով անցնում էր ք*էն Հուրի մօտովք վեր¬ 
ջինս հաոաչեց։ 

–ճանաչում եմ նրան երգի ձայնից . ք* ա զգա սա¬ 
րի ա ղջիվե է։ Ո՜հ> որրան գեղեցիկ է9 

թէն Հուրը յիշեց °րի ո ր է ւի ի»ոշոր աչքերը, նրա 
վարդագոյն այտերը ք կլոր շուրթերն ու պատկերի հրա– 
պոյրը* 

- րրան գեղեցիկ է ք —կրկնեց նա ք և երիտա¬ 
սարդի սիրտը թնդաց ք ասես թէ արձագանգ տալով 
այդ խօսրերին։ 

Ցետոյ և կամ թէ նոյն ակնթարթին մի ուրիշ, 
դէմր երևաց նրանք կարծես ջրից դուրս գալով ք —մի 
դէմր 9 որ նոյնրան սիրուն էր, ր ա յց աւելի ման կական 9 
աւելի րնրուշ և ոչ այնրան սիրատարփ։ 

- Եսթ1* ր, —ասաց ք*էն Հուրը ժպտալով։ - Ես 

փափագում էի, որ ինձ մի աստղ աոարուի ♦ ահւե 
փափագս կատարուեց։ 

Նա շուո եկաւ և հանդարտ դէպի Շէյխի վրանը 
գնաց։ 

Նրա բազմավիշտ և վրէժխնդրութեան կարօա 
սրտում սիրոյ համար տեղ թէ ա ր 9 ք՝ ա յց ^ այնպէս– 
երկուսին էլ յիշում Հր՝՝՝ 

Վերջ առաջին հատորի 
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Գրատուսին զգուշացնում՝ են 


Պալատի դահլիճում տեղի ունեցած՛ գինարբուքի 
Պսոարւօտեան երիտասարդ պատրիկները հարբած ընկած 
<էին թախտերի վրայ։ Թեղ Մա քսէնտ իուսն 9 եթէ ուզե֊ 
նար, Անտի ոք Ղ ա Ը ^ Թ Ո Ղ ք ա Ղ ա ՔՇ ^ ք / ւա ^ դիմաւորեչու 
պուրս վաղէր • թ ո Ղ դր ա ^* աէ խ սո – լեգէոնը նրան ողջու֊ 
ն*եղու համար Սուլպիուս սարից լ 1 ա յ է՛ Ւ&էէ)* ք^ ո Ղ 
*ընդէունելութեան հանդէսը դեռ Արևե լքում չտեսն ուա ծ 

Հւքթ&ւ կատարուէր ,- Փ ո յԹ հարբածներին • նրանք 

կըշարունակէին մրափել իրենց ընկած տեղերում * 

տկայն բոլորն էլ այդքան դինեհար չէին։ Հէնց 
ար առաւօտեան է ո յ ս Ը ներս շողաց 1 Մ էսա լան ոտքի 
ելաւ և պսակը գչխէց հանեց իբրև նշան է թէ խնջոյքն 
•արդէն վերջացած է ♦ յետոյ պարևգօտը հագաւ, տեսա ֊ 
բանն աչքի անցրեց և առանց մի բառ ասելու) դէպի 
իր բնակարանը հեռացաւ։ և ի կերոնն անդամ աւելի 
1 ադնիւ վեհութեամբ մեկնած չէր լինիլ Ծերակոյտի 
դյիշերոէւայ նիստից։ 

Երեք ժամ յետոյ նրա սենեակը երկու մարդիկ 
մտան և երկուսն կլ նրպնից մի մի ծրար ընդունեցին 
միենոյն բովան դա կութ համր* դրանք կնքուած նամակ ֊ 
ներ էին առ. Վալերիուս Գրատուս կուսակալը ք որ դեռ 
նստած էր Ե ևս արիայում։ Թէ որքան կարևոր էր 
նամակների շուտ ու ստոյդ տեղ հասնելը 9 աւելորդ 
կ առել։ Երկու, սուրհանդակներից մէկը ցամաքի ճան֊ 
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պով պիտի մեկնէր, միւսը ծովի* երկուսն էլ պիտի 
շտապէին։ 

Այդպէս ուղարկուող նամակների բովան դակու.֊ 
թ իւնը հետևեալն էր* 

<ր Անտիոք, XII յ ո պի ս ամսի* 

էՐէսա|աճ Գրաաւո|ւ6է 

«Մի զարմանալի դէպք պիտի յայտնեմ քեզ ք որ 
թէև տա կա ւին մի կարծիքական բան է ք բայց և ա 
պէս բո շուտափոյ թ ուշադրութեան արժանի։ 

անախք թ ո յչ տուր, յիշողութիւնդ ար թնացեեմ։ 
եըմտաբերՄս արդեօք շատ տարիներ առաջ Երուսա - 
ղէմում բնակուած մի հնօրեայ և անչափ հարուստ 
Հրէից իշխանի ընտանիք*** ք*էն Հուր անունով։ Եթէ 
յիշոզութիւնդ տկար էյ թ ո ղ *է1խիէ սպին այդ անունը 

Ք ե Ղ յՒւ ե 9 ն է՛ 

էՀետաջրքրութիլնդ դու դէ շարժուի, եթէ յարեմ Ւ 

որ կեանքիդ դէմ դործուած դաւը պատմելու համար - 

ի հանգստութիւն խ^եԴ կըմադթեմ աս սալածներից 

որ չհաս տա տուի, թէ այդ դալը մի լոկ դիպուած էր - 

ընտանիքը բոնուել էր և ծածուկ վերցուել մէջտեղից Ի 
իսկ գոյքն ու կայքը գրաւուել։ Ել որովհետև յևտոյ 
այս պատիժն իմաստուն և արդար միապետի հաւա - 
նութեան արմանա չլալ– թող նրա սեղանները ծաղ - 

կազարդ մնան, յաւիտեան - ուստի գրաւուած Ղ ո մ^ՒՄ 

մեզ հասած գումարների յիշատակը մի նախատական 
բան չէ բնաւք և ես երբէք չեմ դադարել ինձ վիճակ֊ 
ուած մասի համար քեզ շնորհակալ լինելուց ք ման ա՝֊ 
ւանդ եթէ շարունակեմ այնպէս ազատ վայելել նրանք, 
ինչպէս որ այժմ եմ վայելում։ 

<ր Այն էլ քեզ կըյիշեցնեմ, իբրև խոհեմութեանդ. 
մի ուրիշ ապացոյցյ որ դու մեր նպատակին հասնել 
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համար ր ար լոք էիր դատել լռութեան ք այսինքն մի 
անխուսափելի ք բ ա՛յր բնական մահուան դատապարտ ել 
վերոյիշեալ ընտանիքը։ Չարագործի մօր և Հ*րո^ վերա ֊ 
բեր մամը դրած վճիռդ անտարակոյս կրյիշես ♦ և եթ՚՚Է 

հս այժմ կըփափագէի իմանալ - արդեօք նրանք դեռ 

կենդանի* են ք քժէ մեռած, բարութիւնդ ճանաչելով 
վստահ եմ, Գ րատուս, որ ներողամիտ կըլինիս և ցան֊ 
կութ-իւնս կըկատարես* 

€ Համա րձա կլում եմ միտքդ ^դեէ ^ *$ի ուրիշ 
բան, որ ներկայումս շատ աւելի կարևոր է։ ք*ուն 
յանցաւորը դատապարտուել էր ստրկութեան և թիար֊ 
կութ՜եան ցկեանս — այս էր վճիռդ։ Եւ եթէ ասեմ ք որ 
ես անձամբ կարդացել եմ • գրաւոր վաւերացուէՏե այն 
բանի, թէ նա իրօք յանձնուել էր նաւի հրամանատար 
սա ր ի բուն ին , այն ժամանակ նամակիս նիւթը և՛ ս 
հա լելի կըզարմացն է քեզ։ 

^Հետաքրքրութիւնդ արդէն սկսում է շարժուել, չէ*։ 

€Թիավար ստրուկների կեանքի միջին տևողու֊ 
թիւնը հաչուեչով, այս պատժին ենթարկուածն արդէն 
մեռած պիտի լինէր, և ներիր րոպէական թուլու֊ 
յթեանս) ով դու առաքինութեան և քնքշութեան նախա֊ 
տիպես նրան ւեյնքան սիրում էի և նա այնքան 
՛գեղեցիկ էր ք որ իրաւունք ունէր ովկիանոսի երեք 
հազար յաւե րժահար սներից դոն է մէկի գիր էլն ընկնելու 
Ես նրան մեռած էի համարում և շարունակ հինգ 
փոարի անվրդով վայելում էի այն հարստութիւնը, որ 
մասամբ նրան եմ պարտական։ Փաւ լիցի սակայն, որ 
ես ուրանամ\ թէ որքան եմ շնորհապարտ յատկապէս 
ե քեզ։ 

€Արդ գալիս եմ բուն խնդրին։ 

է Անցեալ գիշեր, ^ինչ ես դահերէցի պաշտօն էի 
լվարում մի խնջոյքում, որ տրուած էր Հոոմից նոր 
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եկած և դեռ անփորձ պատանիների պատուին, մի 
տարօրինակ պատ մութ՜ է ւն լսեցի։ Ղ՝ու գիտես , որ 
այսօր Մ արս էն տ ի ուսն Անտի որ է գալիս Պարթևաց 
դէմ արշաւանքի պատրաստութիւն տեսնելու Համար* 
Նրա փառասէր Հետևորդների թւու&ն է և Հան գուցե ալ 
Եաինտուս Արիուս ևրկապևտի որդին։ Ես առիթ ունե– 
ցայ յատկապէս սրա մասին տեղեկութ իւննևր Հաւա ֊ 
րելու։ Երբ Արիուսը ծովաՀէններին Հալածելու գնաց 
և նրանց ջարդելով իր փառքի գագաթին Հասաւչ 
նա ընտանիք չուն էր* այն ինչ արշաւանքից յևտ գալիս 
նա մի ժառանգ էլ բերաւ իր Հետ* *հէ, Հանգիստ եղիր, 
ինչպէս վայել է Հանգիստ Լէ^^Լ այնքան տաղանդ¬ 
ներ ունեցող Հարստին » Ւմ յիշած այգ Ժառանգն ու 
որդին քո վճռով թիարկութեան ուղարկուած ք*էն 
Հուրն է**» այն ի ս կ ք՝ էն Հուրը, որ արգէն Հինգ 
տարի առաջ մեռած կըէինէր իր պատժից * Այժմ նա՝ 
վերադարձել է իբրև մի Հարուստ և պաշտօնատար 
մարգ, գուցէ և իբրև Հռոմէական քաղաքացի, որ***. 
Սակայն դու այնքան ամուր ես նստած թամբիդ վրայ,. 
որ անՀանգիսա լինելու տեղիք չանիս* մինչդեռ ես՝ 
վտանգի մէջ եմ, բարեկամ, և ինչու*** քեզ ասեին՝ 
աւելորդ է։ Ո՞վ գիտէ այս, եթէ ոչ դու։ 

աի՞նչ կասես այս ը ո է ո ըի մասին։—Թէ բոլորն էլ 
դատարկ բանէրր են։ 

<էԵրր Արիուսը % ովկիանոսի գրկից փախած ուր- 
ք 1 լականին որդեգրող Հայրը* պատերազմ է տալիս 
ծովաՀէններին, նրա նալը և միջի մարգի1լն ընկղմում 
են, բացի երկուսից*** նոյն ինքն Աբիուսից և այդ 
որդեդրից, 

«Երկուսին էլ տախտակի վրայ գտնող ս*. փրկ որ է 

Ք 

սպաներն ասում են, թէ տրիբունի ընկերակիցը մի 
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երիտասարդ մարդ է եղել և նաւի վր ա յ բե րուելիս 
ստրկի հագուստ է ունեցել։ 

<ր Այս բոլորն աոնուաղն համոզիչ է* բայց որսլէս 
դի ասածներս ծիծաղելի չհամարես , կաւելացնեմ, 
բարեկամ, որ երեկ ես բախտ ունեցայ երես աո. երես 
տեսնելու Արիուսի խորհրդաւոր ժառանգին։ Այժմ ես 

հաստատ պնդում եմ, - թէև չկարողացէսյ ճանաչել 

նրանք - որ նա ք*Էն Հուրն է ք իմ նախկին խաղընկերը , 

այն ի ս կ Բէն Հ ուրը, որ — եթէ նա մի տղամարդ է 9 

անդամ յետին դասակարգից - այժմ վրէժ է որոճում **» 

ես էլ նոյնը կանէիք եթէ նրա տեղը լինէի**• մի այն֊ 
սլիսի վրէժք որ կ ա րելի է մահով միայն յագեցնել– 
վրէժ իր մօր, իր իր անձի փոխարէն և*** այս 

ասում եմ հուսկ յետոյ , թէև կուզենայիր, որ ամենից 
առաջ ասէի — վրէժ իր կորած հա րստութեան փո¬ 
խարկն։ 

*Ա րդ , ով բարեկամ և բարերար, եթէ նամակս 
մինչև այս կէտը կարդացած լինիս, բա մահական 
ժ՜պիտդ կանհևտանայ, որովհետև բեղ նման մի բարձ֊ 
ր աստիճան մարդու համար այն բան տաղանդներ կորց¬ 
նելը հա ցոլածներից ամենաչարը ^լԸԼէ^էը * ե դու 
կըսկսես մտածել, թէ թնչ պէտբ է անել այս մօտա֊ 
շ ուտ վտանգի դէմ։ 1 

€ Անտեղի եմ համարում խորհուրդ տալ բեզ% 
■ս։ւելի լաւ է, որ ես բո պաշտպանութեան տակ մտնեմ 
և ասեմ, թէ դու ես իմ Ոդիսևսը և բեղ կըպատշաճի 
իս որ հուրդ տալ ինձ։ 

աԶ" ւա ր^ ու թեամբ երևակայում եմ, թէ ինչպէս 
ևս կարդում նամակս։ Տեսնում եմ նախ 
սլաավ, յետոյ ժպտով ես ոտչբի անցնում տողերս* բ ա ձ9 
և ր բ. վարանբդ վերջանում է, որոշում ես այսպէս անել 
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կամ այնպէս, և & ո յց ես տա լիս , որ Հերմէսի նման 
իմաստուն ես և Կեսարի պէս վճռական։ 

«Արևն արդէն բարձրացել է։ Մի մամից յևտոյ 
երկու սուրհանդակ կըհևոանան իմ շէՀքիցք երկուսն 
էլ նամակիս մի մի պատճէնը տանելով։ Մէկը կըմեէլնի 

ցամաքային ճանապարհով, միւսը ծովի այ սրան 

կարևոր եմ համարում արագ և ստոյգ յայտնել քեզ 
մեր թշնամու երևալը հոոմէական պետութեան այս 
մասում։ 

«Ես այստեղ կըսպասեմ պատասխանիդ։ 

«ք՝էն Հուրի գնալու ժամանակը կախուած կըէինի 
իր մեծաւորի ք այսինքն հիւպատոսի որոշումից ♦ ի ս կ 
հիւպատոսը մէկ ամսից առաջ չի մեկն ի լ, նոյնիսկ եթէ 
իր պատ րաստութ իւնները գիշեր ցերեկ փութացնէր։ Ղ*ու 
հօ գիտեմ թնչ կընշանակէ զօրը ժողովեր սպառազինել 
և բոլոր պէտքերը հոգալ մի պատերազմի համար ք որ 
մղուելու է ամայի, անշէն աշխարհում։ 

«Ե ս երեկ Ղ՝ափնէի անտառում տեսայ հրէին*** 
Եթէ այժմ այնտեղ չլինի , անտարակոյս շրջակայքում 
կըլթևիք ե ես աչքաթող չեմ անիլ նրան։ ք*այց եթէ 
հարցնես է թէ մ»յս րոպէիս որտեղ է, ամենամեծ վստա֊ 

հութեամբ կարող եմ. ասել - Արմաւենեաց անտառումե 

է ք դաւաճան Ւլդերիմ Շէյխի վրանում, Շէյխխ, որ 
այլ ևս մեր զօրեղ բազկից չի փախչիլ։ Չզարմանաս 
ուրեմն ք եթէ Մ աքս էն տի ուս ի աոաջին գործն այն 
լին իք որ ձեր բակալէ այս արաբին և նաւով Հռոմ 
ուղարկէ։ 

էՀրէի որտեղ լինելը յի շատ ակում եմ որոշումդ 
դիւրացնելու համար։ Ես արդէն այնքան սովորել եմ 
և իմաստութևան մ էջ ղարգացեր որ պարծենալով 
կասեմ ք թէ իւրաքանչիւր մարդկային գործ երեր բան 
է պահանջում — ժամանակ, տեղ և միջոց։ 
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*Եթէ վճռես, թէ գործելու. տեղն Անտիոքն է, 
մի յապաղիր անելիքդ ինձ յանձնելՀ Հաւատարիմ 
բարեկամիդ, որ կըցանկար նաև ամենաժիր աշակերտդ 
Հանդիսանալ։ 

էքէսալաւ 


Պատրաստութիւն 


Վաղ առաւօտեան % այն իսկ ժամին, երբ սուր֊ 
հանդակները նամակներն ստանալով* Հեռանում էին 
Մ էսա լայ ի տանիր, Բէն Հուրն Իլդերիմի վրանը 
մտաւ։ Նա արդէն լողացել էր, նախաճաշել, և այժմ մի 
անթև ներքնակ էր Հագած, որի . եզերքը Հադիւ էր 
հասնում ծնկներին։ 

Շէյխը ողջունեց նրան թախտի վր ա յի& ։ 

- Խաղա ղութի՜ ւն քեզ է որդիդ Արիուսի, - ասաց 

նա, Հիանալով տղամարդու վրայ։ Մի այդպիսի Ը Ո Ղ~ 
բոջուն, զօրեղ և ինքնավստաՀ արիութևան օրինակ 

նա դեռ երբէք չէր տեսել։ - Գալդ բարք։ ։ Ձիերն 

արդէն պատրաստ են* ես էլ եմ պատրաստ։ Ւսկ դու։ 

- Գա ր ծնում եմ խաղաղութեան ողջոյնդ է ով 

բարի Շէյխ, և շէւորՀակալ եմ մտղթանքիդ Համար։ 
Ե՛ս էլ աՀա պատրաստ եմ։ 

Ւլդերիմը ծափաՀարեց։ 

- Ուղում եմ որ ձիերն առաջ բերեն։ Նստիր։ 

- Մրդէն սարքուած են։ 

֊Ոչ. 

- Ուրեմն թոյլ տուր, որ ա յդ Ղ ո րծը ես ինքս 

հոգամ, - ասաց Ոէն Հուրը։—Ւնձ անհրաժեշտ է ծանօ֊ 
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թանալ արաբներիդ հետ, նրանց անունները սովորել 
և բնութիւնը ճանաչել, որովհետև նրանը մարդկանց 
պէս են։ Եթէ շատ քաջասիրտ են, պէտք է փ ո 4*Ր 

զսպել նրանց, է ս հ. վեհերոտ են - քաջալերել «է 

դդուել։ Լրամայիր բերել նրանց սարքը։ 

- Կառքն — ^ ա բՏԸ^Ձ ^էյխը։ 

- Կառքն այսօր չեմ գործածի լ։ Ղ՝րա փոխարկն 

թող մի հինգերորդ ձի բերենք եթէ ունես։ Պէտք է որ 
նա անթամբ լինի և միւսների չափ սրընթաց։ 

Ւլդերիմի հետա քրքրութ իւևը գրդռուեց, և նա 
իսկոյն մի ծա ռայ կանչեց։ 

- Ասա ք որ իսկոյն քառաձի ի սարքը բեր են և մի 

երասան Շնիկի ^ համար։ 

Ւ լդերիմը վեր կացաււ 

- Շնի/լն իմ սիրելին է, ես էլ նրա սիրելին եմ* 

ով որդիդ Արիուս ի։ -1 ՀՀ սան տարի է, որ ես ու նա 

ընկերներ ենք վրանում, ռազմում և անապատ ի ամեն 
արկածներում։ Ահա իսկոյն ցոյց կըտամ քեզ։ 

Շէյխը բ ա շեց վրանի միջին վարագոյրը , և ի էն 
Հուրը միւս կոզւքե անցաւ։ ք՝ոլոր ձիերը Շէյխին մօտե֊ 
ցան և մէկը ճ փ ոքրիկ գլխ ո վ> ցոլուն աչքերով 9 աղեղ ֊ 
նաձև կոր վզով։ հուժկու լանջքով և ծփծփուն թաւ 

բա ջով , որ մի 1լնոջ մազեր ի նման փափուկ էր$ - նրան 

տեսնելուն պէս ուրախ ոԼրախ վրնջաց։ 

- Ա*յ ք ա ^ &ի* - ասաց Շէյխը, կենդանու թուխ 

այտը շոյելով,—բարի լոյս, իմ քաջ ձի՚ս,–Դ առն ալով 
յետոյ ք*էն Հուրին, շարունակեց.—Սա Շնիէլն է, այս 
չորսի Հայրը* է*սկ մայրը Մ իրան է, որ սպասում է 
մեր վերադարձին։ Մենք նրան տանը թողինք* մեղք 


Մեծ—Շան համասաեղութեան ա՝մեն ապա ք ծ առ ասաղը ,— 


Տւրատ* 
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կլ*լինէր ենթարկել նրան այստեղի օդի վտանգներին* 
Այս էլ կասեմ, երդիդ Արիուսի, որ մեր *քեղը հաղիլ 
թէ այն թանկագին էակի րացակայութեան դիմանար* 
Նա մեր փարւքն է « բոլորն էլ նրան պաշտում են և 
ուրախ կըէթեէին սմբակակոխ էի^ել նրանից։ Այսօր 
տասը հազար զինուորնե ր , բոլորն էլ անապատի օրգից, 

կըհարցնեն*–Ւ*նչ լուր ունիս Միրայի մասին, և երբ 

լսեն — առողջ էյ - իսկոյն և եթ կըգոչեն* - Աստուած 

բարի էյ նրա անունն օրհնած լինի է 

— Ա*ի1 ,ա ք Շնիկ*** աս աղեր ի անուն են, չէ*, Շ էյխչ 
-հարցրեց ք՝էն Լուրը, ձիերին մէկ մէկ մօտենալով և 
ամեն մէկին ձև որը մեկնելով։ 

- Եւ ինչու, աստղե ր ի անուն չկրեն, - պա տաս֊ 

խանեց Ւլդե րիմը։ - Երբ և է եղած ես դու անապա¬ 

տում գիշերով։ 

–Ոչ, 

- Ուրեմն չես էլ կարող իմանալ, թէ աստ ղերն 

թնչ նշան ակութ իւն ունին արաբներիս համար։ Մ ենր 
ևրախտագիտութեամբ փոխ ենք առնում նրանց անուն** 
ները և տալիս ենր մեր սիրելիներին։ Ւմ բոլոր նախ** 
ն իրն ունեցել են մի մի Միրա, ինչպէս ես էլ ունի մ* 
և այս մօնուկ ձիերն էլ մի մի աստղ են։ Ահա սա 
Ռիգելե է, ղա Անտարէսն է, նա Անթայրն է, այն 
մէկն էլ Ալդէբարանն է—ամենից ջահէլը, բայց ոչ 
յետինը, ոչ* Ա՚յնպէս րամու դէմ թռցնէ րծղ, որ 
ականջներդ զըւղըւան։ Ո ւր ասես կերթայ, ով ո րդիդ 
Արիուսի* այո, Սողոմոնի փաորը վկայ, նոյնիսկ 
առիւծի երախը կըտանէ րեղ, միայն թէ սիրտ ունե֊ 
նաս իշխելու նրան։ 

Սաբրերը բերին։ Ոէն Հուրն իր ձեռրով սանձ 
դրաւ ձիերին, իր ձեռրով դուրս տարալ վրանից և 
իր ձեռրով երասաններն ուղղեց։ 
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- Այժմ բերէք Շնիկին,– ասաց նա։ 

Նոյնիսկ արաբացին աւելի յաջող չէր ցատկիլ 
երիվարի վրայ։ 

- Այժմ երասաննմ րը։ 

Նա բռնեց երասանները և բաժանեց իրարից։ 

—Պատրաստ եմ, Շէյխ,—ասաց նա։—Թող մի 
մարդ իմ առ^ևից ՚էէ^ի դաշտը գնայ և ծառաներիդ 
ասա, որ Հուր տանեն։ 

Ակիզբը յ ա 2. ո Ղ Էր ։ &իերը նէէ*** խ բանում։ 

կարծես մի լուռ. միաբանութիւն կար նրանց և նոր 
վարիչի միջև, որ վստահաբար յաոաջ էր տանում իր 
գործը, ձիերին էլ վստահութիւն ազդելով։ Նա վազեց֊ 
նում էր նրանց նոյն կարգով, ինչ կարգով որ պիտի 
վազէին, եթէ լծուած լին էին* ի ս կ էնքը նստած էր 
Շնիկի վրայ։ Ւլդերիմը սիրտ առաւ, գոհ գոհ քբքը^ց 

իր մօրուքը և ժպտալով ասաց ինքն իրեն* -9*ա հռո֊ 

մայեցի չէ, Աստուծու փա որը վկայ։ — Նա հետի էր 

հետևում ձիերին։ Վրանների բոլոր բնակիչներն էլ - 

մարդիկ , կանայք և տղայք, խմբով գնում ՝էին նրա 
ետևից։ 

՛Նաշտը հարթ էր և արձակ։ Ո էն Հուրը քշծց 
քառաձին նախ ուղիղ գծով և յամրարայլ* յևտոյ սկսեց 
լայն շրջաններ անել տալ* յետոյ ընդոստ վազեցնել 
և ապա թէ քառասմբակ արշաւով։ Այնուհետև շրջան • 
ները փոքրացրեց և ի վՆր^ոյ, առանց կարգի ու 
դադարի, սկսեց քշել — այս կողմ, այն կողմ, առաջ ու 
յետ, աջ ու ձախ։ Այսպէս անցաւ մի ամբողջ ժամ* 
յետոյ նա հանդարտ ք ա յԼ ո վ Ւլգերիմի դէմ քշեց 
ձիերը։ 

- ք*անն արդէն պատրաստ է, — ասաց նա, - միայն 

թէ պէտք է այս վարժութիւնը դարձեալ փոքր ինչ 
շարունակել։ Ուրախ եմ, Շէյխ, որ այսպիսի ծաոաներ 



15 


ունիս։ Տես - ք*Էն Հուրը ձիուց իջաւ և միւսներին* 

մփտեցաւ - մորթերի փայլն անարատ է և այնպէս • 

թեթև են շունչ քաշում, որ կասես չեն էլ վազել։ 
Այո, շատ ուրախ եմ, Շէյխ։ և յաջողութիւն եմ մաղ֊ 

թում քեզ։ - Նա վառ աչքերով մտիկ տուաւ ալևորի 

երեսին ♦- Աժօթ կըչինի մեզ, եթէ յաղթանակ չտա֊ 

նենք և մեր 

Նա լռեց, շիկնեց և գլուխ տուաւ, նոր նշմարե֊ 
լով Շ էյխի մօտ կանգնած ք՝ ա զգաս արին և երկու 
քողապատ. կին։ կանանցից մէկին նայելիս նրա սիրտը 

դողաց։ - Եգիպտուհին է անտարակոյս, - իսկոյն անցաւ. 

նրա մտքից, ի ս կ Ւ լդերիմը նրա անաւարտ խօսքը 
լրացրեց. 

- Եւ մեր կըՀ ա< ևե՚նք։ - Ապա թէ յարեց 

գո չելով.–Ես ոչ մի բանից երկիւղ չուն իմ, ով ո րդիդ՝ 
Արիուսի, և գոհ եմ* դու իմ սրտի ուզած մարդն ես։ 
Թոզ վե^ն էլ այնպէս շինի, ինչպէս որ սկիզբն էր 9 , 
այն ժամանակ կըտեսնես, թէ թնչ գանձ կայ վա րձա֊ 
տրելու հնար ունեցող արաբի ձեռքում։ 

- Շնորհակալ եմ, ով բարի Շէյխ, - համեստա֊– 

բար պատասխանեց ք*էն Հուրը։ - Հրամայէ ^ուր բերել 

ձիերի համար։ 

Նա ինքը ^ւ»ւ^ տուաւ ձիերին% 

Յետոյ նորից նստեց Շնիկի փրայ և կրթանքը 
նորոգեց, առաջուայ պէս ծանր քայլից վազքի, վազ֊ 
քից արագընթացքի և վերջապէս սուր արշաւի անց֊ 
նելով։ Նայողները միաբան գովեցին երիտասարդի 
հմտութիւնը և հիացան քառաձի ի վրայ, որ թէ առաջ 
սլանալիս և թէ պտոյտներ անելիս միշտ մնում էր 
հաւասար։ Եւ թնչպէս չհիանային է քանի որ նրանց 
շարժումների մէջ, որոնք առանց յոգնութեան կամ 
ճգնութեան էին կատարւում, միութիւն, գեղեցկոլ֊ 
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թիլն, զօր ու. թիլն և շնորհ կար..» Ով որ այդ ձիերի 
վրայ մի պարսալելի բան գտնէր, յեա չու.ող ծիծեռ¬ 
ների թռիչքի մէջ էլ խծբծելու բան կըգտնէր։ 

Մ ինչ ամենքը ուշի ուշով մտիկ էին տալիս մար¬ 
զանքին , Մալուխը երևար դաշտի վրայ և Իլդերիմին 
մօտեցաւ։ 

- *Ոեզ յայ անելու Լ ՈԼ ք ունիմ, վեհանձն Շէյխ, - - 

ասաց նա խօսելու միջոց գտնելուն պէս, — լ։։ւր Աիմո– 
նիդէս վաճառականից ։ 

- Ս իմոնիդէսթց , - գոչեց արաբը։ - Շատ ուրախ 

եմ։ Թոզ մա Հուան հրեշտակը նրա թշնամիներին 
կործանի ։ 

- Պատուիրեց ինձ, որ նախ ճ Աստուծու սուրբ 

խազաղութիւնը մաղթեմ քեզ ,— շարունակեց Մալոլխը, 

- և յետոյ այս նամակներ ը յանձնեմ քեզ, խնդրելով 

որ իսկոյն կարդաս։ 

է՛լդերիմը ծրարի կնիքն իսկոյն կոտրեց և նուրբ 
կտաւի պատեանից երկու նամակ հանելով, անմիջա֊ 
պէս սկսեց կարդալ։ 

յ$ ն 

Սիմոնիդեսն Իյդերիւ1 ծեյխին 

*Ո"վ բարեկամՀ 

<Ն ախ հաւաստի եղիր, որ դու սրտիս խորքերի 
խորքում տեզ ունիս։ 

Հ Յետոյ– 

€*Ոո վրանում մի գեղեցիկ երիտասարդ կ ա յ» ո /> 
իրեն Արիուսի որդի է անուանում և իրօք նրա որդե– 
գիրն է։ 

հլԱյդ երիտասարդը մի թանկագին անձն է ինձ 
համար։ 
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*Նրա պատմութիւնը զարմանալի է։ Այսօր կամ 
վաղն ինձ մօտ եկ ք որ այդ պատմութիւնլ ւ քեղ պատ֊ 
մեմ և խորհուրդ հարցնեմ։ 

է Աո. ժամանակի ՝քքնչ էլ խնդրի։ կատարի ք միայն 
թէ խնդրածը պաաուի հակառակ բան Հէինի։ 

*Ոչ որի չասես ք որ ես հետաքրքրւում եմ այդ 
երիտասարդով ր 

աք/դջոյն իմ կողմից և միւս հիւրիդ։ Նա ք նրա 
դուստրը, դու ինքդ և ամենքը, որոնց կըբհրես, հիլ ֊ 
բերս էք կրկէսի խաղերի միջոցին։ Տեղերն արդէն 
բռնել եմ տուել։ 

$քՍ աղա ղու թի՜ւն քեզ և քոյիններին ։ 

էՒ նչ եմ ես, ով բարեկամ\ եթէ ոչ բարեկամդ ճ 

Սիմո6իւ|էս>* 

& 2 . 

Սիւքոնիզեսն Իլղերիւք Շեյխին 

՝Պ>Ո~վ բարեկամ . 

քլՓորձառութեանս առատ դանձարանից քեղ մի 
խօսք եմ ուղարկում։ 

€ Ււըաքանչիւր ոչ֊հռո մայեց ու համար, որ կուզե¬ 
նար իր գ ո յք** ոլ կ ա յքը յափշտակութիւեից ազատ 
պահել, մի զգուշացնող նշան կայ . ա յդ նշանը որ և է 
բարձրաստիճան և լիազօր հռոմայեցու իր պաշտօնա– 
վայրը ժամանելն է։ Մաքսէնտիուս հիւպատոսն այսօր 
դալիս է* 

ա Զգուշացիր։ 

աՄի ուրիշ խորհուրդ էլ կըտամ քեզ։ 

*Այս աոաւօտ ի ս կ հրաման հասցրու հարալային 
ճանապարհներին վերահսկող դէտերիդ, որ նրանք ամեն 
մի երթևեկ մարդի խուզարկեն։ Եւ եթէ նրանք քեզ և 
Ուօյլէէ, հէն Հար. 0 ն. 

ք 



կամ գործերիդ վերարերեալ մի նամակ գտնենք այդ 
նամակը գոս ինրդ կարդա։ 

«ծս դեռ երեկ պիտի գրէի ա յ ս տողերը ♦ 

սակայն այսօր էլ ուշ չէ ք եթէ իսկոյն և եթ գործ 
տեսնես։ 

հք&ո լրտեսները կարճ ճանապարհներին տեղեակ 
են և անշուշտ դերի կը բռնեն այս աոաւօտ Անտի որից 
մեկնած սուրհանդակս երին։ 

ղՄ ի յապաղիր։ 

€ եարդալուդ պէս նամակս ա յրիր ։ 

€*Ւեզ բարեկամ ճ 

Սիւքոճ|ււ|էււյ< 

Նամակներն երկու անդամ կարդալուց յետոյ ճ 
Ւլդերիմը վերստին ծրարեց նրանց և դօտու մէջ 
թարցրեց։ 

Փոքր ինչ յետոյ մարզանքները վերջացան* նրանր 
ընդ ամենն երկու ժամ էին տևել։ ք*էն Հ ուրը դարձեալ 
եկաւ րառաձիո վ Իլգերիմի աո֊ջԼւ և ասաց* 

- ՝Ւո հաճութեամբ, Շէյխք ես ինրս արաբներին 

վրան կը տանեմ և երեկոյեան դէմ նորից մի անդամ 
դուրս կը հանեմ։ 

ք*էն Հուրը դեռ նստած էր Շնիկի վրայ։ 

Ւլդերիմը մօտեցաւ նրան և ասաց* 

— Մինչև խաղերի վերջանալը դրանր բոնն ենք 
ով որդիդ Արիուսի։ Այս երկու ժամում դու աւելի 

բան գլուխ Ը^րիրք. րան թէ այն հռոմայեցին - խեղ 

շնա գայլերը նրա լէշր պա տա ոխն երկու շաբաթ՛ում * 

Մենը կըտանենբ մրցանակը**. Աստ ուծու փա որը 

վկայ լին իք կըտանենր՞։ 

Մինչև ձիերի խնամուիլը ք*էն Հուրը վրանում 
քքԱաց* յետոյ լճում լողացաւք մի բաժակ գինի –ալար* 
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■ աղեց Շէյխի հետ, որ շատ ուրախ էր արամադրու.ած է 
և վերջապէս նորից Հագնելով իր հրէական հանդերձը ք 

■ գնաց Մալուխի հետ ձառերի տակ մանդալու։ 

Նրանը մի երկար խօսակցութիմն ունեցան. մեզ 
անհրաժեշտ է դրա մէկ մասը միայն առաջ բերել։ 

- Ես րեզ կըխնդրևմք որ հակերս այստեղ բերես, 

- ասաց Ոէն Հուրը։ - Նրանը գտնւում են Սելևկեան 

կամրջի այս կողմի խանում։ Եթէ հնար լին իք հէնց 
այսօր բեր։ Եւ բացի այդ ք սիրելի Մալուխ»*. սակայն 
դուցէ յոգնեցնեմ ըեզ խնդիրներովս . ♦* 

Մալուխը սրտանց յօժարութիւն յայտնեց ծառայ¬ 
ելու նրան։ 

- Շնորհակալ եմ, Մալուխ ք շնորհակալ։ Ուրեմն 

խօսըդ խօսը է։ Ջք ո Ը մենը միևնոյն ազգի ո (*ղՒՔ 
ենը և Հ ռոմը բո լորիս թշնամին է։ Եւ որովհետև դու 
գործի մարդ ես ք մինչ Ելդերիմի մասին նոյնն ասել 
կարելի չէ*.. 

- Ո*ր արաբն է գործի մարդ ք որ նա էլ այդպէս 

լինէր, — *1ւ* ա յ բերաւ Մ ալուխը։ 

–Նրբամիտ են, բայց... ս իբևլի Մ ա լուխ ք լալ 
կըլիՆիք որ մենը ինըներս արթուն և զդոյշ դտնուենը։ 
Հէնց առաջուց ամեն մի արգելը և որոգայթ խափա¬ 
նելու համար ցանկալի է ք որ դու անձամբ կբկէսի 
գրասենեակը գնաս և իմանաս , թէ արդեօը &էյխը 
ճթշտ է կարգադրել ամեն բան։ Եթէ յաջողուի ըեղ 
կանոնադրի օրինաէլներից դոն է մինը ձեռը րերել ք դա 
ինձ անշուշտ սլէտը կըգայ։ Շատ հարկաւոր է իմ 
կրելու հագուստի գոյնն էլ իմանալ և մանաւանդ այն 
կայանի համարը ք որտեղից որ սկսելու եմ արշաւս։ 

Եթէ դա Ս\էսալայի կայանին կից էք - շատ լալ* իսկ 

եթէ ոչ, սՏշխատիր կայանս փոխել տալ, այնպէս որ 
ես հոոմայեցու կողըին տեղ բռնեմ... աջ կողմից թէ 
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ձախից—բոլորը մին է։ 8 իշողութիւնդ լալ է ք Մալուխ։ 

- Շատ անգամ է խաբել ինձ 9 ով որդիդ Արիուսի • 

բայց ոչ երբէք 9 երբ սիրտս էլ նրան աջակցել է է ինչ*՛ 
պէս որ այժմ։ 

- Եթէ այդպէս է 9 դարձեալ մի բան կըխնդրեմ։ 

Երեկ նկատեցիք որ Մ էսա լան իր կառքով պարծենում 
էր ք և իրաւամր ք որովհետև նոյնիսկ կայսրի լաւագոյն 
կա որը չէր հաւասա րու ի լ նրանին։ Արդեօր մի հնար 
չՀիր գանիլ... կ առրի շքեդութեան վրայ հիանալդ իբրև 
աոիթ կե»լծելով, փ. ստուգելու ք թէ նրա ծանրութիւնը 
կամ թեթ ևութիւեը որքան է։ Եթէ ուրիշ բան չիմա֊ 
նաս էլ է յամենայն դէպս տեղեկացիր 9 թէ որչաւի 
բարձր է գետնի երեսից նրա անիւի լիսեռը։ Հասկա՛¬ 
նում ես ինձք Մ ալուխ։ Ես էէի կամենա լ ք որ նա իմ՝ 
կաոքի վրայ որ և է առաւե լութիւև ո ւնենայ։ Մ է սա֊ 
լայի փառահեղ պատմուճանը հոգ չէ ինձ։ Եթէ ես 
յաղթեմք այդ պատմուճանը էլ աւելի կըդառնացնէ 
նրա պարտութեան կ ս կիեը և էլ աւելի կըԱ՚ացնէ իմ 
յաղթանակի պարծանքը։ Եթէ կայ որ և է էական 
աոաւելութիւնք ինձ անհրաժեշտ է գիտենալ։ 

- Հասկանում եմ ք - ասաց Մալուխը։–Եըցանկա֊ 

յթր Ո Ր էի Ա եռի բարձրութիւնը չափեմ 9 պետնից մինչև 
նրա մէջտեղը։ 

- ճ Ււ տ այդպէս*** ե ուրախացիր 9 Մ ալուխ 9 այդ 

է վ^ջին յանձնարա րութ իւես։ Այժմ վրան մտնենք։ 

Վրանի առջև մի սպասաւոր ղովարար խ^ի^ք 
ա ռա ջա ր կեց նրանց » այնուհետև Մ ալուխ ը շտապով 
քաղաք վերադա րձաւ: 

Ւլդերիմի հրամանով 9 Սիմոնիդէսի թելագրու֊ 
թեան համեմատ 9 մի սպառազեն ձիաւոր արդէն սլա֊ 
նում էր Անտիոքից դէպի հարաւ։ Զիաւորը մի արար 
էր ♦ գրաւոր բան չուեէր իր հետ։ 



Մ էսա լայ է լրտես աթհւնը 


Հետևևալ օրուայ երրորդ ժամին մի արաբ եկաւ 
Ելդերի մի մօտ։, Շէյխն ի սկոյն ճանաչեց նրան է 

- Ո՜վ Շէյխք—ասաց եկլորը, - ինձ հրամայուած 

է ՛քեզ հասցնել այս ծրարը և խնդրեր որ անյապադ 
բանաս ու. կարդաս։ Եթէ պատասխան տալու լինիս չ 
ես որրան կամենաս , կըսպասեմ։ 

Ե լդերիմը ծրարն ա էթի ա< ** 3 թեց . կնիքն արդէն 
կոտրուած էր։ Հաեցէն էր* էՎալէրիուս Գրատ ուսին, 
ի Կեսարիա» ։ 

- Խաւարի հրեշտակը տանի նրանք - մրմոաց 

Շէյխը, նկատելով որ նամակի լեզուն լատիներէն է։ 

Եթէ նամակը յունարէն կամ արարերէն դրուած 
լինէրք էլի կըկարդար* բայց այժմ կարոզացաւ միայն 
խոշոր լատթեական տառերով դծուած հասցէն հեգել և 
խոշոր ստորագրութիւեը — Մ*էսալա,։ Ւլդերիմի աչքերը 
պսպղացին։ 

- Երիտասարդ հրէան որտեղ է,—հարցրեց նա։ 

— Գաշտունն է ձիերի հետ, - պատասխանեց մի 

սպա սա լոր։ 

Շէյխը ծրարեց դրութիւնը և դօտու մէչ թաքցնե¬ 
լուց յետոյ* ձի հեծաւ։ Միևնոյն րոպէին նրան մօտե֊ս 
ցաւ մի օտարական ք որ կարծես թէ րաղաքից էր։ 

— Եամենում եմ տեսնել վեհանձն կոչուած Իլդե֊ 
րիմ 7։ Էյխթեք ասաց նա։ 

Եկւորը թէ լեզուով և թէ հագուստով հոոմայեցոլ 
նման Կ ։ Ե լդերիմը դժուարանում էր. լատիներէն. 
կարդար բայց խօսել կարող էր։ 

- Ելդերիմ Շէյխը էրս եմ, — ասաց նա։ 
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Նորեկն աչքերը խոնարհեր և յեւոոյ աս ար ար֊ 
ուտեստ ական հանգս տ ու թ եամէ ւ» 

- Լսած նմք որ ձիերիդ համար մի *Լ ա ըէէ ^*ս 

■որոնում։ 

Ւլդերիմ ի շրթունրերն արհամարհական ժպտով 
կծկուեր ին իր սպիտակ բեխերի տակ։ 

- ք՝ արով եկար ք բարով գնաս ,- աս ար նա։ - 

Արդէն ունի մ մի վարիչի 

Նա շուռ եկաւ հեռանալու ք սակայն մարդն անշարժ 
մնար և շարունակեր » 

- Ես ձիերի սիրահար եմ 9 Հյէյխ* ։ Լսածիս նայ և֊ 

լով^ րո ձիեր իր լաւերը չկան աշխարհումս ։ 

Ծեր ունի Շէյխը փափկարաւ* նա իր երիվարի 
սանձը բաշեր 9 ասես թէ տեղի տալով շողոքորթի խօս֊ 
^ երին ❁ բայր և իսկոյն միտբը փոխեր և ասար ♦ 

- Այսօր չէ 9 մի ա֊րիշ օր րոյր կըտամ բեզ ձիերս։ 

Այժմ զբաղուած եմ։ 

Շէյխը դաշտ արշաւեր ք իսկ օտարականը ժպտուն 
դէմքով վերադարձաւ դէպի քաղաք։ Նա իր նպատա¬ 
կին հասած էր։ Այնուհետև ամեն օր ք մինչև խաղերի 
մեծ օրը ք միք երկու ք երբեմն էլ երեբ մարդ էր դալիս 
Շէյխի մօտ ձիավարի պաղտօն որոնելու պատ ր ուա կով։ 

*Ւրանք գալիս էին Մ էսա լայ ի կողմիր ք ք՝ էն Հուրի 
Վրայ հսկելու համար։ 


Գ. 

Բոնուած նամակը 

Շէյխը գոհութեամբ սպասեր է մինչև որ Բէն 
Հուրը ք կէսօրեայ մարզանբն աւարտելովք դաշտից յետ 
րերաւ ձիերը ք ասում ենք գոհութեամբ ք որովհետև 
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ստուգեց, որ ձիերը ւեյնպէս են վարժուել արշաւա* 
սոյր ընթացրիք որ չէիր ասիլ, թէ մէկը միւսից աւելի 
ծանր է կամ արագ ք այլ թէ չորսն էլ իրրե մէկ ձի են 
վա զում։ 

«—Այսուհետևք Շէյխք յետ կըտամ քեզ Շնիկդ, - 

ասաց Բէն Հուրը 9 երիվարի վիզը շփելով։ - Երեկոյեան 

պիտի կա որ վարեմ։ 

- Այ ս պէ ս շուտ, - Հարցրեց Շէյխը է 

— Սրանց նման ձիերի Հետ մէկ օրն էլ րաւական 
է ♦ մարդու թելք ուեին և սիրով են Հնազանդւում։ 
ԱՀա սա — Սէն Հուրն եր ասանով շօշափեց ամենից 

ջաՀէլի դաւակը - կարծեմ Ալդէր արան անուանեցիր 

սրանամենից արագն է։ Աս պար էգի մէկ շրջանում 
սա իր երկայնութեան երեք չափով միւսներից առաջ 
կանցնի։ 

իլդերիմը մօրուքը թօթուեց և Հրացայտ աչքերով 
ասաց ♦ 

- Ալդէբարանն ամենից արագն է* Հապա որն է 

ամենից ծանրը։ 

— Ա՛յ դ ա։ :—Բէն Հուրն Անտարէսի մէ%ք>Ա 

երասանով։ — ք*այց յաղթանակը դա կըտանէ, Շէյխ, 
որովՀետև ամբողջ օրը կարպ ղ է վազել , ի ս կ արևի 
մայր մտնելուց յիտոյ ճ էլ աւելի արագացնել ըե թ ա ց քը*– 

- Այդ էլ ուղիղ ասացիր, —նկատեց Շէյխը։ 

- Ես միայն մի բանից եմ վախենում, Շէյխ~։ 

Շէյխը յօ՚նքերը կիտևց։ 

- Միայն մի բանից, ազնիւ Շէյխ։ Յաղթանակի 

թեկնածելիս Հոոմայեցի մարդն անկարող է մաքուր 
պաՀել իր պատիւը։ Անթիւ են նրանց նենգութիւն - 
նևրը խաղի մէջ*** և ամեն տեսակ խաղի մէջ։ Նրանց՛ 
խարդաւանքը կաոարշաւի ժամանակ ամեն բանի վրտյ 
տարածւում է—&իից սկսած մինչև կա։ւավարը, կառս*– 
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Վարից մինչև տէրը։ Այս պատճառով 9 ով բարի Շէյխք 
զգոյշ եղիր և բո ամեն բաների վրայ հսկիր։ Այս 
զաոպէից սկսած մինչև արշավանքի վերկանալը* այնպէս 
արա 9 որ ոչ մի օա արա կան չհամարձակողի ոչ միայն 
*մօտենալ 9 այլև աեսնել ձիերդ։ Եթէ կամենում ես 
ապահով էէնել 9 զին ուա ծ ձեռքով և արթուն աչքով 
պահպանիր նրանք» այն ժամանակ միայն չեմ վա ի։ե ֊ 
նալ գործի ելքից։ 

Վրանի առջև նրանք իջան ձիերից։ 

— Ւնչպէս ասացիր ք այնպէս էլ կանեմ։ Երդւում 
եմ Աստուծու փաոքով ք որ իմ հաւաաարիմ ծառաների 
*ձեոքից զատ ուրիշ ոչ մի ձեոք չի դիսչ^իէ նրանց՜։ 
Հէնց այս գիշեր պահապաններ կըդնեմ։ 0ակայն 9 որդիդ 
Արի ուսի ք տեսք թէ թնչ է այս րանը։^Ւլգերիմը 
•գօտուց հանեց ծրարը և առանց տատանուելու բաց 
արաւ ք մինչև որ թախտին հասան և նստեցին։—֊Տես 9 
թևչ է այս և օգնիր ինձ լատիներէն լեզողովդ։ 

Սա յանձնեց նամակը Թէն Հուրին։ 

- Ա ռ կարդա ք բարձր կարդա ք և ինչ որ կարդաս 9 

^թարգմանէ ինձ պապերիդ լեզուով։ Ես ատում եմ 
է լատին լեզուն։ 

ք՝ էն Հոլրը միամիտ սրտով սկսաւ կարդալ։ 
Ս՝ էսա լան *ԻրաԱԱԱսք)ն։ Եւ կանգ առաւ։ Մի նախա¬ 
զգացում նրա արիւնը սրտին մղեց։ Ւլդերիմը նրա 
Հյուզմունքը նկատեց։ 

—ԳԷ-, սպասում եմ։ 

ք*Էն Հուրը ներողութիւն խնդրեց և նորից սկսեց 
կընթերցումը։ ք՝ աւական է ասել ք թէ դրուածքը այն 
ձրկ ու պատձէններից մէկն էր 9 որ գիշերային խնջոյ– 
քից յետոյ Մէսալան այնպիսի զգուշութեամր ուղար - 
կել էր Գրատուսին։ 

Նամակի աոաջին մասը ց ո յց էր տալիս ք որ 



Հեղինակը դեո չէ Հրաժարուել Հեգնաբար խօսելու 
սովորոյթ ից։ Երբ Ոէն Հուրն ա յդ մասն անցաւ և 
Հասաւ այն տողերին, որմեր նպատակակցեր հ*րատուսի 
յիշողութիւնն արթնացնել, նրա ձայնն սկսեր դողալ * 
և նա երկու անգամ կանգ առաւ ինքն իրեն նուա **. 
ճհլու Համար։ Ապա թէ շարունակեր մեծ ճդնութեամլ ։* 
աԱյն էլ րեզ կըյիշերնեմ, իբրև խոՀեմութեանդ մի 

ուրիշ ապարոյր ա , - կարդար նա, — € որ դու բարւոք . 

էիր դատել մեր նպատակին Հասնելու Համար»—նա 
նորիր կանգներ և շունչ քաշեր–€լոութ եան, այսինքն 
մի ան խուսափելիք բ այր բնական մաՀուան դա տա֊, 
պարտել վերոյիշեալ ընտանիքը»։ 

Կարդացողի ոյժը Հատաւ։ Թուղթն ընկաւ նրա 
ձեռքից* նա ծածկեց իր երեսը։ 

- Մեռած են ••• մեռած։ Միայն ես եմ կենդանիք։■ 

Շէյխը երիտասարդի տանջանքին լուռ վկայ էր, 
բայց անղդայ չէր » Նա վերկացաւ և ասաց • 

- Ո՜վ որդիդ Արիուսի, այժմ ես եմ ներողութիւԽ 

խնդրում վ>եզնիր։ Այդ նամակը մենակ կարդա։ Երբ– 
բովան դա կութ եան Սևացած մասն էլ ինձ պատմելու 
ոյժ ունենաս, իմար տուր ինձ* ես յետ կըդամ։ 

Նա դուրս եկաւ վրանից և այս ակնածութեամբ 
դէպի երիտասարդի խոր վիշ ա Ը մի այնպիսի բան 
արաւ, որ պատիւ էր բերում իր սրտին։ 

Նրա Հեռանալուն պէս ք*էն Հուրը թախտի վրայ. 
ընկաւ և աղատ ընթացք տուաւ իր ղդարոււքևերին ւ 
Փ ոքր ինչ յետոյ ուշքի եկաւ և մտաբերելով, որ. 
նամակի ընթերցումը չէ աւարտել, վերցրեց ք^ ոլ –Ղ^(Լ՝ 
և կարդաց* €Չարագործի մօր և վերաբերմամբ 

դրած վճիռդ անտարակոյս կըյիշես* և եթէ ես կըփա**, 
փագէի այժմ իմանալ—արդեօք նրանք դեռ կենդանթ՜ 
են, թէ մեռած»* ** Ոէն Հուրը սոսկաց « այս տողերը 
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քանի անգամ նորից կարդաց և վերջապէս աղա¬ 
ղակեց * Ո ւրեւքն չդիտէ ճ մեռած ենք թէ ոչ։ Փա ուր բծզ ք 

Տէր* դեռ յ ո յ ս կայ։–Պարբերութիւնն աւարահլուց 
յեաոյ նա այնրան զօրութիւն զգաց, որ նամակի մնա– 
ցորդը ր ա ջ քաջ կարդաց։ 

- Նրանր չեն մեռած ք - ասաց նա փոքր ինչ մտա¬ 
ծելուց յեաոյ։ - Զեն մեռածդ եթէ ոչ նա այս մասին 

լսած կըլինէր։ 

Նամակի երկրորդ և աւելի ուշադիր ընթ՛երցումը 
նրա այս կարծիքը էլ աւելի Հաստատեց։ Եւ նա 
՚Շ էյխին կանչել աուաւ։ 

I*լդերիմի ներս մտնելուն պէս՝ ք՝էն Հուրն ասաց • 

- Ո՞վ ազեիլ Շէյխ, վրանիս մէջ ոտք դնելիս 
ես մտադիր չէի իմ մասին քեզ ուրիշ բան ասել ք 
բայց միայն այս ք թէ ձիերդ վարելու ձեռնհաս կըլի֊ 
նիմ։ Հևանքիս վէպը չէի ուզում պատմել քեզ։ ք՝այց 
բախտի բերմամբ այս նամակը կարդալուցս յետոյ 
ես պարտաւոր եմ ամեն բան հաղորդել բեղ, մանա– 
ւանդ որ մեզ պէտք է միասին կռուել մի թշնամու 
դէմք որ երկուսիս էլ վտանգ է սպառնում։ Ես քծզ 
կըկարդամ և կըմեկնեմ այս նամակը « այն ժամանակ 
չես զարմանալ յուղմանս վրայ և չես վերադրիլ նրան 
մի մանկական թուլութեան։ 

Շէյխը չուռ և հանդարտ ականջ էր դնում ընթերց– 
մանք մինչև որ ք*էն Հուրը հասաւ այս տողերին ♦ <ր Ես 
երեկ Ղ*ափնէի անտառում տեսայ հրէին»** Եթէ այժմ 
այնտեղ չլինիյ անտարակոյս շրջակայքում ^ 

ես աչքաթող չեմ անիլ նրան։ ք՝այց եթէ հարցնես ք 
թէ էեյս րոպէիս ժրտեղ է ք ամենամեծ վստահութևամբ 
կարող եմ ասել—Արմաւենեաց անտառոււքե էա» *♦ 

- Աա՜ ք դոչեց ^լդերիմը թէ զարմացման և 
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թէ ցասման եղանակով և իր ժօրուքը սաստիկ 
թօթուեց է 

€%աւաճան 1՝լդերիմ Շէյխի վրանում» ք — շարունա¬ 
կեց կարդալ ք՝էն Լուրը։ 

—-Ե ս ճ դաւաճանք — աղաղակեց ալևորն անասելի 
րարկութևամր։ Նրա մօրուքը և շուրթերը դողում էին • 
ճակատի և վզի երակները քիչ էր Անում որ պալթէին 
ուռչելուց։ 

- Ա յլ նւս մի վայրկեանք Եկյխք - ասաց ք*էն Հուրն 

աղերսական շարժումով։ - Այս է Մ էսա լայ ի կարծիքը 

քո մասին ♦ այժմ լսիր նրա սպառնալիքը։ - Ել շարու¬ 

նակեց կարդալ ♦— «7 *աւաճան Ւրդերիմ Շէյխի վրանում* ք 

Շ էյ էյի ք որ այլևս մեր զօրեղ բ ա գէի& էՒ փ ա Ւ*էիԼ ։ 
Չզարմանաս ուրեմն է եթէ Մ արս էն տ ի ուս ի աոաջին 
գործն այն լինի ք որ ձերբակալէ այս արաբին և նաւով 
Հոոմ ուղարկէյ>։ 

- Հոոմ։ Ւ՞նձ*** Ւ լդևր իմին** • տասն հագար սպա- 

ոազէն ձիաւորների Շէյխին — Հռոմ~։ 

Շէյիտթ ոտքի ելաւ ք լալ է ասել 1 տեղից ցատկեց 
և բազուկները մեկնելովդ սկսեց մատները մազիկների 
պէս ճկոտել և աչքերից օձի նման կրակ շանթել։ , 

— Ո~վ Աստուած։ Ո՛ չ$ ով աստուածներ ք բացի 
Հռոմի աստուածներից" *** Ե՞րբ պիտի վերջանայ 
այս լրբութիւնը***Ես ազատ մարդ եմ ; ազգս էլ ազատ % 

Ել ստրուկ մեռնեն ք և կամ թէ - որ աւելի վատթար 

է - շան պէս ապրենք ք տէրերի ոտքին քծնելով։ Ել ես 

համբուրեմ այն ձևոքըյ որ խարազանով ծեծում է ինձ* 
Այլևս իմս չլինի՝ այն բ ո լ ո քը> Է^Լ ինձ է պատկա¬ 
նում ք և ես ամեն մի ջեէէ ս համար շնորհակալ լինեմ 
հոոմայեցուն***Ո՜՜հք թէ իմ ալևոր հերքը սևնային ♦ ոհ ք 
թէ մի քսան տարով* **տասը տարով—գէթ հինգ տարով 
մանկանայիք գէթ հինգ տարով*։ 
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Ատաէքնե ր ը կրճտելով ճ ծափ ծափի աուաւ Իլդե– 
զ/իմը* յեաոյ մի ուրիշ զգացման մղումով արագ հեռա֊ 
էցաւ ք*Էն Հուրից* յեաոյ կ(*կին նրա դէմ վազեց և 
*ուսից ամուր րոնեց։ 

- Եթէ §փզ պէս լինէիք ով որդիդ Արիուսի ... 

•այս պէս քաջառողջ, ւհյսպէս ուժեղ , այս պէս զինավարժ* 
եթէ ունենայի վրէժ լուծելու ւեյնքան զօրեղ շարժա֊ 
*ռ իթ, որ քոնի է ա փ ս րր ա գ ո րծէր ատելութեան զգա֊ 
ցումը**. դիմակը մեր երեսից ••• Որդիդ Հուրի, 

ո ր*էիդ Հուրի", ասում եմ ես 

ԱյԱ անուն ը յ իշուելուՍ պէս ք* էն Հուրի արիւնը 
•սառեց, և նա ապշած, շփոթուած մտիկ տուաւ Ւլդե֊ 
վէիմի աչքերին, որոնք ամեհաբար պսպղում էին։ 

- ք*էն Հուրի որդի, կրկնում եմ ես, եթէ ես քո 

աևզը լթնէի, եթէ ես քո զրկանքների ու վշտեր ի կէսը 
կրած լինէի և այդպիսի յ ի շա սրակներով այրուէի, չէի 

Հանգչիլ է - Ծերի խօսքերը ջրի պէո էին ցայտում շուր֊ 

թերից։ — Ես իմ կրած թշնամանքը ամբողջ աշխարհի 
կրած ու զգացած նաիւատինքի հետ կըմիացնէի և 
կեանքիս միակ նպատակը վրէժխնդրութիւնը կըլինէր* 
Ես կեր թայի ևրկրէ երկիր, ամբողջ մարդկութիւՍը 
ոտքի կըհանէիւ Ազատութեան կո֊իւ չէր լին էլ, որին 
ես էլ չմասնակցէի, եչ մի պատերազմ Հռոմի դէմ, ուր 
ես էլ զինուոր չդրուէի։ Կերթայի նոյնիսկ պարթևների 
•մօտ, և եթէ մարդիկ չօգնէին ինձ**» հահահա»*» մինչև 
անդամ առիւծներին և վագրերին ԷըղՒ^ԷԷ՝ բոլորին 
էլ մեր թշնամու դէմ մղելու համար։ Ամեն մի զէնք ու 
*^Ւ$. ո Յ Ղ ո 1՛^ ք*աւական է, որ զոհերս հռոմա֊ 

յեցի լին Էին* որպէս զի նրանք կոտորելով հրճուէթ ։ Օչ 
մ է կին չէի գթալ և ոչ ոքից շնորհ չէի խնդրիր Կրակի 
կըմատնէի ամեն բան, ինչ որ •միայն հռոմէական է. 
էԱ րի զոհ կանէի իւրպքանչիլր հոոմայեցուն"։ ^իջ^ր 
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յյերեկ կա դա չէ ի Աստուծուն , որ փոխ տայ ինձ իր սոս¬ 
կալի արհաւիրքը - փոթորիկ, կայծակ, տօթ, երաշտ, 

ս ա ոն ա ման իր . • « և այն ամեն ժանտ թոյներն ու. ախ- 
տերը, որոնք մահ են բերում թէ ցամաքի, թէ ծովի 
վրայ։ Ո*հ, ես հանգիստ ու քուն չէի գտնիլ, մինչև** * 
որ*** 

Շէյխը է^եց, որովհետև շունչը բռնուել էր, և 
•սկսեք ձեռքերը կտտել հևալով։ Գրքերի այս փո թոր֊ 
■Iկումից ք*էն Հուրը միայն այս հասկացաւ, որ արաբն 
անչափ ղայբացած է* 

Տարիներից ի վեր այս առաջին անգամն էր, որ 
անբախտ երիտասարդս իր անունը լսեց ուրիշի բեր֊ 
նից։ Ուրեմն գոնէ մի մարդ ճանաչում էր նրան առանց 
ապացոյց պահանջելու, և այս մէկն էր մի արաբ անա¬ 
պատի՛ց ։ 

Ո՞րտեղից էր իմացել այդ անունը։ Նամակի ց*** 
Ո՛չ։ Նամակը յիշատակում էր Ոէն Հուրի գերդաստա¬ 
նին հասած աղէտը, յիշատակում էր և որդուն հասած 
պատ իժը» բայց չէր ասում, թէ նա ինքն է այն զոհը, 
որի ազատուիլը պատուհասից նամակի բուն բնաբանն 
էր է Նա ինքն ուզո».մ էր այս կէտը պա բզել Շ էյխին, 
եթէ Շէյխը մինչև վերջը հետևած էին էր թղթի ըեթերց֊ 
ման է Նոր յոյսով ոգևո րուած ճ նա աշխատեց հանղիստ 
՛երևալ և ասաց* 

-^ Հ մ ա մՒ ^*ԷյԷ** ա յ ս նամակն ինչպէս ձեռք 

քերիր, • 

- "թաղարներն իրար հեա կապող ճանապարհների 

Վրայ ես դարանակալ մարդիկ ուեիմ . ահա նրանք են 

խէեէ այդ նամակը մի սուրհանդակից, - պատասխանեց 

Ւլդերիմը։ 

- Ցայտնի է, որ նրանք քո մարզիկն են։ 
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- Ոչ* Աշխարհի աչքում նրանք աւազստկներ ենք. 

որոնց բոնելն ու. սպանելն իմ պարադն է։ 

- Շ/շյխք դու անուանեցիր ինձ Հուրի որդի • ա ձՂ 

իմ հօր անունն է։ Ես կարծում էի, թէ աշխարհիս երե ֊ 
ս ին ոչ մի մարդու յ այ անի չեմ։ Ո* րտևդից ես ճանա֊ 
չում ինձ։ 

Ւլդերիմը մի քանի վայրկեան լուռ մնաց և յեաոյ 
միայն պատասխանեց . 

- ճանաչում եմ քեզ ք և խոդ Հ>եզ այս բալական 

լինի։ Աւելին ասելու իրաւունք չուն իմ։ 

— Եւ. ով է քեզ արգելում։ 

Շէյխն ուզում էր հեռանալ ք բայց ք՝ էն Հուրի 
շփոթութիւնը տեսնելով ֆ կանգնեց և ասաց ♦ 

— Զխօսենք այդ մասին։ Ես քաղաք պիտի գնամ։ 
Յետոյ դուցէ աւելի պարզ կըխօսեմ քեզ հետ։ Տուր 
ինձ նամակը։ 

է* 1 դերիմը ծրարն զգուշութեամբ փաթաթեց և 
յանկարծ նորից ժրացաւ։ 

— Ես յ այ տնեցի քեզ, ասաց նա ք թէ ինչ կան է ի > 

եթէ քո տեղը լինէի։ Չ*ու ինձ պատասխան չտուիր։ 

- Ուզում էի պատասխան տալ և կըտամ ֆ ազնիւ 

Շէյխք - ասաց ք*էն Հուրը ք որի ձայնն ու դէմքը հազիւ 

զսպուած վշտի հետք էին ցոյց տալիս։ - Ւնչ որ ասա - 

ցիր։ կանեմ ♦ կանեմ գոնէ այն ամևնը 9 ինչ որ կարող 
է մի մարդ անել։ վաղուց աբդէն կեանքս նուիրուած 
է վրէժխնդրութեէնն։ Հինգ տարի է ֆ որ գիշեր ցերեկ 
և ամեն ժամ միայն այս զգացումով եմ ապրել։ Հան - 
գըստութիմն չեմ ունեցևլ 9 հեշտանքներ չեմ վայելել։ 
Հռոմի հրապոյրները չեն գրաւել ինձ։ Ոնակուել եմ 
այնտեղ 9 որպէս զի միայն վրէժս հանելու պատրաստ - 
ուիմ։ Հրաւիրել եմ հոչակաւո ր վա րժապետներ»** 
սակայն ոչ թէ ճարտասանութիւն կամ փիլիսհփայու֊ 



31 


թխն ուսանելու. Համար — ափսոս, այդ անելու մամա֊ 

նակ չկար, - ա յԼ ղինուորին անհրաժեշտ արուեսաները 

սովորելու։ Եմ վարժապետները սուսերամարտ ըմբիշ¬ 
ներն էին, կրկէսի մրցանակ տանող րաջերը* Հռոմի 
գլխաւոր բանակի նոյնիսկ աոաջին մարզիկներն ինձ 
աշակերտ ընդունեցին և պարծենում էին իմ րոյց 
ւոուած ա ր դիլերով* Ես գինուոր եմ, ով բարի Շ էյխ ՝ 
սակայն տենչալի նպատակիս հասնելու համար կարևոր 
եմ համարում զօրավար դաոնալ, և այս մտքով պիտի 
մասնակցեմ պարթևաց դէմ ձեոնարկուելիք արշաւան- 
քին։ Երբ որ դա վերջանայ և Աստուած ինձ կեանբ և 

զօրութիւն պարդևէ - Եէն Հուրը բռունցքը վերցրեց և 

սաստկութեամբ դոչեց—այն ժամանակ ես կըէի^ի^ 
ամեն բանում հոոմայերէն վարժուած թշնամի և նոյն 
ժամանակ թեղ Հռոմն իր անղդամութեան փոխարէն 
հոոմայեցոց կեանքեր վճարէ ինձ*։ Պատասխանս լսե– 

ցէր> Շէյխ* 

Ելդերիմը հիացած էր։ Նա ղրկեց երիտասարդին, 
համբուրեց նրան և եռանդով դոչեց» 

- Եթէ Աստուածդ քեղ չօդնէ, ով որդիդ Հուրի, 

ուրեմն նա մեռած է։ Ա՛ո խոստումս, եթէ կամենամ և 
երդումս*** որ ոչ միայն իմ ձեռքերը և ձեռքերիս լի ու– 
թիւեը, այլ մարդիկս էլ, ձիերս էլ, ուղտերս էլ, անա¬ 
պատն էլ այժմ քոնն են նպատակիդ ծառայելու համար։ 
Երդվում եմ։ Առ ժամանակ հերիք է։ հ^իշերուանից 
առաջ կըտեսնես ինձ և կամ թէ ինձնից Լ ոլ ր կառնես։ 

Ելդերիմն արադ շուռ եկաւ և անյապաղ ճանապարհ 
րեկաւ դէպի բաղաջ։ 
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ծ. 

Բէն Հուրը մենակ 

Բոնուած նամակը շատ կարևոր բաներ պարզեց 
Բէն Հուրին։ Նամակի նիւթը մասամբ խոստովանում 
թիւն էր , թէ Բէն Հ ուրի ընտանիքը սպանուելու 
համար էր մէջտեղից վերցուել, և մասամբ հաստա~ 
տութիւն այն բսնիք թէ հեղինակը հաւանութիւն էր 
տուել այդ Հար մտքին ե ընդունել յափշտակուած հա~ 
րըստութեան մէկ մասը, որ տակաւին վայելում էր • 
թէ նա այժմ, իր ասելով, երկիւղ էր գդում գլխաւոր 
չարագործի անակնկալ յայտնուելուց ե մի տեսակ 
վտանգ սպասում այդ անձից, և թէ վերջապէս նա 
պատրաստ էր այս վտանգի դէմ ամեն միֆոց գործ 
դնել, ինչ որ միայն խորհուրդ կըտար գործ դնելու Կե~ 
սարիայում նստած ընկերը։ 

Ել այս նամակը, որ այժմ իր դրուելուն աոիթ 
տուող մարդու ձեոքին էր գտնւու մ, թէ կատարուած 
ոճրի ապացոյց էր և թէ մի նոր Հարիրի ազդարար։ 

Ուստի Բլդերիմի մեկնելուն պէս Բէն Հուրն սկսեց 
իր անելիքի վրայ մտածել։ Նրա թշնամիները խորամ 
մանկ էին և զօրաւոր • եթէ նրանք երկիւդ էին զգում 
իր անձից, ասել է թէ նա ինքն աւելի ես պիտի ղդու–֊ 
շանար նրանցից։ Նա ուզում էր պարզել իր ղՒՐՀԱԼ* 
բայց այս բանը^նրան չէր յաջոդւում * Աո ժամանակ 
նա սփոփւում էր այն յուսով, թէ իր մայրն ու քսյրը 
կենդանի են, թէե այս յսյսը մի ենթադրութևան ար֊ 
դիւնք էր։ Հերիք է, որ գոնէ մի մարդ նրանց պահած 
տեղը դիտէր* այս արդէն, իր կարծիքով, մի երաշխա֊ 
ւորութիւն էր, թէ նրանք շուտով կըդտնուին* ♦. Թէ և 
այս ր ո Լ ո րը է ո կ զդ ա ց ոլ ֊մից առաջ եկող վարկածներ 
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էին, բայց և այնպէս Բէն Հուրը, ղրանը աղդեցութեան 
ենթարկուելով, կուրօրէն հաւաաում էր, թէ Աստուած 
անշուշտ կօգնէ նրան, և այս հաւատը յորդորում էր 
նրան Հանգիստ Սնար 

Ցետոյ նա Ւ լդերիմի խօսրերը յիշեց և զարմա- 
նում էր, թէ որտեղից է իմացել նա իր անունը։ Հար- 
կաւ ոչ Մալուխից, ոչ էլ Սիմոնիդէսից.* • սա արդէն 
իր շահից ստ իպուած լուռ կըւքնար • •• Միթէ Մ էսա լան 
էր յայտնողըՈ՛չ* եչ։ Նա ինրն իրեն ւխասած կըէէ~ 
նէր յայտնելով։ %ուշակութիւններ անելը *Լ ու բ էբ* 
այն ուա մեն այն ի ւ Ցէն Հուրը զգում էր, թէ գիտեցողն 
ով էլ լինի, իրեն րարեկամ մարդ կըէթևի և պէար 
եղած ժամին իբրև րարեկամ երևան կըգ ա յ* ^Լ՚յլևս 
փ ո րր ի*ևէ համբերութիւն*** երկար սպասելու հարկ չի 
լինիլ։ հ*ուցէ Շէյխը շուտով կըլուծէր հանելուկը ... 

Ել. ք*էն Հուրը պատրաստ էր սպասել, միայն թէ 
գիտենար, որ մայրն ու Հ> ո յրն էլ սպասում են իրեն այս 
յոյսերով։ 

Նա պարտէզ գնաց իր մտըե ր ը փարատելու 
համար։ Ջ /*օսնելիս մերթ կանգ էր առնում արմաւ 
րագող մշակների մօտ, մերթ նայում ոստերի մէջ բոյն 
դրած թո թիկներին և կամ թհ ծաղիէլների շուրթն ու 
մարգի վրայ հոյլերով բզզ ո ղ մեղուներին։ Լճի ափին 
բաւական երկար դեգերելիս նա յիշեց գեղեցիկ և դիպ֊ 
տուհուն և ք*աղդասարին, ո րի զարմանալի պատմու– 
թիւնը մինչև այժմ անկարող էր ըմբոներ Ցետոյ յիշեց 
Հրէից նորայայտ թագա լորին, որին այնպիսի ջերմ հալա֊ 
տով սպասում էր իմաստուն մարդը։ Նա մերժում էր ք՝ աղ֊ 
ղասաբի մեկնութիւնը նոր հի&նուելիը թս/գաւորութեան 
մասին*մի թ ագաւո բութ իւն ,ո ր պիտի հոգիներից բաղկա¬ 
ցած լին էր, անկարելի էր թւում ն րան ,ե թէ ոչ ցնորական* 

Ուրիշ բան է հրէից թագաւորութթւն - սա հասկանւելի 

Բւօյլէս, Բէն Հուր. Ա 6. 3 
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է*** Այսպիսի թագաւորութիւե առաջ էլ կար և կարող 
Էր նորիր էինեշ։ Եւ այս թադաւորութիան ը նոյնիսկ 
Սողոմոնի պետութիւեից է ա /^ հիմքերի վրայ հաստատ- 
ուա ծ և դրա 

յելը հաճելի էր նրա հրէական հպա րտութևան։ Այս 

տրամադրութեամբ ք* էն Հուրը նորիր վրան մաաւ։ 

ճաշելուց յևտոյ նա հրամայեր դուրս քաշել կառքը 
և նրա բոլոր մասերն ուշի ուշով զննելիս գոհութեամբ 

ստուգեր ք որ նա յուեական ձևով է շինուած, - մի հան- 

դաման ք ։ որ Ո էն Հուրի համար շատ աւելի արժէք 
ուեէր ք քան հռոմէականի շքեղութիւնը։ Յուեական 
կառքն աւելի լայն անիւեեր ունէր, աւելի ցածր էր և 
ամուր։ Էջիոը հարկաւ հռոմէականիր աւելի ցածր էր$ 
բայց այս պակասութ իւնը կարող էր հեշտ փոխարին- 
ոլել արաբական ձիերի աւելի տոկուն զօրութեամբ։ 

կառքը լաւ զենելուր յետոյ ձիերը լծեց և կրթան¬ 
քի դաշտը ՝քջեր, ուրև մի քանի ժամ մարզեր նրանց լծի 
տակ վազելու։ Երեկոյեան դէմ յետ եկաւ ♦ արդէն 
զուարթ և հանգիստ էր։ Նա վճռ ել էր մինչև խ աղերի 
վերջանալը թաքուն պահել իր անելիքը Մ էսա լայ ի դէմ։ 
Ջէր ուղում իր ոսոխին ա մրողջ Արևելքի աչքի առջև 
յաղթելու հաճոյքիր հրաժարուիլ։ Ջէր էլ ուզում 
անգամ մտածել 9 թէ ուրիշ մրցակիցներ էլ դուրս կըգան։ 
Նրա վստահութիւնն իր արւեստի և անզուգական 
ձիերի վրայ բացարձակ էր։ 

- Թող նա զդուշանայ է լաւ զգուշանայ, չք , Ան¬ 
առ արէս ք չ(* 9 Ալդէբարան։ Ուղիդ չէր մ ասում է աղեիւ 
Ռիգել և դու Աթայր ք որ նժոյդների թադաւորն ես։ 

ԱյսպԷս ասելով ման էր գալիս ձիերի շուրջը և 
շոյում նրանց ոչ իբրև տէր, այլ եղբայր։ 


նից աւելի փառաւոր ու զօրաւոր երևտմլա– 
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». 

Հրաւէր 

Գիշերն արղէն վրայ էր հասել և ք* էն Հուրը 
նստած էր վրանի աոջև, Ւլդերիմի վերադարձին սպա¬ 
սելով։ Նա հանգիստ էր և վստահ , որ Շէյխը 4> ա Ղ ա ՝&Ւ& 
կԸԴ ա մ ^ 4 այ / վ ո *նէ Լ ՈԼ մ կը տա յ ։ յ սս էէ ս էլ եղաւ։ Շատ 

չանը ած նա սմբակների ձայն լսեց, և փ ո քր ի***է յ եաոյ 
Մալուխը կանգներ նրա աոջև։ 

- ^ 1^ՂՒԴ Արիո*֊սքք ք—ասաց ևկւորը , - ողջունում 

եմ րեզ Շէյխի կողմից։ Նա խնդրում է, որ ձի հեծնես 
և քաղաք գաս , ուր նա քեղ սպասում է։ 

ք՝ էն Հուրը հարցումներ չարաւ Մ ալուխին և 
իսկոյն գնաց ձիերի կողմը։ ԱլդԷբարանը նրան դի մա֊ 
ւորեց ք ասես թէ իր ծառայութիւնն աոաջա րկելով է 
Ոէն Հուրը գգուեց նրան և մօտեցաւ մի ուրիշ նժոյգի, 
որ չորսից չէր* նրանլշ պիտի խնայուէին արշաւի 
համար ։ 

Մի բանի վայրկեան անցնելուց յետոյ ճ Մալուխն 
ու նա արագ արշաւում էին դէպի քաղաք։ 

Մալուխը լաւ համարեց արևմտեան կո ղմից Ան~ 
տէոթ մտցնել ք՝ էն Հուրին։ ՛էրա համար սլէաք էր 

բա լա• կան մեծ շրջան անել - մի ղգուշութեան միջոց, 

որ հարկաւ անհիմն չէրէ 

Նրանը մօտևցան ՍիմոնիդԷսի նաւամատոյցին։ 
Մ ալուխը կանգ աոաւ կամրջի ներքև մեծ ամբարի յ ան¬ 
դի ման ։ 

- Ահա եկանք, — ասաց նա։ 

Ոէն Հուրն այդ տեղը ճանաչեց։ 

- Ո՞րտեղ է Շէյխըլ - ^ ա րցր^Տ նա։ 

- Հետևիր ինձ, - պատասխանեց Մալուխը « 
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Մի պահապան ձիերն ընդունեց, և ք*էն Հուրը 
լայն կտրի վրայ ոտը դնելուն պէս ճ մի հրաւէր լսեց 
տան միջից* — Ներս մտիր Աստուծով* ։ 


է 

Սիմոնիդէսի Խաշիլը 

Մալուխը դռան մօտ յետ մնաց, Բէն Հուրը մենակ 
ներս մտաւ։ 

Մ տած սենեակը նրան ծանօթ էր ♦ անցեալ անգամ 
այդտեղ էր տեսել Սիմոնիդէսին։ Փոփոխութիւն չէր 
երևում սենեակում ♦ միայն թէ այժմ բազկաթոռի մօտ 
կանգնած էր մի մարդահասակ փայլուն արոյրէ աշտա¬ 
նակ, որի շարժուն ստեղների վրայ վեց արծաթէ կան¬ 
թեղ էր վառուած։ Նրանց լուսով կարելի էր տեսնել 
որմերի զանազան դր ուա գները, ոսկեզօծ գնդակներ 
կրող ծնօտներն ու մանուշակադոյն կամարը։ 

Մ ի բանի ջայլ անելուց յետոյ ք*էն Հուրը կանգնեց։ 

Ներկայ էին երեր անձինր - Սիմոն ի գէսը, Ւլդե– 

րիմը, Ե սթերը - և երերն էլ նրան էին մտիկ տալիս* 

Նա արադ աչրի անցրեց ամեն մէկին, կարծես թէ 
իմանալու, թէ թնէ են ուզում իրենից, և հանգիստ 
մեաց • բայց իր մտրերը լարուած էին և նա ակամայ 

հարցնում էր իրեն •- Արդեօր թնչ է սրանց դիտաւո– 

րութիւնը* բարիք, թէ չար։ 

Վերջապէս նրա աչրերը կանգ առան Եսթերի վրայւ 

Երերն էլ բարութեամբ փոխարինեցին նրա հայ֊ 
եացրը . բայց Եսթերի դէՀբէ վք ա յ բան կար, որ 

բարութ իւն ի ց էլ աւելի էր - մի այնպիսի հոգեկան 

բան, որ չէր կարելի բնորոշել, և որ սակայն մինչև 
նրա սրտի խ ո րրը թափ անցաւ։ 
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— ^ՐղՒգ ^ Ոէ ֊րէ*** 

Հուրը դարձաւ խօսողին։ 

–Որդիդ Հ ուր է է կրկնեց 0իմոնիդէսը շեշտելովք 

կարծես թէ այս խօսքերի բոլոր իմաստն զգացնելու 

համար երիտասարդին, - մեր հայիերի Աստուծու խա֊ 

պլաղութ իւն ը քեզ հետ էթ^թ* Ընդունիր ինձնից այս 
օրհնութիւնը։ - Եւ փոքր ինչ յետոյ - ինձնից և իմերից։ 

Խօսողը նստած էր բազկաթոռում* նրա հոյակապ 
գլխին ք գունատ երեսին, ազդու արտայայտութեան նա֊ 
յ և ւի ս կըմոռանայ իր է որ նա մի ջարդուած ու հաշմ 
էակ է։ Սև ա ձքծրը հեզ փայլում էին թաւ ու սպիտակ 
յօնքերի տակից ։ Նա մի քանի վայրկեան այսպէս ւէեաց 
և յետոյ ձեռքերը կրծքին դրաւ։ 

էքերունու վարուելու և ո ղ$/*քնի եղանակը էէի^* 
կարող թիւր հասկացուիլ ք*էն Հուրից։ 

- Ս իմոնիդէս, - պատասխանեց նա յուզուած սրտով 9 

- մաղթած սուրբ խաղազութիւնդ ընդունում եմ և 

միևնոյնը քեզ դարձնում որդիաբար։ Խնդրում եմ ճ թոզ 
մեր միջև թիւրիմացութիւն Հլինի։ 

Այս քնքոյշ ակնարկով Սէն Հուրը փորձեց ստո֊ 
րադրեա լի և տիրոջ յարաբերութեան փոխարէն ճ մի 
աւելի բարձր և սրբազան աոնչութիւն հաստատել։ 

Ս իմոնիդէսը ձեռքերը վւսյր թողեց և դաոնալով 
՚Եսթերին , ասաց* 

- Գստրի կ ք մի աթոռ բեր մեր տիրոջ համար։ 

Ես թերը մի աթոռ բևրաւ և շիէլսելով կանգնեց , 
մէկ իր հօրը, մէկ էլ Բէն Հ ուրին նայելով։ Երկուսն էլ 
հ քաշւու մ էին աթոռը դնելու տեղն ասել ք որովհետև 
չէին ուզում հրամայող աէր երևալ։ Այս նեղիչ լռու֊ 
օթևանը վերջ տալու համար Սէն Հուրը առաջ անցաւ ք 
4 աթոռն աղջկայ ձեռքից աոաւ և Ս իմոնիդէս ի ոտքի 
կողմը դրաւ։ 
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— Ես այստեղ կընստեմ,—ասաց նա։ 

Նրա աչքերը օրիորդի աչքերին դիպան ♦♦♦ միայն 
մի վայրկեան է բայդ դա բա լական էր ք որ երկուսն էշ 

իրար Հասկանան - ք*էն Հուրը օրիորղի շնորհակալում 

թէձյը, ի սկ օրիորղը նրա վեհանձութիւեն ու զիէ"~ 
ղութիւնը։ 

- Եսթէր ր 9 —ասաց Սիմոն իդէսը ք կարծես թէ մի 

թեթևութիւե զգալովք - այժմ թ՜ղթերն այստեղ բեր։ 

ԱղքՀկը մի քանի հատ ծրար հանեց որմի դարա -*• 
նից և հօրը տուաւ։ 

- Լաւ ասացիր 9 որդիդ Հուրի 9 - սկսեց Սիմոնի**֊ 

դէսը 9 — թող մեր միջև թիւրիմացութիւն Հչինի։ Երա֊֊ 
լացի պահանջ յայտնելուդ սպասելով .♦* ո րի մասին և<ս» 
ինքս քեզ կըյ իջծցնէի 9 եթէ դու գլանայիր յայտնել** + 
ահա դրած եմ մի տեղեկագիր 9 որ ամեն թիւրիմացու 
թեան առաջը կաոնէ։ Ւմ կարծիքով ամենից կարևորը 
նախ ստացուածքիդ խնդիրն է և երկրորդ մեր յարա - 
բերութեան խնդիրը։ Այս երկու կէտն էլ տեղեկագրիս՝ 
մէջ կըգտնես։ Արդեօք կրցան կաս իսկոյն կարդալ։ 

Սէն Հուրը թղթերն ընդանեց և Ւլդևր իմին նայեցր 

- Շէյխր կարող չէ արգելք լինել կարդալուդ 9 - 

ասաց Սիմոնիդէսը։ - Տեղեկագիրս մի այնպիսի բան էք. 

որ վկայ է պահանջում։ Մինչև վերջը կարդա լաց յևտոյ 
Ւլդերիմ Շէյխի ստորադրութիւնն էլ կըտեսնես։ Նա 
ամեն բան դիտէ և քեզ բարեկամ է։ Ւնչ որ նա ինձ. 
համար է, բծզ համար էլ կըլինի։ 

Այս խօսքերն ասելիս ծեր հրէան մտերմաբար 
գլուխ տուաւ արաբին ♦ սա էլ նոյնն արաւ և հանդի֊ 

սաբար հաստատեց ♦ 

- Գոլ ասացիր * 

*) Արևելեան երդման պարզ ձևն է։ Տես ♦ Մատթ. Աւեա*. 
ԻԶ • 63,64։ 
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ք*էն Հուրը պատասխաներ* 

* - Փորձով գիտեմՇէյխի բարևկամութևան արժէքը, 

1 բայր դեռ առիթ չեմ ուներ ել գործով շնորհակալ լինե¬ 
լու։ - Ել թղթերը 0իմոնիդէսին յետ տալովդ յարեր» - 

Հ&ետոյ կըկարդա մ ուշադրութեամր, այժմ յետ առ և 
Հթէ չե ս յոգնածք միայն էութիւնը յայտնիր ինձ։ 

• Ս իմոնիդէսը գլանը յետ աոաւ։ 

- Ես թեր, վերրրու թերթերը, որ չխառն ուին։ 

Աղջիկը հօր կողքին նստեր, ձեռքը նրա ուսին 
դնելով, և երբ հայրը կարդալ սկսեր, կասէիր թէ նրանք 
միասին են հաշիւ տալիս * 

֊Այս թ ուղթը, - ասար Սիմոնիդէսը, առաջին 

թերթը հանելով, - 1 լոյց է տալիս քո հօրիր իմ մօտ 

մնար ած գումար ի քանակը– ** սա միակ գումարն է, որ 
փրկուեր հռոմայերոր ճանկերից։ Հնար չեղաւ միլս 
դոյքերն էլ փրկելու»** միայն փողը փրկեր ի։ ք*այր սա էլ 
աւազակների ձեռքը կընկնէր , եթէ մենք հրէաներս փո¬ 
խան ակա գիր տալու սովոր ութին չունենայինք։Փրկուած 
դրամը գոյարած է այն ստանա լիքներ իր, որ ունէի 
Հոոմում, IX լէքս անդր ի այ ում, Ւամասկոսում, Եաղքեդո– 
նում, Վ ալէնտիայում և ուրիշ առևտրական տեղերում։ 
Պ*ումարն էր հարիւր քսանհինգ տաղանդ 

Նա թերթը Եսթերին տուաւ և հետևեալը վերրրեր։ 
-■—Այս հարիւր և քսանհինգ տաղանդով սկսեր ի 
^ գործել։ Այժմ լսիր, թէ որքան է արդիւնքը։ Արդիւնք 
եմ անուսն ում այն բոլոր ստա րուածքը, որ գոյացել է 
դրամի կիրառութ իւն ի ց և շահիր։ 

Ապ ա թէ սկսեց զանազան գումարներ կարդալ, 

V որոնք, կոտորակները բար թողնելով, այսպիսի թոլեր 
էին կազմում* 


Փի աա դ ա նդը հաւասալ » էր 5760 ֆրանկի։ 



Նալեր . 

. 60 

տ աղան 

Պահեստի ապրանք 

. 110 


Ուղարկուած ապրանք • 

. 75 

յտ> 

Ուղտ, ձի և այլն • • • • 

. 20 

> 

Մ թ երանոցներ . 

10 

> 

Մ ուրհակն եր • • • • 

. 54 

յ> 

Առ ձեռն ղրամ • • • • • 

. 224 

9 


*հումա ր 553 տաղան՛դ։ 


Այս հինգ հարիւր և յիսունե րեյ > տաղանդի 
հօրիցդ մնացած մայր գումարն էլ աւելացնելով, կըս֊ 

տացուի Հեց հարիւր եօթ՜անա սուն ութ տաղանդ - որ 

բոլորն էլ քոնն է։ Ասել է թէ> ով որդիդ Հուրի, դու. 
այս աշխարհի ա մեն ահ ար ուս տ հպատաէլն ես։ 

Սիմոնիդէսը Ես թերից առաւ թղթերը և մի թերթ 
պահելով, միւսները յանձնեց Ոէն Հուրին։ Ծե բունու 
դէմրի վրայ փ ա յէ ո Ղ հպա րտութիւն ը վիրավո՛րական 
չէր. դա կարող էր յա»ա^ Ղ ա Լ է պարարը լալ կա տաս*֊ 
րելու գիտակցութիւնից և թէ այն ուրախութիմնից* 
որ նա զգում էր ք*էն Հուրի մեծ հարսաութեան պատ֊ 
՛ճառով։ 1 

- Այժմ բան չկայ, որ չկարենաս կատարել, - 

յարեց նա, իջեցնելով իր ձայնը, բայց ոչ աչքերը։ 

Շատ խորհրդաւոր վայրկեան էր։ 0իմոնիդէսը 
դարձեալ ձեռքերը կցեց ♦ Եսթերը տագնապած էր* 
Ւլդերիմը գրդռուած։ Մ արդս երբէք այնպէս սաստիկ 
չէ ենթարկւում փորձութեան, ինչպէս որ մի անակըն֊ 
կալ և արտակարգ բախտաւորութեան րո պէին։ 

Ոէն Հուրր ծրարն աոաւ, ոտքի կանգնեց և իր 
զգացումները ճնշելով ասաց « 

—Այս ր ո ւ ո րը մ է երկնային լոյս է Հ իմ գէջերը 
փարատելու համար ուղարկուած,—այն երկար 


ու 
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քսաւար գիշերը, որ կարծեք* երբէք, վերջանալու, և չու֊ 
սանալու չէր* Նախ գոգանում եմ Աստու ծուց, որ նա 
ինձ չէ մոռացել, և ապա քեզ եմ շնորհակալու թի,ն 
յ այ սան ում՝, Սիմոնիդկ ս։ *Ոո հաւատա րմութիւնն ուրիշ– 
ների դազանութիւնից զօրեղ է և պա սա է ւ է բերում 
մարդկային բնութեան։ <ր Այժմ բան չկս*յ, որ չկարենամ 
կասաարևլ», հա։ Թող այդպէս լինի։ Ո* վ է կոչուած այս 
խորհրդաւոր րոպէին ինձնից աւելի վեհանձնրւթ իւև 
ցոյց տալու։ Վկայ եղիր, Ւլդերիմ Շէյխ** ասելիքս լաւ 
լսիր և ամուր պահիր մտքումդ։ Գու էր Ես թեր, որ 
բարի հօրգ բարի հրեշտակն ես, ականջ դիր * 

ք*էն Հուրը Սիմոնիդէսին մեկնեց ծրարը։ 

- Ւնչ որ յիշուած է այս թ ղթերում — նալեր, 

տներ, ուղտեր, ձիեր, ապրանք ու դրամ—և ամեն բան, 
թէ փոքրագին, թէ մեծարժէք, քեզ եմ վերադարձնում, 
0իմոնիդէս, և այս բոլորի ւի ա Ղ°Ր ա է/ ք հրատարակում 
և հաստատում քեզ ընդ միշտ։ 

Եսթերը ժպտում էր արտասուալիր աչքերով ♦ 
Ւլդերիմը մօրուքը քրքրելով կրակ էր շանթում սև 
աչքերից։ Աիֆքոնիդէսը միայն հանգիստ էր։ 

- Ընդ միշտ քեզ եմ հրատարակում և հաստատում 

այս բոլորի ւի աէ է°ր ա էրք - շարունակեց Ոէն Հուրն իր 

յուղումը սանձելուց յետոյ, - միայն թէ մի բաց առու֊ 

թեամբ և պայմանով։ 

Ունկնդիրները շունչերը բռնեցին Լսելու համար։ 

- Հօրս պատկանած հարիւրքսանհինգ տաղանդը 

լետ կըտաս ինձ։ 

Ե լդերիմի դէժքը զոլա ր թաց ալ։ 

— Եւ կօգնես ինձ մօրս և քրոջս գտնել, բոլհր 
գոյքդ, եթէ հարկ լինի, այս նպատակի համար ծախ¬ 
սելով, ինչպէս և ես բոլոր գոյքս կըծախսեմ։ 
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Ա իմոնիգէսն իր սրա ի խ ո րրի& ՂԳ ա & ոլ ^Ց ^ ծեոքը 
մեկնելով ասաց* 

- Տեսնում եմ ոգիդ ք ով որդիդ Հուր իք և փա որ 

եմ տալիս Աստուծ ուն ք որ նա րեզ այնպէս է պա է* ել > 
ինչպէս որ կաս։ Միամիտ եղիր. ինչպէս որ ես րո 
հօրն եմ ծառայե լ ք րանի որ նա կենդանի էր է և յեսաոյ 
նրա յիշատակինք այնպէս էլ րեզ կըծարւայեմ ♦ միայն 
թէ պայմանդ անկարող եմ կատարել։ 

Ել պահած թերթը բանալով՝ ասաց * 

–Գե ո. ամբողջ տեղեկագիրը չես լսած։ Ա ո. այս 
թերթը և կարդա* .. բարձր կարդւե։ 

ք*էն Հուրը թերթն աոաւ և կարդար. 

- «.Հուրի ստրուկների ր ուր ակը՝ պաս։ ր աստ ուա ծ 

նրա գոյրերի տնտես Օիմոնիդէսի ձև որ ով. 

€1 * Ամրա, եգիպտուհի 9 Ե րուսադէմի պալատի 
պահապան։ 

€2 ♦ 0 իմոնիդէս ք գործակալ Անտիոքում։ 
քՅ» Եսթերյ Սիմոն ի գէս ի դուստրը»։ 
թէն Հուրի մտըիր երբէր չէր անրևլ, թէ Սիմո֊ 
նիդէսի ա ղջիկը ք °րէնրի զօրութեամբ ք ըրս ծանակիր է 
հ°ր վիճակին։ Նա համարել էր Եսթերին ք՝ ա զգաս արի 
աղջկան համահաւասար օրիորդ 9 որ գուրէ մի օր իր 
սիրոյ առարկան կըգաոնար։ Անակնկալ յայտնութիւնը 
վշտարրեր նրանք և նա կարմրելով մտիկ տուաւ ես թե֊ 
րինք որ նոյնպէս կարմրելո վ Ւր ա էթերը խոնարհեր։ 
Այնուհետև ք*էն Հուրը թուղթը ծրարեր և աս ար* 

֊Վեց հարիւր տաղանդի տէրն իրօր հարուստ է 
և կարող է իր ուղերածն անել. սակայն այս փողիր 
աւելի հազուագիւտ և պատուական է այդ հարստու֊ 
թիւնլւ դի զոդ ոգին և դի դե լուր յետոյ ազնիւ մնար ած 
մարդկային սիրտը։ Սիմոնիդէս*.. և դու ք սիրունիկ 
Ես թեր ք մի վախենար։ Թող Ւլղերիմ Շէյխը վկայ լին իք 
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*ար այս րոպէից սկսած՛ ես ձեզ ազաա եմ հրատարա֊ 
մչու մ։ Այ Ոք ազատ էք։ և ինչ որ ասում եմ, նոյնը գրով 
էլ կըՀաստատեմ։ ք*աւական չք այս։ է լ խ^չ անեմ։ 

- Որդէդ Հուրի, - պատասխաներ Սիմոնիդէսը, - 

գու արդարև հեշտացնում ես ստրկութիւնը։ Սակայն 
ես սխալուած էի։ *հու չես կարող ամեն բան անել ♦ 
ֆես կարող օրէնքով ազատել մեզ։ Ես քո մշտական 
ստրուկն եմ, որովհետև հայրդ մի օր գամել էր ինձ 
դուան հեծան ի ին մեխի հետքը դեռ ականջիս վրայ է։ 

- Ել հայրս էր այդ անողը։ 

֊Մք զատիր նրան, - վրայ բերաւ 0իմոնիդէսը։ - 

ևա իր ստրուէլն արաւ ինձ, որովհետև ևս ինքս էի 
աղաչել նրան, որ այդպէս անէ։ Եւ չեմ զղջում։ Այ*է 
դևովս էր, որ ես ստացայ Ռաքելիս ճ տյս սիրասուն 
ղաւակիս մօրը։ Ռաքելը չէր ուզում կինս լինել, մինչև 
որ ես էլ իր վիճակին վիճակակից չդաոնամ։ 

- Նա ստրուկ էր։ 

— Այո։ 

ք*էն Հուրն սկսեց վեր ու վայր ման դալ իր անզօ ֊ 
րութիւնից գրգոուած։ 

- Ես հարուստ էի, — դոչեց նա, — ազևիւ Արիուսի 

ժառանդութիւևն ստանալով հարուստ։ Այժմ գալիս է 
այս անհուն կարողութիւնը և դեո սրան հաւաքողի 
հանճարը։ Մի/ժէ այս բոլ ո րի ժէջ Աստուծու մատը չիք 
երևում։ Օգնիր ինձ , Սիմոնիդէս, քո բարի խորհուրդ֊ 
ներով։ Օգնիր ինձ արդարութ՚իւնը ճանաչել և ըստ 
այն մ գործել։ Օգնիր ինձ անուանս արժանի հանդիսա֊ 
նալ, և ինչ որ դու օրէնքով ես իմ առջև, ես էլ դոր֊ 
ծով նոյնը էըլի^իմ քեզ համար։ Ես յաւիտեան ծաոագ 
կըլինիմ, 

է մարդու, ականջ դռան հեծան է էն գամելը կամ մեխելը 
նրան սար կացնելու, նշան էր% 
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Սիմոնիգէսը բորբոքուն ու զուարթ դէմքով պա֊ 
տասխանեց « 

- Ո~վ հանգուցեա լ տիրոջս ո րդէդ ։ *^եզ օգնելը 

դեո քիչ է*** ԳՐ ա ^ՒՑ օււելի բան կանեմ V Հոգուս էհ 
սրտիս բոլոր ղօրութևամբ կըծաոայեմ քեզ։ Ես այլևս 
մարմին չուն իմ** դա կորաւ քո շահերին նուիրուելով։ 
Սակայն հոգիս ու սիրտս դեո. կարող են ծառայել քեզչ 
և կըծառայեն։ Երդւում եմ մեր Աստուծու սեղանով և 
սեղանի վյրայ նրան մատուցուող նուէրներով։ Միայն 
թէ այնպէս արա, որ օրէնքի առջև էլ ես ւեյն լինիմ՝, 
ինչ որ եմ իսկապէս ։ 

— Ասա՝ 1*նչ* 

- Պ*ոյք ու կ ա յրիդ օրինական կառավարիչ հաս¬ 
տատիր ինձ։ 

- Այս րոպէիլյ համարիր քեղ կառավարիչ։ Եթէ 

կամենաս , գրով կըհաստատեմ։ 

— Լոկ խօսքդ էլ բաւական էշ։ Հայրդ միշտ այդ֊ 
պէս էր անում* որ դուրն էլ ուրիշ բան չեմ ուզում։ 
Արդ) ծթէ մեր միաբանութիւնը կատարեալ է*** 

0իմոնիդէսը լռեց։ 

- Ւմ կողմից այդպէս է, - ասաց Բէն Հուրը։ 

- Այժմ դու խօսիր, Ռաքելի դուստր, - դիմեց Սի֊ 

մոնիդէսը Ես թերին, նրա ձեռքն իր ուսից իջեց¬ 
նելով։ 

Աղջիկը մի վայրկեան շփոթուած մնաց ու կար֊ 
մրեց* յետոյ ք*էն Հուրին դարձաւ և ասաց կուսական 
վայելչութեամբ* 

- Մ օրիցս աւելի լալ չեմ ես, և որովհետև նտ 

վախճան ու ած է, թոյլ տուր, տէր իմ, որ ևս հօրս 

խնամեմ։ 

Բէն Հուրը բռնեց նրա ձեռքից և մօտեցնելով 
նրան բազկաթոռին, ասաց* 
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- *հ ու բարի զաւակ ևս։ Թևդ կամքդ կատարութ։ 

Ս իմոնիդէսը նորիր աղջկայ բազուկն իր ուս էն 
դրաւք և մի քանի վայրկեան լռութիւն տիրեր սևն֊ 
հակում։ 

ւսոստացուած թազաւորութիւնը 

Վ>և րքապէս Սիմոն ի գէսն 
այժմ էլ իբրև Հրամանատու ք ինչպէս և առաջ։ 

- Ես թեր) - ասար նա ք —արագ անրնում 

է* Հրամայէ խմիչք բերել) որ փոքր ի^է կազգուրուենք 
յաոաջիկայ զորեի Համար։ 

Աղջիկը զանգակը Հնչեցրեց 9 և մի ա զա խին ներս 
մաաԼք Հար ու գինի բերելով։ 

- Ո՜վ) տէր իմ> - շարունակեր Ս իմոնիդէսը) - իմ 

կարծիքով միաբանութիւնը դեռ թերի է։ ԱյսուՀետև 
մեր կեանքը միախառն ուա ծ գետերի նման մի Հոսան¬ 
քով պիտի ընթանայ, և ինձ թւում է 9 թէ Հոսանքը . 
աւելի վստաՀ յառաջ կեր թայ ք եթէ բոլոր ամպեր ը $յրի 
երեսից փարատուին։ Անրեալ անգամ դու իմ տանիր 
Հեռացար երևի թէ այն կարծիքո վ) թէ ես մերժում եմ 
ի րաւունքնե րդ ք որոնց արդար ութիւնն աՀա իսկոյն 
Հանդիսարար և անպայման ՚ խոստովան երի։ Սակայն 
դու սխալւում էիր։ Եսթերը կարող է վկայեր որ ես 
քեղ ճանաչեցի) ի ս կ Մ ալուխը կըՀաս տատ է) որ ես բեղ 
աչքաթոզ չա րՒ 

- Մալուխը*) - գոչեր Բէն Հուրը։ 

- Ւնձ նման բազկաթոռին կապուած մարդը ք եթէ 

կամենայ գործող լինել այս աշխարՀում) որից չարա¬ 
չար կտրուած է 9 շատ ձեռքեր պիտի ունենայ* և ես 
ունի մ այդպիսի ձեռքեր) և Մ ալուխը լաւերիր մէէլն է։ 
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ք^Աքյց երբեքքե—րՍիմոնիղէսը մի ե րախտագիաութե ան 
հայեացք նետեց Շէյխի վրայ—^բարեկամներիս օդն ու֊ 
թեանն էլ դիմում եմ* նրանցից մէ1լն . է վեհանձն ու 
քաջարի Իլդերիմը։ Թող նա ասէ % արդեօք ուրացել 
կամ մոռացել եմ քեզ։ 

Ոէն Հուրը մտիկ տուաւ արաբին։ 

- Ուրեմն դա էր, ով աղնիւ Ւլդերիմ, որ իմ 

մասին քեզ պատմեց։ 

Ւլդերիմը գլուխը խոնարհեց , իբրև նշան վաւե• 
բացման։ 

- Ռ*վ կարող է, աէր իմ, - շարունակեց Սիմոնի– 

գէսը,—մի մարդու դատել առանց նրան փորձելու։ 
Ես հէնց սկզբից ճանաչեցի քեզ* քեզ տեսնելով կար- 
Տես թէ հօրդ տեսայ* սակայն ինչ մարդ լթնևլդ չգի~ 
տէի։ Շատերի համար հարստութիւնը մի սքօղուած 
անէծք է։ Ջ*ուցէ դու էլ նրանցից էիր* Այս իմանալու 
համար էր, որ ես Մ ալուխին քո ետևից ուղարկեց ի , և 
այս գործում նա իմ աչքն ու ականջն էր* Մի նեղա¬ 
նար վրան . նա քո մասին լալ լուր բերաւ% 

- Ջեմ նեղանում Տ - սրտանց ասաց ք՝ էն Հուրը։ - 

Ոարութեանդ մէջ իմաստութիւն կար։ 

- Խօսքերդ ինձ ս ի ր է* լի են, — պատասխանեց 

վաճառականը ջե բմութեամր։ - Այսուհետ/ւ թիւրիմա– 

ցութիւնից երկիւղ չուն ի մ՝։ Թող այժմ գետերը միասին 
վազեն ճ դէպի ուր Ասաուած նրանց ուզզէ։ 

Ել փոքր ինչ լռելո։.ց յետոյ շարունակեց* 

–ճշմարտութիւնը հարկադրում է ինձ խօսել։ 
Ջուլհակը նստած է քարգահի առջև , և մինչև մաքուքը 
գնում գալիս է և կտաւն աճում է, նկարները շատա¬ 
նում են, նա շարունակում է երազել. ** Այսպէս էլ իմ 
ձեռքի տակ հարստութիւնը, գնալով գնալով աճում էր 
և ես զարմանում էի այդ բանից։ Ես չէի կարող չտես– 



47 


որ ինձնից դուրս մի զօրութիւն կար 9 գործերիս– 
յատ&ջողութեան մասին հոգ տանող։ Ո ւրիշների կար աս¬ 
լաններն աւաղով ծած կող անապատ ի խորշակը իմ կա֊ 
րալաններին խնայում էր։ Ծովեզերքի վրայ աւերմունք 
սփռող փ ո խ ո րիկը ո է միայն չէր վնասում իմ նալերին), 
այլ դե ռն պաս աո։ մ էր աւելի շուտնաւահանգիստ հասնել։ 

Ել ինչ որ ամենից զարմանալին է - ես որ, ու րիշեերից 

կա խ ուա ծ եմ և իբրև մի անշունչ իր այս ա թոռին կաշ¬ 
կանդս ւա ծ ք - ես երբէք Տքնաս չեմ կրել իմ որ և է գոր¬ 

ծակալից։ Տարերքն ինձ ծառայում էին և բոլոր սպա- 
սալորներս հաւատարիմ էին ինձ։ 

- Արդարև զարմանալի բան ք — ասաց ք՝ էն Հուրը։ 

- Իմ կարծիքն էլ այդպէս էր և է։ Վերջ ի վերջոյ Ւ 

ով տէր իմ) ես համոզուեցի 9 որ այս բոլորն Աստուծու. 
գործն է։ Ցետոյ սկսեցի հարցնել ինձ 9 թէ ինչ է նրա 
խորհուրդը) որովհետև անխորհուրդ բան չի անում 
Ասաուած։ Այս հարցումը տարիներից ի վեր կրՏլեում 
էի և պատասխանին սպասում։ Անգրդուելի էր հաւատԱ), 
թէ այս բ ո լ ո րը Աստուծու կամքով է կատարւում 9 և թէ 
ուրեմն մի օր նա ինձ իր խորհուրդը կըյայանէ և ց»յթ 
կըտայ 9 ինչպէս մի սպիտակ տուն) որ կանգնած է բլրի 
վրայ։ Եւ ահա արդէն ցոյց է տալիս։ ՝ 

Ի էն Հուրը լսում էր ամենախորին ուշադրութեամր։ 

- Շատ տարիներ առաջ ես մերոնց հետ նստած 

էիմայրիկդ էլ է Եսթեր 9 ինձ հետ էր ճ գեղեցիկ) իբրև 
Զիթենեաց լերան արշալոյսը* ♦« նստած էի Երուսազէմի 
հրւսիսային ճանպու մօտ 9 արքայական գերեզմաններ ի 
յանդիման։ Տան կար ծ մեր առ^և ից մեծ ու սպիտակ 
ուղտեր նստած երեք անծանօթ մարդիկ անցան։ Այն¬ 
պիսի ուղտեր ոչ մի ժամանակ չէինք տեսած սուրբ 
քաղաքում։ Մարդիկ գալիս էին շատ հեռաւոր երկիր - 
ներից։ Նրանք կանգ առան և առաջինը հարցրեց* — Ո՞ր֊ 
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տեղ է Հրէից նոր ած էն թագաւորը։ — Ել կարծես թէ իմ 
զար մանրը մեղմելու. համար յարեր.—Տեսանք նրա 

աս աղն Արևե լրում և եկել ենր նրան երկր պաղելու։ - 

Ես չհաս կար այ նրանք բայց և այնպէս մինչև *համաս֊ 
կեան դոները մարդկանց ետևից գնացի։ Ել նրասնր 
ամեն պատահողի միէւնոյն բանն էին հարցնում, և ամեն 
մի լսող ինձ նման զարմացած էր Տքնում.*. Այնուհետև 
տարիներ անցանք և ես այն գէսքՀքը մոոացայ ք իք է և նա 
շատ ղրոյցների նիւթ էր տուել և իբրև Մեսիայի գա֊ 
լստեան նշան մեՏլնուել... Ո՜հ, աւաղ։ Ւ*նչ են մարդիկ 
և նոյնիսկ իմաստունները մեր միջից ք եթէ հչ երեխաներ։ 
Աստուած շրջում է երկրի վր ա յ և մ ենր նրա քէ ա յ Ը 
չենր տեսնում... ք*աղդասարին տեսՏյլ ես։ 1 

- Այո, և լսել իր պատմութիւնն իր իսկ բերնից, 

- ասաց ք*էն Հուրը։ 

- Հրաշր է ք արդարև Հր ա շր~ >—գոչեց Ս իմոնի֊ 

դէսը։ — Ո՜վ, տէր իմ, երբ նա այդ բանն ինձ պատմեց, 
կարծես թէ ես այն պատասխանը լսեցի, որին սիրտս 

փափագում էր - Աստուծու խորհուրդը պարզուեց ինձ.. . 

Երբ թագաւորը մեզ մօտ գայ, նա աղրատ և անոր 
կրլինի, հետևորդներ, րաղարներ ու բերդեր, զօրը ու 
ղէնր չի ունենալ։ Նախ պէար է նրա թագաւորութիւնը 
հաստատել, ապա Հոոմը կոր ծան ել։ Տեսնում ես, տէր 
իմ, դու, որ այրական զօրութեամր լի ես, որ 
րաջավարժ ևս և գանձերով բեոնաւորուած... տեսնում 
ես, թէ Աստուած ինչսզիսի առիթ է շնորհում րեզ։ Ո*ր 
մարդը կարող էր մի աւելի մեծ փաորի համար ծնուած 
1 ինել, 

Այս խօսքերը Ս իմոնիդէսը ճշմարիտ ոգևոր ու֊ 
թեամբ արտասանեց։ 

- 1) ակայն թագաւորութիւնը՜ , թադաւո րութիւ֊ 

նը , - գոչեց ք*էն Հուրը։ - ք* ա զգաս արն ասում է, թէ 
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+**յդ թագալ որութիւնը Հոգիներից կաղմուած կըէի^ի* 

Հրէ ական հպարտութեամբ լի Սիմոնիդէսը հեգ֊ 
նելով պատասխանեց ♦ 

- Տէր իմք ք* աղդասար ը զարմանալի բաներ ք 

հրաշքներ տեսած ծերուն ի է։ &րբ նա խօսում է 
այդ բաներից է ես հաւատով խոնարհում եմ նրա առջև։ 
Սակայն նա բուն եգիպտացի է է մինչև անգամ ոչ նո¬ 
րադարձ) և հազիւ թէ լաւ գ իա են այ, թէ Աստուած թնչ 
յարաբերութիւն է ունեցել Երայէլեան ազգի հետ ք և 
կամ այնքան գիտենայ, որ մեր իմացածից աւելի լինէր։ 
Մարգարէներն էլ նրա նման լոյս ունէին երկնքից 9 
բայց նրանք շատ են 9 իսկ նա մէկ։ Եհովան միշտ Եհովա 
կըլքնայ ♦ ես հաւատում եմ մարգարէներին։—Ես թեր, 
բեր ինձ Թօրան 1 )« 

Ել առանց սպասելու աղջկան % շարունակեց • 

֊Միթէ կարելի է մի ամբողջ ազգի վկայութիւնն 
արհամարհե լ ք առ սչինչ համարել։ Անցիր 9 տ էր իմ, եթէ 
կամենաս ք ծովափնևայ Տ իւրոսից ք որ հիլսիսոււքե է ք 
մինչև եգովմայեցոց հարաւային անապատ ի մայրաքա - 
ղ ա քըէ և չես գտնիլ սովորական աղօթքները մրմևջող 9 
Տաճարում ողորմութիւն աուող և Պասեքի գառան միսն 
ուտող որ և է մարդ 9 որ ասէր քեզ է թէ ապագայ թա¬ 
գա լորի ձեռքով մեկ Ուխտի մսքնկանցս համար հիմ ~ 
նուելու թագաւոր ութ իւնը մի ուրիշ բան կրլինիֆ միայն 
եթէ այս աշխարհի թագաւորութիւն ք ինչպէս որ ^աւ# 
թինն էր։ Ո՞րտեղից է մեր այս հաւատը։ Ես կոյն կըտեսն ես։ 

Եսթերը բերաւ մի քանի գրՀագիր գլաններ ք որոնք 
փաթաթուած էին ոսկետառ մակագրութիւն ունեցող 
կտաւներով։ 

- Ոռն իր դրանց ք դստրիկ իմ ք և հերթով տուր 


*) Մովսէսէ Հ*եգամաաեանը։ 

Ուօ|լէս | 1*էն Հար. II Տ. 


4 
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ինձ* որն ուզենամ,—ասաց Հայրը քնքշաբար և չարու..֊ 
նակեց փաստաբանել» 

- Տէր իմ, երկար կըաևի, եթէ փորձեմ մի աո. 

մի յիշաաակել աստուածաշունչ մարգարէներին և դե֊ 
րութիւնից յեաոյ երևացած՛ գուշակներին ու քարոզիչ֊ 
ներին» այն իմաստուններին, որոնք իրենց է ո յ ս ը Մա֊ 
ղաքիայի գահից փոխ առան» ա յն Հիէէէ և Շամմայի 
կոչուած վարժա պետներին, որոնց անունները միշտ 
պիտի հնչուին դպրոցներում։ Հարցնեմ դրանց, թէ թնչ 
կասեն թագաւորութեան մասին։ Ո՞վ է, օրինակի հա¬ 
մար , Ենովքեան գրքում յիշուած Ոչխարների Հովիւը։ 
Ո՞վ, եթէ ոչ այն թագաւորը, որի վրայ խօսում ենք ւ 
Նրա համար մի գահ կըհաստատուի * նա ոտքով գետնին 
կըզարկէ, և միւս թագաւորներն իրենց գահերից վայր 
կընկեին և Եսրայէլի հալածիչները հրեղէն անդունդը 

կըվիժոլին։ Մարգարէներին հալատում ես, աէր իմ, - 

հարցրեց նա փոքր ի^Հ գՒ^Ւ խմելուց յետոյ։ - Անւոարա֊ 

կոյս հաւատումես, որովհետև ամբողջ տոհմդ էլ հաւատա - 

ցել է։ Ես թեր, տուր ինձ Եսայի գիրքը։–Ծերն առաւ 

օրիորդի մեկնած մագաղաթը և կարդաց» ^Ժողովուրդ որ 
դԱայր ընդ խաւար ճ ետես լոյս մեծ ♦ և որ բնակեալ էք յաշ¬ 
խարհի և ի ստուերն մահու, լոյս ծադեաց ձեզ»**Զի մանուկ 
ծնաւ մեր, որդի տուաւ մեզ, որոյ իշխան ութի ւն եզև 
ի վերայ ուսոց իւրոց»»» Մեծ է իշխանութիւն նորա, 
և խազազութեան նորա չիք սահման։ Ցաթոոն *Ւաւթի 
նստցի և զարքայութիւն նորա յաջոզեսցէ, և զօրա֊ 
ցուսցէ զնա իրաւամբք և արդարութեամբ յայսմհետէ 

և յաւիտեանս ժ աման ա կաց)։ Հաւատմւմ ես մարդա֊ 

րէներին, ով աէր իմ։ — Եսթէրր, այժմ տուր Տիրոջ 
խօսքն աո. Մ իք ի էն։ 

Եսթերը տուաւ խնդրուած գլանը։ 

–<Եւ դու»,—կարդաց Սիմոնիգէսը,—հւև դու Ոեթ֊ 
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ղեհէմ, տուն Եփրաթայ սակաւաւոր, էրես է Է՛Ս ել ի հա֊ 
գարաւոր Յուդայ* ի րէն ելցէ ինձ էինել իշխան Ւս֊ 

Հք տյէլիէք - Ահա դա էր, որին տեսաւ Բաղդասարը, որ֊ 

~լէ" մանուկ, և երկրպագութիւն արաւ։ 

- Հաւատում ես, տէր իմ, մարգարէներին։ -6ս– 

թեր, տուր ինձ Երեմիայի խօսրերը։ 

Ել ծերոմնին կարդաց* € Ահա աւուրր դան, ասէ 
Տէր ♦ և յարուցից *հաւթի ծագումն արդարութհան, և 
թադաւորեսցէ թադաւոր և ի միտ աոցէ և արասցէ 
իրաւունս և արդարութիւն ի վերայ երկրի։ Ցաւուրս 
նորա փրկեսցի Ցուդա, և Եսրայէլ բնակեսցէ յ ուս ով* ։ 

- Որպէս թադաւոր պիտի թադաւորէ, որպէս թադա֊ 

լոր, ով, տէր իմ**» Հաւատում ես մարգարէներին* * * 
Ղ*էք դստրիկ, այժմ տուր Յուդայի անբիծ որդու խօսրերը։ 

Աղջիկը Գ անիէլի գիրրը տուաւ նրան։ 

֊Լսիր, տէր իմ* աՏեսանէի ի տեսլեան գիշերոյ ճ 
և ահա ընդ ամպս երէլնից իբրև որդի մարդոյ գայր»*» 
Ել նմա տուաւ իշխան ութ իմն և պատիւ և արրայու֊ 
թիսն, և ամենայն ազդր և ազինր և լեզուր նմա ծա֊ 
սայես են, և իշխան ութ իմն նորա իշխանութ իմն յալի֊ 
աո են ական որ ոչ անցանէ, և թ ագաւորութիմն նորա 
ոչ եէլծանից ի»։ Հաւատում. ես, տէր իմ, մարդարէներին։ 

- Հեր իր է, հերթր* հաւատում Մմ, - գոէեց Յէն 

Լուրը։ 

— Ուրեմն՞, - հարցրեց Սիմոնիդէսը։ - Եթէ թա֊ 

գաւորն– ագրատ գայ, իմ տէրը չթ օդնիլ նրան իր 
լիութիմնից»** Սակայն ինչժւ եմ ասում, թէ նա աղ֊ 
րատ պիտի դ ա յ* 

- Եոթեր, տուր ինձ Աստուծու խօսրն աո. Հէարա֊ 

րիան,—ասաց Սիմոնիդէսը։—եԼղջիկը տուաւ նրան մի 
գլան։ — Արդ լ ս էր> թէ թագա լորն թնչպէս կըմտնէ երու֊ 
սադէմ* - Ել նա կարդաց * 
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- € Ուրախ լեր յոյժ ք դուստր Օիոնի* Ահա թա¬ 
գա ւոր քո գայ ք արդար և փրկիէ* նոյն հեզ և հեծեալ 
ի վերայ իշոյ ճ և յաւանակի նորոյ»։ 

ք* էն֊Հուրն աչքերը մի կողմ դարձրեք։ 

- ես տեսնումք ակր իմ։ 

- Հո֊ոմը ք - պատասխանեք երիտասարդը դառնու - 

թեամէ1) Հռոմը և իր լեգէոնները։ Ես ապրել եմ նրանք 

բանակում • ճանաչում եմ նրանք։ 

- Գոլ կըչինիս թագա սորի լեգէոնների սպարա¬ 
պետ ըք ասաք Ս իմոնիդէսը, և միլիոնների միջփք 

ընտրութ իւն կանես։ 

— Միլիոններթ միջիք 9 —դո չեք Ոէն Հուրը։ 

Սիմոնիդէսը փոքր ինչ մտածեք և ապա թէ ասաք*. 

- Թող չտադեապկ քեզ զօրութեան խնդիրը~։ 

Ոէն Հուրը հ արքա կան աչքով նայեք նրան։ 

- *Ւու մտած ում էիր թագաւորի մասին , որ գալու 

է իւրայինների մօտ խոնարհ կերպով,—շարունակեք 

Vիմոնիդէսը։ *հու տեսար նրան աջ կողմդ կանգնած ֆ 

իսկ ձախ կողմդ տեսար կայսրի զրահավառ, լեգէոնները 
և հարցրիր քեզ* - Ե*նչ կարող է թագաւորն անել։ 

- Մ իտքս ուղիղ գուշակեքիր։ 

- Ո~հ) աէր իմ, մեր Ւսրայէլի զօրութիւնը 

տես դու 9 - ասաք Ս իմոնիդէսը։ - *հու պատկերացնում 

ես նրան իբրև մի ծերուկդ որ լաց է լինում բաբելո֊ 
նեան ջրերի ափին։ Ոայք դեմ։ Զ ատ կին Երուսաղէմ 9 
կաց Տաճարի սիւնաղարդ գաւթում կամ շուկայում և 
աչքով տես մեր ազգը։ Տիրոջ կողմից Ցակոբ նահա– 
պետին եղած խոստումը մի օրէնք էր ք որի ներքև մեր 
ազդն երբէք չդադարեց բազմանալ, բազմանալ նոյն 
իսկ գերութեան մ էջ։ Մենք աճեցինք եգիպտական 
սարկութեան մէջ* Հռոմի ճնշումը միայն է, ա ՂՂ ու Րէէ 
սնունդ տուաւ մեղ* և այժմ իրօք մենք մի աղդ ենք և 
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ազգերի ժողով։ 6ւ ոչ միայն այս, ով տէր իք մ։ Ի սրա֊. 

յէլի ղօրութիւնը և կամ որ նոյնն է - թագաւորի զօ֊. 

րութիլնը չափելու, համար պէտք չէ միայն բնական 
աճումն ի նկաա առնել, այլ պէտք է հաւատի տարա֊ 
ծումն էլ հաշուի ունենալ, և այն ժամանակ ծանօթ աշ¬ 
խարհի սահմաններին կըհաս*ւմ$ն 1 ք։ Ս ախ բութի ւն է ասել, 
թէ Երուսաղէմն է Ւսրայէլը. սակայն Երուսաղէմը մեր 
Տաճարի վէմն է միայն, մարմնի սիրտը։ *հարձրու աչ¬ 
քերդ հ ռոմ էական լեգէոններիր, որքան էլ նրանք շատ, 
լինին, և համարիր հաւատացողների մա ր դա կոյ տ բադ–, 
մութիւնը, որ սպասում է միայն կոչին —<ր *իէպի վրան֊, 
ներդ, Իսրայէլ ՝%։ Համրիր Պարսկաստանում մնացած֊, 
ների սերունդը • համրիր մեր այն եղբայրներին, որ ենք, 
վխ տում են Եգիպտոսի և Տ*ֆրիկայի վաճառաշահ քա¬ 
ղաքներում. համրիր Արևմուտք % Լողին ում և Ս պանիա, 
գաղթած հր էաներին* համրի ր Տունաստան և կղզիները 
գնացած, Պոնտոս և Անտի ոք եկած հր էաներին և նո¬ 
րադար ձն երին. համրի ր, եթէ կամենաս, և նրանց, 
որոնք դեգերում են նոյն իսկ Հռոմի պիղծ պարիսպ - 
ների շրջանում* հա մրիր Տիր ոջ պաշտողներին մօտաւոր 
և անդր Նեղոսեան անապատներում, Եասպից ծովի եր–. 
կիբներում և էլ դէնը - *Ւոգի ե Մագոգի ^ աշխարհ¬ 

ներում, որոնք ամեն տարի նուէր են առաքում սուրբ 

Տաճարին, - համրիր բոլորին և ընտրթր։ Եւ երբ հա֊. 

շի*֊գ աւարտես, կըտեսնես, տէր իմ, որ սպառազէն 
ղ°րքղ֊ պատրաստ է, պատրաստ և մի թագաւորութ իւն 
նրա համար, որ ամբողջ աշխարհի վրայ արդար ութ իւն. 
և իրաւունք պիտի հաստատէ, թէ Ս իոնում ե թէ Հռո֊. 

V Մի առասպելական իշխանի և նրա ծրկրի անուններն 
են։ Տես՝ Եզեկիէլ 38,39 և Ցայանութիւն Ցովաննու 20, 8։ Ոմանք 
կարծում են, թէ այգ անոճները սւրուած էին հիւսիսային ր ար֊ 
րարոս ազգերին և մանաւաեդ սկիւթացոը։ 
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աքում անխտիր։ Այն ժամանակ Հարցիդ պատասխանն էլ 

կըստանաս - ինչ որ կարող է Ւսրայէլե անել, նոյնը 

կան է և թագա լորը՛ ։ 

Այս % ոգևոր ութ համր նկարուած պատկերը փողի 
հնչման տպաւորութիւն արաւ Իլդերիմի վրայ։ 

Ո*հ, թէ յետ գ ա ր իմ ոյժը,— €լ * ա ^ 
կացաւ։ 

Բէն Հուրն անշարժ էր։ Սիմոնիդէսի ճառը մի 
հրաւէր երևաց նրան ճ իր կեանքն ու գ ո յքը ա յն խոր–֊ 
հրդաւոր էին նուիրելու, որ ակներև մեծ յոյԱևրի կենդ֊ 
րոն էր կազմում թէ Ս իմոնիդէսի և թէ բարեպաշտ 
եգիպտացու համար։ Արգէն տեսանք, որ այն գա դա֊ 
փարը Բէն Հուրի համար նոր բան չէր և արդէն մի 

քանի անգամ ներկայացել էր նրա մտքին - նախ, երբ 

նա շրջում էր Մալուխի հետ Դափնէի անտառում* 
յետոյ ճ երբ նա լսում էր Բաղդասարի մեէլԱութիւնը, և 
վերջս։պէս, երբ զբօսնելո վ Իլդերիմի լճի ափին, մտա֊ 
ծում էր մի և նոյն գաղափարի վրայ ե գրեթէ մի որոշ 
վճռի յանգում։ Բայց և այնպէս այս բոլորը նրա համար 
մի վերացական բան էր, երևակայութեան արգասիք% 
Ւսկ այժմ այդպէս չէր։ Այժմ թագաւորութիւնը նրա 
աչքում մի հնարաւոր բանի կերպարանք առաւ։ Ասես 
թէ յանկարծ նրա առջև մի ծածուկ դուռ բացուեց և 
նրա .վրայ մի է՚^յսի հոսանք հեղեղուեց և նրան մի 
պաշտօն ցսյց տոլին—մինչև այսօր երաղուած պաշտոն, 
որ այժմ մի արդիւնաշատ ապագայ էր խոստանում և 
նրա փառասիրութիւնը կատարուած պարտքի գիտակ֊ 
ցութեամբ վարձատրում**–* Այժմ միայն մի դրդում էր 
հարկաւոր։ 

- Դիցուք թէ այդ բոլորն ուղիղ է, Սիմոնիդէս, 

-ասաց նա։—Դիցուք թէ թադաւորը կըգայ և նրա թա֊ 
դաւորութիւնը Սողոմոնի թադաւորութեան պէս փա֊ 
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ռաւոր կըէինի. ընդունենք նաև, թէ ևս յօժարութեամբ 
իմ անձն ու դ ո յքը և. ամեն բան նրա դատին կրնուի 
բեմ ♦ այն էլ ընդունենք 9 թէ կեանքիս դէսքվէ^րը և մեր 
Հարստութեան Հրաշալի աճումը քո ձեռքի աակ թոր - 
ՀրդապԷս կապակից են այս բ ո է ո րի Հետ*.* Ւսկ յեաոյ 
ՄI* թէ այսուՀեաև էլ կ ո յր^րի նման դործ տեսնենք* 
մէթէ սպասՄնք, մինչև որ թադաւորը գ ա յ և. մեղ 
կանչէ, Տարիքն ու փորձա ռութ իմնը քո կողմն են։ Պա֊, 
տաս թան տուր։ 

Սիմոնիդէսն անմի^ապէս պատասթանեց . 

- ֊Մեր առջև ընտրութիւն չկայ, ոչ մի ընտրում 

թիլն։ Այս նամակը մեզ Համար - նա Մէսալայի գրու ֊ 

թիմեր Հանեց—արադ դորձելու մի նշան է։ Մենք Մ է** 
սալայի և*հրատուսի դաւադրութեանը դիմադրելու չափ 
զօրեդ չենք, մենք ոչ Հոոմում բաւական մեծ ազդե֊ 
քոլ թիլն ոմնինք 9 ոչ էլ այստեղ զօրութ իմն։ Նրանք կր~ 
սպանեն քեզ 9 եթէ մենք յա պաղենք։ Ւմ անձի վրայ 
տես նրանց դթասիրութեան օրինակը։ — Ծեքունին ցընց֊ 

ուեց զա րՀուրելի յիշատակներից։ Ո* վ 9 տէր իմ 9 –~ 

շարոմնակեց նա 9 —թնչպէս ուժով ես..* բարի կամքովդ 
կրցան կայի ասել։ # 

Ոէն Հուրը նրան չհասկացա։. ։ 

- Յիշում եմ, թէ որքան աշթարՀը դևղեցիկ էբ 

երի տասարդութեանս ժամանակ «— շարունակեց Սիմո –«. 
նիդէսը։ 

–Ոայց և այնպէս ամենամեծ զոՀա բևրութեան 
ընդունակ էիր 9 — ասաց ք*էն Հուրը։ 

- Այո. սիրուց~։ 

- Ուրիշ Համաղօր շարժառիթներ չկան կծանքում* 

Սիմոնիդէսր գլութլ ր թօթուեց։ 

- Օրինակ % փառասիրութիմնր ։ 
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- Փառաս իրութիւնն արգելուած է Իսրայէլի որ֊ 

դուհ։ 

- Նսկ վրէժխնդրութիւնը*։ 

Այս կայծը մի դիւրավառ նիւթի դիպաւ . ծերի 
ա էՔ^ՐԸ բ ո րբ ո քուեցին, ձեռքերը զողացինք և նա շտա֊ 
պով պատասխանեց . 

- Վրէժխնդրութիւնը ^բէի իրաւունքն է • դա 

օրէնք է։ 


- Ուղտն անգամք շունն .անդամ չի մոռանում իրեն 

հասած նախատինքը, — գ ո Հծց Ւ լդերիմը։ 

Սիմոնիդէսը շարունակեց իր միտքը բացատրել » 

-^ Ւ *է ո ր^ է ա յ թագաւորի համար անելու, մի 

դործ, որ նրա գալուց առաջ պիտի արուի։ Մենք Հպիտի 
կասկածենք, որ Ւսրայէլը կոչուած է նրա աջ ձեռքը 
լինելու ♦ սակայն, աւաղ, այս ձեռքը խաղաղութեան 
ձեռք է Ա անվարժ պատերազմի արուեստին։ Միլիոն֊ 
%երի մէջ մի մարզուած գունդ, մի գնդապետ չես 
դտնիլ։ Հերովդէսի վարձկաններին չեմ հաշւումնրանք 
միայն մեզ ընկճելու համար են։ Մեր վիճակը ճիշտ 
այնպէս է, ինչպէս որ Հռոմը կըցանկար* նրա բռնա֊ 
կալութիւնն իր փափագած պտուղները տուաւ։ Ո այց 
ահա յեղաշրջման ժամանակը հասել է • այժմ հովիմտ 
էլ պիտի զրահ հագն է, տէգ ու սուսեր վերցնէ և հօտեր 
արածելու տեղ աոիէծների դէմ մարտ մւղէ։ Անհրաժեշտ 
է, որդեակ իմ, որ գոնէ մի մարդ թադաւորի աջձեոքը 
հանդիսանայ։ Ո՞վ կըէի^ի ա յդ ժարդը, եթէ ոչ նա, որ 
այս գործը գլուխ կըբերէ։ 

Այս հեռապատկերն երևակայելիս Ոէն Հուրը բոր֊ 
րոքուեց « բայց և այնպէս նկատեց ♦ 

- Որ մի բան անել անհրաժեշտ է % մէկ խնդիր է, 

բայց ինչպէս անելը - ուրիշ խնդիր։ 
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Սիմոնիդէսը մի ումպ գինի ընդունելուց յետոյ պա¬ 
տասխանեց * 

- Տէր իմ, Շէյխը և դու դլխաւոր առաջնորդները* 

ևԸԼի ն իՔ - դ ոլ – ր ո մասում, նա իր մասում » իսկ ես այս–. 

տեղ կըէքեամ և աոաջուայ պէս առևտուր կանեմ, որպէս. 
դի մայր աէ 1ք*ի լ րը չցամաբի։ *հու կերթաս Երուսաղէմ, 
այնտեղից կերթաս անապատ և ռաղմի ընդունակ հրէա– 
ների թիւր կըհամարես , տասների և հարիւրների կը~ 
բաժանես ք իւրաբանչիւր խմբի համար պետեր կընտ¬ 
րես ք կըմարզես $ ծածուկ տեղերում ղէնբ կըդիզես։ Այս 
բոլորի համար ես բեղ դրամ կըհասցնեմ։ Պերէայից 
սկսելով գործդ ք կանցնես կերթաս Գալիլիա* այնտեղից 
Երուսաղէմ ժամանելը մի վ> ա յլ է ։ Պերէայում անապատը . 
բո ետևը կըէթեի և է 1 լդերիմը քեզ մօտիկէ Նա ճանա¬ 
պարհները կըբոնէ, և բան չի պատահիր որ դու իս– 
կսյն չիմանաս։ Նա ամեն կերպով կօդնէ բեղ։ Մին¬ 
չև որ այս ըսէ ո րը պատրաստուի, մեր որոշումը թաբուն 
կըմեայ։ իմ պաշտօնը ծառայական կըէի <լ *ի ։ Արդէն 
խօսած եմ է*լդերիմի հետ։ *հու ինչ կասես։ 

ի էն Հուրը Շ էյխին մտիկ տուաւ։ 

- Այդ թ ո 1 ո է*Ը ճիշս* է է ո 1*ղՒԳ —նկատեց 

արաբը։ - Ես արդէն խօսբ եմ տուել և հանգիստ եմ։ 

իսկ բեղ ահա երդւում եմ, որ ոչ միայն ես, այլև բոլոր, 
զինուոբներս բեղ հետ կըկապուեն բ, և ինչ որ իմս է, 
բոնը կըլինի* 

Սիմոնիդէսը, իլգերիմը, Ես թերը - երեբն էլ ա1լն - 

կառոյց նայում էին ք*էն Հուրին։ 

- Ամեն մարդու, - ասաց նա վշտագին եղանակով, 

- տրւում է մի ուրախութևան բաժակ, որ նա կարող 

է վաղ թէ ուշ վերցնել և վայելել, բայց ոչ թէ ինձ։ 
Տեսնում եմ, 0իմոնիդէս և դու, աղնիւ Շէքխ, թէ ուր 
է տանում ձեր առաջարկութիւնը։ Եթէ ես դրան ըն» 
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՛ղուն եմ և աո.ջևս բա ցոլող ասպարէղի վրայ ոտք դնեմ է 
այնուհետև բարով մնաս խաղաղութիւն* հետդ կապ ուա ծ 
Հյոյսերով*. • ♦ Այգ աս պա ր էդը մտնելուս պէս* է մ ետևից 
հանգիստ կեանքի դոները կըփակուին այլևս երբէք 
չրացուելու պայմանով 9 որովհետև նրանց վրայ արթուն 
հսկում է Հոոմը։ Հոոմն ինձ կըհալածէ ք նրա դահիճ • 
ներն ինձ հետամուտ ^ ես կըստիպուեմ 

քաղաքներից դուրս* քարայրներս» մ հանգիստ որոնել և 
հաց ուտել։ 

Մ ի հեկեկանք հնչեց յանկարծ և ամենքը մտիկ 
տուին Եսթերին ք որ լ ա լ ո վ իր երեսը հօր ուսի վրայ 
թաքցրեց։ 


-1 &ո վրայ չէի մտածել, Ես թերիկ, - ասաց հայրը 

գորովովէ որովհետև ինքն էլ յուզուած Էր 9 

- ՍիմոնիգԷսք - ասաց Ոէն Հուրը ք - մի կարեկից 

հոգի տեսնելը սփոփանք է վշտակիր մարդուն։ 0* ո յ1 
տուէք 1 շարունակեմ։ 

Ել նրանք նորից սկսեցին Ոէն Հուրին լսել։ 

- Ուզում եմ ասել ք թէ ինձ համար մի ու րիջ ընտ֊ 

րութիւն ջկ ա յ ք ր ա յց եթէ աոաջա րկութիւնդ ընդունել։ 
Ել որովհետև այստեղ մնալս մի անփառունակ մահուան 
հաւասար կըէինէր > ես կուզենայի իսկոյն և եթ սկսել 
"գործը։ 

- Արդեօք մեր Ղմ ոլ Լ չ՝* աստաս *1*նք է - 

հարցրեց Աիմոնիդէսն իր գործնական եղանակով։ 

- Ես վստահանում եմ քո խօսքքան 9 —ասաց Ոէն 

Հու֊րը* 

- Ես էլ, - կրկնեց Իլդերիմը։ 

Այսպէս էլնքուեց այն միութեան դաշինքը, որ 
Ոէն Հուրի կեանքին մի նոր ընթացք պիտի տար։ Եւ 
նա յարեց անմիջապես. 

- Ուրեմն ՛գործը վերջացած է։ 
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- Թող Աբրահա մի Աստուածն օդն է մեզ ք - աղա**. 

ղակեց Սիմոնիդէսը։ 

- Այլևս մ է խօսք ք բարեկամներ ք ասաց ք* էն Հուրը֊ 

թեթևացած սրտով։—Ձեր թոյլաւութեամր կրցան֊ 
կայի մինչև. խաղերի վերջանալը դեռ ինքս ինձ. 
պատկանել։ Հաւան ական չէ ք որ Մ էսա լան վնաս է ինձ, 
մինչև որ կուսակալի պատասխանը չընդունէ* ի ս կ ա յ*է– 
կըլթևի նամակն ուղարկելուց աո. նուաղե ևօթն օր 
յետոյ։ Նրան կրկէսում հանդիպելը ինձ համար մի այն֊, 
պիսի ղուարճութ իւն է ք որից ես ոչ մի կերպո վ չէՒ 
կամենալ զրկուիլ։ 

Ւլդերիքքն ամենայն սիրով հաւանութ իւե տուաւ 
ույդ խնդրին ք ոը իրեն այնքան սիրելի էր։ Աիմոնիդէսը 
տեսական կէտից նայելով խնդրինք ասաց ♦ 

— Շէետ լաԼք տէր իմ։ Այդ որոջումդ ժամանակ 
կըտայ ինձ մի ծա ռայ ութ իւն անելու քեղ։ Լ սա ծ եմ ք ոը 
դու մառան գութ իւն ունիս Արիասից։ Անշարժ կայք է։ 

֊Մի ամարանոց Միզէնումի մօտերքոլմ և տներ 
Հռոմում։ 

֊Իմ կարծիքով լալ կըչինէր ույդ տները վաճա¬ 
ռել և դրամն ապահովել։ Տուր ինձ նրանց ցուցակը » 
ես հաւատարմագրեր կըպատրաստեմ և մի գործակալ 
կուղարկեմ վաճառումը գլուխ բերելու համար։ *հուցէ 
այս անգամ կայսերական աւազակների առաջն առնեն ք։– 

- Մինչև վո»ղը կըհասցնեմ քեզ 9 ինչ որ պէաք է։ 

–Ուրեմնք եթէ ուրիշ ասելիք չունինք 9 մեր այս. 
դիշերուայ գործը վերջացած է ք ՝—ասաց Ա իմոնիդէսը։ 

Ւլդերիմը հաճութեամբ շփեց իր մօրուքը և գոչեց*. 

— Ել լաւ վերջացած*։ 

- Ես թեր ք դարձեալ բեր մեզ հաց ոլ գինի։ Ելդե*»֊ 

րիմ Շէյխը շնորհ կանէ մեզ մօտ մնալու այս գիշեր։. 
Ւսկ դուք տէր իմ*** 
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— Հրաման տու.ր ք որ ձիերը բերենք—ասաց Բէն 

–Հուրը։ Թշնա մուր ապահով կըլինիմք եթէ այժմ վերա- 

–դաոնամ Արմաւենեադ պարաէզը ք և - նա նայեր հլդե– 

րիմին - ձիերդ էլ կուրախանան ինձ տեսնելով։ 

Առաւօտեան ժ թնշաղին Բէն Հուրը և Մալախը 
ձիերիդ իջան Բլդերիմի վրանի առջև։ 




Եսթերն ու Բէն Հուրը 


Հեաևեալ գիշերուայ մօտաւո րապէս Հ ո ր1* ո րդ 
ժամին Բէն Հուրը կանգնած էր Ես թերի հետ մեծ մթև– 
ր անոդի տան իքի վրայ։ Ներքևը նաւամատոյդ ի վր ա յ 

մարդիկ սաստիկ շարժման մէջ էին - հակեր էին 

աանում դոո.ալով ք սնդուկ։ և ր կրում ք և ջահերի ծխոտ 
Հլուս ի մէջ ն բանդ դէմքերն արևելևան հէքիաթի ոգի¬ 
ներն էին յիշեդնում։ Բ անուորների բազմութիւնն շտա¬ 
պում էր մի մեծ նալ րեռնաւորե լ ք որ շուտով մեկնե¬ 
լու֊ էր* Սիմոնիդէսը դեռ նստած էր գրասենեակումյ 
ուր հրահանգներ էր տալիս նաւապետին ք որ անյապաղ 
պիտի Հռոմի ծովախորշը % Օստիա գնար 9 այնտեղ մի 
ճանպորդ դամար ^ յետոյ հանդարտ սպանիա¬ 

կան ափերը դիմէլ/ք և յատկապէս Վալէնդիա։ 

ճանպորդ էր այն գործակալըք որ Արիուս երկա– 
պետիդ Բէն Հուրին կտակուած ժառանգութիւնը պիտի 
վաճառէր։ Նալի պարանները բադուելուն և նրա ծով 
•մտնելուն պէս % Բէն Հ ուրը պիտի կապուած մնար այն 
գործի հետ 9 որ որոշուած էր նախորդ Ը ։ 

Սակայն եթէ լալ համարէր Ւլդերիմի հետ դրած պայ¬ 
մանը յե տս կոչել ք տյդ յայտնելու և իր խօսրիդ հր ա– 
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<ժարուևլու համար նրան մի ^րրր^/ւ միջոց էր տրւում։ 
Տէրր նա էր, և նրան կըմնար վերջին կա Հրե ար տա֊ 
սան ել։ 

Նա բազուկնե րը խաչած և ինրն իր հետ մ արա֊ 
ո ելո վ մտիկ էր տալիս գետ եգեր րի տեսարանին։ Նա 
երիտասարդ էր$ *էեղեցիկ, հարուստ, Հռոմի պատրիկ֊ 
Նան շրջաններից նոր ելած ♦ բնական է ուրեմն, որ աջ֊ 
վսարհը հրապուրէր նրան և թելադրէր անչափ մեծ 
արժէր չտալ տաժանելի պարտրի զգացման և փաոա֊ 
սիրական ձգտումներին, որոնր արս որ ու վտանգ էին 
֊սպաոնում նրան% Կարող ենր մինչև անգամ երևակա֊ 
յևլ, թէ ի՞նչ կ ասկածներ էին պաշարում նրան ա յ ր է 

րոպէին արդեօր մի ունայն բան թտ ր Կ. Ո Ւ Լ ԼԸ 

* կայսր ի դէմ* արդեօր ստոյգ էր այն բ ո է ո րը> որ 

վերագրւում էր թագալորին և նրա գալուն • արդեօր 
կարժեր ընդմիշտ կորցնել այն հանգիստ ը, պատիւներն 
■ ու պաշտօննևրը, որոնր գնելի ապրանրի պէս մատչելի 
էին նրան, և մանաւանդ նորից գրկուել հայրենիրից և 
նրա հրապոյրը զաղցրացնող մտերիմներից։ Վերջին 
հիմրի զօրութինը նւն միայն կըհասկանայ, ով որ 
անձամբ փորձել է երկարամեայ պանդխտութիւնը։ Եթէ 
աւե լացն ենր, որ ք* էն Հուրի այս փաստաբանութեան 
Ես թերն էլ ճարտար կերպով աջակցում էր, այն մամա֊ 
նակ նրա մտրևրը մեզ հասկանալի կըէթեին։ 

- *իու երբ և է Հռոմում եղել ես,—հարցրեց նա 

Եսթերին։ 

- Ո չ, — պատասխանեց ա Ղ^Ւ ^1Ա ։ 

— Կուզենայի*ր այնտեղ գնալ։ 

- Չեմ կարծում։ 

- Ւնչու։ 

- Որովհետև սարսափ եմ զգում Հռոմից, - դոզա֊ 

յչով ասաց Եսթերը։ 
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Երիտասարդը նայեր աղջկանը և թէպէտ ջահերի 
աղօտ լուսով նրա երեսը որոշ տեսնել չէր հ. ա Ս Ո Ղ* 
րայր և այնպէս նրան նայելիս յ անկար ծ յիջծր Թիր– 
զային և մի գորովական յուզմունբ զգար*** թշուառ 

Ք ո յրԸ ճ հ ա ա յՂՊ.Է ս էւ* հ.սՈւդնած նրա հետ կտրի վյրայ 
այն սոսկալի առաւօտեան, երբ ^հրատուսի պատահարը 
տեգի ուներաւ* Խղճուկ Թիրզա։ Ո՞րտեղ է արդեօք*** 
Այս յիշատակով Ոէն Հուրի սրտում բռնկած զգացումը 
նպաստաւոր եղաւ Ես թերին։ Միթէ սա էլ նրա բ ո յրը 
ջէր*** յք որ նա Եսթերին երբէբ աղախնի տեղ չէր 
դրել • և եթէ Ես թերն իրօյ> աղախին լին էր, չ^ որ 
տյդ իսկ պատճառով պէտբ աւելի մեղմ և 

բնբուշ վարուել նրա հետ։ 

- Ես ջեմ կարող երե ակայել Հ ռուքն իբրև պալատ¬ 
ներով ու տաճարներով զարդարուն բազար, - շարու¬ 

նակեր Եսթերը հանգիստ ձայնով։ — Այդ բազարն ինձ . 
մի Հրէջ է թւում ք երկի բներ յափշտակող և բնակիչնե¬ 
րին կորուստ ու մահ սպառնարող Հրէշ* մի արիւնար– 
բու, ջտր գազան , որին անկարելի է դիմագրեր Եւ 
ինչու դու*** 

Նա կանգ աոաւ և վտյր նայեր։ 

- Շարունակիր, - սիրտ տուաւ նրան ք*էն Հուրը* 

Եսթերը մի բւսյլ մօտերաւ նրան , Շ. ր ա րձ– 

րարրեր և ասար* 

- Ել ինչու դու բեղ թշնամի անես Հռոմը։ Եւ 

ինչու ք ընդհակառակն, բ^զ բարեկամ չանես նրան և 
հաշտ չլիկիս նրա հետ։ Ղ*ու շատ աղէտներ կրեր իր, 
րայր և թշնամիներիդ որոգայթիր ազատուևրիր։ Տալն 
ու վիրոր ծաղիկ հասակդ մաշերին* ինչ հարկ կ ա յ 
այսուհետև էլ կեանբդ դառնութեան մատնելու։ 

Մինչ Եսթերը խօսում էր, նրա կուսական դէմբն 
աւելի գունատ էր պատկերանում Ոէն Հուրին։ Սա 
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կռացաւ. դէպի նա և մտև րմութեամբ Հարցրեց* 

- Ւ*նչ խորհուրդ կրտայիր ինձ, Եսթերիկ* 

էսթերը մի վայրկեան լռեց և ապա թէ իր կ ո ղ~ 
մից Հարցում արաս • 

- Հռոմի մօա ունեցած կա լուածքդ մի տուն է։ 

— Այո։ 

— Ել սիրուն։ 

- Շատ սիրուն, ♦* Պարտէզի և ճեմելիքների միջև 

կանգնած մի պալատ է ճ ներսն ու դուրսը շատրուաննե ֊ 
րով և անդրիներով զարդարուած* շրջակայ այգեէտ 
բլուրներից նայելիս 1 մինչև անգամՆէապօլն ու Վեզ ՈԼ Հը 
կըաեսնես։ Ոտքերիդ տակ ծովը կապուտակ դաշտի 
նման է երևում։ Եայսրի ամարանոցն էլ Հեռու չէ* սակայն 
Արիուսինը, շատերի ասելով, նրանից էլ գեղեցիկ է։ 

- Ել կարելթ է այնտեղ Հանգիստ ապրել։ 

— Ոչ մի տեղ չէ կարելի աւելի Հանգիստ ամառ ֊ 
ուայ օր, աւելի ք ա ղբ1* լուսնևակ գիշեր վայելել* * *Հար֊ 
կաւ երբ որ Հիւրեր Հլինին։ Այժմ, երբ առաջուայ տէրը 
վախճան ուա ծ է և ես այստեղ եմ, ոչ մի բան չէ ըեղ~ 
Հատում այն պալատ ի լռութիւնը, բացի ծառաների 
փսփսուքից, երջանիկ թռչունների ձ լվլոցից և շատր֊ 
ուանների կարկաջից։ Այնտեղ կատարուող միակ փոփո֊ 
խութի լեն այն է, որ Հին ծաղիէլները թառամում են, 
°րէքօր նորերն են բացւում և արևի լոյսը մերթ ընդ 
մերթ տեղի է տալիս թեթև ու թռուցիկ ամպերին։ 
Այնտեղի կեանքն ինձ Համար անչափ Հանգիստ էր և 
ես շտտ անգամ կշտամբում էի ինքս ինձ, որ այնքան 
անելիք ունենալով Հանդերձ, մի փափուկ ու դատարկ 
կեանք էի անցկացնում պալատում։ 

Եսթերը գետին էր մտիկ տալիս։ 

- Ե*նչ էր Հարցմանդ պատճառը, - ասաց ք*էն 

** ոլ ֊բը ։ 
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- Բարի աէր իմ 

- Ո չ ք ոչ է Ես թմ ր։ Անուանի ր ինձ բարեկամ ք եթէ 

կամենամ ընկեր , եղբայր, բայր ոչ աէր։ Ես աէրդ չեմ՛ 
և չեմ ուղում լինել։ *հու ինձ եղբայր անուանիր։ 

Եթէ մութ չլինէր, Բէն Հուրը կըտեսնէր, թէ 
Եսթերն թնչպէս ուրախութ իւնից կարմրեր և նրա 
աչքերը ցնծութ իւնից վաոուեցին։ 

- Չեմ Հասկանում, աս ար Եսթերը,—թէ ի՜նչպէս 

կարող ես աւելի յար գել այն նոր կեանքը, որ «♦« 

- ^ ք րմնութեամր և դուցէ արիւնով լի կըէինի) - 

Լրացրեց Բէն Հուրը է 

- Այոք - վրայ բերաւ Եսթել։ը,—աւելի յ ա ^ է էել 

այն նոր կեանքը, որ սկսելու ևս ։ բան թէ այն, որ 
հնար ունէիր վայելելու քո՛ գեղեցիկ պալատում։ 

- Ս թալլում ես, Ես թեր։ Ես ընարութիւն չեմ՛ 

անում . Հոոմայեցիք այնքան ր ա րի չեն, որ թոյլ աան 
ինձ ընարութիւն անել։ Այսւոեղ մնալս մա Հո լան Հա լա¬ 
սար կըլինէր ♦♦♦ Հոոմ էլ որ գնամ, նոյն վախճանը 

կըսպասէ ինձ - թունաւոր բաժակ, սրիկայի դաշոյն ևր 

կամ թէ մի անարդար մահուան վճիո։ Մ էսա լան էլ 
Գրատուս կուսակալը հօրս ՂՊՔ^րի գրաւումով են 
Հարստացած; և այդ գ ո յվ2>երի ապաՀովութիւնը նրանց• 
Համար այժմ շատ աւելի կարևոր է, քան թէ նախկին՞ 
դրաւումը։ հ*ործը Հաշաութեամբ վերջացնելու Հնար- 

չկայ - դա յանցանքի խոստովան ութ իւն կըլինէր նրանց 

կողմից։ Ել յևաոյ*. .յևտոյ. • *ով Եսթեր, եթէ Հաշաուևլու 
Հնար էլ էիևէր, չդիտեմ ՝ արդեօք կուզենայի* ա յդ բանը 
փորձել։ Ինձ Համար Հանդստութիւն չկայ, չկայ նոյն՞ 
իսկ ամարանոցի թմրեցուցիչ ստուերներում, ոչ էլ 
անուշիկ օդի մէջ* ♦ • ով էլ լինէր այն անձը, որ կամե¬ 
նար անձնուէր սիրով կևանքիս բեռը Հեշտացնել։ Հան¬ 
դս տութ իւն չեմ գտնիլ ես, քանի որ սիրելիներս կորած 
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են։ ԵթԷ նրանք յ այտն ու էն էլ, մթթէ կարելի է, որ 
ես նրանք տանջանքի վրէժը չլուծեմ։ Միթէ չարա֊ 
գործները պիտի անպատթժ մնան։ Ել եթէ նրանք բոնի 
մահով մեռած լինին ք միթէ թոյ է կըտամ, որ նրանք 
սպանիչները փախչեն*» * Ո չ» քնիս մէջ անգամ իմ խիղ~ 
ճը կըտանջէր ինձ և սուրբ սէրն սՀնգամ կորած հան֊ 
գիստս յետ չէր տալ։ 

- Ուրեմն գործդ այդքան վատ է, - հարքրեք 

Եսթերը տագնապով։ - Եւ միթէ ոչ մի դարման.** ոչ մի 

դարման չէ* կարելի գտնել։ 

Ոէն Հուրը նրա ձեոքիք բռնեք։ 

- ինձ ւեյղքան կարեկի։ ք ես։ 

— Այո ք - պարզաբար պատասխանեք ար 1$իՀԸ ։ 

Նրա ձեռքը տաք. էր և կորել էր Ոէն Հուրի ձեռ¬ 
քում ։ Ցանկարծ սա յիշեք. եդիպտուհուն , որ մտյնքան 
տարբեր էր համեստ ու հեզիկ Եսթեըիք*** այնքան 
խիզա խ ք այնքան դիլթիչ*** 

- Եսթեր) դու ինձ համար երկրորդ Թիրդան պիտի 

լինիաս *— ասաք Ոէն Հուրը ք Եսթերի ձեռքն իր շրթուն¬ 
քին դնելով։ 

— &՝իրզոն ով է։ 

- Այն փոքրիկ ր ո յրս ք որին հոոմայեքիք յափշ– 

տակեքին և որին ես պարտաւոր եմ նախ գտնել > որպէս 
զի կարողանամ հանգիստ և բախտաւոր լինել։ 

Այդ րոպէին կտրի վրայ մի լոյս ընկաւ և երկու¬ 
սին էլ լուսաւորեք։ Նրանք շուռ եկան և նկատեքին 
Օիմոնիդէսին, որին մի ծառայ դուրս էր բերում աթո¬ 
ռով։ Երկուսն էլ նրան մօտեքան։ 

Նաւի պարանները րաքուեքին։ Նա մի արագ 
շրջան արաւ և նաւաստների ուրախ դոչիւնով ուղղակի 
շտապեք դէպի ծով։ Ոէն Հուրը մնաք ծառայելու <ր թա՛¬ 
ղալո ր ին*։ 

Ուօըէս, Բէն Հուր. Ո 8. 


5 
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ծ՝րտզէրը 


Խաղերից մի օր առաջ ք երեկոյեան դէմ ք Ւլ դեր իմի 
ձիերն ու. կա որը ք»աղաը բերուեցին և կրկէսի ւձօտևր֊ 
րում մի ապահով տեղ պահուեցին։ Միևնոյն ժամանակ 
Շէյխը Հրամայեց իր վրանները հաւաըել և ուղտերով 
ու հօտերովք կահ կարաս իրով, ծաոաներով ու զին ո լոր֊ 
ներով ճանապարհ ընկնել։ Փողոցի մարդիկ ծիծաղում 
էին այդ խայտաբղէտ թափօրի վրայ* բայց Ւլդերիմը, 
չնայելով իր ցասկոտութեան ք հանդիստ էր։ Եթէ$ 
պէս որ նա ենթադրելու հիմր ունէր ք Մ է սա լայ ի լրտես֊ 
ները դիտէին էլ նրան և նրա ամբողջ բանակով 
կաոարշաւին նայելու դալը ծաղրէինք նրան հոդ էէր* 
Արդ էն հետև եալ աոաւօտեան կարաւանն անապատում 
կըլթեէր և թշեամուց ապահով։ Հեռատես արաբացին 
լաւ գիտէր ք որ ծաղրի առարկայ դարձող մարդն արդէն 
վտանդից ազատ է։ 

Մ էսա լայ ի ազգեցութիւնը լալ յայտնի էր թէ 
նրան և թէ Բէն Հուրին ք բայց և այն պէս երկուսն էլ 
կարծում էին ք թէ մինչև արղաւի վերջանալը հոոմայե֊ 
ցին դաւ չի գ ո րձիլ իրենց դէմ։ Եթէ նա յաղթուիք և 
մանաւանդ Բէն Հուրից 9 այն ժամանակ ինչ վատ ու֊ 
թիւն ❁ ասես կանէք գուցէ և առանց Լ ոլ ր առնելու 
հ*րատուսից։ Այս պատճառով Շէյխն ու Բէն Հուրը 
որոշել էին պատրաստ լինևլ վ տ անդի դէմ։ Այժմ 
նրանք։ ձիեր նստած ճ զուարթ դալիս էին միասին և 
վստահ էին ք թէ կըյաղթեն։ 

ճանապարհին նրանք» հանդիպեցին իրենց սպա֊ 
սող Մալուխին։ Հաւատարիմ ծառան ոչ մի բանով 
ցոյց չտուաւ, թէ գիտէր Բէն Հուրի և Աիմոնիդէսի 
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յարաբերութ իւեը և կամ նրանց ղաշնադրութիւԱը 
Ւլդերիմի հհս)։ Նա սովորական եղանակով ող^ունեց 
և Շ էյ խին դիմելով մի թուղթ հանեց և ասաց ♦ 

֊Ահ ա խաղերի տևսչի նոր յայտարարութ իւնը 9 
որի մ էջ ա ր շալին մասնակցող ձիերի հետ քո ձիերն 
էլ յիշուած են։ Խաղերի կանոններն էլ յիշուած են։ 
Առանց երկար սպասելու % ես հիմիկուց շեորհաւորում 
եմ յաղթանակդւ ով բա րի Շէյխէ 

Թուղթն Նլդերիմին յանձնելուց յետոյ ճ Մալուխը 
դարձաւ ք՝ էն Հու րին. 

֊քեզ էլ, ո ՅՂՒԴ Արի ո, – ս իէ մաղթում եմ յ ա Հ ո ֊ 
ղութիւնէ Այժմ համարձակ գնա Մ էսա լայ ի դէմ. այլ 
ես ա (*դելք էհ ա յ ։ Պատրաստութիւնները տեսնուած 
ենԱյս ես գիտեմ նոյնիսկ տեսչից։ 

- Շնորհակալ եմ ք Մալուխ ք —ասաց ք*էն Հուրը։ 

Մ ալուխը շարունակեց • 

- ՝Տո նշանն սպիտակ է ք Մ էսա լային ը Հ ոսկեգոյն 

և ծ իրան ի։ Արդէն ամեն տեղ երեխաներն սպիտակ 
ժապաւէններ են վաճառում , և մինչև վաղը արաբ ու 
հրէայ չի լքնալ, որ մի մի հատ չկրէ* կրտես֊ 

նես կրկէսումք որ նստարանների վրայ ոսկին ու 
սպիտակը գրեթէ հաւասար բաժան ուս) ծ կը լինին։ 

- *հուցէ նստարանների վրայ, բայց ոչ ՚ թէ Յաղ֊ 

թական դռան օթեա1լեեբում։ 

— Ո՚չ։ Այնտեղ ոսկի֊ծիրանին աոաւելո։ թիլն 

կունենայ։ ք*այց եթէ մենք յաղթենք ք - Մալուխը 

զուա րճութ իւն ից > տես թ** 1 ս Ւ սարսափ 

կըգ ա յ պատրիէլների վրայ* Տարակոյս չկայ ։ որ նրանք 
արհամարհելով ամեն բան յ որ հ ռոմ էական չէ, 

Մ էսա լայ ի համար գրաւ բռնելիս երկու ք երեք է մինչև 
անգամ հինգ կըգնեն մէկի դէմ է որովհետև նա հոո֊ 
մայեցի է։ — Ձայնն ով Մ ալուխը յարեց «- 
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Տաճարում որևէ կշիո. ունեցող հր էին չի վայելիլ այս֊ 
պէս խաղալ դրամի հևա* բայցմեր մնայ ♦.* 

կունենամ հիւպատոսի օ թե ակի ետևը մի ընկերք որին 
պաաուիրել եմ գրաւ բռնողների առաջարկն ընդունել 
և մէկի դէմ երեր դնել, հինգ ք տասը և կամ որրան 
կամենան..." Այ ս նպատակով ես յանձնել եմ նրան 
վեց հաղար շէրե( 1 )։ 

- ք* ար ե կամք - ասաց Ոէն Հուրը ք - հռո մայեց իք 

սովոր են միայն հռոմէական դրամով գրաւ բոներ 
Հէնց այսօր գտիր ընկերիղ և դիր նրա տրամադրում 
թեան ներրոյ որրան սեստերց և կամենաս է Եւ ասա 
նրանք որ , աշիյատէ Մ էսա լայ ի կուսակիցների հետ 
գրաւ բռնել — Ւլդերիմի րաոաձին Մ էսա լայ ի րառա ֊ 

ձի ի դՀմ։ 

Մալուիյը մտածեց մի վայրկեան։ 

- Այսպիսով ընդհանուր ուշադրութիւնը ձեր եր¬ 
կուսի վրայ կենդրոնացած կըէինի։ 

- Ւմ ուզածն էլ հէնց այդ է, Մալուխ։ 

- Հը ք հասկացայւ 

- Մ ալուխ։ Եթէ կամեն ում ես իրօր լալու ֊ 

թիւն անել ինձ ք այն պէս արա ք որ ամեն ր ի աչրն իմ 
և Մէսա լայ ի մրցման վրայ ուղղուած լինի։ 

- կարելի է, - արագ վրայ բերաւ ՄալՈւխը։ 

- Ուրեմն արմ։։ 

- Ել կանեմ։ Ե ս ահագին գրաւներ կա ռաջար - 

կեմ... եթէ ընդունեն ք աւելի լալ։ 

- այնրան չտան էր մ է ինչքան որ յափշտակել 

են ինձանից 9 - ասաց Ոէն Հուրը, կարծես թէ ինրն 

իր հետ խօսելով։ - Մի ուրիշ առիթ գուցէ երրէր 

չպատահի։ Միթէ չտանէա մ ք , եթէ տանելովս ոչ միայն 


Շէրելը կամ սիկղը Հաւասար էր 1 ունկի ոսկու։ 
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նրա գոռողութ իւեը է այլև նոյն իսկ իրեն կործան հլու, 
լին է ի։ Մ եր 3 ակոր նահապետն անգամ բան չէր ասէչ 
գրա դէմ։ 

Թէն Հուրի գեղեցիկ դէմքի վրայ վճռական ու֊ 
թիւե նկարուևց 9 և նա գոչեր ազդու ձայնով . 

- Այո ք այդպէս պիտի անեմ: Լսիր ինձ> Մալուխ։ 

Միստերցներով գոհ մի քքեար • տաղանդներով գրաւ 
բռնիր ք եթէ տեսնես 9 որ այդքան գումարի մրցող 
>կայ։ Հինգ ք տաս Աք քսան ♦♦♦ այո 9 մինչև անգամ յիսուն 
տաղանդ առաջարկից ք եթէ միայն ինքն Մ էսա լան 
գրաւ բոն է։ 

- Ղ^րանր սոսկալի գումարներ ենք — նկատեց 

Մալուխը ։— Մի եբաշխաւո ր պէտք կըէէ^է ԷՆձ։ 

- Ել կունենաս։ *հնւե 0 իմոնիդէ սի մօտ և իմ 

կողմից ասա նրանք որ այս գործը կարգադրէ։ Ասա 
նրան, թէ ես ՝ ուզում եմ կործաներ սնանկացնել 
թշնամուս • և թ՚է հանգամանքներն այնքան յաջող ենք 
որ ես վստահանում եմ խիզախել։ Թող մեր հայրերի 
Աստուած ը մեղ հետ էինխ * *հնա ք Մ ալուխ 9 և մի թող֊ 
նիրք որ յարմար առիթը փախցնենք։ 

Մալուխը գոհ սրտով ա^ունեց նրան և ձին քշեց * 
բայց էսկոյն էլ յետ եկաւ։ 

- Ներիր ք ասաց նա 3 էն Հուրին։–էլի ասելու 

բան ունի մ։ Ես ինքս անձամբ չէի կարող շատ մօտե֊ 
նալ Մէ սալայի կառքին ♦ մի ուրիշն իմ պատուէրով 
■չափեց նրանք և ևս իմացայ ք որ նրա կառքի լիսեռը 
մ էկ թզի չափ աւելի բարձր է գետնի երեսից ք քան թէ 
քոնի լիսեռը։ 

— Մէկ թգի չափ։ Այդքան շատ ք — գ ո չեց 3էն 
Հուրը խնգութեամբ։ 

Ել հակուելով դէպի Մ ալուխը ք շարունակեց ♦ 

— Մավուխ, աղաչելով աղաչում եմ քեզ — շտա֊ 
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պիր ՀՀ^զ համար մի աեղ գրաւել Ցաղթական դռան 
վերի մասում, այն պաաշգամի կողքին, որ սիւների 
հանդէպ է, և լաւ դիտխր։ Երբ որ ես այնտեղ հաս֊ 
նեմ..+ սակայն, Մալուխ, լաւ է ճ չասեմ • «» Միայն թէ 
այնտեղ գտնուիր և լալ մտիկ արա։ 

վայրկենին Ւ լդեր իմը մի զարմացման ձայն 

հանեց։ 


* 


ուր 


Աստուծու փառքը վկայ, գոչեց նա, 

մատը յայտարարութեան ցխելով։—Այս 

բան է։ 

- Կարդա, - ասաց Բ էն Հուրը։ 

֊ՉԷ, դու կարդա։ • 

Բէն Հուրը թ ու ղթն աոաւ նրա ձեռքից, 
այժմեան աֆիշների նման մի ազդագիր էր, 
նահանդապետը, իբրև խաղերի կարգադրիչ > մի առ մի 
յիշատակում էր կրկէսում լինելիը ղբօսանքները։ Նախ 
պիտի գար մի շքեղ թափօր Հ Կոնսուս չաստուծուն 

մատուցանելի ընծաներով և յետոյ սկսուէին խաղերը - 

վաղ, ոստ իւն , գօտեմարտ^ և կռփամարտ։ Ազդագրում 
նշանակուած էր իւրաըանչիւր մրցակցի անունը, 
ապգութիւնը, նրա հրահանգման վարժոցը և թէ մինչև 
*յժմ որտեղ էր ասպարէզ ելած և ի^ յ ^ ս քի ս ի մրցա֊ 


ա 


նակ տարած։ Այս յօդուածի տակ գոյնղգոյն 

տառերով ցոյց էին տրուած այժմ բաշխուելիք դու֊ 

մարները - մի նշան, թէ արդէն անցել էր այն դարը, 

երբ յ ա, ւթ Որ 1Ը մի հասարակ դափն է պսակով էր շատա֊ 
նում և փառքը փողից վեր դասում։ 

Բէն Հուրը վեր ի վերոյ ա չքի ա^/ւ^ ծրագրի 
ա յդ մասը « Բուն արշաւի յիշատակութեանը հասնելուն 


*) ևրկրի և երկը ի բերքերի աստուաեն րոտ հին ի տա լա¬ 
կան դիցաբանութեան, ո րի աժնին, հունձքի ժամանակ, կատա¬ 
րում էին զանազան կխազեր և կառարշավի հանդէսներ։ 
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այլ էս սկսեց աւելի ծանր կարդալ։ Այդտեղ աս ուա ծ էր, 
թէ ՚քինչև այժմ Անտիոքում չտեսնել ած զուարճու֊ 
թիւեներ պիտի արուին, թէ քաղաքն է հանղէսը սար - 
քո լաք հիւպատոսին պատուելու համար, թէ մրցանակը 
հարիւր հազար սեստե րց է և մի հատ դափն է պսակ։ 
Այնուհետև ազդագիրն ի մար էր տալիս, թէ ընդա֊ 
մենը վեր քաոաձի պիտի վազեն, և աւելացնում, աւելի 
մեծ հետաքրքրութ իւե շարժելու համար, թէ նրանք 
միասին պիտի դուրս դան ասպարէզ։ 

Ի վերքոյ գալիս էր քառալուծների նկարադրու֊ 
թիմեր։ 

<ր 1) էիզիպպոաա կորնթացու քառաձին—երկու գորշ։ 
մի աշխէտ և մի պիտակ։ ՛Նրանք ասպարէզ են ելած 
անցևալ տարի Ալէքսանդրիայում և յաղթանակ տարած։ 
Կ առա վարն է Լիզիպպոս. դոյնն է դեղին։ 

*2 յ Մէսա լա հոոմայևցու քառաձին—երկու սպի֊ 
•տակ, երկու սևուկ* յազթած են մի տարի առաջ 
Մ աքս իմ ու սի կրկէսում։ Կառավարն է Մ էսա լա* դոյնր 
ծիրանի և ոսկի։ 

աՅ) Կլէանթէս աթենացու քառաձին — երեք գորշ, 
մի աշխէտ. յազթած են անցեալ տարի Եսթմեան 
խազերում։ Կառավարն է Կլէանթէս. գոյնլլ կանաչ։ 

< 4 ) աէ ոս րիւզանդացու քառաձին — երկու սև, 
մի գորշ, մի աշխէտ • յազթած են այս տարի ք+իւզան֊ 
դիայում։ Կառավարն է ՚Նիկէոս. գոյնը սև։ 

<5) Աիդոնացի Ադվէնտուսի քառաձին—չորսն էլ 
գորշ* երեք անդամ յազթած Կեսարիայում։ Կառավարն 
է Ադվէնտուս. գ ո յնը ճ կա պո յա։ 

<րճ) Անապ ատի Ւլդերիմ Շէյխի քառաձին—բոլորն 
էլ աշխէտ։ Ար շալում են առաջին անդամ։ Կառավարն 
է ք*էն Հուր, հրէայ • գոյեր ճ սպիտակֆ։ 

Կառավարն է Բէն Հար , հրէայ"։ 
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Ւնչու էր այս անունը ՝ փոխանակ Արիուսխ 
Բէն Հուրլզ նայեց Ւլդերիմին։ Այժմ իմադաւ, թէ 
ինչու էր Շէյխն աղաղակել * Երկուսն էլ միևնոյն և դրա֊ 
կար ութ եան եկան։ 

Մ էսա լայի մատն ակն մրև էր* 




Գրաւադր ութիւե 


Երեկոյեան ժամը հասնելուն պէս Հ Անտիոքի սէւ 
նաչարների երկայնութեամր մարդկային հեղեղը 
դէպի արևելք և արևմուտք սկսեր• չարժուիլ Ւ՜աքոսին 
և Ապոլոնին նուիքոլելու համար։ 

Ել որտեղ կարող էր ղբօսաոէր րազմութ իւեն 
աւևլի լաւ. ղուարճանալ, քան այդ ձեղԽայարկ և մղոն • 
նևրով երկայն մարմարե այ ս իւնաչարներոլմյ որոնք 
անմահանալու տենչ ուեեդող թագաւորների ընծաներ 
էին։ ճանապարհը ծայրէ ծայր լուսաւոըուած էր և 
ամեն տեղ հնչում էր երգ ու ծիծաղ և չաարու անների 
վիժման խոխոջ։ 

Օտարականը կըղարմանար այդտեղ դումարուած 
ազգութիւնների բաղմազան տարբերութիւնը տեսնև ֊ 
լիս • բայր Անտիոքի համար դա նոր բան ջէր* Համա¬ 
տարած հոոմէական կայսրութեան նպատակներիդ մէ1լև 
էր իրար հետ ձրւլել զանազան Շ. ^ իք ա Ս 

մօտեդնել այլ և այլ տարրերը « ուստի և ամբողջ 


ազդեր վեր էին կենում և ուր ասես ազատ գնումդ 
իրենք հագուստ ի տարազը , իրենք սովո րոյթնե րն ու 
ծէսերը, աստուածնևրը և լեզուն մի տեղիդ միւս տեղ 
տանելով, և ու ր որ նստում, այնտեղ էլ սկսում էին 
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առևտուր անել, տներ շինել և բագիներ կանգնել, 
իքնչպէս իրենց բնիկ երկրում։ 

ք* այց և այնպէս % մի ինրնուրոյն բան էր "՛ջրի 
ընկնում ա /դ է էի^( 9❁ հԸ^թԷ ամեն մարդ վաղուան 
արջաւին մասնակցող այս կամ այն կառավարի գոյնն 
էր կրում—այդ դոյնի մի ժապաւէն, մի հանդոյց և 
■կամ փետուր։ Դոյները կուսակցութեան նշանակ էին • 
կանաչ դոյնով ճանաչւում էր աթենացի կ լէանթէսի 
4 կուսակիցը, սևով ճ բիւզանդացի Գիկէոսի կուսակիցը և 
այլն։ Սա մի հին սովորութ իլն էր — մարդկային յիմա֊ 
րութեան ծիծաղելի ևրևոյթներից մինը։ 

Նշանները դիտելիս կըտևսնէիր, որ րազմութեան 
մ էջ երեր դոյն է գերակշռում — կանաչ, սպիտակ և 
■ծիրան ի– ոսկի։ 

Փողոցից դուրս դալով անցնենր կղզու պալատը։ 

Դահլիճի աշտանակները նոր են վաոուած ։ Հասա֊ 
րակութիւնը գրեթէ նոյնն է, որ տեսել էինր և առաջ։ 
Թախտերի վյրայ այժմ էլ ընկած են ընած մարդիկ և 
վերարկուներ • այժմ էլ հնչում են սեղանների վրայ 
ըուէի ձայներ ♦ բ այց հաս արա կութ եան մեծագոյն 
մասը պարապ է$ Ոմանր ման են գալիս, ոմանց յօրան֊ 
Հում, ոմանր իրար մօտենում և դատարկ ու Հնէին, 
հարցումներ անում, թէ արդեօր վ ա ՂԸ եղանակ 

■կըէինի* արդեօր խաղերի պատրաստութիւնները վեր֊ 
ջացած են • արդեօր Անտիորի կրկէսում էլ նոյն 
կանոնն մ րն են ընդունուած, ինչ որ Հոոմի կրկէսում *.. 
կարճ ասել % երիտասարդները ձանձրանում են։ Նրանց 
պլխաւոր գործն արդ.էն վերջացած է։ Նրանց փ ո քըիկ 
տախտակներն աՀք/ր անցնելով ճ կըտեսնենր վազի, 
■դօտեմարտի, կռփամարտի և ամեն տեսակ խաղերի 
համար նշանակուած գրաւներ, բայց միայն ոչ կաոար֊ 

; շաւի։ 
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Եւ ինչու։ 

Որովհետև մարդ էկ ա յ$ Ո Ը ուզենար դէթ մէկ 
դինարի գրաւ բռնել Մ էսա լայ ի դէմ։ 

*հահլիճի մէջ տիրում էր միայն նրա գոյնլ։։ 

Ոչ ոքի մտքից չէր անցնում՝ ք թէ նա կարող է 
յադթուել։ 

- Ո՞վ է նրա Հ ա փ քաջավարժ ք - ասում էին 

ամենքը։ — Ջէ* որ նոյն. իսկ կայսերական մարզարանից 
վկայական ունի.*. Նրա ձիերը չէթն, որ մրցանակ 
տարան Մ աքս իմուսի կրկէսում* Եւ վերջապէս ճ բաւա֊ 
կան է է որ հռոմայեցի I՜ ։ 

Ւնքը Մ էսա լան հանգիստ բազմած էր թախտի 
անկիւնում։ Նրա շուր$ր նստած և կամ կանդած ընկեր֊ 
ները պաշարում էին նրան հարցումներով։ Խօսակցու֊ 
թեան նիւթը հարկաւ միայն արշաւն էրէ 

Ահա մօտենում են Ղ*րուզուսն ու Ցեցիլիուսը։ 

- Ո՜ւֆ, յոդն ած եմ, - գոչում է առաջին երի֊ 

տասարդը։ 

- Ո՞ր տեղ էիր ք - հարցնում է նրան Մէսալան։ 

- Գրսում, ամեն տեղ։ աղաքը*խճոդուած է բազ֊ 

մութ ի ւն ով. այդքան մարդ դեռ չէի տեսած Անտի ո֊ 
բում։ Ա սում ենք թէ ամբողջ աշխարհը վ ա զը կրկէսում 
կըլինի. 

Մէսալան քամահաբար ծիծաղեց։ 

–Տխմարները* ք - ասաց նա, — դեռ կայսերական 

խաղեր չեն տեսել։ 

–Ոչինչ, 

- Ւ՞նչպէս թէ ոչինչ, - մէջ մտաւ Ցեցիլիուսը։ - 

Մ ոռացար։ 

- Ի՛նչ եմ մոռացելք -Հ արցրեց Գրուզուսը։ 

- Vպիտակների թափօրը։ 

- Այո է այո ք - Ղ ո $յ*Ց Գրուզուսը։ - Սպիտակների 
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մ ե ե> ումր տեսան ք» դրօշակ էին կրում» »* հայ հա ք հա։ 

Նա ծիծաղելով մէջքը թախտին դէմ տուաւ։ 

- Շարունակի ր ք շարունակիր ,—դրդեց Մ էսա լան։ 

- Անապատի դիրաը տեսանք, Մ էսա լա, և Երու– 

սաղէմի տաճարում փորոտիք լափող մուրացիկներ»*» 
Ւ*նչ գործ ունիմ ես դրանց հետ։ 

- Չէ։ չէ,—նկատեց նրա Ը^կ.^մԸ ։ - Ղ՝ րուզուս ը 

Վախենում է ծիծ աղելէ երևալ « բայց ես ոչ ք Մէսալա։ 

֊Գէ ուրեմն դու պատմիր։ 

- Լաւ»»» մենք կանգնեցրինք նրանց և»*» 

- Եւ մի գրաւ առախսրկեցխնք, - ընդհատեց 

յլնկերին *հրուղուսը% - Եւ**» հա, հա, հա»*» նրանցից 

մէկը առաջ եկաւ* ես տախտակս հանեցի։ — Մ արդդ 
մվ է ք — հարցրի ես։ — ք*էն Հուր հրէան, — պատասխա¬ 
նեց նա։ Ես ասացի •— Ո՞րքան դնենք։ Պատասխանեց ♦ 

-— Մի*»» մի»»» - Ներիր, Մէսալա։ Արամազդը վկայ, ես 

թուլանում եմ ծիծաղից։ Հա, հա, հա։ 

Ունկնդիրներն ևս աւելի մօտևցան։ 

Մէսալան դիմեց Ցեցիլիուսին։ 

- ^ե 1^Ք^Լ *—բացատրեց սա։ 

— 0՝ի 2էք&օ մ է շէ-ք^ւ՛ 

Այս կրկնութեան մի արհամարհական 
յաջորդեց։ 

- Ւսկ Գրուզուսն թնչ արաւ,—հարցրեց Մ էս ալան։ 

Այդ ր ոս (Էթ ւէ դռան մօտերքում մի շարժում 
չսուեց, և մինչ շատերն այն կողմն էին վազում աղմկի 
պատճառն իմանալու համար, Ցեցիլիուսը յարեց» 

- Ազնիւ Գրուզուսն իր տախտակը գրպանը դրաւ 

և,»» այն ջէքնլը կորցրեց։ 

Եւ այս ասելուն պէս ճ ինքն էլ վազեց դէ^ի 
դուռը » 

֊Ահ ա մի սպիտակ, մի սպիտակ * 
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— ք*"Ղ գայ, թող գ^յ* 

Այս ձայների մէջ անկարելի էր խօսակըցութ իւն ը 
շարունակել։ Նոյն իսկ նարդ խաղացողները ոտքի 
ելանք քնածները ղարթերին և եկւորի ;»է/»^/» խըոն<֊ 
ուեցին։ 

- Առաջարկում եմ քեղ*** 

- Ես էլ*•* 

— Ես էլ*** 

Այսպիսի թափով ողջունուած մարդը այն ՀրէաՆ 
էր ք որ Եիպրոսից սկսած ուղեկցել էր ք*էն Հուրին։ 
Նա ներս մաաւ ծանր ք վստաՀ ու վայելուչ ջայլերով։ 
Նրա Հանդերձն անբիծ սպիտակ էր* գլխի փաթաթոցը 
նոյնպէս սպիտակ։ Աջ ու ձախ գլուխ տալով և իր 
գտած ընդունելութեան վրայ ժպտալով ք նա յամրա֊ 
ջայլ գնաց մօտեցաւ կենդրոնական սեղանին։ Այդտեղ 
Հասնելուն պէս վերարկուն վեՀութեամբ իրանի Հ***–/*^/ք– 
փաթաթեցք նստեց և ձեռքով նշան արաւ։ Նրա մատի 
վրայ փայլող Հրաշալի դոՀարը բաւական ազդեց նայող - 
ների վրայ 9 որոնջ և իսկոյն լռեցին։ * 

- Խոոմայեցթքք ով քաջազուն Հռոմայեցիջ ։ ընղու • 

նեցէջ ողջոյնս 9 - ասաց նա։ 

- Արամաղդը վկայ։ Հանդարտ։ Ո*վ է գա, - 

Հարցրեց Ղ* րուղուս ը։ 

—^է Ւ ս Ր ա յ^1 ա &Ւ շսմնք անունը Սանբալատ* •« 
Զ°րջի հայթայթիչ էք Հռոմաբնակ* անչափ Հարուստ 
և Հարստացած այն պարէնովք որ երբէջ չէ Հասցնում՝ 
բանակին։ Չարամիտ է և գիտէ սարդից էլ նուրբ 
ցանցեր մտնել։ ք*այց և այնպէս բռնենք դրան։ 

Մէսալան այդ ասելուն պէս վերկացաւ և ^ րու - 
դուսի Հետ մօտեցաւ Հրէի 7 ոլ ր9ր Հաւաջուած խմբին։ 
Հրէան Հանեց իր յուշատախտակն և ասաց* 

- Ւ րսում ինձ ասողներ եղանք թէ պալատի 
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մարդիկ դժգոհ են ք որ ոչ որ չի ուզում Մ էսա լայ ի դէմ 
գրաւ բռնել։ Աստ ուա ծներ էն զոհ է հարկաւոր* ահա 
պատրաստ եմ։ *հոյնս տեսնում էր* դէ սկսմնր*** Նա ի» 
որրան որրանի դէմ ք յետոյ գումարը։ Ե*նչ կաոաջար֊ 
կէր ինձ։ 

Մ արդու համա րձակութ իւնը լսողներին ջփ ո թեր։ 

- Շուտ ա րէրյ - աս ար նա։—Հիւպատոսն ինձ 

սպասում է։ 

Այս դրդումը ներգործեր։ 

- Ծէկի դէմ երկու ,— գոչերին միասին հինդ֊վեր 

հոդի։ 

- Ի"նչ, - բարականչեր զարմանալով ^* ա յթ ա յթ1 է ^Ը ։ 

- Մէկի դէմ միայն երկժւ։ Եւ դուր հռոմայևրիր էր։ 

- ՈւրեէՖ երէքր։ 

- Երմր։ Միայն երմր*»* Չորս ասարէր։ 

— Թոզ չորս էիեի> - ասար մի երիտասարդ։< 

- Լինդ ասարէր» * • ասարէր հինդ* - գոչեր հրէան։ 

Հասարակութեան մէջ լռութիւն տիրեր։ 

֊Թոյլ տուէրք որ դոնէ ի պատիւ Հռոմի հինդ 
գրեմք — ասար հրէան։ 

- Թոդ հինգ լինի ք - հնչեր մի ձայն է 

Մի ը ն դհանուր շարժում յաջորդեր դրան* հաւա֊ 
նութեան ադադակ որոտար - և Մ էսա լան առաջ եկաւ։ 

- Հի՜նգ, - կրկներ նա։ 

Սանբալատը ժպտար և ուզում էր գրել։ 

֊ԵթԷ վ ա գը է Խ ա յ ս րը մեռնի ք Հռոմը որլւ չի մնար 

- ասար նա։ Ղ՝ոնէ դեռ մի րաջասիրտ մարդ կունե֊ 

նայ*** Վեր չգրէրմ։ 

- Թող վեր լինի՞ , — պատասխաներ Մ էսա լան։ 

*հովրի ձայներն աւելի սաստիկ թնդացին։ 

- Ուրեմն վմր ք - կրկներ Մէսալան։ - Վեր ^էէէ 

դէմ*** տարրերութի։նը մի հռոմայերու և հրէի միջև 0 ։ 
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Եւ որովհետև այս քեզ արդէն յ այտն է է, եկ այժմ դու.֊ 
մարը որոշենք։ 

Սանբալատը գրեք և էր տախտակը Մէսա լայ էն 


տուաւ։ 


- Կարդա , կարդա , դո չեք էն ամեն կո ղմէց, 

Եւ Մ էս ալան կարդաք . 

« ծ՝անօթութիւն ։—Կ աոարշաւ։ Հոոմայեքէ Մ էսա֊ 
լան գրաւ է բոնում հոոմաբնակ Սանբալատէ հետ, թէ 
նա կը յադթէ ք՝ էն Հուր հրէէն։ Գրաւ է գումարն է 1 քսան 

տաղանդ։ Տանոդէ օգտէն - վևք մէկէ դէմ։ 

Վկաներ — Սանք ալատյ» 

Գերեզմանէ լոութէւն։ Մ ա րդէկ կարծես սառած 
մնաք էն այն դէրքում, ուր գտել էր նրանք ընթերցողը։ 
Մէսալան աԼլեապէշ մտէկ էր տալէս տախտակին, է ս կ 
շուարուած ընկերները ճ Մ էսա լայ էն ։ Նա զգաք, որ 
ամենքն էլ էր վրայ են նայում» . • և սկսեք մտածել։ 
Եթէ զլանար ստորադրել, էր վարէլն ընկերութեան մ էջ 
կորած էր» բայք ստորադրել անկարող էր**»Նա չունէր 
հարէւր քսան տաղանդ» սր1ս վեցերորդ մասն էլ չունէր։ 
Նա լուռ կանգնած էր սփրթնած դէմքով։ 3անկարծ 
մէ բան մտածեք ։ 

- Այ* է դու հրէայ, դո չեք նա։ Ո* րտեդէք ոմն էս 

դու քսան տաղանդ։ Ապաքոյք բեր։ 

Ս անբալատէ գ(*դ ռ էչ ժսլէտը սաստկացա ւ։ 

- Ահա քեզ, ասաց նա և մէ թուղթ տուաւ Մ է ֊ 

սա լայ էն ։ 

- Կարդա, կարդա,—դո չեք էն հոոմայեքու ըն¬ 
կերները։ 

Եւ Մ էսա լան գարձեալ կարդաք » 

*Անտէոք, 16 ք&ամմուզէ։ 

աՄ ուրհակս ստացող հոոմաբնակ Սանբալատը 
ունէ էնձ մօտ պահեստ է դրած, էր հրամանով վճարե– 



79 


լի, յ է սուն տաղանդ կայսերական ոսկով։ — Ս|ւ1ո6|ււլէսւ« 

- Ցիսուն տաղանդ, յիսուՍ տաղանդ, - գոչերին 

զարմացած երիտասարդները։ 

Այժմ Դրուգուսը գոոաց* 

- Հերկուլէսը վկա յ , այ դ մուրհակը սուտ մուր֊ 

հակ է և այս հրէան խաբեբայ։ Կայսրից զատ ժվ ունի 
յ ի սուն տաղանդ իր պատուէրին ենթ՜ակայ\ Եորչթ 
անզգամ սպիտակը։ 

Այս րարկութեամբ ասու ած խօսքերը բարկու֊ 
թհամբ էլ կրէլե ուեցին։ Սանբալատը սակայն Հանգիստ 
էր մնում իր անփոփոխ հեգևիչ ժպտով։ 

Վերջապէ ս Մ էսա լան ասաց ♦ 

-4 ոութիւն՜։ Մեր պայմանովգրաւը վեց էր 

մէկի դէմք չէ* , այ թլպատ ուա ծ Հր էական շուն։ 

- Այո,—հանդս տութեամբ պատասխանեց ծերու֊ 

նին։ 

- Թող այժմ ես նշանակեմ գրաւի գումարը։ 

— Լալ, միայն թէ Հեչին Հլթեէր այդ գումարը, -- 

վրայ բերաւ Աանբալատը։ 

- ^Ր1՚Ր Հխեգ* փոխանակ քսանի։ 

— ԱյՂՔ ա ^* ո թ ս։ 

- Այս գումար ի ընկալա գիր ցսյց կըտամ քեղ։ 

- Կարիք չկայ։ Փեզ նման հոոմայեցու խօսքն էլ 

արդէն բաւական է*** Միայն թէ գումարը ջուխտ արա 
— վեց ասա և ստորագրիր։ 

- Թող ուրեմն վեց լինթ։ 

Ել նրանք իսկոյն տախտաէլները փոխանակեցին։ 

Ա անբալատը վերկացալ։ Այժմ ժպտով չէրնայում 
նա իր ; ա մԼ արհամարհական հպարտութեամբ։ 

- Հրամայեց ի՜ք ,— գոչեց նա ,- եթէ սիրտ ուեիք, 

դարձեալ մի գրաւ ՛• Հինգ հնգի դէմ սպիտակի հա֊ 

մար 0 ։ Ասպարէզ եմ կանչում թ ո 1 ո թիդ միասին։ 
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Վերստին շուարմունյ։ տիրեր հասարակութ եան։ 

- Ւ*նչ ք – գոչեր նրանր երեսին Ս ան բալատը ք - 

ուղում էր որ վաղն ամբողջ կրկէսոլմ մարդիկ ասենք 
թէ երեկ մի հրէայ շուն պալատ է գնում, ուր միայն 
աղնիւ հռոմայերիք էին հաւարուաե* #* և նրանր 
նոյնիսկ կայսրի շաոաւիղըև հրէան առաջարկում 
է հինգ տաղանդի գրաւ բոներ և ոչ որ սիրտ չի անում 
ընդու1§եչու այդ դրաւը։ 

Այս խայթման չէր կ ա բևլի դիմանալ։ 

- Թող այդպէս էին իք այ դու (իբր »— ասար *իրու֊ 

դուսը։ — Պ*րիր պայմանդ և սեղանի վր ա յ ղՒՐ ։ Մենր 
է Լ ա ՂԱ կիմանանր 9 արդեօր կարճդ ես դու մի այդպիսի 
գումարով խաղար և այն ժամանակ ես ք Գրուղուսս ք 
գրաւդ կընդունեմ։ 

Սանբալատընորիր գրեր և աոաջուայ պէս անխռով 
ասար • 


- Տեսք ԳրուղուԱք առաջարկը րեզ մօա եմ թող֊ 

նում։ Սաորագրելուր յեաոյ յեա կըսոաս ինձ ք միայն 
թէ արշաւիր ւիորր ինչ առաջ ։ Ես նստած կըէէնիմ հիլ֊ 
պատոսի մօտ ք Յաղթական դռան վերի օթեակում։ Խա ֊ 
ղաղութիւն րեզ է խաղաղութթւն ա մենրիդ։ 

Նա գլուխ տուաւ և հեռարաւ ճ անուշադիր այն 
ծիծաղին ք որով նրան ճանապարհ դրին։ 

Արտասովոր գրաւի Է Ոէ ֊Է է Ը ա յն գիշեր թռաւ 

անրաւ փողորէ փողոր և տարածուեր րաղարում։ Լուրը 
հասաւ և ք*էն Հուրին ք որ դտնւում էրրաոալուծի մօտ ք 
և նրան ասարինք թէ Մ էսա լան իր ամբողջ կարո ղու֊ 
թիւնը վտանգել է։ 

Ոչ մի ժամանակ նա այնպէս հանգիստ չէր րնել 9 
ինչպէս որ ըներ այդ գիշեր։ 


/ 
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Կրկէսը 


Անտիոքի կրկէսը գետի հա բալային տփի *Լր ա յ էր 
դանւում 1 կղզուն հանդէպ 9 և իր հիմնագծով չէր տար֊ 
յւևրւում ուրիշ այդպիսի շէնքերից։ 

Խաղերը բառիս բուն առմամբ մի պարգև էին 
ժողովրդին» ուստի մուտքն ա մենք ի համար ազատ էր։ 

րկէսի բացումիդ դեռ մի օր առաջ բաղմութիւնը հա֊ 
ւաքուել էր նրա որովհետև չնայելո վ շէնքի մև– 

■ծութեանը երկիւղ կար ք թէ ամեն մարդ տեղ չի գտնիլ։ 
Մուտքերը բացուեցին կէս գիշերին 9 և բազմութիւնն 
իսկոյն սկսեց ներս խուժելով տեղ բռնել։ Այնուհետև 
միայն մի ևրկրաշարժ և կամ տէգևրով ղին ուա ծ մի 

Ղ°ՐՔ կ ա ր ո Ղ Ր դուրս քշել մարդկանց ^1ր^Լէ ս էր % 

Գիշերուայ մնացորդը նրանք նստարանների վրույ անց֊ 
րին, այնտեղ էլ նախաճաշ արին և մինչև խաղերի 
վեր քր այնքան հետաքրքրութիւէ» և բան տեսնելու եռանդ 
պահեցին է որքան ուևէին և սկզբում։ 

Հանխաւ ապահոված տեղեր ունեցող հարուստ մար֊ 
դիկ առաւօտեան առաջին ժամին սկսեցին խմրուել կրկէ~ 
սում V Աղնուականները և մեծատուննևրն ուչքի էին ընկ֊ 
նում իրենց դեսպակներով և միահանդերձ սպասաւոր֊ 
ներով։ 

Երկրորդ ժամին եկողների րազմուխեան գիծը մի 
անընդհատ դետի նման էր։ 

Հէնց որ արևի ժամացոյցը մէկ և կէս ց ո յց տուաւ 9 
սպառազէն և դր°շ ա կիր լեդէոնները Սուլպիուս լերան 
զօրանոցից իջանք և երբ վերջին . կոհորները կամուրջն 
անցնելով անհետացան ք քաղաքն արղէն դատարկ էր։ 
կրկէսը հարկաւ անկարող էր իր մէջ առնել քաղաքի 

ՈլօաԷա, Րէն Հար. II Տ. 6 



բոլոր բնակիչներին 9 բայր և այնպէս ամենքն էլ դուրս 
էին թափուհլ բազարից։ 

և րկէսում տեղ չգտնող րազմութ իւն ը սպասում՝ էր 
րարափի վրայ ճ հիւպատոսի նաւով գալը տեսնելու հա– 
մար։ Այս մեծ մարդու ցամաք իջնելու րոպէին լեգէոնի 
կատարած զինուորական ցոյցերր մի վայրկեան կրկէսի 
հրապոյրը թուլացրին% 

Մօտ երեր ժամին ք երբ հանդիսականներն արդէն 
նստած էին իրենց տեղերում 9 ,մի փողի ձայն հնչեց 9 և 
իսկոյն աւելի րան հարիւր հազար մարդկանց 
շինութեան արևելեան մասի վրայ ուղղուեց։ 

Ղ*ա ունէր մի հիլքեայարկ ։ Պորտուս Պո մպէ >) կոչ֊ 
ո ւած կամարակապ մեծ դււեով* այս դոան վևրի մա¬ 
սում բարձրացող մի դրօշակաղարդ ու շրեղ բեմի վրայ 
նստած էր հիւպատոսը։ Պորտուս Պոմպէից դէպի ա չ Ո ւ 
ձախ հիքքնայարկը բաժանուած էր կարցեր է Ա ասուած 
արգելանների ք որոնցից ամեն մէկը մի մի հատ մեծ 
դուոն ունէր։ Արգելանների վրայ է կրկէսի բոլոր է ա յ~ 
նութեամբք ձդւում էր մի ծանր ծնօտ ք որի ետևն աս¬ 
տիճանաբար բարձրանում էին իշխանների և պաշտօ– 
նեաների աթոռներ ը։ Շ ինութ եան այս արևելեան մասի 
աջ ու ձախ կողմերը վերջանում էին աշտարակներովդ 
որոնք ոչ միայն գեղեցկութեան համար էին շինուած 9 
այլև վալերիան կամ ծիրանի ծածկոցը բռնելու հա¬ 
մարք որ րաշուած էր նրանց միջեք մի ախորժելի ստուեր 
սփռելով շէնքի վրայ։ 

Նստենր մարով հիւպատոսի բեմի վրայէ Ո Ը նա¬ 
յում է դէպի արևմուտք։ Մեր դէմը կըտեսնենք աշտա¬ 
րակների ՀիՀքիր անցնող ահագին դոներ* դրանք աւագ 
մուտքերն են։ ք*եմի ներքևը տարածուած է մրցարանը* 


Հանդէսաւոր դուոն։ 
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դա սպիտակ աւաղով ծածկոցած մի բախական |այն 
հարթավայր է ք ուր խաղերն են տեղի ունենում ք բարի 
արշաւից։ 

Փոբր ինչ դէնը ք դէպի արևմուտք 9 մի մարմարեայ 
պա տո լան դան ի վր այ կանգնած են երեք կոնաձև ու 
գորշաքար ցածր սիւներ։ Այսօր շատերի աչքը այդ սիլ֊ 
ներին յառուած կըլինի 9 որովհետև դրանք են արշաւի 
աոաջին կէտ ֊նպատակը և սկիզբն ու վախճանը $ոյց 
տալիս։ Պատուանդանիր էլ փոքր ինչ *էէնը մի սեղան 
կայ և փ ո քրիկ անցք* այնուհետև մի պատ է սկսւում 
տասն ոտնաչափ լայնութեամբ և վեր ոտնաչափ բարձ֊ 
րութեամբ ք որի երկայնութիւնը ճիշտ վեր հարիւր ոտք 
և կամ մի ոլիմպական ստադիոն է է Պատի միլս ք այս֊ 
ինքն արևմտեան ծայրին դնտրձեալ կըտեսնենք սիւներ 
կրող մի պա տո ւան դան - դա երկրորդ նպատակն է։ 

Մրրակիրները պարտաւոր են առաջին նպատակի 
կողմիր սկսել արշաւը 9 պատը ձախ կողմը թողևե֊ 
լով։ Ուրեմն արշաւի սկզբնակէտը և վերջակէտը կերած 
են ասպարէզի երկու ծայրին 1 հիւպատոսին դէմ յան֊ 
դի ման * այս պատճառով էլ ամբողջ կրկէսամ նրա տեղն 
ամենիր լալն է։ 

Երևակայենք, թէ շարունակում ենք նստած մնալ 
նրա օթեակում Հանդիսաւոր դռան վրայ։ երկէսի տա֊ 
րածութիւնն աչքի անցնելիս դարձեալ մի պատ կը֊ 
տեսնենք ք մի ամրաշէն պատ քսան ոտնաչափ բարձ֊ 
րութեամբ, որ կրկէոի արտաքին սահմանն է* Գա էլ 
արևելեան կարր էրեսներ ի ծնօտի նման մի պսակ ունի 

և երեք անցք - երկուսը հիւսիսային 9 մէկն արևմտեան։ 

Վերջինը հոյակապ է և կոչւում է Տաղթական դուռն ք 
որովհետև մրցանակ տանողները խաղերից յետոյ պար֊ 
տաւոր են այդ դոնից անցնել մեծահանդէս թափօրով։ 
Ննօտների ետևը պայտաձև աստիճաններով բարձրա֊ 
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նում են Հասարակ ժողովրդի նստարանները։ Ղ*րանք 
լիրն ենք և անհամբեր բազմութիւնը վաղուց սպասում 
է խաղերի սկսուելուն։ 

Վհրջապէ ս երկրորդ անդամ մի փող է Հնչում Հան– 
դիսաւոր դռան կտրիր ♦ երաժիշտերը նուագում են ք և 

ներս է գալիս մի շքեղ թափօր - դրանք են խաղերի 

կարգադրիչը և քաղաքի պաշտօնեանե ր ը ճ փառաւոր 
զգեստներով և պսակներով զարդարուած ։ Յետոյ բեր* 
ւՈւմ են կուռթերը* մի քանիսը դեսպակների ք միւսները 
քառանիւ մեծ կառքերի վրայ դրուած . Հուսկ յետոյ 
գալիս են մրցակիցներն իրենց դոյնգդոյն Հագուստներով։ 

Թ ափօրն անցնում է մրցարանից և յամրաքայլ 
շրջան անում կրկէսում—տեսարանը սքանչելի է։ Նրան 
ողջունում են որոտաձայն * աղաղակով։ ք*աղմութիւեը 
Հնչեցնում է իր սիրելիների անունը և ծաղիկ ու փնջեր 
նետում նրան 

Աղմկալի է մանաւանդ ըմբիշների ընդունելու - 
թիւնը 9 որովհետև բազմութեան մէջ մարդ չկայ ք որ գո– 
նէ մի չնչին գրաւ բունած չլինի նրանց Համար։ 

Էառքերի անցնելու ժամանակ ամենքի ուշքն ու 
միտքը նրանց պերճութեան ք ձիերի աննման գեղեցկու֊ 
թեան և մանաւանդ կառավարների վրայ է ուղղուած* 
Իւրաքանչիւր կառավար իր գոյնի կարճ ու թեթև պա֊ 
րեգօտ ունի Հագած նուրբ ասուից։ Ամեն մ է կին ու •» 
ղեկցում է մի ձիաւոր « միայն ք*էն Հուրը ձիաւոր չունիք 
որովհետև լալ է Համարել մենակ լինել։ Աչքի է ընկ֊ 
նում նմանապէսք որ նա գլխաբաց է 9 մինչ միւսները 
սաղաւարտով են։ Նրանց մօտենալուն պէս Հան դի սա֊ 
տեսները վեր են կենում տեղերից ♦ ցնծութեան դո չիլն֊ 
ները սաստկանում են « կանանց ու մանկանց սուր ձայ֊ 



ները 

վրայ 


ականջ են ծակում\ կառավարների և կառքերի 
տարափի պէս վարդ է տեղում։ Ձիերն անդամ 
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մասն են ստանում ոգջոյններից, և կարծես նոյնքան 
գիտակից են իրենց ընծայուող յարգանքին , որքան և, 
ակրերը։ 

Ւնչպէս որ ըմբիշների անցնելու, ժամանակ , այն֊ 
պէս էլ այժմ նկատւում է նախ ճ որ կառավարներ ից Հ 
ոմանք աւելի են սիրուած ժողովրդից , ոմանց պակաս • 

երկրորդ 1 որ Հանդիսականներից ամեն մէկը - տղամարդ 

կին և մանուկ - մի գոյն է կրում, առաւևլապէս մի ժա֊ 

պաւէն կրծքի վրայ կամ մազերում։ *հոյները մերթ 
կանաչ են, մերթ դեղին և մերթ կապոյտ. սակայն լալ 
դիտելիս կըտ եսնես, որ սպիտակն ու ծ ի բանի֊ ոսկին, 
գերակշիււ են։ 

Այսօրուայ ձիարշաւներում գրաւ բունող մարդիկ, 
ամենից առաջ ձիերի յատկութեանն են առաւելութիւն 
տալիս ♦ ի ս կ ա յն դարում ոչ թէ ձիերի արժ անիքը, այլ 
կառավարների ազգութիւնն էր չափ ու կանոն դնողը։ 
Եթէ բիւզանղացին կամ սիդոնացին աւելի պակաս հա֊, 
ւանութիւն գտան, պատճառն այն էր, որ նրանց քա֊ 
ղաքներից շատ մարդ չկար նստարանների վրայ։ Ցոյ֊ 
ների թիւ֊ը թէե մեե էր, բայց որովհետև նրանը երկու, 

մասի էին բաժանուած - կորնթեան և աթենեան, ուստի 

կանաչ և դեղին գոյները բաւական նօսր էին երևում։ 
Մէսալայի ծիրանի֊ոսկին էլ այդ վիճակին կըմատնուէր 9 

եթէ Անտիոքի բնակիչները - շողոքորթների շողոքորթ֊ 

ները - հռոմայեցոց հաճոյանալու համար նրանց սիրա֊ 

կանի դոյնն ընտրած չլինէին։ Մնում էին այնուհետև 
“էրի* ա &ԷՔ* արա բացիք և հրէաներ ը* նրանք հաւատում 
էին Ւլդերիմի քառալծի աղնիւ ծագման և ատելով հռո֊ 
մայեցոց ճ ջերմ փափագում, որ դրանք յաղթուին, ամօ֊ 
թով մնան, կ ոբանան։ Հետևաբար բոլորն էլ կրում էին* 
սպիտակ նշան, միւսներից աւելի գոռացող էին և գուցէ 
աւելի րաղմաթիւ* 
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Եք, կառավարները երկրորդ նպատակին մօտե֊ 
/ցանք օդը թնդար <ր Բէն Հուր, Բէն ՀուրՖ աղաղակով 
և դրա հետ խառն էսա լա , Մ էսա լա յ> դո չիլն ով % 

Թափօրի անցնելուց յետոյ հանդիսատեսները նո֊ 
*ԸՒ& նստեցին և շարունակեցին խօսակցել։ 

- Ա*հ, Բաքոսը վկայ ♦ գեղեցիկ էր, չէ՛,—գոչեց 

*մի հռոմայեցի կին, որ իր մազերում ծիրանի֊ոսկի 
*դոյն ունէր։ 

- Ել թնչպէս շքեղ էր նրա կառքը,—յարեց նրա 

~՛ հարևանը։ - Զուտ ոսկուց է և փղոսկրից։ Արամաղդն 

օգնէ նրան յաղթևլու ։ 

Բոլորովին հակառակն էր լսւում նրանց ետևի 
նստարանի վրայ։ 

--Հարիւր ջէքելի դրաւ եմ բոնում հրէի համար, 
-հնչեց մի բարձր և սուր ձայն* 

- Խելքդ մի հ. ո ՍՅ**է՚1 ք "V աղայ, - հանգստացնում 

էր նրան ընկերը։ - Մեզ ներելի չէ խաղերի համար տա֊ 

.քանալ։ Չէ* որ այս խաղերն անիծուած են Տիրոջիցէ 

- ԱյգպԷս է, բայց այն էլ ասա, թէ երբ և է տե֊ 

սած ես աւելի հանգիստ և ինքնավստահ կառավար։ 
՝Տեսսձր, խնջ ղօրեդ բազուկներ ունի։ 

-Հապա ձիերը ։ 

- Ւսկ ճարպիկութթ ւնը, — մէջ մտաւմի երրորդը։ 

–Ասում են, թէ հռոմէական Ատրուեստներին ք ա Հ 
հմուտ է։ 

- Այո, և նրանցից աւելի դեղեցթկ, –վրայ րևրաւ 

՛մի կին, վերջին վճիռը դնելով։ 

Այս խօսքերից քաջալերուած % աոաջին հրէան 
դարձեալ դոչեց * 

- Հարիւր շէքել հրէի համար*։ 

— Ա՜յ դու յիմար,֊–֊կանչեց նրա դէմ մի անտիոք֊ 
.ցի, - միթէ չդիտ/րս, որ յիսուն տաղանդ է դրուած նրա 
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դէմ և վեց մէկի դէմ Մ էսա լայ է համար։ Ամուր պահիր՜ 
չէջելներդ) որ հայր Աբրահամը քեզ չպատժէ *է 

- Այդ անտիոքցի աւանակը կարծեմ չգիտէ ք որ 

այդ գումարը Մ էսա լան ինքն է իր համար դրևլ 9 պա֊՜ 

աո ասսխանևց հրէան։ 

Եւ. մարդիկ շարափակում էին ևս աւելի թունդ 
խօսքերով առաջ տանել իրենց վէճը։ 

Երր վերադարձող թաաիօրը Հանդիսաւոր դռան ■ 
հասաւք ԲԷԱ Հուրն արդէն դիտէր ք որ իր աղօթքը լսուած 
է - Արևելքի աչքը վկայ էր նրա կռուին Մ էսա լայ ի հետ։ 


ԺԳ. 

Արշաւի սկիզբը 

էէս օրից յետոյ մօտաւորապէս երեք ժամին իաա֊. 
ղերն արդէն վերջացած էին ք բացի միայն կաոարշաւից։ 
Այնուհետև տեղի ոանեցաւ մի դադար* մուտքի ալոները 
բասցուեցին և ժողովրդի մեծ մասը դուրս վազեց բան 
ուտելու պանդոկներում։ Մնացողները յօրանջում էին 9 
խօսակցումք տախտակների վրայ հաշիաներ անում* դա֊- 
սաս կար դեր ի տարբերութ իանն այդ միջոցին մոռացուած 
էր.** կայթն միայն երջանիկ տանողներ և դժդոհ ու . 
նեղացած տարուողներ։ 

Այժմ կրկէսում մի նոր հասարակութիւն երևաց, 
որ կամենում էր միայն կառարշաւին ներկայ լինելդ և 
սկսեց իրեն վերապահուած տեղերը բաներ Նորեկները 
յատկապէս այս հանդստեան ժամն էին ընտրել գալու 
համար ք որպէսղի շատ աչքի չընկնին։ Նրանց թւուաքն• 
էր և Սիմոն ի գէսն իր ընկերներով։ Նա տեղ բռնեց հիւ֊ 
սիսային կողմի վրայ ք դլխաւոր մուտքի մօտերքում 
դէմ յանդիման հիւպատոսի օթեակին։ 
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Շատերն ուշադրութիւն դարձրին այդ վաճառա¬ 
՛կանի վրայ ք որին չորս Հուժկու, ծ աո աներ դեսպակով ներս 
բերին։ Նստելուս պէս նա իր անունը լսեր։ Վերևում 
*նստողներն այդ անունը կրկնեցինք և բերն է բերան 
*անցնելով դա ամեն տեղ արձադանդ դտաւ։ Ժողովուրդը 
հետաքրքիր էր տեսնել մի մարդ, որի անհուն հարստու֊ 
թեան և ողբերգական կեանքի մասին առասպելական 
,բաներ էր լսած։ 

ԻլգերիՈ էլ ի սկոյն ճանաչուեց և ող^ոյէւներ ընդու֊ 
՚նեց. սակայն նրա հետ եկած երկու կանանց ճանաչող 
Հկար, 

Ժողովուրդը յանգանքով ճանապարհ տուաւ եկ֊ 
- ւորներին ք որոնք նստեցին ծնօտի աո.Հև ֆ որտեղից կա֊ 
րելի էր ամբողջ ասպարէզը լալ տեսնել։ Նրանց նստա֊ 
/ր անների վրայ բարձեր էին դրուածք ոտքերի տակ 
պատուանդաններ։ 

Կանայքս էին Ւրասը և Եսթերը ք երկուսն էլ քօ֊ 
պա պատ։ 

Նստելուց յետոյ Եսթերն իր ք 0 1Ը բանալովմի 
երկչոտ հայեացք նետեց կրկէսի վրայ և ապա թէ իս֊ 

*կոյն երեսը ծա ծկեց. ի սկ ե դիպա ուհին քօղն ուսերի 
• վրայ թողեց 9 իբր թէ անգիտակ, որ ուրիշներն իր 
դէմքը տեսնում են։ 

*հեո նոր էին այս եկւորներն աչքի ա ***ցրել կրկէ~ 
սը, երբ մի քանի ծաոաներ մրցարանը մտան և կաւ֊ 
ճով ներկուած մի պարան քաշեցին աոաջին նպատակի 
■սիւների առջև մի պատշգամից դէպի միւսը։ 

Միևնոյն ժամանակ Հանդիսաւոր դռնից ելան վեց 
մարդիկ և կարցէրէսների մօտ կանդ առան է Նոյն րո– 
•պէին ամեն կողմից մի երկարատև շշուկ հնչեց։ 

- Տես, տես։ Կանաչը դնում է չորրորդ համարի 

•աջ կողմը • աթենացին այնտեղ է։ 
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—Մ էսա լան համարումն է ։ 

- Իսկ կորն թաց էն**» 

- Ահա սպիտակը*** Նա գնում է գէպի ձախ***. 

նրա համարն աոաջինն է։ 

֊Չէ, աոաջին համարը սև ինն է։ Սպիտակն ունի՛ 
երկրորդը, 

- Իրաւ ես ասում V 

Այս նկատողութիւեները վերաբերում էին կաոա֊ • 
վարների գոյներով շապիկ հագած •Լ և 9 հսկողներին։ 
Նրանը տեղերին նայելով ամեն մարդ կիմանար ք թէ. 
որ արգելոցի մ էջ էր սպասում իր ընտրածը։ 

- Երբ և է տեսած ես հոոմայեցի Մ էսա լային, -- 

հարցրեց ՛եղի պա ուհին Եսթերին։ 

֊Ոչ՛ 

Հրէայ ա ղջիկը սարսափեց։ Չէ* որ այդ հոոմայե •*- 
ցին եթէ ոչ նրա հօր, գէթ Սէն Հ ուրի թշնամին էր։ 

- Ապոլոնի ւ գէս գեղեցիկ է",—ասաց Ւրասը։ 

Երասի աչքերը փայլում էին և նա արագ շարա¬ 
ծում էր իր ականակուո հովհարը։ Եսթևրը նայեց՛ 

նրան, ինքն իրեն մտածելով «- Մ ի*թէ է էն Հուրից դե֊ 

ղեցիկ է***—ե նոյն րոպէին Ւլդերիմի ձայնը լսեց, որ, 

ասում էր նրա հօրը* - Այն) երկրորդ համարումն է, Հան֊ 

գիսաւոր դռան ձախ կողմը։ - Ե սթերն աչքերն այն կողմն* 

ուղղեց, բ ա յց ե. իսկոյն վայր թողեց և մի համառոտ* 
աղոթք ասաց։ 

Այդ վայրկենին Սանբալատը մոտեցաւ։ 

- Հէնց արգելոցից եմ գալիս, ով աղնիւ Շէյխչ 

—ասաց նա, Ւլգերիմին գլուխ տալով։—Ձիերը շատ* 
լաւ գրութեան մէջ են։ 

Ւլդերիմը կարճ պատասխանեց* 

- Եթէ նրանք յաղթուին, կրցան կայի որ յաղթողը 

Մ էսա լան ջէէնէր։ 
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Սանբալաաը դիմեց յեաոյ Սիմոնիդէսին և գրպա– 
^էց մ է տախտակ հանելով, ասաց նրան* 

- Փեզ համար էլ նորութիւն ունիմ։ Ւնչսլէս որ 

–գիտես ք երեկ գիշեր գրաւ բոների Մ էսա լայ ի հետ, 
•՝միւսն էլ խ ո ղի) ո ր ստորագրեն և այսօր իսկ խաղերից 
–առաջ ինձ հասցնեն։ Ահա ստորադրոլած պայմանը։ 

Սիմոնիդէսը տախտակն աոաւ, գումարը կարդաց 
և ասաց* 

֊Այ ս ինձ արդէն յայտնի ճ է։ Նրանք մարդ էին 
–ղրկել հարցնելու ինձ, թէ արդեօք դու այ դրան դու ֊ 
մար պահած՛ ունթս իմ ձեռքի տակ։ Այս տախտակը 
լաւ պահիր։ Եթէ գրաւներդ կորցնելու լինիս, գիտես 

,թէ ում կըդիմես։ Եսկ եթէ տանես.*. - Շէյխի 

խստացաւ - եթէ տանես ք լալ զգուշացիր, բարեկամ, 

որ ստորագրողներ ը չփախչեն։ Ստիպիր նրանց, որ 
մինչև Վերջին շէքելը վճարեն։ Նրանք էլ մեզ հետնոյնը 
կանէին։ 

- Վստահ եղիր վրաս ,— պատասխանեց միջնորդը։ 

—Չ& ս կամենալ մեզ մօտ նստել ,— ասաց Սիմո֊ 
ն ի գէսը։ 

- Շնորհակալ եմ, շատ բարի ես* բայց եթէ հիլ֊ 

պատոսից հեռու լին ի մ, մանուկ Հոոմը շատ կըէԸ Ը ա ~ 
նայ այն կողմում*** Խաղաղութթւն քեզ և Ը ո 1 ո ըիղ ։ 

հագարն արդէն վերջացել էր։ 

Փողահարը բացականերին յևտ կանչեց ։ 

Էէաոաներից մի քանիսը պատի վրայ բարձրացան և 
մինչև նրա արևմտեան ծայրը գնալով ևօթ հատ փայտէ 
գնդակ դրին պատուանդանի վրայ ճ երկրորդ նպատակի 
մօտերքում* յևտոյ յետ եկան գէսէի աոաջին նպատակը 
և այդտեղ դրին եօթ հատ փայտ է դելֆին։ 

- Ի*նչ են նշանակում այդ գնդակները և դելֆին֊ 

նևրը, Շէյխ, - հարցրեց ք* ա զգաս արը։ 
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- Երևի թէ մինչև այժմ երրէք արշաւանք չես. 

տեսած։ 

- Երրէք» չեմ էլ Հասկանում, թէ ինչու եմ այս*». 


տեղ I 


- Դրանք Համրելու նշաններ են։ Ամեն մի շրջան, 

անելուց յետոյ վերցւում է մի գնդակ և մի դելֆին։ 

Այժմ ամեն բան պատրաստ էր։ 

Մի ջրեդ փոդաՀար ոտքի և լալ սկսելու նշանը 
տալու Համար։ Աղմուկը լռեց։ Ամենքի ա էՔԸ դէՊՒ 
արևելք ուղղուեց, մտիկ տալով արգելոցներին, ուր 
փակուած էին մրցակիցները։ 

0իմոնիդէսի դէմքի անսովոր կարմրութիւնից կա¬ 
րելի էր գուշակել, թէ ընդՀանուր գրգոութիւնը նրան, 
էլ արդէն վարակել է։ Ւլդերիմն անՀամբեր քրքրում էր, 
Ւր մօ բուքը։ 

- Լալ ուշք դարձրու Հոոմայեցուն, - ասաց եգիպ֊ 

տուՀին Եսթերին։—Ե սթերը նրան Ասեց, այլ քօղով 
ամուր փաթաթուած և սրտատրոփի սպասում էր, թէ 
երբ կերևայ ք*էն Հուրը։ 

Մի կարճ և սուր փողի Հնչիւե - և Հսկողներ ը 

նպատակի սիւների մօտ կանգնեցին ճ օգնելու ձիերին, 
եթէ նրանք խրտնէին։ 

Դարձեալ մի անգամ փող Հնչեց - և արգելոցների. 

դոները բացուեցին։ 

Դուրս ելան նախ կառավարների Հինգ ձիաւոր 
ուգեկիցները։ Արդէն գիտենք, որ ք*էն Հուրը ձիաւորի 
ծաոայութիւնը մերժել էր։ 

Եաւիճ քսած պարանը վայր թողին ձիաւորներին 
ճանապարՀ տալու Համար և յետոյ նորից քաշեցին։ Ջնա– 
ձ ե ւ ով ձիաւորների շքեղութեան, ոչ ոք նրանց վրայ ուշա– 
դբութիւն չդարձրեց* բազմութիւնն ակնապիշ մտիկ էր 
տալիս արգելոցներին յ որտեղից այժմ կաոավարներխ 
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գոչիան և ձիերի դոփիւն էր դուրս թռչում։ 

Էք աւճած պարանը նորից ընկաւ, և վեց քառալուծ֊ 
ները փոթորկի պէս դուրս սլացան։ 

Արագին բազմութիւնը ոտքի ելաւ և կրկէսը ծա֊ 
փերի թնդիւեից որոտաց։ Տենչալի վայրկեանը հասել էր։ 

- Ահւե նա ։ տ/րսք - գոչեց Ւ րասը ք մատնացոյց 

անելով Մէսալային։ 

- Տեսնում եմ | - ասաց Եսթերը ք որ նայում էր 

ք*էն Հուրին։ 

Եսթհրի քօղն ընկել էր։ Այդ ր ոս (էխն նա հա սկա֊ 
ցաԼք թէ թնչ ուրախութիւն է մարդու համար րիւրա֊ 
Լոր մարդկանց առջև մի հերոսական գործ կատարելը • 
այդպիսի ժամանակ յադթութեան հետամուտ ոգին, 
• մո լեղն ութիւնից վառուև լովք կարող է նոյնիս կ մահ֊ 
ուան վտանգն արհամարհել և կամ իսպառ մոռանալ։ 

Այժմ մրցակիցները տեսանելի էին կրկէսի ամեն 
՝ կէտերից* սակայն արշաւը դեռ չէր սկսւում։ 

Մրցակիցների, հաւասար մեկնումը ճշտելու համար 
կաւճած պարանը լարեցին։ 

Պ արանին ^/ րւ 7^/ ուլ համար - որ կընշանակէր 

■կամ գլոր ու ի լ և կամ հէնց սկղթից յնտ մնալ — անհրա֊ 
ժեշտ էր հասնել նրան իսկ և իսկ նրա ընկնելու վայր֊ 
՝կենին։ Այսպէս անողն ժտյն մեծ առաւելութիւձյը կու֊ 
նենար ք որ աւելի շուտ և առաջինը տեղ կըգրաւէր 
ասպարէզի < ներքին կողմը ճ միջին պատի մօտերքում։ 
Տարպծութիւնը մինչև պարանն երկու, հարիլր յիսուե 
ոտնաչափ էր* կառավարները շատ սուր աչքք ղօրեղ 
-ձեռք և հանգիստ կշռադատում պիտի ունենային 1 որ 
-դէպի պարանը նետուելիս յանկարծ իրար չրախուէինւ 

Քառալուծները միասին հասան պարանին։ Փողը 

հնչեց 9 ամբոխը գոռաց և նոյն ակնթարթին - ոչ վաղ / 

–ոչ ուշ - պարանն ընկաււ Մ էսա լայ ի ձիերից մէկի սմբակ։ 
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արդէն նրան դիպել էր։ Անվեհեր հրամայեցին մտրակը 
ճօճեց, երասանները թուլացրեց , կռացաւ և յաղթական 
–աղաղակով պատին կից շաւիղը բռնեց։ 

- Արամազդը մեզ հետ ք# Արամազդը մեզ հմտ, 

- որոտացին հռոմայեցիք, ուրախութ իւնից մոլեգնած։ 

Մինչ Մէսալան դէպի պատն էր շեղում ձիերին, 
նրա սռնակի բրոնզէ գլուխն աթենացու աջ ւիոկաձիի 
առջև ի ոտքին զարկուեց և լծակցի դէմ Հրեց նրան։ 
Երկ ու ձիերն էլ երերուեցին, ծառացան և յետ մնացին։ 

- Մերը կըյ ար էթ^ք - գոռաց ֆրուզուսը խելագարի 

պէսք Մ էսա լայ ի առաջ վազելը տեսնելով։ 

–Արամազդը վկայք մերը կըյ ա Ղ^^ 9 
նրա ընկերները։ 

Սանրալատը, տախտակը ձեռքին, նրանց դիմեց • 
այդ րոպէին ասպարէզի կ ո դմից մի ճայթիւն թնդաց ։ 
և նա ստիպուեց վայր նայել։ 

Նենդութեամբ մի կողմ հրուած աթենացին ք Մ է֊ 
՛սալայի անցնելուց յետոյ, միայն կորն թացան մրցակից 
ունէր աջ կողմից և ուզում էր այդ կողմն ուղղել 
իր քառաձին, սակայն նրա չար բախտից՝ բիւզանդա֊ 
ցու անիւը զալով դիպաւ նրա կառքի յետին մասին և 
ջախջախեց։ ճարճատման ք կատաղութ եան , սարսափի 
ձայներ լսուեցին... և թշուառ ևլէանթէսն իր իս կ ձիերի 
•սմբա/լների տակ ընկաւ։ Այս սոսկալի պատահարը 
■տեսնելուն։ պէս Եսթերն իր աչքերը փակեց։ 

Եւ. յառաջ սլացան կորն թացին, բիւզանդա ցին , 
՝սիդոնացին։ 

Սանրալատը, Բէն Հուրին դիտելով, նորից դիմեց 
Պ*րուզուսին և նրա ընկերներին. 

- Հարիւր սեստերց հրէի համւճր,—գոչեց նա։ 

—Ընդունում մ մ, — պատասխանեց Գրուզուսը։ 

–Գարձեալ մի հարթւր—աղաղակեց Ս անրալատը։ 
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կարծես ոչ ոք չքսեց նրան։ Նա նորից կանչեց Ւ 
սակայն ներքևի տեսարանը՝ փ էեյն աստիճան պակուցիչ 
էր և հռոմայեց իք այնքան յ ափ շտակուած էին &Մէսա֊ 
լաք Մ էսա լա ք Արամազգը մեզ հետ Հք 1 գոոալովք որ 
այլ ևս Սան բա լատին ուջք դարձնող չկար է 

Երբ Ե սթերը վերստին վայր նայելու սիրտ առաԼք 
մի քանի սպասաւորներ հեռացնում էին աթենացու 
ձիերին է մի րանիսն էլ նոյնիսկ անբախտ կառավարին 
մէջտեղից վերցնում։ Հրկէսում մի յոյն չկ ա ր ք որ բարձ¬ 
րաձայն անէծք չթափէր և վրէժխնդրու թիլն չսպառ֊ 
նար։ Եսթերը յանկարծ ք*էն Հուրին նկատեց * նա 
անվնաս կանգնած էր կառքում ք Մ էսա լայ ի կողքին 
արշաւելով՜։ Նրանց հետևում էինք մի խումբ կազմած > 
սիդոնացինք կորնթացին և բիւզանդացին։ 

Կառարշաւը բո ր բո քո ւ ած էր։ Մրցակիցներ ի հոգին 
էր նրա մէջ» ք*իւրաւոր մարդիկ նայում էին նրանց 
շնչասպառ։ 

*Գ. 

Արշաւը 

*1*իրք բռնելու համար սկզբում մրցակցող վեց 
հոգուց % Ոէն Հուրն արտաքինն էր ձախ կողմում։ 
Նա էլ միւսներ ի նման մի վայրկեան շլացաւ աս պա֊ 
րէզի պայծառ լոյսից> սակայն իսկոյն իր ոսոխին ճա¬ 
նաչեց և նրա դիտաւորութիւնն ըմբռնեց։ Նենգամիտ ք. 
գոռոզ ու ժպիրհ Մ էսա լայ ի գեղեցիկ դէմքը մի ամեհի 
վճռական ութ ի ւն էր ց ո յց տալիս։ 

ք*ալական է 9 որ ք*էն Հուրը տեսնէր նրանք որպէս * 
զի իր արիութիւնը սաստկանար • սակայն նրա հոգին 
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չպ*ղտորուեց ատե լութեան կոյր կ(*քի&ք մտքի պար զու .֊ 
թիւնը չայլայլուեց արեան ուժգին եռումից • նա լալ 
էր կշո.ել իր անելիքը և այժմ աւևլի վստահ ք աչալուրջ 

ՂԳ ո յշ Էր> Հ ա<ս ^րբԷբ ։ 

Մ ինչ կրկէսի բազմութիւնը զարհուրած նայում 
Կ աթենացու պատահարին ք իսկ սի դոն արին ; բիւզան֊ 
դարին և կորն թացին հնար եղածին չ ա փ ճգնում էին 
չրախուիլ նրան և չըե կն ե լ ք Բէն Հուրն արագ շրջան 
տուաւ և հասաւ Մ էսա լայ ին ։ 

Այժմ մի փոքր անջրպետով բաժանուած ճ նրանք 
երկուսն էլ կողք կողքի էին ընթանում 9 դիմելո վ երկ~ 
քորդ նպատակին։ 

Այդտեղի երեք սիւների պատուանդանը կիսա֊ 
Հ^ջանի ձև ունէր։ ՜Նրա մօտ ճանպան ծ ու ում էր 9 և 
ահա այս ծուո գծով մի յաջողակ շրջան անելը վարպետի 
գործ էր համարւում։ կրկէսի մէջ մի անշշունջ լռու֊ 
թիւն տիրեր - ամենամեծ հետաքրքրութեան ապացոյց։ 

Մ էսա լան արագ մտիկ տուաւ 1 Հուրին և 

յլրբութեամր գոչեր .- ^ ո րչթ Սէրը 9 կեցր^ Մ արսը։ 

Պորչթ Սէրը* Մարսը ք - կրկներ նա և մտրակով 

շեշտակի խփեր Բէն Հուրի սրարշաւ արաբներին ք որոնք 
գեռ իրևնր օրում այսպիսի հարուած չէին ստացել։ 

Բազմութիւնը ցասումով նկատեց այս խայտառակ 
արարքը ք և լոութիւնը սաստկացաւ ... սպասում էին 
հետևանքին։ Սակայն վայրկեան չանցած Հ ամեն կողմից 
րար կութեան և պարսաւի ձայներ որոտաց ին։ 

Բէն Հ ուրի ձիերը զարհուրելով յաոաջ թռան։ 
Մինչև այժմ սիրով փայփայող ձեռքից զատ մի ուրիշ 
,րան չէր դիպել նրանց • և թնչ կարող էին անել նրանք 9 
եթէ ոչ փախչել այն ապիրատ հարուածից** • Եւ չորսն 
՛էլ մի կամքով ներշեչուածի պէս յառաջ սրացան՜ ։ 

Ամեն մի փորձառութիւ ն օգտակար է մարդուս 
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Թիավարութհան մէջ ամրացած զօրեղ բազուկներն ու 
ձեռքերն այժմ պէտք եկան ք*էն Հու րէն, Ի՞նչ էր նրա 
կառքի երերումը ր % ալէկոծ նալի սասանման ու ցնցման 
առջև ♦♦♦ Ե առքի մէջ ուղիղ կանգնած ճ նա իսկոյն երա¬ 
սանները թուլացրեց ք փաղաքշական Հսօսքևր ասաց 
նժոյգներին և յաջող անցաւ վտանգաւոր տեղից։ Մի 
վայրկեան ևս, և նա արդէն նորից տէր էր քառալու¬ 
ծին և առաջին նպատակին դեռ չհասած 1 նյրրից Մ էսա- 
լայի կ ո ՂՔՒ^ է է(* ։ V բանով նա բ ո Լ ո բ հոոմայեց ի 

դիտողներ ի սիրտը գրաւեց * Նրանց հաւանութիւեը 
այնքան պարզ էր, որ Մ էսա լան չյանդգնեց իր գար¬ 
շելի փորձը կր1լնել։ 

Երբ կառքերը Ես թեր ի առջևից վազեցին, նա ք՝էն 
Հուրի դէմքը նկատեց ♦ այժմ սա փսքր իՆչ տժգոյն էր 
և գլուխն աւելի բարձրացրած , բայց և Հանգիստ առաջ– 
ուայ պէս։ 

Աոաջին պտոյտը վերջանալուն պէս % մի մարգ 
բարձրացաւ պատի արևմտեան ծայրի վրայ և գնդակ– 
ներից մէկը վերցրեց* միևնոյն ժամանակ մի ուրիշ 
մարդ էլ արևելեան ծայրից մի Հատ դելֆին վերցրեց։ 

Այսպէս անհետացան և երկրորդ գնդակը և երկ– 
րորդ դելֆինը։ 

Ցետոյ ճ երրորդ գնդակը և երրորդ դելֆինը։ 

Երրորդ պտոյտից յետոյ էլ Մ էսա լան ներքին 
կողմը գրաւած էր պահում։ Ոէն Հուրը շարունակում 
էր նրա կողքից ընթանալ* միւսները գալիս էին ետև– 
ւից։ Մրցութիւնը կարծես երկարշաւի ձև էր ստացել 
որ յետոյ, այնքան ըեդոլԱուած էր Հոոմում—Մ էս ա՛¬ 
լան և ք*էն Հուրը ճ բոլոր միւսներին հակառակ։ 

Չորրորդ շրջանի ժամանակ սիդոնացին կարո֊ 
դացաւ ք*էն Հուրին կից տեղ բոներ բ ա ձՅ շուտով 
նորից յետ մնաց։ 
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Տեսուչխերը հա զիլ. էին կա րո ղան ու մ աթոռների 
վրայ նստած պահել ժողովրդին ք ո րի աղաղակը կար ~ 
ծես ա րշաւողների հետ շրջան էր անում կրկէսումւ 

Վեցերորդ պտոյաի սկզբին բոլոր մրցակիցները 
միևնոյն կարդով էին ընթանում\ միայն թէ այժմ 
և/րշաւի արադութ ի անը սաստկացել էր ք բղողների 
եռանդը բորբոբուել։ կառավարները և ձիերն ասես 
հաւասար դդում էինք որ վճիռը մօտենում է և յաղթողը 
շուտով կերևայ։ 

կրկէսի հե տաըրբրութ իւն ը ք որ Հէնց սկզբից 
հռոմայեցու. և հրէի վրայ էր ամփոփուածք այժմ ար֊ 
դէն երկիւղի էր տեդի տալիս երկրորդի նկատմամբ։ 
Հանդիսատեսները նստարաններից կռանում էին և 
անձկութեամբ հետևում ախոյեաններին։ 

Ւլդերիմը դադարել էր իր մօրուբը շփելուց և 
Եսթերն իր ահը մոռացել։ 

- Հարիւր սեստերց Հրէի համար՜, գոչեց Սան֊ 

բա լա սա ը հ իւպատոս ի օթեակում նստած պատրիէլեերին ։ 

Ոչ ոը պատասխան չտուաւ։ 

- Մի տաղանդ» • • հխնգ տաղանդ* .♦ տասը 


տա֊ 


ղանդ ք ընտ րեցէր ք - դոռում էր նա ք իր յիշատակա֊ 

բանն իբրև սպաոնալիր ճօճելով։ 

- Ընդունում եմ սեստերցներդ, - վ^բ^ ի *Լ^բ^ ո յ 

պատասխանեց մի հռոմայեցի երիտասարդ և ուզում 
էր թէւը գրել, 

- Ջան մ ս ք չանէրԱք - զգուշացրեց նրան մի ընկեր։ 

- Են չու։ 

- Մէսա լան արդէն իր արագութեան Հ^բ^է*** 

կէտին է հասել։ Տես 9 խնչպէս է յաոաջ կռացել կա որ ի 
2 ո, րթիբ և երասաններն արձակել • այն ինչ հրէան»** 
Երիտասարդը Ոէն Հուրի վրայ հայեացր նետեցր 

- Հերակլը վկայք — դոչեց նա ք իր վստահութիւնը 

հւօյյէս, Բէն Հուր. Ո 5. 7 
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կորդնելով։ - Այն շունը դեռ բոլոր ուժով երասանները 

քաշում* է։ ԵթԷ աստուածները մեր բարեկամին չօգնեն 9 
հրէան նրան կբյ ա ղթէ։ 8 այդ ոչ»*» դեո ոչ։ Արամազգը 
մեղ հետ է ք Արամազդը մեզ հՄտ։ 

Այս աղաղակը լատիներէն կրկնուե լով % մինչև 
վերին նստարաններն արձագանգ դտաւ։ 

ԵթԷ Մ էսա լան իր արագութեան վերջին կէտին 
հասած էլ չին էր ք դարձեալ աո աւելութիւնը նրա կողմն 
էր ։ որովհետև նա բաւական յառսյ էր անդել* Նրա 
ձիերը սլանում էին գլուխները շատ բաշ արած» վերևիդ 
նայելիս ճ նրանը փորերը գետնին էին քերւում» սլին֊ 
չերն արիւնի պէո կարմրած էին» 

դուրս էին թռչում կապիճներիդ։ Ցամենայն դէպս 
խեղճ ձիերը ոչ մի ջանք ^էթե խնայումդ ոչ մի 
բայդ մինչև է*րբ կըտոկային».. Երկրորդ նպատակին 
որ հասանք 8 էն Հյուրի քառալուծը դեո յևտ էր մնա»» 
դած ոսոխի կառքիդ։ 

Մ էսա լայ ի բարեկամների դնծութիւէ։ը չափ չունէր» 
նրանք գոռումք գոչում էին և ն րա գոյնի նշաններ ը 
ճօճում։ Աանբալատը հազիւ էր ժամանակ գտնում գրի 
առնելու նրանդ ա ռա ջա ր կա ծ գրաւները։ 

Մ ալուխը կանգնած էր 8 աղթական դռան կտրի 
վրայր Նա այլևս ղուարթ չէր» արդէն սկսել էր վհատ - 
ուել։ Նա լաւ էր յիշում 8էն Հուրի ա1լնա րկլ ւ, թէ 
արևմտեան սիւների մօտով շրջան անելիս մի բան 
պիտի պատահի»»» ք*այդ ահա վևդերորդ պտոյտն էլ 
սկսուել էր և դեռ ոչինչ չէր պատահել։ Ել 8 էն Հուրը 
հաղիլ էր իր դիրքը պահպանում ոսոխի կառքի ետև֊ 
ւում։ 

Սիմոնիդէսն և նր ա ընկերները արևելեան ծայ¬ 
րում լուռ էին։ վաճառապետը կոր ի գլուխ նստած 
էր» Ւլդերիմը յօնքերը կիտելով քրքրում էր իր 
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ւէօրուքը* Եսթերը Հազիս էր շունչ քաշում։ Հէուարթ 
էր միայն Ւրասը։ 

Վեցերորդ պտոյտի կէ ս իՆ աոաջինը 

Մ էսա լան էր, իսկ Բէն Հուրը, թէև մօտիկից նրան 
Հետամուտ, բայց երկրորդ։ 

Այդպէս էին նրանք, ելրբ աոաջին նպատակին 
Հասան և սրա 2 ոլ ր^Ը պտոյտ արին։ Մ էսա լան իր 
ղՒըՔԲ. էհ ո ( , 9^^Լ ոլ ՛ Համար աշխատում էր պատի մօտով 
յաոաջ վազել « նրա կառքը կըփշրուէր, եթէ նա մի 
քայլ աւելի դէպի ձախ բոնէր։ Երբ որ նրանք կորաձև 
ուղին յետ թողին, արդէն ոչ թէ երկու կառքի, այլ 

միայն մէկի արաՀետ էր նշմարւում - այնպէս մօտիկից 

էր Հետամտում նրան Բէն Հուրը։ 

Եսթերը նորից տեսաւ Բէն Հուրի դէմքը, որ 
աոաջուանից աւելի գունատ էր։ ՝֊ 

Սիմոնիդէսն Ւլդերիմին դառնալով ասաց • 

- Ր ա ՐՒ Շէյխ, ինձ թւում է թէ Բէն Հուրը 

մի բան ունի իր մտքում։ Ե*յդ տեսնում եմ նրա 

դէ մ Քհ > 

Իլ դե ր ի մը պատասխանեց ♦ 

- Տեսնում ես ճ թնչպէս ՝ թարմ և մաքուր են 

ձիերը։ Աստուծու փառքը վկայ , բարեկամ, նրանք դեռ 
վազել չեն սկսել, բայց Հիմա տՄս։ 

Մն ացել էին միայն մի գնդակ և մի դելֆին։ 
Բազմութիւնը երկար ու խոր շունչ ք*սշեց — վախճան ի 
ս կիգբը մօտեցել էր։ 

Նախ սիդոնացին իր ձիերին մարակեց* նրանք 
յուսաՀատ յորդան տոլին, փոքր ինչ յաոաջ անցնելով , 
բայց այդ երկար չտևեց։ Եորնթացին էլ նոյնն արաս, 
բիւղանդացին էլ նոյնը, բայց ի զուրԱյնուՀեաև 
Հոոմայեցիներից զատ միւս բոլոր դիտողների ք ո ք ս ր 
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ք՝էն Հույւի վրայ էր, և այս զգացումը նրանը բացար –. 
ձակ յայտնեըին։ 

- ք*Էն Հուրը, — գոռում էին նրանը, և ձայների 

որոտը գնում բախլում էր հիւպատոս ի օթեակին : 

- Ցաջողութքքլն , այ ք*էն Հուր։ 

-Մօտեըիր պատին։ 

- Թոդ երասանները՛ ։ Մ տրակ տուր։ 

- Առաջդ առնելու թ ո յ լ չտաս։ Այժմ կամ երրկ ը։ 

Այսպէս էին թնդում ձայները։ Մարդիկ նստա¬ 
րանն երիդ վայր էին կախւում և ձեոըերը պա դա տան֊ 
ըով դէպի նա մեկնում։ 

ք*էն Հուրը կամ չէր լսում նրանը կամ այլևս ոյժ 
չուն էր , որովհետև պտոյտի կէսիը յետոյ էլ փո¬ 
փոխ ութ իւն չէր ց ո յց տալիս ... նա դեռ յաոաջ չէր 
անըէր լ։ 


Շրջան անելու համար Մ էս ալան սկսեր դէպի 
ձախ ըոաշել իր ձիերը, որով նրանը վ ա ՂԸ ս (ի տ ի նուա– 
զէր։ Ն ա զուարթ էր, Հռոմը յադթող։ Հարստութիւն, 

պատիւներ, փառը, յաղթանակ - այս բ ո է ո րը ժպտում 

էին նրան երեը սիւների մօտերքում, միայն վեը հարիւր 
ոտը տա րածութե ան վրայ։ 

Այդ րոպէին Մ ալուխը վերևիդ տես ալ, թէ ինչ « 
պէս ք*էն Հուրը յառաջ հակուեը և ըառա լուծ ի երա¬ 
սանները թուլաըրևը։ Առանը ձիերին խփելու ճ նա 
մտրակը ճօճեը օդում, և .արաբներն իբրև մէկ հող¬ 
մաթև ձի յառաջ թռան և մէկ ոստիւնով Մ էսա լայ ի 
կողըթն տեղ բոնեըին։ երանը դոփիւնը Մ էսա լան 
լսեը, բայը նպատակի վտանգաւոր մօտերըում վախե¬ 
նում էր յետ նայել ք*էն Հուրի միտըը իմանալու 
համար։ ք* աղմութիւնը ոչ մի նշան չէր տալիս նրան։ 
Համատարած աղաղակների *քիջիը նա լսում էր միայն 
մի ձայն—իէն Հուրի ձայնը, որ խրախոյս էր տալիս 
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արաբների Հքէյխի հին ալւամէական րարբաոյով » 

- ՑաոսՏջ, Աթայր։ Ցաոա^ Ռիգել։ Ա՜յ Անտարէս, 

դու ուղում ես յմ տ մնալ։ Ա՜յ ապրես դու, Ալդէբա֊ 
բան՜ ։ Վրանի տղերըն ու կան այր ձեր փաորն են 
երգում, աստդիկնէքր ».» Ահւե այդ լաւ կ ր ք շատ ապրկք, 
իմ սիրալիր։ Վաղը տանը ^1ԸւԷ*եԷ^*** Ա ե վրանը կը֊ 
ման էր»*. Պրծաւ, շատ լաւ պրծաւ* հա, հա, հա։ Տապա- 
շեէյինր, ղգետնեցինր անզգամթն։ Մեղ խփող ձեորը 
փոշու մէջ է թաւալւում։ Մենք յաղթեցինբ» փա որը 
մերն ք ։ Հա, հա ••• Լալ էր, շատ լալ։ ՎերջացաՏւ։ 
Հան գնեց էր։ 

Ոչ մի ժամանակ այսպէս հեշտ և գրեթէ մի 
ակնթարթում գլուխ չէր բերուած այսպիսի րան։ 

Հէնց այն վայրկենին, երբ է՝ էն Հուրը մտադիր 
էր իր անելիրն իրագործել, Մէսա լան նպատակի շ ոլ ր%ը 
ծռուելու վրայ էր։ Նրանից առաջ անցնելու համար 
անհրաժեշտ էր, որ Ո էն Հուրը նրա կա որ ի ճան պան 
կտրէ* այս շարժումը, այն էլ յառաջընթաց ուղղու - 
թեամբ, մեծ վ արպետութիւՍ էր պահանջում։ Անհրա– 
ժեշտ էր նմանաձև շրջան անել ըստ կարելւոյն նեղ 
անջրպետով։ ք*իւրաւոր մարդիկ բանի էութիւնը հաս - 
կացան ♦ նրանր տեսան ք*էն Հուրի նշան տալը ձիերին 
և յաջողութեան վկայ եղան։ Նրա րառալուծը Մ էսա֊ 
լայի ս*ջ անիւի մօտով սլացաւ է նրա ձախ անիւը 
Մէսա լայ ի կա որին դիպաւ ♦♦♦ Ամբողջ կրկէսում մի 
ճարճատման ձայն թնդաց, և հոոմայեցու կառքի 
բեկորները մտրից արագ գէս ու դէն թռան աւաղի 
վրայ։ Մ էսա լան գլխիվայր փոշու մէջ ընկաւ % իր երա¬ 
սաններում խճճուած։ 

Ասես թէ այս րոպէի արհաւիրրը սաստկացնելու 
համար՝ սիդոնացին, որ անմիջապէս Մէսալային հետա¬ 
մուտ էր, հետևաբար և չէր կարող կանգ առնել. 
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ոտնատակ արաւ նրան և զարհուրելի դղրդումով նրա 
մոլեգնած քառալուծի մ էջ մխուեց։ Ւրար անցնող 
երիվարների խառնակումից և փոթորկուող փոշու միջիղ 
Մ էսա լան նկատեց , որ կորն թացին և րիւզանդացիՆ 
աշխատում են 3 էն Հուրի ետևից հասնելու ք որ ոչ մի 
վայրկեան չէր կանգնել։ 

ք*ազմութիւնը կանգնեց նստարանների վր ա յ ^ 
հաւանութեան գոռում֊ դո չու մ արձակեց։ Մ էսալաՆ 
սմբակներից կոխկրտուե լոփ անշարժ ընկած էր իր 
ջարդուած կառքի կտորներ ի վրայ։ Նրան մեռած 
կարծեցին։ Մեծամասնութեան ա Հքը Յէն Հուրին էր 
հետևում, բայց և այնպէս նկատող չեղաւ, թէ ինչպէս– 
նա երասանների շարժումով ձիերին հեշտ դէպի ձախ 
վարեց և իր կաոքի երկաթապատ լիսեռի ծայրով 
ոսոխի անիւը խորտակեց% Տեսան միայն նրա ամբո Ղէ 
երևոյթի փոխուիլն և այն հերոսական զօրութիւնը, 
այն վարակիչ եռանդն ու ոգին, որ նա յանկարծ աչքով հ 
խօսքով և շարժումով ներշՍչեց իր արաբներին։ Եէւ 
թնչսլէս գրոհ տոլին նրանքԱրշաւ ջէր այն, սլա՛¬ 
ցում չէր, այլ առիւծի հուժկու ոստիւն , արծուխ 
թոիչք։ ք* իւզանդացին և կորնթացին դեռ ճամպու 
կէ“Ը չէի ն կ արել — ք*էն Հուրը հասաւ նպատակին։ 

Յաղթութիւնը տարուած Հր։ 

Հիւպատոս ը վերկացաւ * ք* ազմու թիլն ը խեղդւուաՐ 
էր գոռալուց։ 

Խաղերի կ ա րԴ ա ԳՐՒձԸ ներքև իջ*սւ և պսակեր 
յաղթ ողն երին։ 

ո փա մարտում մրցանակ դրաւողը մի շիկահեր ^ 
ցածր ճակատով, վայրագադէմ սաքսոն էր, որի վր ա յ 
Բէն Հ ուրն ակամայ ուշք դարձրեց։ Այդ մարդը նրա 
դինա վար ժութեան վարժապետն էր եղած Հռոմում, 1ւ 
աշակերտին սիրող վարժապետը։ 
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Հևտևեալ վայրկենին երիտասարդ հրէան գէպի 
վեր նայեց և գտաւ V իմոնիդէսին ու ձեռքով իրեն 
շևորհաւորող բարեկաթներին։ Եսթերը նստած էր 
Տքնում ք իսկ Ւրասը կանգնեց և հո վհ ար ով ոդջոյն տուաւ 
Օէն Հուրին.*. բայց մենք գիտենք ք որ այս Ո Ղ$. Ո /**Ա 
նա Մ էսա լայի համար էր պահած.*. 

Այնուհետև կազմուած թափօրը ցնծութեան աղա֊ 
դաէլԱե ր լսելով Ցաղթական դռնից դուրս ելաւ։ 

Տօնական օրն անցել էր։ * 




/Իր ասի հրսււէրը 


ք*էն Հուրը և Ւլդերիմը գետի միւսի ափի վրայ 
Տքնացին) որովհետև մամադրութեան համեմատ մտա֊ 
դիր էի*ն կէս գիշերին ճանապարհ ընկնել կարաւանին 
հասնելու համար ք որ արդէն երեսուն ժամ առաջ էր 
մեէլնած ։ 

Երջանիկ էր Շէյխը) արքայական էին նրան առա֊ 
վարկած պարգևները* բայց Օէն Հուրն ամեն բան 
մերժեցւ Նա ասում էր) թէ ինքը վարձատր • 

ուա ծ է արդէն թշնամուն ընկճելով։ 

—Մ տածիր)—ասում էր Շէյխը 9 —թէ թնչ բան 
արիր ինձ համար։ Ամեն տեղ 9 ուր որ միայն վրաններ 
Տլան) Միրայիս և նրա զաւակսերի անունը կըհռչակեն։ 
Այս տեղից մփնչև Աք ա բան և Օվկիանոսը) մինչև 
Եփրատն և Հայաստանը , մինչև նոյնիսկ Սկիւթևան 
•ծովը նրանց փառքը երգ՛ով կըյիշեն».* ինձ էլ կըգո֊ 
Վեն) մոռանալով) որ արդէն հասել եմ կեանքիս թ ո Ը 
աշունքին։ Եւ ամեն անտէր ղինուոլաներն իմ շուր ջր 
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կըՀաւաքոլին և իմ 4 Հ ա $յ*րի թի*՝Ը Հազարներով ու. 
բիւրերով կըստուարանայէ 7*»ւ շգիաևս ճ թնչ կըեշա– 
նակէ մի այսպիսի գինակիր ուժի աէր լինելն անա֊ 
պատում* սրանով ես անՀաշուելի նիւթական օգուտ 
ձեռք կըրերեմ և անկախութիւն թագաւորներիր * *. 

Ա^Հ ք երդւում եմ Սողոմոնի սրով - եթէ իժ դեսպանը 

կայսրից անգամ ինձ Համար շնորՀ խնդրելու էթ^իի 
այդ շնորՀը կըստացուի։ Եւ դու "Հինչ չե՛ս ուզում* •« 
ոչի՞նչ, 

ք*էն Հուրը պատասխաներ» 

— *ք^ո սիրտն ու աջը միթէ արդէն իմս չէրե, մվ 
բարի Շէյխէ Աճող զօրութիւնդ և ազդեց ու թիւնդ մեր 
սպասած թադաւորի Համար վերապաՀիրէ (է*վ կարոդ 
է ասել է թէ այդ բոլորը նրւե Համար չէ շնորՀսւաե 
բեղ։ Սկսելու գործիս ըն թացբում ես գուցէ շատ 
կար իրն ե ր ունենամ։ Այժմ առաջարկդ մեր ժելովչ 
ապագային, աւելի Համարձակ բո օգեութեան կըդիմեմ։ 

Մինչ նրանը այսպէս խօսում էինք երկու եկւոր֊– 

ներ երև ացին - մէկը Մալուխն էր ք միւսը մի անծանօթէ 

Նախ առաջինը ներս թողուեց։ 

Հաւատարիմ ծ առան չփորձեց թարցն ել այՆ 
ուրախութիւնը ք որ զգում էր օրուայ դէպբի պատ֊ 
ճառով։ 

— Սիմոնիդէս տէրս ։ —ասաց նա յետոյ ք — յայտ - 
նում է բեզ 9 թէ մի բանի Հռոմայեցիբ րողոբել են բո 
տարած գումարի վճարման դէմ։ 

արկութեամբ տեղից թռաւ Ւլդերիւքե ու ղոչեց*» 

— ^ Ըդ է – ոլ մ եմ Աստուծու փաոբով 9 ամբողջ Արև֊ 
լ ծլբը վկայ է ք որ յադթութիւնն աղեիւ կերպով է 
ձևռը բերուած։ 

— ք՝ այց ք* ո Ղ ո &(1 մերժուել է ր շարունակեցի 
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Մալուխը։ - Խաղերի կա րգադրի չր գումարն արդէն 

վճարեց* 

- Իրաւ։ 

֊֊էքարգադրիչը ծիծաղեց էսյն առա րկութեան գէմ, 
թէ Բէն Հուրը Մէսալայի կառքը կոտրել է, և յիշեց֊ 
րեց բողոքողներին այն մտրակի հարուածը, որ ստա- 
ցել էին արաբները նպատակի շուրքր վազելիս։ 

- ՚Ւսկ աթենացին թնչ եղաւ։ 

֊Ծեռ աւ։ 

- Մ եռալ ք - գ։*չեց Բէն Հուրը։ 

- Մ եռալ, - կրկնեց է* լդերիմը։ - Ւ~նչ բախտ ունին 

այդ հռոմայեցիք։ Աթենացին մեռաւ, իսկ Մ էս ալան 
դեռ ապրում է։ 

- Ալրում է։ ա յեք (* ա յց նրա համար կեանքը 

բեռ կըդառնայ։ Բժիշկներն ասում են, թէ ա յէ ես 
երբէք չի կարենալ ոտքով մանգալ։ 

Բէն Հուրը լռութեամբ նայեց դէպի երկինք։ Նրա 
առջև պատկերացաւ Սիմոնիդէսի պէս աթոռին մեխուած 
և սպաս աւո բներին ապաւինուած Մ էս ալան.** Ծեր հրէան 
ընտելացել էր իր վիճակին • բայց այն գոռոզամիտ, ամ– 
բարտաւան հռոմայեցին թնչպէս պիտի իր գրութեան 
դիմանար։ 

- Աանբալատն ընդհարում ունեցալ *հ րուզուս ի 

հետ, - շարունակեց Մալուխը։ — Գրուզուսը և միլս ստո¬ 

րագրողները Մաքսէնտիուսին ներկայացրին իրենց կոր¬ 
ցրած հինգ տաղանդի վճարման խնդիրը։ Հիւպատոսը 
պատուիրեց նրանց կայսրին դիմել։ Մէսալան էլ չի 
կամենում վճարել, և Ա անբալատն իր կողմից բողոքել 
է հիւպատոսին* Աւելի բարեմիտ հռոմայեցիք ասում 
են, թէ վճարումից հ րաժարուիլը վատթար բան է, և 
միւս բոլոր կուսւնկցութիւններն այս կարծիքին համա- 
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միտ ենէ Այս վէճն այժմ ամբողջ քաղաքի գայթա կղս±֊ 
թևան նիւթ է դարձել։ 

- Սիմոնիդէսն ինչ է ասում, - հարցրեց Բէն Հուրը* 

- Նա ծիծաղում է * և շատ գոհ է։ Եթէ հռոմայե ֊ 

ցին վճարելու լինի, ան տարա կոյս կըսնանկանայ • ի ս կ 
եթէ չվճարէ, կան արդուի։ կայսերական վճիուը բանի 
էութիւնը չի փոխիլ։ Արևելքին զրկանք հասցնելով > 
պարթևաց դէմ պատերազմ սկսելը յիմարութիւն կըլխ* 
նէր*** Ւսկ Ւ լդերիմ Շէյ խին վիրաւորելը, կընշանակէը 
ամբողջ անապատը գրգմել և Մ աքս էնաի ուս ի թիկունքը 
չարաչար վտանգել։ Այս պատճառով Սիմոնիգէսը խընդ֊ 
րում է ձեզ հանգիստ լինել ♦ Մ էսա լան ստիպուած կր֊ 
լինի վճարելու։ 

Ւլդերիմը նորից զուարթացաւ։ 

- Գնանք այժմ, - ասաց նա, ձեռքերը շփելով։ - 

՛երամական գործերը Ս իմոնիգէսը լալ կըկարգադրէ , 
փառքը մերն Հ։ Ւսկոյն ձիերը բերել կըտամ։ 

— Սպասիր, - ասաց Մալուխը։–Գուրսը մի ուրիշ 

լրաբեր կայ։ Չմս ընդունիլ նրան։ 

- Ա՜հ, բոլորովին մոռացել էի։ 

Մալուխը գնաց։ Այնուհետև մի սիրուն պատանի 
ներս մտաւ և չ ո Հ>ելով ասաց ♦ 

- Բաղդասարի դուստր Ւրասը, որ յայտնի է Ւէ֊ 

գերիմ Շէյխիգ, պատուիրում է ասելքեզ, թէ դու նրան 
մի մեծ շնորհ արած կըէխնիս, եթէ ընդունես նրա շնոր֊ 
հաւորութիւնը, որ առաքում է քառալուծիդ յազթու - 
թեան առթիւ։ 

—Բարեկամիս դուստրը շատ բարի է, — ասաց Ել֊ 

դերիմը վառվռուն աչքով։ - ՏոԼր նրան այս մատանին 

իբրև հաւաստիք հաճութեանս, որով ընդունում եմ նրա 
շն որ հ աւ որ ո ւթիւնը ։ 

— Աչքիս վրայ, վեհանձն Շէյխ, — ասաց պատանին 
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և. շարունակեց* - Եգիպտացու, դուստրը մի ուրիշ պաա - 

ուէր էլ տուաւ ինձ։ Նա խնդրում է քեզ իմս)ց տալ 
երիտասարդ Բէն Հուրին ք թէ իր հայրն աո. ժամանակ 
հաստատուել է ք 1 դերն էի ապարանջումդ և թէ նա կԸ֊ 
յյան կար այնտեղ տեսնել Բէն Հուրին Հաղը 1 ցերեկուայ 
Հորս ժամից յետոյ։ 

Շէյխը նայեց ք*էն Լուրին 9 որի դէմջը կարմրել էր։ 

- ք**նչ կասես 9 —հարցրեց նա։ 

- Եթէ թոյլ տաս, կուզենայի տեսնել եդիպտուհուն։ 

Ելդերիմը ծիծ՜աղելով ասաց • 

- Ո*վ կարող է թոյլ չտալ երիտասարդին երի - 

աոասարդութիւն վայելել։ 

Ապա թէ Բէն Հուրը պատասխան տուաւ լրաբերին ♦ 

- Ասա տիրուհուդ ք թէ ես ք ք*էն Հուրս ք կայցելեմ 

նրան Ե դերն է ի ապարանքում վ ա ՂԸ ցերեկուայ Հորս 
Ժ՛ամին։ 

Պատանին լուռ դլուխ տուաւ և դնաց։ 

Կէ ս դիջերին Ե լդերիմը ճանապարհ ըեկաւ ք մի ձի 
թ՜ոփլելով Բէն Հուրի համար և մի ուղեկից։ Բէն Հուրը 
յետոյ պիտի հետևէր նրան։ 


Թակարդ 

Հետևեալ օրը ք՝էն Հուրը դուրս եկաւ Ոմփալու » 
ս ից* որ ջաղաքի կենդրոնական մասուԱե էր, և Հերով֊ 
դէսի սիւնաշարքը մտնելուց յետոյ ճ շուտով հասաւ 
Ւ դերն է ի պալատին։ 

Բէն Հ րւրը կանդ աո. ալ կամարակապ գաւթի 
ստուերում՝ աչքի անցնելու նրա մարմարեայ աստի¬ 
ճաններ ը 9 սիւներ ը ք ջանդակները և դարդերը ♦ յետոյ 
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բուն պալատը ոտք դրաւ» դոները բ ա գ էիՆ։ Առաջին 
անցքը ՝բարձրայաըկ էր և բաւական նեղ • յատակը կար֊ 
միը աղիւսից 9 որմերը նոյնպէս կարմիր։ 

ք*էն Հուրը յամրաըայլ յառաջ գնաց։ Շուտով 
պիտի չքնաղ Իրասի դիմացը կանգն էր 9 նրա Հրացայտս 
ս> չրերր տեսնէրք ձայն ը ք երգը ք , կատակները լսէր։ Նա 
զմայլական երազների մէջ էր ընկղմած։ 

Անցքի ծայրում մի փակ դուռ կար 9 ո րի առջև 
Յէն Հուրը փոքր ինչ սպասեց • յանկարծ դռան թ՜ևերն 
սկսեցին բացուիլ 9 թէև ոչ ոք չէր նրանց ոչ ձեռ֊ 

քով, ոչ էլ ոտքով։ ք*էն Հուրն իր աչքին ներկայացող 
տեսարանից Հիացած * մոռացաւ դռան տարօրինակ Հան֊ 
դա մանքը։ 

Պ^ոան միջով ներս նայելով նա տեսաւ մի Հոե֊ 


մէական տան աարիոԼէ/*^)—մի ընդարձակ և առասպե¬ 
լական շքևղութեամբ դարդար ու ած սրահ, որի խորու - 
թիլն ը կարծես անվերջ էր։ *հրա նման սրաՀ ք՝Էն Հուրը 
դեռ չէր տեսել* Յատակը վննելիս նա նկատեց 9 որ 
ինքը կանգնած է մի կարապ ջոյող Լէդայի մերկ 

կրծքի վրայ և որ ամբողջ յատակը ծածկուած է միլ֊ 
սիոնից շինուած դիցաբանական պատկերներով։ Չորս 
կողմը կանգնած էին նուրբ աթոռ1։եր ու բազմոցներ 9 
շքեղ քանդակս լա ծ սեղաններ և նստելու Հրաւիրող 
թ ախտեր։ Պատի պատկերները և ջր^ ա կ ա յ կարաս իքը 
որոշ ցոլանում էին յատակի վրայ է ասես թէ մի ան¬ 
շարժ ջրում լողալով • նոյնպէս և անդրիներն ու ձեղու¬ 
նի նկարները շողշողում էին յատակի ողորկ Հայելու, 
մէջ։ Զեղունը գմրէթաղարդ էր և նրա վերի բացուա ԿՒ 
միջով լոյսն անարգել վայր էր սաՀում։ /• ացուածքի 


Ներքին կամարակապ անդաստակ։ 

2) Թին դար ի կինը 1 սիրաւած Արամագդից, ար կարապի 
պատկեր էր առել նրան Հրապուրելաւ համար։ 
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աո ակը՝ յա ա ակում շփնուած ա լագանըշրջապատ ուա ծ 
էր բրօնդէ ցանկով» ձեղունը և րացուածքի ոսկեզօծ 
սիւները կրակի պէս փայլում էին արևից և անդրա֊ 
դաոնում կարծես անյատակ ջրի մէջ* Չքնաղ արձան֊ 
ները ք հազուադիւտ աշտանակները , անօթներն ու. 
ա սափորները մի աոանձին գեդեցկութիւն էին տալիս 
սրագին։ 

ք*էն Հուրը հաճութեամբ շրջում էր սրահի մէջ ք 
որովհետև հետաքրքրուած էր իրեն շրջապատող էրե֊ 
րով* Իրասի ուշանալը բացատրում էր նրանով ք թէ 
օրիորդը դեռ պատրաստ չէ»*» և անշուշտ շուտով կե֊ 
րևայ։ Ււրարանչիւր հռոմէական ապարանջում հիւրերի 
ընդունարանն ատ ր իոււքև Կ” 

(յա երկու֊ևրեք անգամ պտոյտ արաւ սրահի մէջ* 
երևջ անգամ ձեղուն ի լուսամուտի ներքև կանգնեց , 
կապուտակ երկինքը դիտելով, յետոյ մի սիւնի յենուե֊ 
լով, սկսեց լոյսի ու ստուերի խաղեր ը զննել։ Ժամա֊ 
նակի ըեթ ացքը վծրջ ի բա լական ծանր երևաց 

նրան*»» և նա զարմանում էր, թէ ինչու այդքան ու֊ 
շանում է Ւրասը։ Նա նորից սկսեց աչքի անցնել յա֊ 
տակի սիրուն ն կա բները , բայց ոչ աոաջուայ հաճու֊ 
թեամբ։ Այգ անելիս ստէպ կանգնում էր և ականջ 
դնում* անհամբե րութեան ջերմն արղէն շօշափել էր 
նրա հոգին։ Այս ֆերմը գնալով գնալով սաստկացաւ, և 
ք*Էն Հուրն այն աստիճան ծանրութիւն զգաց տւևն մէջ 
տիրող լոութիւնից , որ ակամայ սկսեց կասկածել և 
երկբայել։ Աակայն դեռ աշխատում էր ժպտալով հեոու 

վանել այս զգացումը և յ ուս ալ։ - է~հ , Ւրասը դեռ զբաղ֊ 

ուած է իր թերթերունքը սևացնելով—ասում էր նա 

*) Այդ ա լագանը, որ անձրևի ընդունարանն էր, կոչւում 
էր 1աբ1(տ1ԱՈՆ է ս կ վերևի բացուածքը, որով անձրևն իննում էր 

— շօաբ1ւաաո. 
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ինրն էրենք - և կամ թէ փունջ է Հիւսում ինձ Համար։ 

Ուշ էլ լինի, Հարկաւ կըգ ա յ» և. Հանի ուշ դայ ք այնքան 
գեղեցիկ կըէինի ։— Ցետոյ նստեց մի աշտանակի դէմ 
նրա զարդերը դիտելու։ Ոայց լռութիւնը սաստիկ 
ճնշում էր նրանք և նա աշտանակի շղթաները զննելիս 
անգամ չէր դադարում ականջ դնել։ Այն ուա մեն այնիւ 
ձայն չկար..* պալատը կարծես գերեզման էր* 

Արդեօք չէ՛ր սխալուած։ Ոչ։ Լրաբերը եկած էր 
եգիպտացի օրիորդի կողմից և այս էր Եդերնէի պա¬ 
լատը։ ք*էն Հուրը յանկարծ յէ^Յ դռան բացուելու 

եղանակը - այն խորՀրդաւոր կերպով և ինյյն իրեն 

րացուելը ք - և ուզեց միենոյն դուոը նորից տեսնել։ 

Նա մօտեցաւ դռանը։ Ա ա կա յն չնայելով կամաց 
կամաց ոտը դնելուն ք իր բայլերը *մի այնպիսի արձա– 
դանգ տոլին ք որ նա զողաց։ Նա ուզեց դուռը բանասլ. 
բայց Հո ո մ էական ծանր փականրն ընդդիմացաւ նրա 
փորձին, նա փորձեց երկրորդ անդամ և այս անգամ 
բոլոր ուժով–•դուռն անշարժ էր... Արիւնը սա ռեց ք*էն 
Հուրի սրտում, վտանգի զգացումից պաշարուելով* նա 
մի վայրկեան վարանած մնաց։ 

Ո՞վ կ^ր ար դե օր Անտի որ ում ք որ կամենար ֆաա֊ 
սել նրան։ 

Մ էսա լան։ 

Պալատն անշուշտ մի Հռոմայեցու պատկանող տուն 
էր։ *Նա ք իրաւ էյ ամենամեծ փողոց ի վրայ էր գտնւում 
և Հեշտ չէր մէջը բոն ութ ի ւն կատարել* բայց ինչ որ 
դժուար էր ուրիշներին է կարող էր Հեշտ ևրևալ ո խե֊ 
րիմ թշնամու յանդուգն ոգուն... Այժմ Ոէն Հուրի 
աչրում ատրիումը մի ուրիշ կերպարանր ստացաւ. այս 
սրահն իր բ ո լ ո ր պերճութեամբ ու փայլով մի որոգայթ 
երևաց նրան։ Երկիւղը միշտ սևացնող է... 

ք*էն Հուրը զայրացաւ այս գաղափարից։ 
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Ատրիումի ու ձախ կողմը շատ դոները կայինք 

և ք*էն Հուրը փորձեր բանալ նրանը > բայր բոլորն էլ 
դոր ուա ծ էին։ Ամաչելով աղմուկ հաներ նա վերջապէս 
մի բաղմորի վրայ նստեր իր անելիքը կշոելու համար։ 

Արդէն պարզ էր ք որ նա բռնուած է* բ այր ով էր 
բոն ողը և ինչու։ 

Մթթէ էր°ք Ս՝է սալան էր»** ք*էն Հուրը է ԷԼ ու խը 
բարձրարրեր և արհամարհական մպտով ջուր 9ր նայեր։ 
11մեն մի սեղան կ ա րելի էր մի զէնքի տեղ բ աներներ 
Սակայն ոսկի վանդակում անդամ թռչունը կարող է 
սովամահ լինել։ Մթթէ իրեն այսպիսի մահուան կր~ 
մատն են» *» Անկարելի է։ Աթոռ ու բաղմոր չի մնար որ 
նա դռները խորտակելու համար չգործածէ*** Նա ուժեղ 
է 9 և ով կարող է դէմ դնել նրա յուսահատ կատաղու - 
թեան։ 

Մ էսա լան անձամբ պալատ չի գալ* այժմ նա "Ւ 
մոնիդէսի նման մի հաշմ է ճ տեղիր շարժուելու անզօր* 
բ այր կարոդ է ուրիշներին շարժել։ Ել որտեղ չկան 
նրա կամքին հետևելու յօժար մարդիկ*** 

ք*էն Հուրը վերկարաւ ևնորիր փորձեր դոները։ Մի 
անդամ էլ բարձր դանչեր։ Սրահն այնպիսի արձագանգ 
տուաԼք որ նա սոս կար։ Վերջ ի վ^րք/\ք նստեր 

և որոշեր հանդարտ սպասել և յետոյ միայն դուռը խոր*» 
տակերով ելք գտնել։ 

Այսպիսի դրութեան մէջ մարդուս հանգիստն ու 
գրդռութիւնը ծովի նուազման և խաղարքի պէս մէկը 
միւսին յաջորդում են։ ք*աւական երկար սպասելուր 
յետոյ նա վճռեր, թէ մէջ տեղը մի թիւրիմարութիւն 
կայ*** Պալատը հարկաւ մի տէր կունենայ ք տէրն էլ 
մի ծառայ կամ դռնապան ք և այս դռնապանը մինչև 
երեկոյ և կամ գոնէ դի շեր ու.այ դէմ յետ կըգայ*.» Ու ա 
րևքքե համբե րութթ ւն։ 
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Այսպէս մտածելով ի էն Հուրը լաս. համարեց .դար– 
ձեալ սպասել։ 

Վերստին անցա։ մի քառորդ ժամ—անասելի և ր– 
կար միջոց նրա համար — և ահա նրան ներս թողնող 
դուսն երկրորդ անդամ անձայն բացուեց 9 և նա ոչինչ 
Ասեց, 

Այդ րոպէին նա նստած էր սրահի հեռաւոր ա1 - 
կիւնում ։ 

Տանկարծ վ> ա յէերի հնչիւն դիպալ նրա ականջին։ 

- Վերջապէս Ւրասը դալի ս ի ք — մտածեց նա ուրախ 

սրտով և ոտքի ելա։ ։ 

Փայլերը ծանր էին և փայտ է կոպիտ սանդալների 
շաչիւն էին հանում։ Փէն Հ ուր ի և դռան միջև կանգ¬ 
նած էին ոսկեզօծ սիւներ. նա սիւներից ւքէկինյենուեց 
և խօսակցութեան ձայներ լսեց»*» տղամարդկանց ձայ¬ 
ներ էին - մէկը խռպոտ։ Ւ*նչ էին ասում խօսողները ք 

չհասկացաւ • նրանց լեզուն ոչ հարաւային ք ոչ էլ արև– 
ւելեան Եւրոպայի լեզու. էր> 

Եկ ւորները սրահն աչքի անցնելուց յետոյ % դէպի 
ձախ դարձան և Փէն Հուրի տեսութեան մտան։ 

Երկու հոգի էին - երկուսն էլ պարեգօտ հագած ք եր¬ 

կուսն էլ բարձրահասակք բայց մէկը միւսից պնդա¬ 
կազմ։ Տանտիրոջ և կամ ծառայի նմանութիւն չուն էին։ 
Ամեն բան զարմացնում էր նրանց • ինչ էլ տեսնէին ճ 
շօշափում էին, Գ ռեհիկներ էին։ Նրանց այցևլութիւնից 
ատրիումը կարծես պղծւում էր։ Մի և նոյն ժամանակ 
նրանց հանդարտ ր ա յէերը և վստահութիւն ը տեղիք էին 
տալիս ենթադրե լու 9 թէ մի որ և է պաշտօն ունին կամ 
անելիք։ Սակայն ինչ անելիք և ու մ դէմ ... 

Ւրար հետ զրուցելով նրանք երկար թափառեցին 
սրահի մէջ և վերջապէս մօտեցան այն սիւնին 9 Ո Ըի 
ետև Փէն Հուրը կանգնած սպասում էր։ Փոքր ինչ դէնը խ 
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ուր Լ»յսի շեղ ճառագայթը շողալով ընկնում էր միլ¬ 
՛ս իոնի յատակի վրայ, մի անդրի կար 9 որ նրանը ու– 
շադրութիւնը գրաւեց։ Նրանը կանդ առան այդ անդրին 
–դիտելու համար։ 

Պալատի գաղտնիքը նորիդ գրգռևց Բէն Հուրին, 
1 երբ նա տեսաւ, որ օտարականներիդ մ է էլն այն հում– 
4լու նորմանն է, որին ճանաչում էր դեռ Հռոմիդ և որ 
մի օր առաջ կռփամարաի յաղթանակ էր տարել 
կրկէսում։ Այս վիթխարի մարդու սպիներով ու վէրքերով 
՝ծածկուած և վայրենի կրքերիդ բրտացած դէմքը, նրա 
մերկ անդամները և Հերկուլևան ուսերի լայնութիւնը 
յւաւական էր տեսնել, որ Բէն Հուրն զգար, թէ իր 
կեանքը վտանգի մէջ է, և սարսափէր* Մի ներքին ձայն 
նրան ասադ ,. թէ այս պալատում մարդ սպանելը հեշտ 
քան է ♦ թէ այն երկուսի միասին դալը մի է ո կ պա¬ 
տահման ա ր դիմեք չէ*** ե թէ նրանք սպանութեան 
համար իր դէմ ուղարկուած սրիկաներ են։ 

Նա կասկածով նայեց նորմանի ընկերին,որ մի սևա֊ 
չեայ, սևահեր և բուն հրէական դէմքով երիտասարդ էր, 
■և նկատեց, որ երկուսն էլ կո ուա բանում գործածուող 
հագուստով են։ Այլ ևս տարակոյս չկար, որ նրան չար 
մտքով են պալատ որսացել • • • Նա պիտի մեոնէր այս 
հոյակապ ապարանքում զուրկ Որ և է օդնութիւնթց։ 

Մինչ Բէն Հուրը մոլորուած նայում էր մերթ մէկին, 
մերթ միւսին, նրա հոգու մէջ տեղի դտաւ այն հրաշքը, 
•որի զօրութեամբ մեր կեանքն իր բոլոր մանրամաս¬ 
ններով յանկարծ անցնում է մեր առջևից, իբրև մի ու֊ 
բիշի կեանք։ Նա տեսաւ իր անցեալն և նրա խորքերը 
թափանցելիս ըմբռնեց, որ իր այժմեայ կեանքը շատ 
տարբեր է նախկինից • առաջ նա իոնութեան զոհ էր, 
փսկ այժմ ինքը զոհ պահանջող։ Գեռ երեկ էր, որ նա 
արդէն պատմեց մէկթն։ Բուն քրիստոնեան այս դիպ - 

Ուօյլէս, Բէն Հուր. II (Լ 8 
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- 4 

ուածում խղճի խայթ կըդդ ա ր* է* ա յ& Հուրը սնուած 

էր աոաջին օրէնսդրի ուսմունքով, ոչ թէ երկրորդի և 
ամենից մեծի։ Ւր կարծիքով ՝ նա իրաւամբ էր պատ •* 
ժել Մ էսա լայինք այլ ոչ թէ անիրաւել նրա դէմ, Ն ա՝ 
յաղթել էր Աստուծու կամքով։ Այս հաւատի մէջ նա 
զօրութիւն գտաւ վտանգի ժամում։ 

Նոր կեանքը մի աոաքելութիւն երևաց նրան, մխ 
սրբազան աոաքելութիւն յօգուտ սպասուող թագա լորի; 
որին ծաոայելու համար ներելի էր բոնութեան դիմել 
արդէն միակ այն պատճառով, որ ուրիշ կերպ վարուել 
չէր կարելի։ Յանցանք չ^ ր էին ի է երկիւղ զգալ մի այս–, 
պիսի աոաքե լութեան հէնց սկզբում։ 

Հոդւով ու մարմնով զօրացած % նա դօտին ար¬ 
ձակեց ք դէ ոլ է ս Ը մերկացրեց, իր հրէական սպիտակ թիկ~* 
նոցը դէն ձգեց և միայն պարեգօտը մարմնի վրայ 
թողնելով, անվեհեր յաոաջ անցա։.։ Այնուհետև մէջքր 
սիւնին դէմ տալով ՝ բազուկները կրծքի վրայ խաչեց և 
սկսեց հանգիստ սպասել։ 

Անդրիի զևնութիւնն աւարտելուց յևասյ նորմանը 
շուռ եկալ և մի բան ասաց ընկերին* յետոյ երկուսն 
էլ Յէն Հուրի կողմը մտիկ տուին և վերջապէս մօտե– 
ցան։ 

— Ովք&ր էք դուք) — հարցրեց 3էն Հուրը լատի–՜ 
ներէն։ 

Նորմանը ժպտաց և վայրագարար պատասխանեց ♦. 

- Բարբարոսներ։ | 

—Սա I* դերն էի ապարանքն է։ Դուք ւ 9ւմ էք փընտ– 
րում այստեղ։ եացէք և պատասխան տուէք։ 

Այս խօսքերը Յէն Հուրը սաստկութեամբ արտա¬ 
սանեց։ Մարդիկ կանդ առան և նորմանն իր կ^դմիը 
հարցում արաւ ♦ 

–Ւսկ դու ժվ ես։ 
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— Հրամայեցի։ 

Վիթխարին գլուխը թօթուեց։ 

- Հէճք հա ք հա» Լսած եմ ք որ մի օր աղ լիզող կովից 

ասաուած է ծնուել • բայց որ հրէան կարողանար հոոմա ^ 
յեցի դաոնալ— ա յդ դեո. երբէք չէի լսած։ 

Ծիծաղելուց յևադյ նա դարձեալ խօսեց Ը^կ^բի 
հեա ք և նրանք և ս աւելի մօտեցան։ 

- Կացէք ,— ասաց Ոէն Հուրը, նրսենց ղէմ գնալով։ 

- Էլի մի խօսք։ 

Մարդիկ նորից կանգնեցին ։ 

- Միայն մի խօսք , ոչ աւելի - շեշտեց նորմանը։ 

-- Ասա, լսեմ։ 

- *իու Թորդ անունով նորմանն ես։ 

Հսկայի կա պո յա աչքերն ապշած Տքնացին։ 

- *Ւու կռփամարաի վարժապետ էիր Հոոմում։ 

Նորմանը գլխով հաստատութեան նշան արաւ։ 

- Ես մի ժամանակ քո աշակերտներից մէկն եմ 

–եղել։ 

- Ո՚չ 9 - ասաց Թորգը, իր գլուխը ցնցելով։ - Իր֊ 

մինի մօրուքը վկս*յ, ես երբէք կոուի արուեսսրում 
հրէայ աշակերտ չեմ վարժել։ 

- 1*այց ես կապացուցանեմ, որ վարժել ես։ 

— Ի*նչպէ ս։ 

- *հուբ եկել էք ինձ սպանելու, չՏ*։ 

- Այո։ 

- Ուրեմն թող ըխկերդ մենակ դուրս գայ կոուե֊ 

Հու, և ես խոսքերիս ուղիղ լինելը նրա մարՏէեի վյրայ 
& ո յց կըաամ քեղ։ 

Նորմանի երեսի վր ա յ Ժպիտ խաղաց։ Նա մի 


^ Հին գերմանացով Թօո. աստուծու մի ուրիշ անունն է, 
*որ նշանակում է ընդհանուր, ամենակալ։ 
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բան բեկերին և այնուհետև մի զուարճացոդ 

երեխայի միամտութեամբ ասաց • 

- Եաց և սպասիր ք մինչև որ սկսելու, նշան տամ։ 

Նա ոաբի շարժումով մի գորգ վւսյր քաշեց բաղ*, 
մոցից, ոտքով էլ փռեց յատակի վրայ և իր ստուար 
մարմնով վրան հանգիստ պառկելուց յետոյ ճ պարդ 
հրամայեց • 

- Այժմ սկսեց էր։ 

ք*էն Հուրն ի սկոյն ոսոխին դիմեց ք ասելով . 

- Էաւ պաշտպանուիր։ 


Մ ա րդը ձեռքերը բարձրացրեց։ 

Մինչ երկուսը դէմ ու դէմ էին կանգնած 9 մի նշմա- 
րելի տարբերութիւն չէր երևում նրանց միջև ♦ ընդհատ 
կառակն ճ նրանք եղբայրների պէն էր ա Ը նման էին9 
Օտարականի անձնավստահ ժպտի հանդէպ ք*էն Հուրը 
մի այնպիսի հանդարտութիւն էր ցոյց տալիս 9 որ ոսո– 
խին վտանգաւոր կըթուէր ք եթէ վերջինս նրա ճարպի– 
կութիւնը ճանաչէր։ 

ք*էն Հուրը մի յարձակման շարժում կեդծեց ա^ 
ձեոքով։ Հ ակաոակորդը թեթ՚ևակի ձախ բազուկը մեկ., 
նեց նրա դէմ։ Մինչ նա ուզում էր նորից սպասողի 
գիրք ընդուներ ք*էն Հուրը րազմամեայ թիարկութեան 
մէջ երկաթի պէս ամրացած ձեռքով արագ բռնեց նրա. 
դաստակից։ Այն գործողութիւնը կատարեալ էր։ յան– 
կարծահաս ։ Նոյն ակնթարթին մարդու վրույ ընկնելը+ 
նրա բազուկը կոկորդի վրայ ով աջ ուսը ճնշելը և 
այ սպիս ով նրա ձախ կողքը դէպի առաջ դարձնելը և 
իր ազատ ձախ կռուփով նրա ականջի տա կից մերկ 
վզին զարնելը - միևնոյն դործողութևան միայն զանա¬ 

զան մասերն էին։ երկրորդ հարուածի կ ա րիր 
Մ արդն ընկաւ առանց մի ձայն հանելու և անշարժ 
լենաց։ 
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ք*էն Հուրը դարձաւ Թ որդին։ 

- Հ՜ը։ Այդ ինչ էր։ ՝Իրմինի միրուքը վկայ ,— 

աԱղաղակեր զարմանալով նորմանը և նստեր։ Յետոյ՝ 
ծ՛իծաղեր։ 

- Հա ք հա, հա։ Ես ինքս այդ բանը քեղն իր լալ 

չէի անի՜ր 

Նա ոտքից մինչև գլուխը սաոն աչքով չափեր֊ 
Թէն Հուրին, յետոյ վերկարաւ և սկսեր հիարմամթ 
դիտել նրան։ 

- իմ հնարքն էր*** այն հնարքը, որ տասը 

տարի գործ եմ դրել Հոոմի մեծ կռո լարանում։ *հու 
հրէայ չես։ Ո^վ ես դու։ 

- *հու ճանաչում էիր Արիուս երկապետին։ 

- Կ ուինտուս Ար ի ուսին։ Այո ,նա իմ պաշտպանն էր։– 

- Նա մի որդի ունէր, չէ;։ 

- Այո, - ասար Թորդը, և նրա ջարդուած դէմքի 

գծերը կարծես փոքր ինչ զուար թացան։ - ճանաչում 

էի այն տղային* կարող էր մի լաւ ըմրիշ դաոնալ։ 
Կայսրը նրան օդնութիւն էր խոստարել։ Ես էի նրան 
սովորերրե լ այն հնարք ը, որ դու սրա վր ա յ գործ 

դրիր։ - մի հնարք, որ միայն իմ աշակերտը կարող էր 

բանեցնել։ Նա ինձ հ ամար շատ մրցանակներ գրաւեց* 

- Ես եմ Արիուսի այն որդին։ 

Թորդը մի երկու քայլ մօտենալով §իէն Հ ուրինք, 
աւելի սուր դիտեց նրան։ Նրա *^ի իսկական 

ուրախու թեամբ վաոուեցին, և նա ձեռքերը մեկնելով 
ծիծաղեց։ 

- Հա, հա , հա։ Ասել էր, թէ մի հրէայ կըգտնեմ 

այստեղ* * * մի հրէայ** • մի շուն հրէայ , որին սպանելն 
աստուածներին հաճելի գործ կըէինէր* 

- Ո*վ էր ասել, - հարցրեց ք*էն Հուրը և մարդու 

ձեռքը բռնեց։ 



118 


- նա ... Մ էսա լան... Հա, հա , հա։ 

— Ե՞ՐԲ * & ո րդ ։ 

- Անցած գիշեր։ 

- Ես կարծում էի, թէ նա ջարդուած է։ 

- Ել այնպէս ջարդուած , որ էլ տեղից չի վերկե- 

նալ։ նա ինքն ինձ այդպէս ասաց , իր անկողնում 
տնքալով։ 

Մ էսա լայի ոխն ակներև յայտնուեց ք*էն Հուրին։ 
Այ ս հոոմայեցին մինչև կեր $ր պիտի հալածէր նրան և 
աշխատէր իր կործանուած կեանքը միայն վրէժխնդրու֊ 
թեամբ քաղցրացնել ♦ և այս պատճաոով էր նա ղլա֊ 
նում կորցրած գրաւը Սանբա լատին վճարել։ ք*էն 
Հուրը տեսաւ, թէ քան էՀ տեսակ հնարներ ունի թշնա¬ 
մին վնասելու նրան այն գործում, որ սկսուած էր 
գալոց թագաւորին օգնելու համար։ Ւնչմւ ինքն էլ 
հոոմայեցու բանեցրած հնարներին չդիմէր... Ս պան ու֊ 
թեան համար վարձուած մարդը կարող էր վարձուիլ և 
աոաջին վարձողին սպանելու համար։ ք՝էն Հուրը 
կարող էր աւելի մեծ գին վճարել նրան։ Փորձութիւնը 
սաստիկ էր և նա պատրաստ տեղի տալու « է* ա յ& նա 
յանկարծ մտիկ տուաւ դիտապաստ ըմրշին, որի դէմքն 
ւեյնքան ի բենին նման էր, և դաոնալով Թո բդին ասաց. 

- Թորդ, ինձ սպանելու համար Մէսալան որքան 

պիտի տար քեղ։ 

— Մ ի հագար սեստերց։ 

֊Այդ հազարը դու ինձնից կրստանաս, և եթէ 
անես, ինչ որ կասեմ, այդ գումարից զատ ես քեղ էլի 
երեք հազար կըվճարեմ։ 

Հսկան սկսեց ձայնով հաշուել։ 

- Երեկ ևս տարայ հինդ, հագար* հոոմսթյեցուց էլ 

մէկ հազար - վեց հազար։ Տուր ինձ չորս հազար, բարի 

Արի ուս.** միայն Հ ո ր* հազար... և ես քո մարգը կը 
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դաոնա մ, եթէ Թօո աստուածը մուրճով էլ գլխէս խփե– 
չու լէ***հ ։ Զորս արն», և ես կըսպանևմ անկողնում 
ընկած Հոոմայեցոլն* բալա կան է, որ նրա բերանը թա¬ 
թովս ծածկեմ—այ այսպես։ 

Ել նա ւ պատկերացրեց ա յ ք է գործողոլթիլն ը, իր 
ձեոբով բերանը ճնշելով ր 

- Հասկանում եմ,—ասաց ք՝ էն Հուրը։ - Տասը 

Հագար սեստերցը լաւ գումար է։ Տէյււ գումարով դու 
Հոոմում մի գինետուն կըբանաս Մեծ կրկէսի մօտեր– 
բում և բէֆով կապրես, ինչպէս վայել է Հոոմի աոա¬ 
ջին կո փա մար տիկին ։ 

Ըմբշի դէմբի սպիներն և*ս աւելի բոր բոբուեցին 
զուարճութիւնից։ 

— Եըտամ չորս Հազար, - շարունակեց ք*էն Հուրը, 

- և այս Հորս Հազարի փոխարէն անելու գործդ արիւն 

չի թողնիլ ձե ո քիդ վը ա յ ։ է ս / , | ք Թորդ։ Այս ^կ^րդ 

ինձ նման չէ*։ 

- Եըկ Ոէ – ս, է Էէ միէնոյն ծառի խնձոր էյ»։ 

- Լաւ։ ԵթԷ ևս սրա պարեգօտը Հագնեմ, իմ շոբե– 

րըն էլ իրեն Հագցնեմ, և յետոյ ես ու դու միասին դուրս 
լլնանբ այս պալատից, մթթէ սեստերցներդ լրիւ չես 
ստանալ Մէսա լայից։ կարժէ միայն, որ ասես նրան, 
թէ ես արդէն սպան ու ած եմ։ 

Թորդն այնպէս ծիծաղեց, որ այտերն արտասու– 
բով թրչուևցին։ 

- Հա, Հա, Հա։ , հեո ոչ ոբ այսպէս Հեշտ չէր վաս¬ 
տակել տասն Հազար։ Եւ մի գինետուն Մեծ կըկէ ս է 
մօտերբում ••• մի անարիան գործի Համար։ Հա, Հաս, Հա։ 
Զեոբդ տուր, ով որդիդ Արիուսի։ Այ մ մ յաոաջ ♦♦♦ Հա, 
Հա, Հա։ Եթէ մի օր Հ ռոմ գաս, չմոռանաս Թորդ նոր¬ 
մանի գինետունը մտնել։ Երգվում եմ բեզ Ւրմինի 

I 
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մօրուրով 9 ևս րեզ մի այնպիսի գինի խմացնէրմ 9 որ 
նոյնիսկ կայսրի մառանում չճարուի։ 

Երկուսն կլ իրար ձեռք թօթուեցին և այնուհետև 
հագուստները փոխուեցին։ ք*էն Հուրը խօսյյ տուաւ. 
Թ որդին մի մարդու ձև որ ով գիշերուայ դէմ հասցնել 
նրան չորս հազար սեստերց։ Այս պայմանը դնելուց 
յետոյ հսկան հրեց մա.արի դուռը » դուռը բացուեց* 
Նրանր դուրս եկան սրահից և մտան մի սենևակ 9 ուր ք*էն 
■Հուրը սպան ուա ծ ըմրշի շորերով իր հագուստը լրաց¬ 
րեց։ 0մփալուսում Թորդը և նա բաժանուեցին իր ա րէց ։ 

- Չմոռանաս ք Արիուսի որդի 9 տես ք չմոռանաս 

Մեծ կրկէ ս ի գինետանը։ Հա 9 հա ք հա։ Ւրմինի մօրուքը 
վկայ 9 դեռ ոչ որ այսպէս հեշտ հարստութիւԱ չէր վաս¬ 
տակել։ Աստուածները րեզ պահապան։ 

Ատ րիումից դուրս գալիս ք*էն Հուրը վերքին 
անդամ ա Հքի հրէ ա կ*մն հագուստով յատակի 

Վրայ ընկած դի ա կը ե գոհ մնաց—նմանութիւեը կա տա– 

րևալ էր։ - Եթէ թորդը չմատնէ 9 ն են գութ ի էն ը յալի– 

տեան գաղտնի կըւքնայ ք - մտածեց նա։ 

* * * 

հ*իշերուայ ժամին Ո էն Հուրր գնաց Սիմոնիգէսի 
մոտ և պատմեց նրան ք ինչ որ պատահել էր Ւգերնէի 
պալատում։ Վաճառականը որոշեց 9 որ մի րանի օրից 
յետոյ պաշտօնական խուզարկութիւն անել կըաայ 
Արիուսի որդու որտեղ լինելն իմանալու համար և այս 
նպատակով Մարսէնաիուսի ատենին անգամ հարցում 
կանէ։ Եւ եթէ գաղտն իրն այնուհետև էլ ծածուկ ւքեայ , 
ասել է թէ Մէսալան և *հրատուսը կըմիամտանան, իսկ 
Ժ*էն Հուրը համարձակ կեր թայ Երուսաղէմում իր ան¬ 
հետացած մօրն ու յ>րոքր որոնելու։ 



121 


Մնաս բարովի ժամանակ Սիմոնիգէսը նստած էր» 
ւոս/նիքի վրայ բազկաթոռում՝, ներքևի գետին նայելով։ 
(յա ջերմ գորովով և հայրաբար օրհներ Բ էն Հուրին։ 
Եսթերը մինչև սանդուղքը ճանապարհ դրաւ մեէլնողին։ 

- &թէ ես մօրս գտնեմ, Նոթեր, դու Երուսաղէմ 

կըլլաս, նրա աղջիկը ե Թիրզայի ք ո յրը կըլինիս։ 

Ել այս ասելիս ք*էն Հուրը համբուրեր Ես թերին։ 
համր 

բ ո յր էր 

ք*էն Հուրն անրաւ գետիր Ելդերիմի վերջին կա֊, 
յանի մօտով, ուր գտաւ այն արա բին , որ իր առաջ֊ 
նորդը պիտի լինէր։ Նժոյդները պատրաստ էին։ 

— Այո մէկը քոնն է, - աս ար արաբը։ 

ք*էն Հուրը նայեր — նժոյգը Ալդէբարանն էր*. 
Մ էրայի սրընթար և ամենասիրուն զաւակը, Ւլդերիմի 
պաշտած ձին։ Նա գիտէր, որ այս պարգևն անելով 
Շէյի*Ը նրան իր սիրտն է ընծայում։ 

Ատրիումում (քնարած մարմինը Մ էսա լան նոյն֊ 
գէջերը ա յրել տուաւ և սուրհանդակ ուղարկեր Ղ*րա֊ 
տուսին իմացնելու, թէ ք*էն Հուրն ս պան ուա ծ է, այս– 
անդամ անտարակոյս սպանուած։ 

Շատ չանրած Հռոմի Մեծ կրկէ ս ի մօտերքում մի 
գինետուն բարուեր, որի նշանակի։ Էր ճ 

ՆՈՐ1րԱՆՀ> 

Աև տոն իայէ բերդը 

Այն գիշերուանիր, • երբ ք*էն Հուրն Անտիոքը֊ 
թողեր ճ Ելդերիմի հետ դէպի անապատը քաշուելու 
համար, անրել է երեսուն օր* 


ոյրը միայն հրաժեշտի* համ֊ 


Արդեօք այս 
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Այդ միջոցին մի նշանաւոր դէպք պատահեց, - 

նշանաւոր գոնէ մեր հերոսի ճակատագրի նկատմամբ. 
Վալէրիուս Հ Նրատուոին յաջորդեց Պոնտացի Պիդատոս 
պրոկուրաաորը ։ 

Անցողակի ասենք, որ առաջևի պաշտօնից հեուա֊ 
ցումը ճիշտ հինգ հռոմէական տաղանդ նստեց Սիմո֊ 
ն ե գէսին, այս գումար ը ստացաւ Ս էյ անուսը ք որ կայ֊ 
սրի յայտնի խորհրդականն էր է Ծերուհի հրէան կամե¬ 
նում էր այս ազդեցիկ պետական մարդու մի ջն որ դու֊ 
թեամբ դիւրութիւն ձեռ՛ք բերել ք*էն Հուրի համար ՝ 
անարգել որոնելու մօրն ու յ>րո$ր Երուսաղէմի մէջ և 
ւր1 ա կայքում։ Հալա տար ի մ ծ առան այս բարի ն ադա֊ 
՝տակով գործ գրաւ Դրուզուսից և նրա րնկերներից 
՞տարած գրաւները։ Փողը վճարելուց յետոյ նրանք 
լրոլորն էլ Մ էսա լայի թ-շԱամիները դարձանք և Մ էսա՞֊ 
յայի վ ա րկը սաստիկ ընկաւ Հռոմում։ 

Գրաաուսը նոր էր յեա կոչուեր բայց հրէաներն 
արդէն գիտէին ք որ նրա յաֆո րդն աւելի լաւ չպիաոի 
,լինի իրենց համար։ 

Անտոնիայի բերդապահ դ°րրը փսխելու համար 
նոր եկած կոհորտները գիշեր ոաայ ժամին քաղաք 
•մտան։ Լուսանալուն պէս բնակիչները նոր 

նշաններ նշմարեցին պարսպի վրայ - կայսերական 

անդրիներ ք շրջապատոլած հռոմէական արծիվներով ու 
•գնդերով։ Դ րգռուած բազմութ իւնն անմիջապէս դես֊ 
պան ու թիւն ուղարկեց Պ իղատոսի իջած տեղը Կեսար իա 

- խնդրելու նրանք որ ատելի նշանները վերցուին ։ 

Դեսպանները հինգ օր և հինգ գիջծր պալատի առջև 
՚խռնուած մնացին . վերջապէս կուսակալը ղիջաւ հան֊ 
դիպելու նրանց կրկէսում • և երբ նրանք հաւաքուեցին ք 
,բոլորին էլ զինուորնև րով շրջ$յոպատեց ։ Հրէաները 
ղիմադրութիւն ցոյց տալու տեղ % իրենց կեանքն առա֊ 
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ջ§սրկեցին և յաղթեցին։ Պ իդատոսը Հրամայեց անդրի֊ 
ներն ու նշանները ^քևսարիա յեա բերել ք ուր իը 
նախորդը պահած ՜ էր նրանց տասնումէկ տարի։ 

Ամենաչար մարդն անգամ երբեմն անում է մի 
բարի գործ է Այսպէս և Պիղատոսն իր պաշտօնավա– 
րութեան հէնց սկզրին հրամայեց հետազօաել Հրէաս - 
տանի բանտերը և պատրաստել կալանաւորների ցուցա- 
կը>նշանակելով թէ ով ինչ յանցանքի համար է պա աժ– 
ուած։ Սբանով նա կամենում էր միայն իր պարտքը 
կատարած լինել* սակայն ժողովուրդը , նոր հրամանից 
բարի արդիւնր սպասելովդ լաւ մեկն ութիւն տուաւ. 
նրան և*** դոն է առ ժամանակ դոհ մնաց։ 

Խուզարկութիւնը զարմանալի բաներ մերկացրեց։ 
Արձակուեցին հարիւրաւոր մարդիկ ք որոնց դէմ ոչ մի 
ա մրաս տան ութ ի ւե չէր եղած* գտնուեցին և այնպիսի ֊- 
ներք որոնք վաղուց ի վեր մեռած էին համարուած։ 
Ամենից զարմանալին սակայն այս էր 9 որ մի քանի 
բանտեր երևան եկանք որոնց գոյութիւնը ոչ միայն 
ժողովրդին յայտնի չէր ք այլև նոյնիսկ վարչութիւ ֊ 
նից մոռացուած էր։ 

Բառնանք այդ բանտերից մէկինք որ գտնւում 
էր Երուսաղէմում։ 

Անտոնիայի բերդը բոնում էր Մորիահ լերան 
երկու երրորդ մասն և մակեդոնացիներից կաոուցուած 
մի դղեակ էր։ Ցետոյ Տովհաննէս Հիրկանոսը տաճարը 
պաշտպանելու նպատակով ամրոցի փոխարկեց նրանք 
և այս ամրոցն անառիկ էր համարւում։ Հերովդէսը 
նր ա պարիսպևերն ընդարձակեց և մէ$ր շինեց զինա¬ 
րաններ ք շտեմարաններ ք ջրամբարներ և ման ալանդ 
բանտեր։ Նա հրամայեց լերան ժայռը հարթել ք մէջբ 
փոսեր բանալ և կամարներով ծածկել։ Այնուհետև այս 
բ Ո Լ Ո ՐԸ ****** *^ի ա ՅՐ^ ր & տաճարի հետ մի հոյակապ սիլ– 
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նաշարքով, որի վրայից կարելի էր սրբավայրի բոլոր 
գաւիթներն աչքի անցնել։ Այսպէս էր բերդը, երբ 
հռոմայեցիք նրան տիրեցին։ Նոր տէրերը բերդի 
+սմրսւթի։նն ըմբոնելովք փութացին իրենց նպատակ֊ 
ներին ծառայեցնել նրան։ *հրատուսի ամբողջ վար չու.֊ 
վթեան միջոցին Անտոնիան պահապան դ°րբ ո վ պաշտ֊ 
պան ուա ծ մի ամուր միջնաբերդ էր և ստորերկրեայ 
բանտերի տեղ։ Վասյ էր երկրինք երբ կոհոր տները 
•դուրս էին խուժում նրա դռներից որ և է ապսւոամ ֊ 
բութ իւն ը նկճելու համար։ Վւեյ էր այն հրէին ք որ 
ներս էր տարւում այդ դոներով բանտի զնդանը ձգուե֊ 
Հու համար։ 

Այս բաց ատ բութ իւն ի ց յետոյ դարձեալ գալիս 
ենք մեր պատ մութ եան։ 

Կալանաւոբների նկատմամբ նոր պրոկուրաաորի 
աուած հրամանը Անտոնիայի բերդին էլ հասաւ և 
փսկոյն սկսուեց գործադրուիլ* սակայն քննութիւնը 
երկու օր տևեցէ Պրոկուրատորին ուղարկուելու պատ֊ 
,րաստ ցուցակն աբդէն սպասում էր բերդապահ տրի¬ 
բունի ստորագրութեան ք և հինգ րոպէից յետոյ պիտի 
ուղարկուէր Պիղաաոսին ։ որ նստած էր Սիոնի վրայ 
դտնուող պալատում։ 

Տրիբունի սենեակն ընդարձակ և լուսաւոր է • կահ 
կարասին վայելուչ։ Աոաւօտեան եօթներորդ ժամին 
տրիբունն արդէն յոգնած է և մտադիր է տեղե¬ 
կագիրն ուղարկելուն պէս հանգստանալ • նրան ենթա֊ 
կ ա յ ծառայողներն էլ անհամբեր սպասում են այդ 
գաոպէին։ 

Վերջապէս մի մարդ է մանում կողքի սենեակը* 
Նրա գօտուց կախ են ընկած տեսակ տեսակ բանա֊ 
Հիներ * ամեն մէկը մի մուրճի չափ ծանր է։ Նրանց 
շաչիւնն ի ս կոյն հասնում է մեծ ա լոր ի ականքին։ 
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֊ Ա~> Գէզի ուս, ներս եկ, — ասում է արի բունը է 
Մինչ հկւորը մօ ահն ում է տրիբունին, ծառա¬ 
գողները դիտում են նրան և նրա վարան ած դէմըը 
^։ կտտելով լուռ մեում ճ լսելու համար, թէ ինչ կասէ։ 

՝՝ Ո"վտրիբուն ,—֊ասաց մարդը գլխակոր, վախե¬ 
նա ում եմ ասել ասելիբս։ 

- Գարձեալ մի սխալ ••• հա, Գէզի ուս։ 

–Եթէ միայն սխալ լթեէր, ես այսքան վախ չէի 


•Քէդալ։ 

- Ուրեմն յանցանք»* • և կամ մի աւելի վատթժւր 

բւան - պար տ ազան բութի՝ ւն։ Գու կարող ես ծադրել 

կայսրին և կամ հեգնել աստուածներին, և դարձեալ 
<կենդանի մնալ։ Ոայց եթէ արծիւներին ան պա տունս ... 
■մահ է Գէզի ուս։ Այն ժամանակ դու գիտես .. . Շարու֊ 
նակի ր։ 


֊Ահա ութ տարի է, ով տրիբուն, ինչ որ ես 
•այս բերդի բանտապահն եմ Վալէրիուս Գրատուսի 

հրամանով, ասաց մարդն զգուշութեամբ։ 7 ա եո յիշում 

եմ պաշտօն մտնելուս առաւօտը։ Նախորդ օրն ապս– 
տամբութիւն ու կո-իւ էր ծագել փողոցներում։ Մ ենյա 
շատ հրէաներ կոտորեցինք, Ը ա ձՑ ինքներս էլ բա լա¬ 
կան կորուստ կրեցինք։ Ասացին, թէ գործն սկսուել է 
Գ ր ատուսի դէմ եղած սպանութեան փորձի պա աճա¬ 
ռով* նրան վիրաւորել և ձիուց վայր էին ձգել կարից 
նետուած մի աղիւսով : ^Էպքից յետոյ ես նրան տեսայ 
այդ սեղանի մօտ, ուր որ այժմ դու ես նստած, ով 
1 տրիբուն » նրա գլ ո *֊խը երիզներով փաթաթուած էր ։ 
Այն ժամանակ նա յայտնեց ինձ նոր պաշտօն ի ^/»չ֊ 
ուիլս և տուաւ ինձ այս բանալիները ք որոնք խցերին 
համեմատ թուևր ունին։ Նա ասաց, թէ սրանց իմ 
պաշտօն ի նշաններն են, և պատուիրեց, որ երբէք ձեռ¬ 
քիցս ք ա 3 չթողնեմ։ Սեղանի վրայ մի մագաղաթի 
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գլան էր դրուած։ Կանչելով ինձ սեղանի մօա, նա– 
բար արաւ գլանլ։, որ ունէր երեք թերթ։—Սրանք 
թրերի մակարդակն են,—ասաց նա։ — Այս թերթը ց*յց 
է տալիս վերին յարկի բաժանումները* այս երկրորդը * 
երկրորդ յ ա րկիէ ա յ ս երրորդը երրորդի, որ ներքևն է։ 
Ահա բոլորն էլ քեզ եմ յանձնում։ - Ես թերթերն ընդու¬ 
նեցի, և նա ասաց* - Այժմ բանալիներն ու քարտէզ– 

ները քո ձեռքին են* իսկոյն գնա խցերի հետ ծանօ– 
թացիր ե ամեն բան աչքի անցրու։ Եթէ որևէ կալա– 
նաւորի ապահովութեան համար բան պէաք էի^ի* 
հրամայիր անել, ինչպէս որ ինքդ յարմար կըւոեսնես, 

որովհետև այստեղ դու ես իմ ստորադրեալը - ուրիշ 

ոչ ոք։ 

— Ես գլուխ տուի և ուղում էի հեռանալ* նա յհա¬ 
կան չեց։ Ա՜հ , մոռացա յ, ասաց նա։ Լ ապա տուր 

ներքևի յարկի քարտէզը։ — Տուի։ Նա սեղանի վր ա յ 

փռեց թերթը և ասաց *— Տես, հ*էղիուս, այս խուցը։ - 

Այս ասելով նա մատնացոյց արաւ V խուցը։ - Այստեղ 

փակուած են երեք յանգուդն էակներ, որոնք մի պետա¬ 
կան գաղտնիք էին ձեռք բերել և այժմ իրենց հետա֊ 
քրքրութևան համար տուժելու վրայ են։ ֊ Նա խստիւ 
վրաս նայեց և շարունակեց* - Այսպիսի բաներով հետա֊ 

Քե՚4Հմ ոէ ՜ե Ա1 ո ^իր գործելուց վատթար է։ Այս է պատ¬ 
ճառը, որ օրէնքը նրանց կուրացրեց, լեզուները կտրեց և 
ցկեանս այդ զնդանը ձգեց նրանց։ Սնունդն ու ջուրը 
նրանք պիտի մի ծակի միջով ստանան։ Այդ ծակը 
դու կըգտնես* նա ծածկու.ած է մի շարժական արգե¬ 
լակով։ Լսժւմ ես, *հէգիուս։ - Այո, տէր, ասացի ես։ - 

Լալ ուրեւ/ն է —շարունակեց նա և սպա ռեալով նայեց֊ 

աչքերիս։ - Չմոռանաս էլի մի բան • այս խցի դուռը*** 

համար V խցի դուռը մի1ւնոյն յարկում—նա մատը 
համարին դրաւ, որ լալ նկատեմ—այս համար V խցի 
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•դուռը ոչ մի դէպրուէք չպիաի բանաս, *հէղիուսէ Ո չ մի 
մարդ չպիտի մտնի այս դռնով, ոչ էլ դուրս 
•անդամ դու ինքդ չպիտի մտնես։—Հապա եթէ մեռնեն ք 

Հարցրի ես% - Եթէ մեռնեն, խուցը նրանց գերեզմանը 

էըւ(***ի* ԴՍ ա Համար էլ այստեղ են ձգուած ։ 

.Խուցը բորոտութեամր վարակուած է, իմացար։ — Այս 
ասելով արձակեց ինձ* 

*հէզիուսը լո-եց և երեր Հատ մագաղաթ Հանեց 
պարեգօտի գրպանից - երերն էլ դեղնած։ Մէկն ընտ¬ 

րելով ճ սեղանի վրայ փռեց տրիբունի առջև և ասաց • 

—ԱՀ* այս է ներրևի յարկը։ 

Բոլոր ներկայ եղողները Հետևեալ մակարդակին 
*մտիկ տուին • 


Անցք 

Սանդու ղր 

V 

IV 

III 

II 

I 


- Ահա, տրիբուն ք ճիշտ այսպէս եմ ստացել *հրա– 

՚տուսից ։ Տես ք ահա Համար V խուցը, - բացատրեց 

Գէզիուսը։ 

- Տեսնում եմ, ասաց տրիբունը։ — Շարունակիր։ 

1Սուցը բո րոտ ուա ծ էր նրա ասե լով ք չէ 1 ։ 

- Այո, բայց կուզենայի մի բան Հարցնել ,- նկա¬ 
՜տ և ց բանտապահը խոնարհաբար։ 

Տ րի բուն ը Հաւանութեան նշան տուաւտ 

- ԱըՂ^ 0 ^ ի րաւունր չունէի ստոյգ Համա¬ 
րելու այս րարտէզը։ 

- Հարկաւ ունէիր։ 

–^–Բայց տես էր որ ստոյգ չՀ ։ 

Տրիբունը զարմանալով վերև նայեց։ 
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- Ստոյգ չէ ք կեղծ– է, - կր1լնեց բանտապահը - 

Սա ցոյց է տալիս միայն հինգ խուց, այն ինչ իրօք 
վեց հատ են։ 

— Վ&ց* 

- Ես կը գծեմ յա բկի դիրքըք որ նա է իմ 

կարծիքով։ 

Գէզիուսը հետևեալ ձևը նկարեց քարէտա խտակի 
*Լրայ և ցոյց տուաւ տրիբունին* 


Անցք 

Ս անդուղք 

V 

IV 

III 

II 

I 

4 

VI 


- Լաւ. գծեցիր ,— ասաց տրիբունը, նկարն ա ^րի 

անցնելով, և կարծեց թէ պատ մութ իւնն արդէն վեր^ա֊ 
ցել է։—Ե ս կըհրամայեմ փոթել մակարդակը և կամ մի 
նորը գծել կըտամ։ Վաղը կը ստանաս։ 

Ասաց և վերկացաւ։ 

— ես էլի մի ասելիր ունիմք ով տրիբուն։ 

■—Վաղուան թող> Գէզիուս։ Վաղը կասես։ 

- ք*այց ասելիքս (ետաձգելու բան չէ, տէր։ 

Տրիբունը նորից նստեց է 

- Ասելիքս կարճ կըկտրեմ, - ասաց խոնարհ բան ֊ 

տա պահը, - միայն թոյլ տուր, որ դարձեալ մի հարցում 

անեմ։ Ւ րաւունք չունեի հաւա տալու Գրատ ուսին , որ 
ասել էր թէ երեք կալանաւոր կայ համար V ՒցՒ 

- Անշուշտ ունէիր։ *իո պարտքն էր հաւա տալ, որ 

V ֊դ համարում երեք կալանաւոր ՚ կայ*** երեք պես րա* 
կան յանցաւոր—կոյր և անլեզու։ 












129 


- Ո այց ***յդ էլ անստոյդ դուրս եկաւ, ասաց 

բանա ապա հը։ 

- Մթթէք - գոչեց ար է բունը սաստկացող հետա֊ 

յ>րբրութ եամբ։ 

— Լ Ա Խ արէբունք և ինքդ դատիր։ Պարտաւոբու֊ 
թեանս համեմատ ես ր ո է ո ր խուցերն ա Հքէ ա ***91՚Ւ* 
սկսելով վերին յ ա րկի& ։ Մինչև երեկ ճշտութեամբ կա֊ 
տարուած է \ –րդ խ ու ֊9Ը չթ ա նալու պատուէր ը* ամբողջ 
ոէ թ տարի ոՀ ոք այնտեղ ոտք չէ դրել և պատի ծա֊ 
կից է սնունդ տրուել երեքին։ ք*այց երեկ դռան մօտով 
անցնելիս կամեցայ տեսնել խեղճերին, որոնք այնքան 
տարի կենդանի էին մնացել ամեն ակնկալութեան հա֊ 
կա ռակ։ Փականքն ըն դդիմացաւ բանալիին։ Մենք փոքր 
ինչ հրեցինք ք և դուռն ինքն իրեն ընկաւ արդէն ման֊ 
գոտ ած ծղնիներից*** Ես նե րս մտայ և դտայ միայն 
մի մարդ**. մի անլեզու, կոյր և մերկ ծերուն ի։ Նրա 
մազերը կոշտ փնջերով կախ էին ընկած ուսերի և կըրծ֊ 
քի վր ա յ* յէ/» 1 մադաղաթ էր* Նա ձեռքերը մեկ֊ 

նեց. եզունդները ճանկերի պէս էին։ Հարցրի նրան, 
թէ որտեղ են իր թշուառութեան ընկերները։ Մ ա րդը 
բացասաբֆյպւ դլուէսը թօթու եց։ Մենք խ ա^ցը հետաղօ֊ 
տեցինք, բայց մի ուրիշ մարդ չգտանք,, . Յատակն ոլ 
պատերը *չոր էին։ Եթէ երկուսն այնտեղ մեռած լի֊ 
նէին, դոնէ նրանց ոսկորները կըդտնէինք։ 

- Ուրեմն կարծում ես, թէ,*. 

- կարծում եմ, ով տրիբուն, որ ամբողջ ոսթ 

տարուայ ընթացքում միայն մի կալանաւոր է հղել 
այնտեղ։ 

Տրիբունը սուր սուր նայեց բանտապահին և ասաց* 

- Զդուշացի ր* քո ասելով պրոկուրատորը սաա֊ 

խօս է։ , 


Ուօ||էս, ^էն Հւսր. II 6. 
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*հէզիուսը գլուխը քաշ արաւ և խոնարհաբար պա¬ 
տասխանեց ♦ 

- հ*ուցէ սխալուած էր հ*րատուսը։ 

- ք*նաւ ոչ ք - ասաց տրիբունը եռանդով։ –Գո Լ 

ինքդ չասացխր ք թէ ութ տարի սնունդ էր տրւում երեր 
մարդու։ 

Ունկնդիրները հաւանոլթիւն տոլին իրենց մեծա– 
ւորի նրբամտութեան • բայց *հէդիուսը յաղթահա րուած 
ջէր թւում։ 

—Պատմութեան միայն կէսր Լ Ա եցիր դու, ով արի֊ 

րունք - շարունակեց նա։ — Միւս կէսն էլ որ լսես ք ասածս 

ուղիղ կըդտնես հ Արդէն գիտես, թէ ինչ արի սէ յն մար ՝ 
ղուն • հրամայեցի բադան իր տանել նրանք մաղերը խու֊ 
դեր հագցնել • յետոյ ես ինքս բերդի դոնից դուրս 
տարայ նրան և թողի ո ր ուր կամենայ դնայ։ Այսօր 
նա յանկարծ յետ եկաւ և աղերսական շարժոււ/եե րով 
հասկացրեց ք թէ կըցանկար իր խուցը վերադառնալ . 
կատարեցի նրա կամքը։ Մ ինչ մեր սպասաւոբները նրան 
խուցը տանելհւ վրայ էինք նա աոջևս չորեց և ոտքերս 
համբուրելով իմացրեց ք որ ես էլ իրեն ուղեկցեմ։ *հնացի։ 
Երեր անձի գաղտն իրը հանգստհւթիւն չէր տալիս ինձ։ 
Լաւ արի որ գնացի • այժմ գոհ եմ։ 

Հասարակութիւնը խորին լռութեամբ ականջ էր 
աէնում այս պատմութեան։ * 

- Երբ մենք խուցը մտանք ք կալանաւորն ի ս կոյն 

ձեռքիցս բռնեց և տարաւ ինձ մի ծակի մօտ 9 որ ես 
երեկ չէի նկատել։ Ծեքունին ք առանց ձեռքս բաց թող֊ 
նելուք իր երեսը ծակին դրաւ և մի անասնական ձայն 
հանեց։ Ես ապշեցի և նրան յետ քաշեցի։\,Ցետոյ ինքս 

մօտևցայ ծակին և դ ո թ*բի* - Ո*վ կայ այդտեղ։ Ոչ մի 

պատասխան։ Նորից գոչեցի ք և - փառք րեզ ք Տ(քր - լսե֊ 

լի եղաւ։ եւ աւելի զարմանալին այն էր 9 տրիբուն, որ 
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տ 

ա յդ ձայնը կանացի էր։ Ես Հարցրի •- Ո*վ ես դու։ Պա¬ 
տասխանն էր «- Մի իսրայէլացի կին % կենդանի թաղ– 

ուած իր աղջկայ Հետ։ Շուտ օգնիր մեզ* աՀա մեռ¬ 
նում Մնր ։— Ես սիրտ աուի նրանց և վազելով եկայ, 
որ կամրդ իմանամ։ 

Տրիբունն արագ ոտրի ելաւ։ 

- Ասածդ ոլդիղ էր, Գէզիուս, - նկատեց նա, - և 

ասյմմ րանր պարզւում է։ Մակարդակը շինծու է և երեր 
մփսրդու պատ մութ ի ւև ը % ստութիւն։ Լաւ Հռոմայեցի չեմ 
անուանիլ Վալէրիուս Լրատու սին։ 

— Այո ,—ասաց բան տա պա Հ ը ։—Ե ա լանաւոր ի շար¬ 
ժումներից իմացայ, որ նա իր ստացած Հացով ու ջրով 
միշտ կերակրևլ է այն կանանց։ 

- ք* անը պարզուած է, — վճոեց տրիբունը, ստո- 

րադրեա չներին նայելով, - և ես զոՀ եմ, որ դուր վկայ 

էր։ Այժմ գնանր փրկելու կանանց։ խոլորդ էլ եկՀր։ 

- Պէտր կրէթնի պատը ր անդել, ասաց բանտա– 

պաՀր դոՀութեամբ։ - Ես թէև Հին դռան տեղը գտել 

եմ, բս*յց նա ամուր կապուած է րարերով ու շաղախով։ 

Տրիբունի Հրամանով գրագիրներից մէկխ իսկոյն 
գնաց բան ոլորներ և գործ իրն ել։ բերելու։ 

- Շտապիր,—ասաց նրան տր ի բունը,– իսկ տե¬ 
ղեկագիրը թոդ մօտդ լքեայ ♦ անՀրաժեշտ է փոխել նրան։ 

Ել ապա թէ բոլորը միասին Հեռացան։ 


Ուրուկները 

ի իսրայէլացի կէ^* ճ կենդանի թադուած իր ադջ֊ 
այ Հետ։ Շուտ օգնիր մեզ ♦ աՀա մեռնում էրնրա։ 

Այս էր *հէզիուս բանս։ապա Հի լսած պատասխանը, 
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հր ստացել էր իր Հաշուով VI Համարուելու արգելա¬ 
նից։ Ընթերցողն անշուշտ իմացաւ, թէ ովքեր են նրա 

մէջփ ակուած թշուահնևրը, և ասաց ինքն իրեն .- ք՝էն 

Հարի մայրը և քոյրը վերջապէս դտնուեցթն։ 

Եւ այդպէս էր։ 

Ութ տարի արւնրանց բռնուելու առաւօտեան է 
*հրատուսի Հրամանով երկուսն էլ ձգուած էին Անտո - 

նիա բերդի զնդանը 9 որպէսզի այնտեղ ոչնչանան։ *հրԱյ¬ 
տումն ընտրել էր այս բերդըք որովհետև սա իր ան֊ 
միջական իշխան ութեան փ ներքոյ էր • ի ս կ յատկապէս 
VI Համար խուցն ընտրելու պատճառն այն էր ք որ նա 
կարող էր միւսներից Հեշտ մոոացութեան մատնուիլ, 
և երկրորդ ճ նա բորոտուած էր։ 9 *րատուսը կամենում 
էրք որ բոն ուա ծ թշուաոները ոչ միայն մի ապահովք 
այլև մահաբեր տեղ փ ակուած լինին։ Նրանը բանտ 
էին տարուած ստրուկների ձեռքով գիշերուայ ժամին , 
երբ վկաներից երկիւղ չկար* և նոյն ստրուկներն իրենց 
դաժան գործը լրացնելու Համար պատ էին քաշել խցի 
դռան մէջ» այնուհետև տյդ ստրուկներին բաժանել էին 
էրարուց և այնպիսի տեղեր Հեռացրել, որ Հետքերն 
անգամ չցանային։ րատուսը լաւ էր Համարեք թէև յամր ք 
բայց բնական մահով բնաջինջ անել իր զոհերին է որպէս 
դի իր անիրաւութիւեը բացուելու ւ դէպքում նրանով 
իրեն արդարացնէք թէ չէր կամեցել սպանել նրանց 9 
այլ միայն պատմել։ Այս Հաշուով նա գտել էր մի կու~ 
րացուած և լհզուաՀատ կալանաւոր և ձգելով նրան 
կանանց գրին միակ յարակից զնդանը ք պարտաւորել 
էր երկուսին էլ սնունդ և ջուր Հասցնել* Այս խեղճին 
Հրամայուած էր ճ ոչ մի կերպով երևան չհանել եղելու • 
թիւնը և չյայտնել ովքեր են նրանք և կամ ով է նրանց 
բանտարկողը։ Այս պէ ս ահա Հռոմայեցինֆ մասամբ Մ է֊ 
սալայի չար խորհրդով 9 ճանապարհ էր հարթել ք*էն 



Հուրի ստացուածքը գրաւևլու 9 որի մի մասնիկս անգամ 
ֆէր հասել կայսերական գանձարանին։ 

*հրա/ոուսն իր ծրագրի Հ^րջին կէան էլ գլուխ 
րերելու համար անմիջապէս հեռացրել էր բանտի հին 
■պահ ա պան էն * այս մարդը թէև անտեղևակ էր եղելու֊ 
խ՛ևանք բայց լալ. գիտէր ստորին յ ա րկի կազմութիւնը 
1ւ մի օր կարող էր կ ալանաւորների այնտեղ լինելն 
իմանալ** * Այնուհետև պրոկուրատորը մեծ վար պետ ու֊ 
թեամբ նկարել էր մի նոր քարտէղ 9 ո րի լ Լր ա յ VI 
իաուցըք ինչպէս տեսանք , չէր գծուած ք և տուել այն 
բարտէզը նոր կարգուած բանտապահին։ Այս կրճա֊ 
■տոււքե անելով և խցի մէջ ոտք չդնելու հրաման տալով 
բանտապահին ք % հրատումս աւարտած էր համարել իր 
աէործը* 
թձէ կորած էին*** 

ք՝էն Հուրի մօր և րր ո ^ ա յ ս ութ տարում կրած 
Վշտերը ւիորր ի շատէ հասկանալու համար ճ բաւական 
ձէ մ իայն նրանց բան տար կութ եան պարագանե րն իմա֊ 
՝նալ 9 այլև պէտք է նրանց կրթութեան չափը է նրանց 
ոգին և ղգայութիւնը ճանաչել։ Այս նպատակով" էր ք 
որ մենը սոյն պատմութեան աոաջին մասում ք* էն Հուրի 
•պալատը և կտրի ընտանեկան տեսարանը նկարագրե¬ 
ցինք։ Այն ժամանակուայ հանգիստ ք ախորժելի ք 

իկ կևանըը մի կողմից և չարչարանքը Անտոնիպ բերդի 
մ՛ութ պնդանում միւս կողմից — որրան իրարուց տար֊ 
բեր բաներ։ 

Համար VI խ ոլ 9Ը *հէղիուսի գծած դիրրն ուեէր։ 
1երա մեծութիւԱը որոշել գժուար էր* բաւական է ասեր 
•որ նա մի ընդարձակ արգելան էր հաստ որմերով և 
կոշտ ու կոպիտ յատտկով։ Արտաքին որմի փ ո րրիկ ու – 
միակ պատուհանից շատ սակաւ օդ էր իջնում է սակալ 


խուցը և նրա թշուառ բնակրչներր 
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էլ ցերեկուայ լոյսյ որ հաղիւ էր փա րաւոում ներսի 
խաւարը։ 

Արդ ճ չսարսափես ք ընթերցող։ ՝\ք֊րդ խուցից նոր 
աղատուած կոյր ու յամրի պատկերը յիշծլովք պա ա ր ա պա֊ 
ուիր այժմ գ ա էիվ* արհաւիրքը տեսնելու։ 

Լուսամտի տակ իրար մօտ տեսնում են ք երկու 

կին - մէկը նստած ք միւսը գլխովնրան յենուած ։ Նրանց 

տակը մերկ յատակի վր ա յ Ո Հ* մի բան չէ փոուածէ 
Վերևից աո. շեղ ընկ5։ող է ո յսի նշոյլը մի ահռելի տե֊ 
սարան է պատկերացնում մեր աո.ջև ք և սոսկալով նշմա¬ 
րում ենք ք որ երկու կանայքն էլ մերկ են է Ո այց 
նրանց մէջ դեռ սիրտ և սէր կ ա յ ք որովհետև երկուսն 
էլ իրար ամուր ղրկած ենՀարստութիւնը չքանում 
է ք նիւթական րարիքր ցնդում է ք սէրն է միայն յա֊ 
րատևում • Աստուած սէր է* 

Այս երկ ուսի բռնած տեղի քա րէ յա տակը բոլո¬ 
րովին յղկուած է • ով կարող է ասել է թէ ութ տար ուայ 
ընթացքում որքան ժամեր են անցրել նրանք յատակի 
վրայ ք փրկութեան յոյս սպասելով այն մռայլ ք կենա¬ 
րար նշուլից .. • Սրա ներս սահիչը նրանց համար նշան 
էր ք թէ առաւօտը ծագել է • անհետանալը նշան էր 9 թէ 
գիշեր է իննում աշխարհ ի վրայ ք գիշ&ր* որ ոչ մի տևաշ 
այնպէս երկար ու խաւար չէր» ինչպէս որ նրանց գնդա¬ 
նում։ Որմի ճեղքը մի արքայական լայն դուռն էք 
նրանց համար ••• Այս ճեղքից նրանք մտքով դուրս էին 
սլանում դէպի աշխարհ և ոգիների պէս թափառումդ 
որոնելով ու հարցնելով—մէկը որդունք, միւսը եղբօրըլ 
Որոնում էին ն րան ծովերի վրայ ք կղղիների վրայ* այլ* 
ինչ օր մի քաղաքում ք վաղը միւսում* և ամեն աևդ և 
ամեն ժամանակ նա մի անցաւոր ճանպորդ էր > որով¬ 
հետև ինչպէս որ իրենք նրանք այնպէս էլ նա էր ան¬ 
շուշտ իրենց որոնում։ Այս անվերջ որոնման մէջ որքաՆ 
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էին իր ար Հանդիպում նրանց մաշերը։ քՏ" րքան քաղց ր 
էր կանանց սրտին ասել իրար, —*Հանի որ նա կեն դա֊ 
նի է, մենք մոռաց ուա ծ չենք, քանի որ նա մեզ յիշում 
է 9 դեո. յոյս կայ։ 

Մաաբերելով այս երկու էակի նախկին վիճակը և 
պատկառելով նրանց վշտերի սրրութիւնից, չ ենք 
վստահանում մօաենալ նրանց, բայց և այնպէս նկատում 
ենշ, որ նրանք սաստիկ փոխուել են։ Միայն մամա֊ 

\էակից և կամ բանտում երկար Տքնալուց չէր կարող 
ւեյսպիս ի փոփոխութիւև յաոաջ դալ* , 9 Մայրն առաջ * 
մի գեղեցիկ կին էր, ա Ղ$–ՒևԸ. չքնաղ մանուկ։ 
Այժմ սէրն անդամ կըհրաժարուէր նոյնն ասել նրանց 
մասին* Նրանց մաղերը երկայն են, խառն և արտաշոյ 
կարդի սպիտակ* նրանց պատկերը մի ակամայ պժգանք 
է ազդում* ,*Այս ցաւագար գոյնը թերևս տկար լոյսի և կամ 
թէ նեխուած *դի հետևանք է*** Գուցէ նրանք չար֊ 
չարւում - են անօթի ու ծարաւ լինելուց* չէ որ կոյրի 
ա րվակուելուց , այսինքն երեկուանից ի վեր բան չեն 
կերել և չեն խմել։ 

Թիրզան մօրը սեղմուելով աղիողորմ հեծում է։ 

- Հանդարտ , Թիրզ ա։ Եըգան, կթղան։ Աստուած 

ողորմած է։ Մենք նրան միշտ յիշել ենք և ամեն 
անգամ տաճարի փողը հնչելուն պէս աղօթել ենք դէպի 
Նա։ ճառագայթը ցոյց է տալիս, որ դեռ ցերեկ է* 
արևն այժմ հարաւային երկնքի վրայ է, և ժամը հաղիւ 
թէ եօթը լինի, Շ ուտով մէկը կըգ ա յ մեզ մօտ։ Հալա֊ 
տանք։ Աստուած բարի է։ 

Այսպէս մայրը։ Նրա յուսադրանքը զուր չանցաւ, 
թէև Թիրղան այժմ տասներեքամեայ մանուկ չէր, ինչ֊ 
պէս որ տեսել էինք նրան ութ տարի առաջ։ 

- Ես կաշխատեմ, մայրիկ, ամուր քի^ել, - ասաց 

նա։ - Տեսնում եմ, դու էլ ինձ նման տանջւում ես։ 
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Բեղ և եղրօրս համար կըցանկայի ապրել» բայց լեզուս 
; պապակւում է, ՛լուրթ՞երս չորացել են։ Ո՜հք մրտեղ է 
նա և արղեօք ^ է&է կըգան կ մեզ։ 

Երկուսի ձայնն էլ մի անբնական, սուր ու չօր, 
մե տա լա կան հնչիւն ունէր։ 

Ե ւս աւելի իր կրծքին սեղմելով աղջկանլ։, մայրն 
ասում է* 

- Անցեաչ զիջեր երազումս աեսայ նրանք և այն– 

պէս որոշ $ ինչպէս ահա քեզ եմ տեսնում՝, սիրելի 
Ւիրզ ա։ Մեր հայրերը հաւատում էին ե րաղներ ին, 
մենք էլ պիտի հա լատանը. շատ անդամ Աստուած 
ե րազնե րով է խօսել նրանց հետ։ Ւնձ թւում էր*, թէ 
կանգնած՛ ենք տաճար ի մէջ, կանանց գաւթում ք Գեղե¬ 
ցիկ կ ոչու ած դոան աո ջև, Ուրիշ կանայք էլ կային 
այնտեղ։ Նա եկաւ և զռան ստուերի մէջ կանգնելովդ 
սկսեց գէս ու դէն նայել , մերթ մի կնոջ, մերթ միւսին։ 
Սիրտս թնդաց։ Անշուշտ մեզ էր որոնում • ես թևերս 
մեկնեցիք վազելով նրան մստեցայ, անունը տոլի։ Նա 
ինձ տեսաւ և լսեց, բայց չճանաչեց։ Հետևեալ վայր– 
անհե տացաւ։ 

- Արդևօք այդպէս չթ էէնիլ է եթէ իրօք էլ պա տա– 

հ1*նք նրան• չէ՝ որ այնքան փոխուած ենք։ 

- Հաւանական է է բայց»* - Մ օր գլուխը կախւում 

է է երեսը ցաւով կծկլում» բայց նա զսպում է ինքն 

իրեն և շարունակում» ՄիթԷ չէրնք կարող մի նշան 

տալ , որով նա մեղ ճանաչէր։ 

Թիր զան նորից հաոաչեց» - Ջուր, մայրիկ 9 մի 

կաթիլ ջուր։ 

Մ ա յրը յուսահատ լուրեր նայեց։ Այնքան շատ 
էր Աստուծուն կանչել, այնքան շատ էր նրա անունով 
խոստումներ արել, որ արդէն սկսում էր ծաղրելի հա¬ 
մարել կրկնութիւնը։ Ցանկարծ մի ստուեր է սահում 
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չուս ամա ի աղօա նշուլի վրայով և նրան թւում է, թէ 
մահն արդէն հասել է և միայն նրա հաւատի սպաս֊ 
ուելուն է սպասում, որպէսզի իսկոյն ներս մտնի*** 
Պ*րեթէ անդի տա կ Ւր ասածին, այլ լոկ մի րան ասելու 
համար $ խեղճ մայրը դարձեալ կր/լեում է* 

- Համբերիր, Թիրզա։ Կըգան , կըգան + • * ահա գրե֊ 

թէ այստեղ են։ 

Կարծես թէ նա մի ձայն լսեց պատի ծակից, որ 
միակ միջոցն էր նրանց հաղորդակցութեան աշխարհի 
հետԵ լ իք՚օթ *քի վայրկեան յետոյ կ ո յր յանցաւորի 
մո-նչիւնը լս ելի ե ղաւ։ Այս ձայնը Թիրղան էր լսեց։ 
Մ այր և աղ^իկ սարի ելան իրար գրկած։ 

- Օրհնեալ է Աստուած, - գոչեց մայրը նոր հս/ւա֊ 

աով և յուսով։ 

- Ո*վ է այդտեղ, - լսեցին նրանը, և փորր ինչ 

յետոյ . Ովըէրր էր։ 

Զայնը նրանց անծանօթ էր։ Ւ*նչ փոյթ։ Թիրզայի 
քսօսըերից ղատ ճ այս աոաջին խօսրերն էին, որ մայրը 
յսում էր ութ տարուց ի Հեր։ 3եղաշրջումը սաստիկ 
էրմահից դէպի կեանր — և այսպէս յանկարծահաս։ 

- Ւ ս Ր ա յէէ ա ՑՒ կենդանի թաղուած իր 

աղջկայ հետ։ Շուտ արա, օգնիր, մեռնում ենր* 

- Հանգիստ եղէը, իսկոյնեեթ յետ կըգամ։ 

Կանայր հեկեկալով լաց եղան։ Նրանը դտնուած 

ք 

էին* օգնութիւնը դալիս էր, ազատութիւեը ժպտում 
էր նրանց* տուն, հայրեն իր, կարողոլթիւե, որդի և 
եղբայր—այս ամենը նորից պիտի ստանային*** Մոռա֊ 
՛նալով ամեն ցաւ, րս*ղց ծարաւ, մահուան տագնապ, 
նրանը չորեցին և խնդութիւնից լաց եղան մէկը միւսի 
գրկի մէջ, 

*հէզիուսն իր զեկուցումե աւարտել էր։ Տրիբունն 
արադ վր*սյ հասաւ։ 
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- Ա*յդ տ եղ էք դուք, — Ղ ո է^& Ներս։ 

— Այստեղ ենք, - ասաց մայրը գոզալով։ 

Պատին ուժեղ մուրճի հարուածներ թնդացին։ 
Մայրը լուռ էր, Թիրզան լուո։ Նրանք իմացան հար֊ 
ուածներ ի իմաստը** • աղատութեան դուռն էր բացւում 
նրանց համար* **և սկսեցին ականջ դնել։Այսպէս են ականջ 
դնում թոր բովքերում թաղու ած մարդիկ ազատիչների 
մօտենալուն , նրանց թրի^երի ու կռանների բախելուն, և 
սրտատրոփ մտիկ տալիս թնդիւնների հնչած կողմը , 
և չեն կարող ուրիշ կողմ նայել, վախենալով որ մի 
դուցէ հա րուածնե ր ը դադարին և իրենք նորից յուսա֊ 
հատութեան մէջ ընկնեն։ 

Սակայն դրսի բազուկները հուժկու են, ձեռքերը 
վարժ, կամքը բարի։ Հարուածները հևտղհետէ սաստ֊ 
կանում ՝ են» դրնդկւԱով վ ա յլ։ Է ընկնում մերթ մի 
կտոր, մերթ միւսը* •« աղատութիւնը մօտենում է։ Ար֊ 
դէն կ արելի է բանուորների ձայնը լսել։ Մի ր ո պէ ևս 

- ո հ երջանկութիւն - և ահա ճեղքի ^ի^ով կահերի 

կարմիր լոյս շողաց և ադամանդի պէս փալփլուն ճա֊ 
ոադայթ ընկաւ խաւարի մէջ։ 

- Ն& է, մայրիկ, նա։ Ահա վերջապէս մեզ գտաւ, 

- գոչեց Թիրզան իր հասակի դիւրաբորբոք եռանդով։ 

Սակայն մայրը հեզիկ ասաց • 

—Աստուած բարի կ։ 

Մի քար ընկաւ, դարձեալ մէկը, յետոյ մի շեղջ»** 
և ահա դուռը բաց կր։ Ներս մտաւ կրի ու վ^ ա րի փոշով 
ծածկուած մի ջահակիր մարդ և կանդ աոաւ։ Նրան 
յաջոբդեցին երկու֊ևրեք ուրիշ մարդիկ, նոյնպէս ջահե֊ 
րով, և աջ ու ձախ տեղ բռնեց թն ճ ճանապարհ տալու 
տրիբունին։ կանանցից պատկառիլը միայն մի աւան֊ 
դական սովորոյթ չէ, այլ մարդկային րնութեան խոր֊ 
ԲՒՑ եադող մի պահանջ։ Տրիբունը կանգնեցչ որովհետև 
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կանայք փախան ամօթից . բայց ոչ միայն ամօթից, 
ով ընթերցող։ Նրանց թաքնուած մութ անկիւնից արի֊ 
բունը լսեց մի կարճ բառ, որից աւելի վշտագին, աւելի 
ահեղ և աւելի վհատական բառ մարդկային լեզուն չէ 
սաեղ ծել։ 

- Մենք բորոտ ենք, մի մօտենար ,—լսեց նա։ 

Մարդիկ ջահերը ցնցեցին և շուարած իրար մա եև 
սալին։* ; 

- Բորոտ ենք, բորոտ , - հնչեց դարձեալ անկիս֊ 

նից, իբրե մի աղէկէզ հեծեծանք։ Այսպէս հեծել կարող 
դրա 

Այսպէ ս կատարեց իր պարտքը բազմաչարչար 
այրին ու մայրը, նոյն րոպէին զգալով, որ իր տենչա֊ 

այլ– 

միայն Սոգոմի խնձոր էր *)։ 

նա ու Թհրզան բորոտ էին, ուրուկնե՛ր։ 

Թե րևս ընթերցողին անյայտ լի*եի բորոտ բառի 
բուն իմաստը։ Ահա թէ ե ն ւ է ասում բ որոտա, թեան 
վերարերեալ մի հին օրէնք, որ այսօր էլ դեռ ղօրու֊ 
թիսն ունի Արևե լքում» 

ա Մեռած պիտի համարուին այս չ ո Ը ս Ը — հ. ո ձՈԼ* 

բորոտը, աղքատ ը և անորգին»։ - Այսպէս է ասում 

Թալմուդը 

Բորոտը մեռած էր համարւում» նրան դիակի պէ-ս 
դուրս էին նետում քաղաքից» միայն հեռուից կարող 
էր նա խօսակից լիեել իր սիրելիների հետ և միայն 
բորոտների հետ կարող էր ապրել։ Տաճար կամ սինա֊ 

Առասպելական խնձոր՝ ծ՛առի վրայ սիրուն երևացող, բայց 
ներքուստ փոշի։ 

Հրէական օրէնքների ժողովածու, որ ընդանում են իբրե 
Ս• *երքի յաւելուած։ 


ցած ազատութիւնը - հեռուից դրաւիչ և ոսկէփ 



խտից վռնգուած հրեշտակը։ 
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գոգ մտնել արգելուած էր նրան ♦ անձայն հւ լուռ 
պիտի շ րՀէէր ե միայն պատահողներին զգուշացնելու 
համար «^^ այ»ուր չե՞մն գոչէր։ Ոնակւում էր ամայի 
անձաւներում և կամ հեոաւոր անապատում։ Նա մի 

մերժուած ոգի էր - ուրիշների համար ահ ու սարսափի 

և գարշանքի աուարկայ , ի ս կ իր համար կենդանի տան֊ 
ջանք, ո րէր կարող էր միայն մահով ազաաուիլ, թէե 
մահից վախենում էր։ 1 

Մի օր մայրը - նա չէր կարող ասել, թէ յատկա֊ 

պէս Տրրլւ, որովհետև ժամանակի հաշիւը կորցրել էր, 

- թեփի պէս մի բան նկատեց իր աջ ափի վր ա յէ *^ի 

չնչին բան, որ փորձեց լուանալով հեռացնել* սակայն 
թեփը չանհետացաւ։ Մ ի քանի օր մայրն անփոյթ էր 
այդ մասին « բայց յետոյ Թիր զան սկսեց զանգատուիլ, 
թէ ինքն էլ մի այդպիսի ունի։ Ջուրը սակաւ 

լինել ով նրանք ստիպուած էին ծարաւ Տքնալ և միայն 
լուացման համար գործածել նրան, կարծելո վ թէ խո֊ 
ցերը լուացուե լով կանցնեն։ ք*այց սրանք հետզհետէ 
փոուեցին, ամբողջ ձեռքի կաշին պայթեց, եղունգները 
մսից զսՈոուեցին։ Մ այրն ու ա գ%իկը շատ սուր ցալ 
չէին զգում, այլ միայն շարունակ աճող տրտմութիւնր 
Մի օր էլ նրանց շուրթերը սկսան ցամաքել ու քոսոտ֊ 
ուել։ Մաքրութեան համար հոգատար մայրը վախենա - 
նալով որ մի գուցէ ախտը Թիրզայի երեսին էլ դիպած 
լինի, լոյսի գէմ տարաւ նրան և սոսկալով տեսաւ, որ 
նրա յօնքերը ձիւնի պէս սպիտակել են։ 

Ո*հ, ինչպիսի ցալ պատճառեց նրան այս գիլտըէ 

Թշուառ մայրը մի քանի րոպէ հոգեպէս ընկճուած, 
անբարբառ, և անշարժ Տքնաց և միայն մի բան ըմբո .- 
նելու ընդունակ — բոր ոտ , բորոտ։ 

Ել ուշքի գալով նա սկսեց ոչ թէ իր վր ա յ» ա յլ 
իր սիրասուն ղաւակի վրայ մտածել • իր մայրական 
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գորովանքը քաջութ իւն դարձաւ և նա վճռեց հերոս ա - 
րՀԱր իր սրտում թաղել նոր գիւտը. ինքն յուսահաա 1 
նա կրկնապատկեր իր անձնուիրութիւնը Թիրգային, 
թաքուն պահեց աղջկանից իրենց հասած չարիքը և մինչև 
ս/նգամ համոզեց նրանք թէ վտանգ չկայ։ Զարմանալի 
նրբամտութեամր նա սկսեց խաղեր հնարել Թիրզայի 
համար, առակներ պատմել, նրա երգերին ականջ դնել^ 

ինքն էլ երգել սաղմոսներ - և այս թ ո է ո րը էթենց 

վիճակի դառնա.թիւնն ամոքելու համար և վառ պա հհ֊ 
լա֊ իրենց հաւատն առ Աստուած, որ կարծես մոռա֊ 
ցել էր նրանց, ինչպէս արել էր և աշխարհը *. 

Ահռելի ախտը յամր յամր, րայց անդիմադրելի 
հաստատութեամբ տարածւում էր նրանց մարմնի վրայ։ 
0կգբում նա կանանց մազերը սպիտակացրեց, շուր֊ 
թերի և կոպերի վրայ փոսեր փորեց, ամբողջ մարմինը 
քոսով ծածկեց* յետոյ մխուեց կ ոկորդի մ էջ և նրանց 
ձայնի հնչիւնը սրացրեց* այնուհետև յօգերին անցալ 
և բջիջների հիւսուածքն ու կոճիէկները կարծրացրեց։ 
Վերջապէս ա յ ս Ժանտ ցաւը, ինչպէս որ մայրը լալ 
գիտէր, թոքերը, ե րակները և ոսկորները վարակեց, 
օր ը ստ °րէ ՂՂ ՈԼ ^1ե անելով հիւանղներին, որոնք 
գուցէ տարիներով, մինչև իրենց մահուան °1*Ը ա յդ~ 
ւ գէս թշուառ մնային*.. 

1 1*արձեալ եկաւ մի սոսկալի օր, այն °րըք երբ 
մայրը, ստիպողական պարտքին տեղի տալով, Վերջ 
ի վերջոյ ախտի անունն աղջկան ը յայտնեց, և երկուսն 
էլ յուսահատութեան տագնապից Աստուծուն ա դա չե֊ 
"ցին, որ իրենց վախճանը շուտ հասնի$ 

Ել սակայն - այնքան մեծ է սովորու թեան ոյժը– 

պյս թշուառևե ր ը հետզհետէ վարժուեցին ոչ միայն 
իըևնց հիւանդութեան վրայ հանգիստ նայել, ա յէե 
մարմնի զարհուրելի աւերմունքը մի հասարակ բան 
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Համարել* • • և կեանըին յարուած ք կպած մնալ։ Դե ռ 
կար մի յ°դ> ո (* կապում էր նրանց երկրի Հես։։ Անու¬ 
շադիր իրենց Աէեալ վիճակին 9 նրանը ապրում էին 
Բէն Հ ուրի վրայ խօսակցե լով 9 նրա մասին երագելով։ 
Մ այրը գուշակս։ թիլն էր անում աղջկանը 9 թէ մի օր 
կըտեսնեն Բէն Հուրին • Թիրգան էլ նոյնն էր գուշա¬ 
կում իր մօրը — երկուսն էլ վստահ 9 թէ Բէն Հուրը 
նրանց Հաւատարիմ է և իրենց պէո կա րախանայ 
Հանդիպումից։ Եւ այս սուրբ թելը մանևլով ու մանե¬ 
լով է նրանը ապրելու Հաճոյը էին գտնում և փափագ։ 
Այսպէս էին իրար սփոփում և այն րոպէին 9 երբ 
ըսանչորս ժամ սով ու ծարաւ կրելուց յետոյ 9 *էզիուսի 
ձայնը լսեցին։ 

Ջահերի բոցը է ո յս էր տալիս զնդանին* աղա֊ 

տութեան ժամը Հասել էր։ - Աստուած բարի Հք,- 

գոչեց մայրըք անցեալ վշտերը մոռանալով ր 

Տրիբունն սկսեց ըիչ թիէ մօտենալ նրանց։ Այգ 
վայրկենին մայրր յանկարծ իր պարտըը յիշեց ^ իր 
թաըստեան անկիւնից այս ահեղ ազդարարութիւնը 

^Հեցրեց* 

-—Ուրուկներ ենը 9 բո րոտն մ ր։ 

Ե~նչ անձնուրացութիւն էր Հարկաւոր նրան այս 
պարտըը կատարելու Համար։ Վերահաս փրկութևան 
ազդած ուրախութեան մէջ անգամ նա չմոռացաւ այգ 
փրկութեան Հետևանըը։ Առաջոււսյ երջանիկ կեանըը 
կորած էր ըեդ միշտ։ Եր նախկին տան շէմըին ան¬ 
գամ չւգիտի կարենար մօտենալ ք այլ պիտի դուրսը 

կանգնած աղաղակէր - €Ուրուկ եմյ>... Մինչև անգամ 

Ւր սիրասուն, անձկալի որդուց պիտի խոյս տար ք 
եթէ նրան պատաՀէր, և չնայելով իր սրտի անզուսպ 
տենչին 9 ջերմ կա՚րօտին ք չպիտի կարենար նրան գրկել$ 
կրեըին սեղմել ք ա յէ *եոյն իսկ սիրուց Հարկագրուած 
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պիտի մերժէր նրանք Ղ ո է,^Լ Ոէ Լ - *ուրուկ էր մֆ. է * Եւ 

այս դստրիկըք որի մերկութիւնն աշխատում էր իր 
երկայն և տարԽժամ ա լևորուած մազերով ծածկեր, 
այս դստրիկը նրա ժանտաբար կեանբի Ընկերակիցը 
պիտի լինկր, •• 

Բայը և այնպէս կինն իր պարտեին հլու. 

Տքնար և ա յխ աղաղակն արձակեց, որ անյիշատակ 
Ժամանակներից ի վեր նրա վիճակին են թ՜արկս լա ծ 
թշ ուաոների ազդարարն է և յնի միակ ձայնը - 

Ո որոտ ենը ք բորոտ։ 

Տրիբունը սոսկար այս ձայնը լսելիս, բայր չը– 
կանղներ։ 

- ՈվրՏրր էբ դուք ք –հարրրեր նա։ 

- Երկ"*– կին % սո վի& ՈԼ ծարաւիր կիսամէր ռ։ ք*այց 

- այժմ էլ մայրը չվարաներ ասելու ♦ Մի մօտև– 

նար մեզ է մի դի՚դՀի ր Ո Հ յատակին « ոչ պատին։ Մենբ 
բորոտ էրնր։ 

— Ա՜յ կինք պատմիր ինձ գլխիդ հասած Հ ա րիքը ։ 
Ասա ով եսք և էր րբ այստեղ ձգուերար — ժւմ ձեոբով և 
ինչու համար։ 

- Մի ժամանա կ Բէն Հ ուր անունով մի իշխան 

կար Ե րուսաղէմում—բ ոլոր ազեիւ հոոմայերոր բա ր ե՛¬ 
կա մ և նոյնիսկ կայսրին մերձաւոր։ Ես Հ նրա այրին 
եմ և սա նրա զա լակն է։ Ի՚նչպէս ասեմ ք թէ ինչու 
ենք այստեղ թաղուած « բանի որ չդիտեմ մի ուրիշ 
պատճառ. ք րայր թէ այն ք որ երրեՏքե հարուստ էինք։ 
Միայն Վալէրիուս *հր ատուսը կարող է ասել է թէ ով 
է մեր թշնամին և Տրրր սկսուեր մեր դերութիւնըք իսկ 
ես — ոչ։ Տես ճ խնչ ենք դարձել ••• ոհ ք տես և դթա մէր զ։ 

Ժանտ հոտիր և ջահերի ծխիր օդը մդձկուտ հր՛ 
չնայելով դրանք տրիբունն իսկոյն իր մօտ կանչեր մի 
ջահակիր և բառ. առ բառ դրի աոաւ կնոջ պատաս– 


աոաւ 
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ի՛տանը։ Դա կարճ էր, պարզ էր. *^էքր և՛ պատ- 

ւ քրւթիւն ք և բողոք ք և՛ խնդիր։ Մի Հասարակ աքարդ 
չէր կարող տալ աէի այդպիսի պատասխան* տրիբունը 
հաւատաց նրան և կարեկցեց։ 

–Ա՜յ կին, անօգնական չես քքնալ դու ք - ասաց նա 9 

յիշաաա կարանը 1 գոցելով։ - Ես քեղ սնունդ և 

կուղարկեմ։ 

- Ել հագուստ* եթէ կարելի է ճ լուացուելու էլ 

ո վ վեհանձն հռոմայեցի ։ 

— Ո~րքան կամենաս։ 

- Ասա ուա ծ բարի է ք —ասաց կի^Ը փղձկալով։ — 

Թող նրա խաղաղութիւնը լինի քեղ հմա։ 

- Սակայն—յարեց տ ր ի բուն ը ք - ես երկրորդ անդամ 

քեզ տեսնելու պատեհ րոպէ չեմ գտնիր Պատրաստ֊ 
Ուիր։ Այս գիջեր ի ս կ թերդի դոնից դուրս կըհանու իք... 
այնուհետև ազատ էք։ Օրէնքը քեզ յայտնխ է։ Սարով 
մնաս։ 


Նա մի քանի պատուէր տուաւ իր մարդկանց և 
դուրս գնաց։ 

Փոքր ինչ յետոյ ստրուկները բերին մի լագան, 
կումերով ջուր 9 մի երկու սալան ։ հ*սց ու միս և 
անհրաժեշտ հագուստներ։ Այս բ ո Լ ո բը կալանա լորն և֊ 
րին մատչելի տեղ դնելուն սլէս ճ նրանք փախչելով 
հեռացան։ 

Գիշերուայ առաջին պահուն նոյն ստրուկները 
բանտից հանեցին մօրն ու աղջկանը և փողոց տարան։ 

Այս կերպով հռոմայեցին ազատուեց այն երկուսի 
ներկայութիւնից ք և նրանք վերստին աղատ դարձան 
իրենց մայրենի քաղաքում։ Եւ մտիկ տալով աստղե֊ 
րին 9 որոնք աոաջուայ պէս ղուարթ լ ցոլում էին 
երկնքումդ մայր ու հարցրին իրար » 

- Այժմ խնչ անենք... Մւր գնանք։ 
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Հին հայրենից 

Համարես* թէ նոյն ժամին, երբ *հէզիուս բանտա– 
պահը և ար ի բունը խօսում էին իրար հետ Անտոնիա 
բերդում, մի հետի ուղևոր Ջիթենեաց սարն էր բարձ- 
բանում արևելեան ստորոտից։ ճանապարհն առապար 
ու փոշոա էր և բո լսական ութ ի ւն ը խորշակահար, որով- 
հետև երաշաի ամիսն արդէն հասել էր Հրէաստանում։ 
Լաւ է որ ուղևորը մի զօրեղ երիտասարդ էր և արձակ 
ու թեթև հագուստով։ 

Նա յամրաքայլ առաջ էր ■ գնում, ստէպ ա՛ջ ու 
ձաի* նայելով, իբրև մի մարդ, որ երկար բաց ա կայ ու– 
թիւնից յետոյ նորից տեսնում է իրեն ծանօթ առար¬ 
կաներ և գոհ գոհ ասում• Ես ուրաի* եմ, որ նորից ձեզ 

մօտ եմ։ 

Փոքր ինչ աւելի բարձրանալուց յետոյ, նա սկսեց 
աւտէսզ-ստէպ կանգնել և յետ նայել րնդարձակուող 
տեսարանը դիտելու համար, ո րի հորիզոն ը գոցւում 
էր Մովաբի հեռաւոր լեքներով։ Գագաթին մօտենալիս, 
չնայելով յոգնութեանը, քայլերն արագացրեց և փու֊ 
թաց . *եյլ ևս ոչ դադարում էր, ոչ յետ նայում։ Ոուն 
գագաթին հասնելուն պէս է ուր ժամանեց սովորական 
արահետից դէպի աջ շեղու ելով, նա յանկարծ կանգ 

առաւ - ասես թէ մի զօրեղ ձեռք բոնեց նրան։ Նրա 

աչքելաը լայնացան, այտերը վաոուեցին, շունչը սաս- 
տիկ արագացաւ . այս բոլորը հետևանք էր մի թռու¬ 
ցիկ հայեացքի այն բանի վբ ա յ* ո V նկատեց 

ներքևում։ 

Ուղևորը մեր ք*էն Լուրն էր, նկատաե պատկերլ »՝ 
Երուսաղէմը։ 

ՈլօաԷա, ^էն Հուր. II 6. 


10 
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Բայք ո է ա յմմեայ սուրբ քաղաքը, այլ, Լերովդէսի 

թողածը - քրիստոսի սուրբ քաղաքը։ Նա այսօր Էլ 

դեղեքիկ է Զիթենեաք սարիք նայելիս • կըէին էր 

այն ժամանակ։ 

Բէն Հուրը մի քարի վրայ նստեք և ^էխի սպի¬ 
տակ փաթեթը հանելով, սկսեք տեսարանը դիտել։ 

Այն օբիք ի քէեր մի և նոյնը շատերն են արել — 
Վեսպ աս ի անի որդին, մուսուլմանը, խաչակիրը—բոլորն 
էլ աշխարհակալ • սակայն ոչ ոք չի մտիկ տուել այն 
տեսարանին աւելի սուր կսկիծով, աւելի վշտոտ 
հաճոյ քով, աւելի դաուն հպա րտութեամլ *՝ քան Բէն 
Հուրը։ Հրէիք սլատմութեան յիշատակներլ։, այս ազդի 
յաղթանակների և անկումների յիշատակները նրա– 
սիրտը յուղեքին։ Երուսաղէմը հրէիք ազդի ձեոակերտն 
էր, նրա ոճիրների և բարեպաշտ ու թեան, հանճարի և 
թուլութեան, կրօնի և անկրօնութեան դարաւոր վկան։ 
Բէն Լուրը լալ էր ծանօթ Հռոմի հետ, բայք և այնպէս 
հայրենի ր ար Լ ա 1 մեՑ մնաք։ Արա տեսքը մի այնպիսի 

հպարտութիւն ազդեք նրան, որ սնափառութեան կը 
հասն էր, եթէ նա չմտաբէր, որ այժմ այդ արքայական 
ոստանը մի ՈԼ րք*2 ա Ղ է ւՒ է պատկանում, ա յէ Ո Հ թէ 
իր ազդին • եթէ չյիշէր* «/» Աստուծոս տաճարում աղօ ֊ 
թելու համար նա պիտի օտարական իք ՜ ի րաւունք 
խնդրէ* որ *հաւթի բնակած բլուրն այժմ մի մարմար֊ 
եայ պատրանք է — մի պաշտոնարան, ուր Աստուծու 
ընտրածներին ծանր հարկերով տանջում են և նրանք– 
կրօնական երւանդր ծաղրում։ Ամեն մի աղդասէր 
հրէայ մորմոքւում էր այս բաներից» բայք Բէն Հարն 
ունէր և իր անձնական, իր մասնաւոր դժգոհութեան 
պատճառը, սրի յ էշ ատա կը մի ուրիշ նկատումով չէր– 
դուրս մղուիլ իր մտքիք։ Բաղաքի պատկերը միայն 
նորոդեք և սաստկացրեք այս յիշատակի կսկիծը։ 
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Մ ինչ նրա ա \բե ր ը սրան էանալով յածում էին 
•աշտարակների, պարիսպների , մարմարեայ շիրիմների , 
–սինագոգի, Հերովդեան պալատի, Եայիափայի տան, 
հռոմէական դատարանի, Անտոնիա բերդի և մանավանդ 
Սողոմոնեան ոսկեգմրէթ տաճար ի վր ա յ$ ո բէ նման 
գեղերիկ, համաէափ , Հոյակապ ոԼ վսեմ շէնք մարդկու ֊ 
թէա-նը դեռ չէր տեսել, արեգակը սկսեր մայր մտնել։ 
*Նրա լուսափայլ ս կա ւ առակը մի քան ի ժամանակ լեռ֊ 
"ների գլխին շողշողար, ամբողջ երկինքն ու. քաղաքը 
ոսկեզօծելով, և յետոյ յանկարծ վայր սուզուեր։ 

Երեկոյեան լռութեան մէջ ք*էհ։ Հ ուր ի մտքերը 
դէագի իր Հայրենի տունը սլարան և նրա ա էքերը սևեո֊ 
ուա ծ մնարին անզուգական տաճարի հիւսիսային կողմն 
Հլևկնող մի կէտի վրայ, սրի ներքևը պիտի գտնուէր 
այն տունը, եթէ միայն կանգուն էր.»* 

Անուշիկ, մեղմ ու զով °ղը է* էն Հուրի -սիրտն 
ամոքեր • նա սկսեր այն պարտքի վր ա յ մտածել, որին 
՛Հետևելով այժմ եկել էր ԵրուսաղէԱ։ 

*հեռ անապատում, ուր նա Ւլդերիմի մօտ ապա֊ 
հով տեղ էր որոնում, իբքե զօրավար ծանօթանալով 
երկրի հետ, ուր մտադիր էր արշաւանքի համար պատ֊ 

րաստուիլ, - մի երեկոյ էր ա բերը է ո ^ր էր բերել նրան 

և յ այտն ել, թէ *հրատուսը պաշտօնիր հ եռար ուա ծ է և 
նրան յաէորդած է Պոնտարի Պիղատոսը։ 

Մէ սալան անկար անդամալոյ ծ, *հրատուսը անզօր, 
պաշտօնանկ, ինքը Աէն ՝ Հուրն արգէն սպանուած իր 
թշիւամիների կարծիքով • ուրեմն ինչու նա յապաղէր 
իր մօրն ու բբ ո $~Ը որոնելու։ Աւմնթր պիտի վախենար 
այժմ։ ԵթԷ էի կարող անձս-մբ խուզարկել Հրէաստանի 
բանտերը, չէ* որ կարելի էր ուրիշներին յանձնել այս 
գործը։ ԵթԷ կորածները գտնուին, դժուար թէ Պոն - 
տարի Պիղատոսը հիմք ուեենայ երկարելու նրանր 
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արգելան ի ժամանակը - գոնէ մի այնպիսի հիմր է որ՝ 

հնար ջլինէր\ փողով վերցնել մէջ տեղից։ 9 անելուց 
յետոյ մի ապահով տեղ կըտանէ նրանց և այս աոաջին 
պարտյ>ը կատարելուս պէս ճ հանգիստ խղճով անձնա֊. 
տուր կըէինի սպասուած թագաւո րի մեծ դատին։ թէն 
Հուրի որոշումը կայացած էր։ 

Նոյն երեկոյին նա խորհուրդ տեսալ Ւլդերիմի 
հետ և նրա հաւանութիւեն ընդունեց։ Շէյխը նրան 
երե,ր արաբացի ուղեկից տուքրց։ Նրանց հետ մինչև 


Երիր ով գալուց յետոյ թէն Հուրը նրանց այդտեղ 
թ՛ողեց Ալդէբարա&ի հետ միասին և ինրը հետի շարու¬ 
նակեց ճանապարհը։ Մ ալուխը պիտի Երուսաղէմում 
հանդիպէր նրան։ 

Ապագան նկատի առնելով * թէն Հուրը լալ համա¬ 
րեց աո ժամանակ ինրն իրեն թարան պահել պաշ¬ 
տոնական անծերից և մանաւանդ հռոմայեցի լրտես– 
ներից> 

Ամենից առաջ պէւոջ էր իման ալ—որտեղից սկսել 
խուդա րկութիւնը։ Ար։դև օր Անտոնիա բերդից չսկսե՛լ*,» 
Ղ*եո հին աւանդութևան ասելով Հ նրա նևրրևը մի 
խաւար լաբիրինթ կար, որ նոյն իսկ բերդից և բերդա¬ 
պահ զ°րրից աւելի սարսափ էր ազդում հրէաներին։ 
Հաւանական է , որ իւրայինր այդ զնդանում փակուած 
լինին, թացի այս % նա յարմար էր դատում մօրն ու 
րրսֆ որոնումը այնտեղից սկսել ք ուր որ նրանր բըոն– 
ուած էին, Ն ա մոռացած չէրք սր ղինուորնեբը բերդի 
ուղղութեամր հեռացրին նրանց։ Եթէ այժմ նրանր 
բերդում ՚ չչինինք այլ միայն եղած լինէին ք դոնէ մի 
յիշատակութիւնք մի որ և է հետր մնացած Հըւի~ 
նէր այս մասին . այնուհետև կըմեար միայն մինչև 
վերջը հետադօտել այս հետրը»»» 

Մ ի ուրիշ յոյս էլ ունէր թէն Հուրը։ Նա Լսել էր Լ1 իմո֊ 


է 
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նիդէսից, թէ իր գայեակը դեռ ապրում է$ Ընթերցողը 
կըյէշէք Հր Հուրի ըԱտանեաց աղէտի օրը այս հաւատա֊. 
րիմ եգիպտացի սպասուհին ղինուորների ձեռքից պրծեք 
և դէպի տուն էր փախել, ուր նրան փակել ու 1լՍքևէ 
էին. Ցաջորդ տարիների ընթացքում Սիմոնիդէսը 
նրա պէտքերը Հոգացել էր, և կինն այսպէս պահա֊ 
պան էր մնացել այն տան, որ *հր ատոլսը, չնայելով 
իր ջանրերին, չէր կարողացել վաճառ.ել։ Տան տէրերի 
պատ մութ իւեը բա ւ.ա կան էր, որ գնելու կամ վարձելու, 
կամք ունեցող մարդիէլն անգամ սարսափէին նրանից* 
Ամենքը փսփսում էին նրա մօտովն անցնելիս • նա 
կա խարղուած էր համարւում։ Պառաւ Ամրան մի մի 
ժամանակ երևան էր գալիս տանիքի վրայ և կամ 
վանդակաւոր պատուհանի մօտ, և ամենքի կարծիքով 
նա ամայի տան ուրո լականն էր «.« ք*էն Հուրը յ ո յ ս 
ունէր նրա միջնորգու թեամբ որ և է տեղեկութիւն ձեռք 
բերել ♦ որքան էլ դա լինէր, գարձեալ իրեն 

պէաք կըգ ա ր ։ 

Եւ այսպէս նա որոշեց նա ի» և առաջ Ամրային 
տեսնել և հետը խօսել։ 

Եւ այս որոշումով իջաւ սարից արևելեան ուղ֊ 
դա թեամբ և ոտք դրաւ եիդրոնեան ձորի, ճանպի վրայ, 
որ տանում էր դէպի Սելովամ գիլզն ու էի&Ը ։ Այս~ 
տեղ հանդիպեց մի հովոլի, որ դառներ էր քշում դէպի 
շուկան • միացաւ նրան և նրա հետ անցնելո վ Գեթ - 

սէմանէի մօտերքից, Ջկան դոնով քաղաք մտաււ 

* ւ 

I». 

Հայրենի տան աոՀեւ 

Արդէն մութն էր, երբ թէն Հուրը հովուից բաժան֊ 
ուելով դէպի հարաւ տանող մի անձուկ փողոցի մէջ 
ոտք գրաւ։ Պատահողներից մի քանիսը միայն 
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՝*եեքին նրան։ Ս ա լայ ատակն անհարթ Հ/ 9 * երկու. կողմի 
տները քած, խաւար , տրտում • դոները փակ։, Մերթ 
մերթ տանիքների վը ա յէց լսւում էին երեխաներին 
՝Հ>ր°րող մայրերի ձայներ։ Մ ենութիւեիք, գիշերուայ 
■մթնի ք և ներքին անվստահ ութ ի էն իք ք՝ էն Հուրը 

տխրեք։ Ընկճուած սրտով մօտեքաւ նա /»եթէղդայի 
վճինք որի հայելու մէջ անդրադառնում էր երկինքը։ 
Վերև նայելիս նա տեսաւ Անտոնիա բերդի հիւսիսա֊ 
*յին պարիսպը — մի սև զանդուած , որ որոշակի անջատ֊ 
•ւում էր Գ Ո Ո կամար իք ք՝– և կանգ տոաւ, 

•ասես թէ մի սպաոնաքող պահնորդի ձայն լսելով։ 

ք*երդն այնպէս բարձրաշէն էր, այնպէօ ամուր , 
հաստահիմն, որ Ոէն Հուրն ակամայ նրա զօրութիւնը 
խոստովանեք։ Եթէ իր մայրն ու թ ո յրը ա ՀՂ 
մէջ կենդանի թաղուած լինէ^ին, թնչ կարող էր անել 
նրանք համար։ Ո ռնութեամր՝ Անգամ եթէ մի 

•ամբողջ զորք խօյերով և բաբաններով հարուածելու 
վւինէր այգ բերդը, նրա ճիգը միայն ծիծաղ կըշարժէր* 

- Եսկ խոր աման կութ ի էն ը այնպէս հեշտ է ապար դի ւն 

•մնում ք մտածում էր Ոէն Հուրը, և Աստուած 1 անոք֊ 

ներիս վերջին յոյսը, այնքան ուշ է օդեում մմզ։ 

Երկբայած ու մտատանջ յաո֊աջ գնալով, նա 
բերդին զու գընթաք փողոցը մտաւ և ծանրաքայլ 
*էիմեք դէպի արևմուտք։ հ՝իտէր որ դէնը, Ոևթէզդա֊ 
յում, մի խան կայ, մտադիր էր այնտեղ իջևանել, 
.քանի որ կըմեար քաղաքում, բայց .այժմ իրեն անղօր 
զգաց ղիմադրելու տուն գնալու ուժգին . տենչին » 
•սիրտն մտյնտեղ էր մղում նրան։ 

Ոչ մի ժամանակ նրա ականջին այնպէս քաղցր չէին 
հնչել իրեն տրուած սղջոյնները։ Լուսինը ծագեք ևարևել֊ 
ևան երկխա կա մարն արծաթադոյն փայլ արւաւ, իսկ արև֊ 
մտևան կողմի առարկաներ ը Ս իոնի մեծ, աշտարակների 
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հետ, որոնք մինչև այժմ չէին երևում, օդաչու դղեա1լեել։խ 
պէս աչքի ընկան, ստոուեր սփռելով ներքևի հովտում։ 

Ոէն Հուրը վերջապէս իր հայրենի տանը մօտեցաւ։ 

Ով որ երր և է ունեցել է մի հայրենի տոտՅտ, որ 
այլ ևս իրևնը չէ, մի յարկ, մի դրախտ, որ լի է ման֊ 
կոլթեան քաղցր յիշաաակեերով, որից մի օր արտաքս֊ 

ուտս ծ էր և ուր սակայն կը փափագէր վերադառնալ, - 

նտե միայն կը հասկանայ, ինչ որ զգաց Ոէն Հուրն իր 
հօր տունը տեսնելիս։ 

Նա կանդ առաւ հին պալատ ի հիւս իսային դռան 
աոքև։ Սրա նիգի վրտսյ դեռ նշմարւու մ էր կնքուած 
մոմի նշանը, ի ս կ որմի վրայ հետևեալ մակադրու֊ 
թեամլ ւ տախտակը - 

Ս.6Ս 8ՈՒՆ^ 

ԿԱՅՍՐԻ ՍՏԱ8ՈԻԱծՎ>ն է . 

Անջատման զարհուրելի 6^ւ/ր^ ի վեր դեռ ոչ մի 
մարդ ներս չէր մտել այս դոնովը։ Արդեօք առաջուայ 
հնչակը խփ(; ր**. %իտէր, որ այդ անօդուտ է, բայց 
և այնպէս անկարող էր չփորձել։ *հուցէ Ամրան կըէ ս էը 
և այս կողմի պատուհաններից մէկի մի^ով դուրս կը~ 
նայէրՆա դետնից մի քար վերցրեց, լ ա յն աստիճա¬ 
նի վրայ ոտք դրաւ և երեք անդամ դուռը բախեց։ 
Լսուեց մի խուլ արձագանգ։ կրկին բախեց և աւելի 
սաստիկ, քան առաջ։ ԼռութիւԱը կարծես հեգնում էր 
նրան։ Ցետոյ իջաւ դէպի փողոց և պատուհանները 
սկսեց դիտել։ Ոչ մի մարդ չէր երևում։ կտրի ծնօտը 
սուր գրերով որոշւում էր %ինջ երկնքից, եթէ այնտեղ 
մի բան շարժուէր, նա անպատճառ կըաեսնէր* բայց ոչ 
մի շարժուող բան չկար։ 

Նա արևմտեան կողմն անցաւ • դա ունէր Հորս, 
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•պատուհան։ Ո ։ շի ուշով դիտեց նրանց, երկար դիտեց, 
•բայց դարձեալ զուր։ Մերթ ապարդիւն տենչեր էին 
գուզում նրա սիրտը, մերթ նա սարսում էր իր ցնորք • 
ների չբանալուց։ Շարժուող չկար* Ամրան նշան չէր 
1 տալիս » մի ոգի անգամ չէր խլրտւում։ 

ապէս նա դէպի հարաւ սողոսկուեց։ Այնտեղ 
•էլ դուոը 1լնքուած էր ե մակագիր ունէր։ ք*էն Հուրը 
զայրացաւ մակագիրը կարդալիս և պոկելով նրա վա¬ 
հանակը, փոսը նետեց։ Տետոյ նստեց աստիճանի վրալ 
և աղօթեց, որ նոր թագնտւորը շուտով գայ ։ Արգէն 
բա լական յոգն ած լինելով երկար ճանպից, որ անցել 

•էր ցերեկւայ տօթին, նա բիչ բիէ ԳՄ^էԱԸ. հ. ա ե*^9 ^ 

վերջապէս բունը տարաւ։. - 

Այդ ^էֆքՅէն Անտոնիա բերդի կողմից երկու կա֊ 
նայբ առաջ եկան փողոցով և Հուրի պալատին մօտեցան։ 
Լոլո էին նրանք, գողօրէն էին առաջ գալիս, շուտ շուտ 
կանգնում, ականջ դնում։ Տան գորշագոյն անկիւնի 
մօտ մէկը կամացուկ ասաց միւսին • 

- Ահս», Թիրզմ»։ 

Ել Թիրզան հայրենի տունը նշմարելուն պէս % մօր 
ձեռքը բռնեց և անձայն լացով նրա գիրէե ընկաւ։ 

- Հեռանանք, աղջիկս , որովհետև 

Մ ա յրը դ ո Ղ ա & ^ րռնութեամր տիրելով իրեն ճ 
շարունակեց * 

- Որովհետև առաւօտը լուսանայ թէ չէ, մեղ 

քաղաբից դուրս կըբշեն*** և ընդմթշտ։ 

Սարսափած Թիրղան քիչ էր Սևում քարի վրայ 
ընկնխ 

—/Ո, այո, մոռացել էի,—հեկեկաց նա։ - կար¬ 

ծում էի, թէ մ/րր տանն ենք* բայց չէ*, որ մենք բորոտ- 
ներ ենք և տուն չունինքւ Մենք մահուան ենք պատ¬ 
՛կանում։ 
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Մայրը նրան նեցուկ աուաւ և գգուելով ասաց. 

- Մենք այլևս վախենալու բան չունինք։ 9 ՝նանք Ւ 

աղջիկ Աէ 

Ել էրօք նրանք ձեռքերը միայն բարձրացնելով^ 
կարոդ էին մի ամբողջ ղ°րր> ահա բեկ անել և փախուստ 
դարձներ 

Երկու ուրուակպն ոգիների պէս պատի երկար ու֊ 
թեամբ առաջ սահելով նրանք հասան տան դռանը, ուր 
նորից կանգ առան։ Այդտեղ տեսան մա կադր ուա ծ տախ¬ 
տակը և կարդացինք ինչ որ արդէն կարդացել էր ք՝էն 

Հա րը • 

Ս»6Ս 811ՒՆ(^ 

ԿԱՍՐԻ ՍՏԱՑՈՈԱծՀն է։ • 

Մ այրը ձեռքերն իրար կ ցեց և աչքերը երկինք, 
ձգելով, սրտի խ ո րրիր հառաչեց։ 

- Ւ*նչ եդաւ քեղ, ս իրեէի մայրիկ։ Դու ինձ սար¬ 
սափ ես պատճառում։ 

Մ այրն ասաց. 

- Ա խ, Թիրզա, աղքատ թէ մեռած % միևնոյն է։ Նա 

մեռած է։ 

- Ո*վ, մայրիկ։ 

- Եղբայրդ* Ամեն բան խլել են նրանից, ամեն 

բան... մինչև անդամ այս տունը։ 

- Աղքատ,—–գոչեց Թիրղան մտամոլոր։ 

- Ել մեղ օգնելու անկարող։ 

- Ուրե*ՏՌւ, մայրիկ.*. 

- Մեղ կըԱեայ աոաւօտեան ճանպի մօտ նստել և 

մուրալ, ինչպէս անում են ո։.րու1լները։ Մուրալ կամ..* 

Թիրղան դարձեալ մօր գիրկն ընկաւ և թոթովեց. 

—Լաւ է մեռնել, մեռնել, մայրթկ։ 
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«—Ոչ ասաց մայրը հաստատութեամբ։—Մեր 

Վախճանի ժամն Աստրւծու կամքից է կախուած. այս 
բանուժն էլ նրա որոշման կըսպասենք։ Ե՛կ։ 

Ասաց 9 բռնեց @*իրՂ ա յի ^ աան պատին 

քսուելով դէպի արևմտեան անկիւնը փութաց։ Այնտեղ 
էլ մարդ չտեսան% Յետոյ անցան դէպի Հետևեալ Հարա֊ 
ւայթն անկիւն ը 9 ուր լուսնի պայծառ յ անկարծ 

նրանց շչացրեց։ Սակայն մայրը կանդ չաոաւ ե ադԼկայ 
Հետ Համարձակ մտաւ լոյսի *քէ^ ։ Այժմ աՀա կարելի 
էր որոշ տեսնևլ 9 թէ չ ա ր ախտը ինչպիսի աւերմունք 
էր գործել նրանց վրայ։ Նրանց շուրթերը և այտերը ք 
նսեմ և արիւնոտ ա էքերը 9 ձեռքերի պայթած կաշին 
ակեյայտնի նշաններ էին։ ԱՀոելի էին մանաւանդ 
նրանց երկայն 9 ոլորուն և գարշելի շարաւ ծորող մա֊ 
դերը ք նաև յօնքևրը ք որոնք մազերի պէս բոլորովին 
•սպիտակ էին։ Անկարելի էր որոշել որն է մայրը 9 որն 
է ա ՂնիկԼI* երկուսն էլ կարծես պառաւ վհուկներ լի - 

նէին։ 


- Հանդարտ 9 աղջիկս 9 — ասաց մայրը։ - Աստիճա¬ 
նի վրայ մէկը պառկած տղամարդ է։ 

Նրանք փողոցի ստուերոտ կողմը շտապեցին և 
■մինչև դուռը գնացին։ 

-՝Բն ած է է Թիրզա։ 

Պառկած մարդն անշարժ էր։ 

- Այստեղ կաց 9 ի ս կ ևս՝ կըփորձեմ դուռը բանալ։ 

Մ այրն անշշուկ մօտեցաւ դռանը և դանակը 
Հրեց ••• Այդ րոպէին մարդը յոդւոց Հանեց և անհան¬ 
գիստ շոլո եկաւ։ Նրա գլխի փաթեթը մի կողմ ընկաւ 
և լուսնի փայլն երեսի վրայ շողշողաց։ ^թեը նայեց 
նրան և սարսափեց « յետոյ նորից մտիկ տուաւ կռա¬ 
նալով։ Ապա թէ իրանը շտկևց 9 ձեռքերը կցեց և լուռ 
*մաղթանքով ա էրերը երկինք գցեց։ Եւ յետոյ վազեց 
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դնտց Թիրզայի մօտ։ 

- Աստուծովս ե րդւում եմ—արագ արագ 

նա, -այս “մարդն իմ որդիս է «*. եղբայրդ ք* 

- Եղբայրս ••• Ցուդան։ 

Մ այրն աղջկայ ձեռքից բռնեց եռանդով։ 

- Ե կէ — նա։ Երկուսս միասին մտիկ 

աա1/^..« գարձեալ մի . անդամ ♦ միայն մի անդամ** 

այնուհ՛ետև դու օգնիր աղախիններիդ, ով Աստուած։ 

Նրանք ձեռք ձեռքի տուահ , իբրև ուրուականներ ^ 
հապճեպ անցան փողոցի է ա յնքը և հէնց ո՛ր իրենց 
սաուևրը մարդուն դիպաւ ճ կանդ առան։ Նրա ձեռքերից* 
մէ1լԱ աստիճանի վրայ էր տարածուաե։ Թիրզան չոքեց* 
և ուզում էր համբուրել նրան • մայրն աղջկանը յետ 
քաշեց։ 

֊Ո՜չ, Ա ստուած քեղ հեռու պահէ այդ բանից ր 
Մեռնես էլ 1 դու չ*դիաի նրան դիպչես։ Մենք անմա֊ 
քուր բորոտներ ենք, — նա։ 

Հ Թիրղան ահով յետ թռաւ մարդուց , ասես խէ 
բո րոտ ը նա լինէրտ 

Գեղեցիկ էր Բէն Հ ուրի այրական պատկերը։ Անա֊ 
պատի օդից ու տօթ՜ից նրա այտերն ու ճակատը թխա֊– 
ցել էին. կ արմիր ու լիք շուրթերը փայլում էին նուրբ 
բեխերի տակ, կլոր կզակս ու վիզը հազիւ էին ծածկ֊ 
ուա ծ մօրուքի փափուկ մաղերով։ Բ*րքան սիրուն էր 
նա մօր համար։ Ո՜րքան սաստիկ կըցանկար մայրը 
գրկել նրան, իր դոդն առնել նրա գլուխը և համբուրելչ 
ինչպես անում էր նրա մանկութեան օրերում։ Բայց 
միտեղից նա զօրութիւն գտաւ դիմադրելու այս հզօը 

տենչին։ Սիրուց., ով ըեթերցող, - մայրենի սիրուց, որ 

նրանով է ուրիշ սիրուց տարբերւում, որ ինչքան էլ 
քնքուշ լինի, բայց դիտէ ինքն իրեն բռնադատել և իր 
եսը զոհել։ Աշխարհումս ոչ մի բան—ոչ առողջու 
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է 


1թհաՂւ և հսրրստութեան վերադարձի խոստումը, ոչ 
4լեանքի երջանկութիւեը , ոչ էլ նոյնիսկ մահու ան սաստը 
—ոչ մի ,բան չէր ստիպիլ նրան մի բորոա համբոյր 
Վոալ որդուն ։ ք՝ այց դոն է կըշօշափէր նրան** •չէ՞ "ր հհ 
՝ե իսկ նրան գտնելու, րոպէին ընդմիշտ պիտի զատուէր 
նրանի՛ց։ Թրէղ միւս մայրերն ասեն է թէ որրան դաոն 
•էր և որրան ծանր այս պարտքը։ Նա փքելով սողաց 
իր զաւակի ոտքերի մօտ և շուրթերով շօշափեց նրա 
•փոշոտ սանդալներից մէկի ներբանը,,* շօշափեց կրկին 
•ե կրկին, և իր հոդին իսկ ա յդ Համրոյրների մէջ գրաւ։ 

Բէն Հուրը քնած տեղում շարժուեց և ձեռքը 
մեկնեց։ կանայք փոքր ինչ յեաո քաշուեցին և լսեցին նրա 

մրմունջը* 

- Մ ա յրթկ ։ Ամրա։ Ո*է~ր էք** + 

Նա վերստին խոր քուն մտաւ։ 

։ Թիրզան կարօտակէզ մտիկ էր տալիս եդբօրը։ 
Մայրը, ճակատը փոշուն դէմ տալով, փորձում էր 
ճնշել մի հառաչանք*,* մի խոր ու սաստիկ հառաչանք, 
որից կարծես սիրտը պայթելու վրայ էր։ Նա համարեա 
թէ կրցանկար, որ որդին զարթնէր քնից։ 

Որդին նրա անունը տուաւ, չէր մոռացել նրան, 
երազոււ/ն անդամ յիշեց նրան։ Մթթէ այսքանը բալա֊ 
կան չէր*,* 


Մ այրը վերջապէս նշան արաւ Թի բղային, երկուսը 
միասին վերկացան* մի անգամ էլ մտիկ տուին պաո ֊ 
կածին, ասես թէ նրա պատկերն անջնջելի անելու 
համար իրենց մտքում, և ձեռք ձեռքի տուած փողոցի 
ներհակ կողմը դիմեցին* Այնտեղ նրպնք պարսսլի 
ստուերում դետնիննստեցին և ոկսեցիննրա զարթնելուն 
սպասել*** սպասել որևէ յայտնութեան , որևէ բանի*** 
իրենք էլ չդիտէին ճ քնչ բանի։ Ո*վ կարոդ է նրանց 
֊սիրոյ համբերութեան չափր քննել։ 
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Եւ. ահա - ննջողը դեռ չէր արթնացել - մի կանա֊ 

վյի էակ սկսեց մոտենալ տան անկիւեին։ Մ ա յրը ^ 
աղջիկը պարզ տեսան նրս/ե լոյսի մէջ*. * նա մի 
փոքրիկ, կորաքամակ երևոյթ էր՝ թխագոյն դէմքով, 
–գորշ մազերով, սպասուհու, մաքուր հանդերձով ♦ ձեռքին 
■ունէր մի կողով։ 

Աստիճանի վր ա յ հանգստացող մարդուն նկատելուն 
•պէս նա կանգ առաւ • յետոյ ղգուշութեամր մօտեցաւ « 
դռնակի նիգը մի կողմ քաշեց և ձեռքը բտցուածքի 
մէջ դրաւ։ Այնուհետև ձախ փեղկի տախտակներից 
մէկն անշշուկ տեղի տուաւ • եկւորն իր զամբիւղը ներս 
հրեց և մինչ ուզում էր ինքն էլ մտնել, ներքևում 
•պառկած անծանօթի դէմքին նայեց։ 

Փողոցի միւս կողմից դիտո դևերը մի մեղմ ճիչ 
լսեցին և նշմարեցին, թէ ինչպէս կինն իր ա 1րևրը 
տրորեց, ասես թէ աւելի պարզ տեսնելու համար • յետոյ 
կռացաւ, ձեռքերը կցեց, մտամոլոր շուրջը նայեց, նորից 
կռացաւ մարդու վր"*յ և նրա ձեռքը բռնելով քնքշա֊ 
քար համբուրեց, ինչ որ մայրն ու քոյրն էլ ամենայն 
սիրով կանէթխք եթէ միայն կարենային* 

Այ ս շոշափումից զարթնելով/*էն Հուրն իր ձեռքը 
յքևքենաբար յետ քաշեց և նրա ա ձքէ*րը կնոջ նայուած ֊ 
քին հանդիպեցին։ 

- Ամրա, ով Ամրա, դու ես այս ք - դոչեց նա։ 

հարի սպասուհին իւօսքով պատասխան չտուաւ, 
•այլ նրա վզով փարուեց և խնդութիւնից լաց եղաւ։ 

ք*էն Հուրն իր վիզը կամաց ազատեց նրա գրկիցք 
նրա ար տաս ուա լիր գէ*Հքը բռնեց և համբուրեց՝ ոչ 
նուազ ուրախ, քան թէ նա։ Այն ժամանակ միւս 
*երկուսը նրա խօսքերը լսեցին • 

–֊Մայրթկ։ Թիրզա։ Ո*հք Ամրա ք պատմիր ինձ ք 
թնչ եզան նքանք* Խօսիր, խօսիր, աղաչում եմ* 
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Ամրան նոլ*էց սկսեց լալ։ / 

-7՛րրք. նրանց տեսած կըւինիս* հարկաւ գիտես ե 

որտեղ են։ Ա~խ, շուտ ասա, որ նրանք տէենն են։ 

Թիրզան մի արադ շարժում արաւ, մ ա Ժ9 մայրը 
բռնեց նրան շշնջալուէ* 

- Մի գնալմեռնելու էլ էի՚նինք՝ չպիտի գնաս։ 

ք՝ որոտ Մնք։ 

Նրա սէրր բոնաՏլալ էր։ Թէև երկուսի սիրտն էլ 
պայթում էր, բայց որդին Հպի ւո ի իմանար, թէ ինչ են 
նրանք, և մայրը յա Ղթ ե 9՝ 

Այն ի նչ Ամրան է շարունակում էր Հեկեկալ։ 

- ուզում էիր ներս մտնել, չք ; - Հարցրեց 

ք*էն Հուրը, ք* ա ց դոն ակը տեսնելո վ։—Գէ մտիր, ես էլ 

կըգամ Նա ոտքի ելաւ։ — ՀոոմայեցիքՏիրոջ անէծ֊ 

քը նրանց գլխթն*** սուտ են ասում,—շարունակեց նա։ 
- Այս տունն իմս է։ Վեր կաց, Ամրա, և ներս մտնենք։ 

Մի վայրկենում նրանք անհետացան , այն ինչ 
ս տոլեր ում սպասողներ ը վշտահար մտիկ էին տալիս 
դռնակին, ո ըէ ջէմքից այլևս երբէք չպիտի անցն էին 
նրանց ոտքերը* •• 

պարտքն արդէն կատարել ա էին։ 

Ւրենց ^էրը դիզացել էր փորձութեան։ 

Լո լա ագի մին անցորդները նրանց տեսան և քարե - 
ր ո *է դուրս քջեցին քաղաքից։ 

- %նացէք, կորէք։ Մ եոելներ էք, մևոելների մօա 

գնացէ՜ք։ 

Ել այս անէծքուԼ հալածուած՝ նրան՛ք լոլո ու 
հեռացան « 



Նրանք փոշու մէջ ընկած մնացին։ 


մունջ 
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ԻՍ». 

ԳերեզւՐան 


Այժմ սուրբ երկիրը գնացող ուխտաւորը, որ 
կըցանկար մեծահռչակ € Թագաւորի այգին» ա Հքֆ 
անցնել, պարտաւո ր . է և իդրոնի և կամ *իի հոնի ու 
Հիննոմի ձորերն իջնել և հասնելով մինչև էն ք*ոգէլի 
հին հորը, նրա զով Հրի մօա կանգ առնել, որովհետև 
դէնն այլ ևս տեսնելու. արժանի բան $կ ա յ ։ Այնտեղ 
նա մտիկ կըտայ ^ր^ ո բը պատող ժայռերին, կիմանայ 
թէ որրան է նրա խորութ իւՍ ը, կըժպտայ ^ուրը հանե¬ 
լու. նահապետական եղանակի վրայ և դուցէ կարեկ¬ 
ցաբար մի պարգև կըտայ ցնցոտաւոր պահապանին։ 
ճետ նայելիս հիացմամր կըտևսնէ Մորիայի և Սիոնի 
լեռներ ը, որոնք հիւսիսից գալով վերջանում են ճ մէկը 
/I փ ելում ք միւսը Ղ*աւթի բազարում։ Նրա աջ կողմից 
կըբարձրանայ *հ այ թակղութե ան յայտնի սարը, ձախ 
կ ո ղմից € Չար Խորհրդի սար» կոչուածը, որոնր այն¬ 
քան նշանաւոր են ռաբրիական ղր ո յդների մէջ։ 

Երկար կըէէնէք աո – թուել այդ սարի 

Հ ո էյ՚ջը գտնուող հետաքրքրական կէտերը։ Մեր պատ– 
մութեան համար բաւական է ասել, որ սարի հիմքը 
հաստատուած է քրիստոնէական դժոխքում և կա մ թէ 
գեհեն կ ո չ ուած կրակի ու ծծմբի անդ ունդում և թէ 
նրա կողերն ամենահին դարերից ի վեր այրերով ու 
գերեզմաններով կտրտուած են, ու.ր դեռ քրիստոսի 
Ժամանակ ախտաժէտ բորոտներն էին ապրում։ Այն¬ 
տեղ նրանք հիմնած էին իրենց առանձին ընկերու֊ 
թիւնը, իրենց ջոկ վարչութ իւեն ու քաղաքը, և բնա¬ 
կում էին միասին, իբրև Աստուծուց անիծուածներ։ 

Նախորդ գլխի դէպ^երից յետոյ, երկրորդ օրուայ 
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լա սագիմին, Ամրան գնար էն Ոոգելի $.ր^ ո րՒ ^ օտ և 
մի ք ա րի լ Լը ա յ նստերէ Նրան տեսնողն անշուշտ կասէր, 
թէ մի հարուստ տան աղախին է։ Նա թ^րել էր իր 
հետ մի ջրի կում և մի սպիտակ անձեոորով ծածկուած 
զամբիլղ։ Այս երկ ուսն էլ գետն ի վրայ դնելուր յետոյ Հ 
նա գլխի շալն արձակեր, ձեռքերը կրեր և վար անե¬ 
լով դէպի Հեր նայեր, որտեղիր սարն աստիճանաբար 
վայր էր ՝ իջնում .մինչև քարուտների հ՛ովիտը, որ յետոյ 
Հակիլգամա կամ Արեան արտի անուն ստարաւ։ 

Գեււ շատ վ ա, Լ էր* Մմրայիր յետոյ եկաւ մի 
մարգ, որ մի չուան և մի կաշեղէն դ ո յԼ էր տանում* 
Թխագոյն կնկանր ողջունելուր յետոյ նա չուանը ղոյ~ 
լին կապեր և սկսեր սպասել յաճախորգներին։ Ամեն 
մարդ ջուր քաշելու իրաւունք ունէր, բայր եկւորն 
այդ անում էր ի պաշտօնէ, միայն մի (ք.երահ ^ 
պահանջելով այն ջրի համար, որ կարող էր տանել 
մի զօրեղ կին։ 

Ամրան լուռ, նստած՛ էր։ Նրա կուժը տեսնելով 

ջրհանը հարրրեր - կամենալ որ կուժը լրուի։ - 

՛Նեռ ոչ, — պատասխան տուաւ աղախինը։ — Հէնր որ 
Ձի թենեար լերան գագաթ ի վրայ լոյս երևար, յաճա֊ 
խորդները հևտզհետէ հալ արուերին, և ջրհանն այժմ 
այնքան ղբաղուած էր, որ հազիւ էր հասրնում 

ամենքին։ Ամրան շարունակում էր նստած մնալ, անք¬ 
թիթ նայելով սարի կողմը։ 

Արեգակն արդէն ծագել էր . կինը դարձեալ 
նստած էր մնում, նայելով ու դիտելով։ 

Մինչ նա այսպէս սպասում է, տեսնենք թնչ էր 
նրա նպատակը։ 

" Նա սովոր էր երեկոները սուսիկ փուսիկ գնալ 


*հանկ ք մանր փող։ 
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շուկայ է այնտեղ իր պաշարը դնել — հաց, միս է բան •• 
ջ**ր> ձուկ - և յետ գալով տանը փակուևլ։ 

Դժուար չէ երևակայել, թէ ինչ ցնծութիւն զգաց 
նա ք*էն Հուրին նորիր իր Հայրենի տանը տեսնելիս։ 

տիրուհու կամ @*իրգ ա յի մասին նրան հաղորդելոլ 
լուր չու*»էր, ւ սյլ ուզում էր, որ Բ էն Հուրը դարձեալ 
իր սենեակում բնակուի ք որ անփոփոխ էր մնացել* 
ք*էն Հուրը սակայն, լրտեսներից և ման ալանդ զ ոլ ր 
հարցումներից խոյս տալու համար , որոշեց տանը չմնալ, 
այլ միայն գիշերները գալ Ամրայի մօտ և գիշերանց 
հեոանալ։ Ղ*բանով էլ կինը գոհ էր և մտածում էր, 
թէ ինչ անէ, որ րաւականութիւն տայ նորեկին։ Նրա 
մարից անգամ չէր անցնում, թէ ք՝էն Հուրն արդէն 
տղամարդ է • թէ մանկական ախորժքը թողած և կամ 
մոո֊ացաե կըլինի . կինն ուղում էր նրա սիրած կերա ~ 
կուրները պատրաստել։ Առաջ Բ էն Հուրը ք ա գգրե֊ 
ղէնի սիրահար էր • Ամրան վճռեց այնբան անոյշ ուտն֊ 
էիյ>ներ պատրաստ պահեր որ երբ էլ ք՝էն Հուրը գայ, 
նրան հարկէ» Միթէ կ արելի էր սրանից աւելի լալ 
բան մտածել։ Եւ ահա կինը, հէնց հետևեալ երեկոյին 
թարուն դուրս ելաւ զամբիւղով և Ձկնեղէնի շուկան 
գնաց։ Մ ինչ այնտեղ ման էր գալիս և ընտիր մեղր 
որոնում ք պատահմամբ մի մարդ տեսաւ, որ բան էր 
պատմում։ 

Ւ*նչ էր մարդու պատմածը . Ընթերցողը կըգու֊ 
շակէք եթէ իմանայ ք որ մարդը մէկն էր այն ջահա֊ 
կիր ծառասերից , որոնց առաջն որ դել էին Անտոնիա 
բերդի տրիբունին $ երբ Բ էն Հուրի մայրն ու րոյրը 
բանտի VI արգելանում դտնուեցին։ Մ ա րդը պատմեց 
գիլտի բ ո լ ո ր հան գա մանրները, և Ամրան լսեց, թէ 
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մվքեր են յայտն ուա ծ կան այր ը և թնչ պատասխան է 
տուել այրին**» 

Այս լսելիս Ամրան ժ$յն զգաց, որ միայն 

ղգալու էր մի անձնուէր արարած։ Պաշարը զ^^լը և 
ցնոր ուա ծ ի պէս տուն Հազելը նրա համար մէկ եդաւ։ 
Այն խնչ աւետիր էր ք որ պիտի, տար իր սիրէսսուն 
պատանուն»*» Արդէն գտել էր նրա մօրը։ ՀԼամրիւղը 
վայր դնելովնա սկսեր մերթ ծիծաղեր մերթ լար 
լինել։ Ցանկարծ լռեր մտամոլոր։ Բէն Հուրը կըմեունի ք 
եթէ իր մօր ու Թիրզայի բորոտանալն իմանայ.» » նա 
կեր թայ Զար Խորհրդի ժանտ սարը ք կըխուզա րկէ ամեն 
մի այր թշուաոներին գտնելու համար և վերջապէս 
ինրխ էլ կըվարակուի» »*Ւր ձեռրերը կոտրտելով Ամրան 
ոգորում էր ինրխ իր հետ։ 1 է❁ նչ անէր։ 

Սէրն օգներ նրան ելք գտներ ինչպէս օգնել է 
շատերին նրան իր առաջ և յետոյ։ 

Նա գիտէր ք որ բորոտները առաւօտեան վայր են 
իննում այրերիր և ջուր տանում էլ /*ոգելի ^^ ո քի^ ։ 
Նրանր պարտաւոր էին անօթները վայր ՚է^ել * և 
հեոուիր սպասեր մինչև որ լրուին։ Ւր տիրուհին էլ 
հարկաւ այգպէս կանէր» որովհետև օրէնրը խիստ Կ 

և բարառութիւն չէր թ ո յէ տալիս հարուստ ք թէ 

ագրատ ք բորոտները հաւասար էին։ 

Ամրան վճռեր իր լսած պատմութիւնը ծածուկ 
պահել Բէն Հուրիր և մենակ գնալ ^ր^ ո րի մօտ ու 
սպասել։ Անշուշտ սոֆ* ու ծարաւը կըստիպէին ուրուկ¬ 
ներին այնտեղ գալ ք և նա հաւատարած էր է որ կըճա֊ 
նաչէ նրանր և կամ թէ նրանր իրեն կըճանաչեն $ 

Մինչ այս մինչ այն ճ նրա մօտ եկաւ Բէն Հուրը և 
յայ աներ ք թէ մտադիր է հետևեալ օրը փնտրելու ելնել 
Մալուխի հետ է երա ք համբերութիւնը հատնելու վրայ 
էր 9 և նա ժամանակը կարճելու համար ուղում էր մի 
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թեթև պտոյտ անել սուրբ վայրերում։ Խեղճ սպա֊ 
ս ուհին ք չնայելով որ գաղտն իրը մի Հ> ա ցի պէ ս ծան֊ 
բացել էր իր սրտի վր ա յ% կա րողացաւ լուռ մնալ։ 

ք*Էն Հուրի հեռանալուն պէս ճ նա մեծ փութով 
զանազան ուտելիք։ պատրաստեց 9 զամբիւղը 1ց(*եց 9 
կուժն աոաւ և Ցկան դոնով 9 որ միւսներից լ Լ ա Ղ Էր 
բացւում՝ 9 ճանապարհ ընկաւ դէպի էն /* ոգելի 

Արշալոյս ից փ ո րր քծտոյ 9 խռնումը 

քյւհ։*րի մօտ սաստկանում էր և ամեն մարդ շտապում 
ջուր քաշել, որ ցերեկուայ տօթից առաջ տուն հասնիր 
սարի բորոտ բնակիչներն էլ երևան եկան և սկսեցին 
այրերից ու խորշերից ներքև իջնել,ւ Նրանք գալիս էին 

դէպի հորը - կանայք կժեր կրելով ք ծեր մարդիկ գաւա - 

գանին յենուե լով 9 իսկ ամենից տկարները պատգարակի 
վրայ բերուելով։ Երևում էին և մանուկներ։ Ծայրա֊ 
գոյն թշուաոութեան մէջ անգամ սիրոյ ոգին $էր 
մարած ♦ մարդիկ իրար օգնում էին և իրենց կեանքը 
տանելի անում։ 

Ամրան իր նստած տեղից անշարժ և ա 1լԿապիշ 
մտիկ էր տալիս ույս ուրուական խմբերին։ Շատ 
անգամ թւում էր իրենք թէ ահա գտա*֊ ք որոնց գտնել 
կըցանկար։ վստահ էք 1 ։ ո ք 1 նրանք սարի վՐ՚ ս մ են* 

հաւաստի էր , որ կիջնեն։ — Անպատճառ կըգան 9 մտա֊ 

ծում էր նա 9 - Հէնց որ միւսները ստանան և 

Հեռանան։ 

Սարի ստորոտին մի լայնաբերան գերեզման կար 
և Ամրան սկսեց նրան դիտել։ Մուտքի մօտ մի ահա֊ 
գին վէմ էր ընկած։ Արեգակը թափանցում էր նրա 
մէջ* կարելի էր կարծել 9 թէ բացի թափառիկ ՚շեերից 
այդ որջում բնակող էակ ջկայ։ Սակայն Ամրան յան֊ 
կարծ նկատեց 9 որ այնտեղից երկու կին դուրս եկան 9 
մէկը միւսին յենուելով*** Երկուսն էլ սպիտակ մազերով 
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էինք երկուսն էլ կարծես պաոաւ ք բայց մաքրազգեստ, 
երկուսն էլ այնպէս մոլորուած ք որ կասէիր թէ նոր 
են տեսնում շրջակայքը։ ներքևից դիտող Ամրան նկա¬ 
տեց ք որ նրանք սոսկում զգացինք երբ որ տեսանք թէ 
թնչ ահոելի ընկերութեան են պատկանում։ Ղ*ուցէ 
Ամրան ս թալլում էր ք ք* ա յց նրա սիրտն սկսեց թնդալ է 
և նա աչքերը բացաոապէս այն երկուսի վրայ յաոեցր 

Մի քանի րոպէ նրանք վէմի մօտ կանգնած մնա¬ 
ցին* յետոյ սկսեցին ղԷ՚ՂԷ Հ ո (*ն ի$նել յամրաքայլ և 
ահ ու դողով։ 

Հորի մօտից մի քանի ձայներ սաստեցին նրանց 9 
որ չմօտենան* բայց նրանք շարունակեցին վայր իՀնել։ 
Ջրհանը քարեր վերցրեց ք ուզում էր նետելով զգու¬ 
շացնել նրանց։ Ամբոխն սկսեց հայհոյել և Ղ ո %4* I *— 
թո րոտն Մր 9 բո րոտն մ ր։ 

- Անտարակոյս նորեկներ ենք որ բորոտների 

ոովորոյթները չգիտենք—մտածեց Ամրան։ 

Նա ոտքի ելաւ և ղամբիւղԱ ու կուժը 4^*99 ** 
նելոկ այն երկուսի կողմը գնաց։ Աղմուկն իսկոյն 
դադարեց։ 

- Այդ յի*քար կինը Հաց է տանում մեո.ե լների 
մօ~տք ծիծաղելով ասաց մէկն ամբոխից։ 

— Եւ եկել է այնքան տեղ ք - նկատեց միւսը։ — 

Գոնէ քաղաքի դոների մօտ սպասէր ։ 

Բարի Ամրան իր սրտի դրդման հետևելով աո.աջ 
էր դնումյ բայց այդ սիրտը գրեթէ պայթելու վյրայ 
էր։ Ամեն մի քայլին նրա շփոթութիանն ու վարանումը 
սաստկանում էր* մի տասն քայլի էր մնացել 

էր ու նրանց միջև*** նա կանգ առաւ։ 

ՄիթԷ ւձյդ էր իր սիրելի տիրողին, սրի 
ձեռքն ւեյնքան համբուրուաե էր ջերմութեամր, որի 
րարեմոյնք աղնիւ դէմքն մտյնպէս խոր տպաւորուած 
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/էր էր սր տո։.մ <• «-* Եւ. մէթէ էճյդ էր սիրունիկ Թիրզանք 
որի մանկութիւնը նա խնամած էք 1 ։ ո 1 է Ւ ցաւերն ամո*» 
քած և խաղերին մասնակցած ♦♦♦ այն զուարթ 9 ժպտուն յ 
ձլայտառ Թիրզան է ամբողջ տան լոյսն ու. յ ո յ&ը* էր 
ձերութ՜եան սփոփանքըէ ՛Նրանք են էր տիրուհին 
իր հոգեակը*»* Մի վայրկեան ևս « և խեղճ սպասուհին 
աէւշաթափ կըւէնէբ* 

֊Չէ, - ասաց նա ինքն իրեն։ — ՛Նրանք պառաւ 

■կանայք են ք բոլորովին անծանօթ։ Արի յես ւ ղնամ։ 

Եւ նա շուռ եկաւ ♦ 

- Ամրա , — գոչեց բորոտներից մէկը։ 

Եգիպտուհին կուժը վայր դրաւ և սարսռալով 
յետ նայեց։ 

— Ո՞վ կանչեց ինձ 9 - հարցրեց նա * 

- Ամրւճ։ 

Աղ ախնու ապշութիւնը սաստկացաւ։ 

— Ռվք&ր էք դուք 9 — Գ ո է^9 նա։ 

- ՝Ոո որոնած կանայքն են։ 

Ամրան չոքեց։ 

- Ո*հք տիրուհիս 9 տիրուհի՜ս 9 օրհնեալ է Աստ*» 

ուածք քո և իմ Աստուածը 9 որ առա^նորդեց ինձ դէպի 

*եզ* 

Եւ ուժասպառ սպասուհին շարունակեց Հ ո քէէ ո ք 
յառաջ ղիմել։ 

— Հւեց ք Ամրա։ Մի մօտենար ♦ մենք բորոտ Մնք։ 

Այս խօսքերը րաւական էին։ Երեսի վր ա յ ընկաւ 
Ամրան և այնպէս սաստիկ հեկեկաց 9 որ հորի մօտ 
կանգնածներն էլ լսեցին* Սակայն յանկած շտկուեց։ 

— Ո*վ տիրուհիս 9 հապա Թիրզան որտեղ է։ 

-եմ Թի բղանք սիրելի Ամրա։ Փոքր 
չՍս տալ ինձ* 

–Տե ս 9 ահա քեզ հաց և միս։ 
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Եւ արդէն ուզում էր սփռոցը փռեր բայց աիրու • 
հին ասաց • 

—չէ, ԱՀք> ա> մարդիկ կըքարկոծեն 

քեզ և թսյէ ջեն տար որ Հուր խմենք* ՏՀամբիւղդ թող 
և գնա կժովդ ֆուր բեր մեզ համար։ Երկուսն էլ մենք 
կըտանենք քարայրը։ Շտապիր, Ամրա* 

Այս թ ո 1 ո 1 9 Ը տեսնող մարդիկ ճանապարհ տոլին 
ազախնուն։ Նրա դէմքի թախիծն ւեյն աստիճան սրտա • 
շարժ էր, որ մինչև անգամ օգնեցին նրան կուժը 
լցնել, 

- Ո՞վքեր են նրանք ք - հարցրեց մի կին։ 

—Մի ժամանակ շատ թ ա ( , ի էխ** Դ^ՊԷ խ**^* - 

ասաց Ամրան մեղմ ձայնով։ 

Եուժն ուսին գնելով նա յետ շտապեց ք և այն քան 
մոռացել էր ինքն իրեն, որ դրեթէ կըշփուէր տիրու~ 

հուն ք եթէ—զգուշացիր ք մենք բորոտ 1րնք - աղաղակը 

յանկարծ նրան չսաստէր* Նա կուժը զամբիւղի մօսՒ 
դրաւ և մի քանի քայլ յետ քաշուեց։ 

- Շնորհակալ եմ , Ամրա Տ ասաց տ ի բուհին , 

կուժն ու զամբիւղը վերցնելով։ - *հու^ շատ բարի ես* 

—Ո՛ ր և է բան չ1րս պատուիրիլ ք —հարցրեց Ամրան։ 

Մ ա յրը դողում էր ծարաւիցք թ ա յց ^ այնպէւ* 
սպասեց և հաստատ ձայնով ասաց նրան • 

- Այո, գիտեմ ... Տուդան արդէն յետ է եկել։ 

Անցեալ գիշեր տեսայ նրան աստիճանի վր ա յ քնած ♦ 
տեսա յ ք ինչպէն դու նրան զարթեցրիր։ 

- Ո՜վ տիրուհի ք դու տեսար նրան և չեկար, - 

գոչեց նա։ 

–Չեկայ, որովհետև չէի ուղում սպանել նրան։ 
Ես չեմ կարող այլ ևս ղրկել նրանց համբուրել նրան* 
Ո*հ, Ամր ա , Ամրա) գիտեմ) դու նրան սիրում Մս* 

- Այո ,— փղձկալով ասաց հաւատարիմ , սպասու֊ 
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հին և նորից ընկաւ ծունկի վրայ։—Ես պատրաստ եմ 
Ժլեանքս անգամ տալ նրան։ 

— Խօսքերիդ ճշմա րտութիւնը գործով պիտի հաս¬ 
՛տատես յ Ամրա։ 

— Յօժար եմ։ 

- Ուրեմն չասես նրանք թէ մենք այստեղ ենք ք և 

պոլ մեգ տեսել ես*** Ա՛յս է միայն պատուէրս ք Ամրա։ 

- ք* այց նա ձեզ որոնում է ք և յատկապէս ձեզ 

% 

*գտնելու համար է եկել հեռու տեղերից։ 

- Նա չպիտի գտնէ մեզ ք նա ^ ս էէ տ ի մեր պյս 

Վիճակին ենթարկուի**» Լսիր ք Ամրա։ ՛հու մեր պէտ– 
քերը կըդարմանեսք ինչպէս որ այժմ արիր։ Փոքր ինչ 
անունդ կըբերես մեղ»»* և այդ երկար չի տևիլ, ոչ։ 

Ամեն աոաւօտ և. երեկոյ այստեղ . կըդաս»»» և»** - մօր 

ձայնը նուաղում էր ք հզօր կամքը համարեա թէ լքա¬ 
նում—և նրա մասին կըպատմես մեղք ով Ամրա* բայց 
մեր մասին ոչ մի բան չես ասիլ նրան։ Լսժւմ ես։ 

- Ո~հ, թնչպէ ս լսեմ նրա խօսելը ձեր մասինք 

իէնչպէս տեսնեմ նրա պրպտելը ձեզ փնտրելով»»* նրա 
աէրը տեսնետՒ և գոնէ չասեմ ք որ դուք ապրում էք։ 

- Արդեօք կարող ես 9 Ամրա ք ասել նրանք թէ 

Տերջանիկ ենք։ 

Ս պաս ուհին ձեռքերով ծածկեց իր երեսը։ 

–Ո*չք - շարունակեց տիրուհին։ - Ուրեմն լուռ 

կաց։ Այժմ դեմ։ և երեկոյեան նորից եկ։ Մենք կըսպա– 
աենք քեզ։ Մնաս բարով։ 

- Ո՜հք շատ ծանր է այս բեռը ք տիրուհիս»*» ես 

չեմ դիմանալ ք - ասաց Ամրան ք երեսի վրայ ընկնելով է 

–~Հապա <ո րքան մեզ ծանր կըէինէր տեսնել նրան 

մեր վիճակին հանդիպած ք - պատասխանեց մայրը% Թի ր~ 

ղային տալով զամբիւզը։ - Այս երեկոյ դարձեալ եկ ք - 

•կրկնեց նա և դէպի այրը յետ գնաց։ 
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Մինչև նրանց անհետանալը Ամրան չոքա ծ .նայում՛ 
էր* յետոյ վեր կա չլալ, և տրտում սրտով ճանապարհ 
ընկաւ դէպի տուն։ 

Ե րեկոյեան նորից եկաւ 9 և այնուհետև ամեն 
աոաւօտ և երևկոյ գալիս էր նրանց պէտրևրը հոգալու 
համար։ Ո րրան էլ ամայի և քարոտ էէ^էք 1 գերեզ¬ 
մանի ա յրԸէ դարձեալ բերդի զնդանի Հ ա փ սոսկալի 
ջէր* Նրանք կարող էիև արեգակ 9 երկինք 9 աստղեր 
տեսնել։ Ոաց երկնքի տակ աւելի հեշտ էր հա։.ատով 
սպասել մահուան ժամին։ 


•»քէ. 

Կոիւ 

/ 

Եբրայեցոց եօթներորդ ամսի - նրանց Թէւբիէ՚* 

իսկ մեր հոկտեմբերի — աոաջին թուի աոաւօտեան 
Ոէն Հուրն աշխարհից դժգոհ վերկացաւ իր իջևանի 
անկողն ից։ 

Մալուխի գալուց յետոյ նրանք անմիջապէս սկսեր 
էին խուզարկու թիլն անել։ Մ ալուխը գնացել էր Ան– 
տոնիա բերդը և համարձակ պատմել հրամանատար 
տրիբունին Հուրի տան անցեալը և Ղ*րատուսին հասած 
պատահարի հանգամանքներ ը* նա պարզ բ ո յբ էր տուեր 
որ բնաւ մի քրէական յանցանք էկ ա ր այն գէւգքի մ էջ։ 
Ապա թէ ասել 9 որ եթէ դժբախտ գերդաստանի անդամ¬ 
ներից մէկը գտնուիք պէտք կըլինի մի աղերսագիր 
ուղղել կայսրին և խնդրեր որ գան ու ողի ստացուածքը 
վերա դարձուի և նրա քաղաքացիական իրաւուէ»քները 
վերահաստատուին։ Էայսրն անշուշտ կըհրամայէ մի 
օրինական քննութիւն աներ և գերդաստանի քարե 
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/չամևերը վստահ են , որ դա մի ցանկալի հետևանք* 
/չունեն այ։ 

Տրիբունն իր կողմից . պատմել էր Մալուխին 
/լանանց գտնելը բերդի մէջ և տուել նրան կարդալու, 
և արտադրելու իր իսկ կազմած արձանադրութ իւնը / 
֊որ հիմն ուա ծ էր նրանց յատուկ ցուցման վր ա յ* 

Այս Բ Ո Լ Ո ՐՒՁ /ե*ոոյ Մալուխը շտապով վերա֊ 
֊դարձել էր ք*էն Հուրի մօտ։ 

քՒէ թնչպէ ս ազդեց երիտասարդ ք^էն Հուրի վրայ 
Մալ ուխի բերած ահռելի լուրը.—նկարագրել անհնա֊ 
րին է։ Նրա մեծ ցաւե ա ր տա սուրով և կամ բա րկու֊ 
թեան փոթորկումով յայտնուելու ցաւ չէր* Նա երկար 
ժամանակ ..լուռ մնաց* դէեբբ գուեսքտ ՚ էր$ սիրտը 
թնդում էր։ Ցետոյ սկսեց մրմնջալ . 

— ք* ո ր ոտնՄր 9 ուրուէլնէր ր •. • Նրանբ.,* մայրս 9 
Թիրզան* ,* րո րոտն էր ր։ Մինչև էրրբ 9 մինչև մրր ք ով 
ս ստուած։ 

Նրա կուրծբը կե դե բլում էր մերթ կա րեկցու֊ 
թեան սուր ցաւից 9 մերթ վրէժխնդրութևան ամեհի 
տենչից։ Վերջապէս ոտքի ելաւ։ 

- Պիտի որոնեմ նրանց 9 ասաց նա։ *հուցէ 

արդէն մեռնում են։ 

- Ո՞րտեղ պիտի որոնես 9 — հարցրեց Մ ալուխը* 

- Մ* ի տեղ միայն գնացած կբլթեին։ 

Ոէն Հուրը և Մ ալուխը միասին գնացին Չար 
Խորհրդի սարին ներհակ դռան կողմը 9 որ հնուց ուրուկ֊ 
ների մուրալու տեղն էր 9 և ամբողջ օրն այնտեղ մնա֊ 
ցին 9 ողորմութիան բաշխելով, կանանց մասին հարց ու 
փորձեր անելով և նրանց գտնելու համար առատ պարգև 
խոստաԱալով։ Նոյնն արին և հետևեալ օրը և ամեն 
օր 9 մի բանի շաբաթ շարունակ % մինչև վեցերորդ 
■սմսի վերջ ր։ Նրանբ մի բանի անգամ տչբի անց րին 
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ջրհորին մօաակայ այրերը, հարցրին նրանց բնակիչ 
ներին, բայց ի զուր*** որոնուող կանայք Հէին ղըտն֊ 
ւում։ Վևրքապէս եօթներորդ ամսի աոաջին թուին 
աոաւօտեան ք*էն Հուրը և Մալուխը Լուր առան, թէ; 
նորերս ոստիկանութեան ծառաներն երկու կին են 
բարերով վռնդել Ջկների դռան մօտերքից։ Այս ի բո֊ 
ղութեան ժամանակի և պարագաների մանրակրկիտ 
քննութիւնը ցոյց տուաւ նրանց, որ հալածական 
թշուառները փնտրուած կանայքը պիտ Ւ ւՒ*Ւ՛ 

ք* այց ժրտեց էին նրանք # և ինչ եղան - այս 

խնդիրների լուծումն ևս աւելի դժուարացաւ։ 

- *&իջ է որ մօրս ու բրոիս բորոաութեամբ վարա֊ 

կեցին, - ասում էր որդին դառն զայրոյթով ,— դեռ 

քարերով հալածել են մեր քաղաքի դռներից* Մ այրս՛ 
մեռած է*** Թի բղան մեռած*** Միայն ես եմ կենդանի Ւ 
և ինչժւ ես միայն.** Մինչև երբ, ով Ասաուած, մինչև 
երբ կանգուն մնս/յ այդ Հռոմը։ 

ք* ար կացած, վհատած և վրէժխնդրութեամբ բոր֊ 
բոքուած նա դուրս եկաւ սենևակից և մտաւ խանի 
բակը • այնտեղ մի ահագին րաղմութիւն կար, որ եկել 
էր գիշերով* Լա ուշք դարձրեց մանաւանդ մի խմբի 
վրայ. դա կազմուած էր զօրեղ, առոյգ երիտասարդ֊ 
ներից, որոնք իրենց լեղուով, համարձակ շարժում֊ 

է 

ներով և անվեհեր հայևացքով ցոյց էին տալիս, որ 
գի •֊դար իր են, այլ ոչ թէ Երուսաղէմի դռևհիկնե ր։ (ւ 
իր°ք նրանք լեոների առողջ օդում մեծացած րնու֊ 
թեան ազատ ո րգիր էին է ք* էն Հուրն իմացաւ, որ 
նրս/նք մտադիր են այն օրուայ Շեփորների տօնին 
մասնակցել և եկած են Պ՝ալիլիայից, այսինքն այն 
դաւաոից, ուր նա յատկապէս յ ո յս ունէր իր յառա֊ 
ջադրած գործի համար ժիր օդեութիան գտնելու » 

Մինչ նա մտածում, էր, թէ ինչ բաներ կարելի 
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Հ այգ ջահերի Հետ գլուխ բեր ելք եթէ նր անք Հռո֊ 
աք էական խիստ կարգերով ՀրաՀանգուած մի լեգէոն 
կազմէին ք մի մարդ ևկաւ խանի բակը* նրա դէմքն ու 
աչքերը յոգպմ*ունքից վառուած էին է 

- Ւնչոլ էք այստեղ ժամանակ կորցնում, - Ղ ո ձՒ9 

նա , մօտենալով գա լի լի աք ոք ։ - Տաճարի ռաբբիներն ու 

ծերերն այժմ գնում են Պիղատոսի մօա։ Եկէք շուտով, 
մենք էլ նրանց միանանք։ 

Մի վայր կենում մարդիկ նրա շւււ^շ խոնուեցին։ 

- Պ ի ղատոսխ մօտ։ Ւ*նչ են ուզում նրանից։ 

֊Մի դաւադր ութ ի ւԿ է յայտնուե լ։ Պ իղատոս ը 
Վճռել է իր նոր Հրանցքի ծախքերը տաճար ի գանձից 
Վճարել։ 

- Ւ՞նջ։ Տաճարի սուրբ փողերթց։ 

Այս Հարցումը Հրացայտ աչքով կրկնեցին մարդիկ։ 

-7*ա կոր բան է , Աստուծու գանձ։ Հապա թ Ոէ Լ 

Համարձակսւի գոնէ մի շեքելի դիպթրլ։ 

- Գնանք, գոչեց լրաբերը։ Թափ օրն արդէն 

կամրջից անցած Է^Աէինի։ ԱմրողՀ քաղաքը ոտքի վրայ 
<է և վազում է նրա ետևից։ Շուտ ա րէք, մենք էլ 
գնանք։ 

Երիտասարդները մի րոպէում աւելորդ Հագուստը 
1ւ գլուխների փա թեթը դէն ձգեցին և արդէն պատ ֊ 
բաստ կանգնած էին իրենց անթև ներքնակով, որ 
կրում են Հնձողները արտը Հնձելիս, թիավարները 
նաւակում է Հովիւները բլրից րԼ ո1լ ր 2ր1՞*լի° ^ մշակներն 
այգի քաղելիս։ Նրանք ամրացրին գօտիներն ու ասացին « 

- Պատրաստ ենք։ 

Այժմ Թէն Հուրը դիմեց նրանց « 

- Գալիլիացթք, - ասաց նա, - ես Յուդայի որդին 

ժրմ։ Թոյլ կըտաք, որ միանամ ձեզ Հետ։ 
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- *հուցէ բանը կռուի Հասնի, - պատասխանեցին 

նրանք։ 

֊Ես փախչողներից առաջինը չեմ լինխլ։ 

Պատասխանը դի*֊ր եկաւ նրանց, և լրաբերն ասաց* 

- Տեսնում եմ, ուժով աղայ ես։ Ուրեմն եկ։ 

Ոէն Հուրը վերարկուն Հանեց։ 

֊Միթէ, իր աւ բանը կռուի կըՀասնի, — Հարցրեց 
նա Հանդարտ ձայնով, մինչ ամրացնում էր դօտին։ 

— Այո։ 

- Ո՞ւմ Հետ։ 

- Պահակների Հետ։ 

—֊4 եգէոնից են։ 

- Հապա ժւմ կըվստաՀանայ Հռոմայեցին։ 

- Ւ՚°նչ զէնքով են% 

Մարդիկ պատասխան չտուին։ 

֊Գէ լաւ,—շարունակեց Ոէն Հուրը, - որ 

կարելի է, այն կանենք։ Ոայց լաւ է^ըլինէր մի աււա^ 
նորդ ունենալ։ Լեդէոնի զինուորները միշտ ունին մի 
առաջնորդ ♦ այս պատճառով էլ միաբան են գործ՜ 
տեսնում։ 

*հալիլիացիք շուարած մտիկ տուին նրան . այս 
գաղափարը մի նոր բան էր նրանց Համար։ 

- *հոնէ խօսք տանք իրար, որ միասին կըմեանք^ 

ասաց Ոէն Հուրը։ - Ես արդէն պատրաստ եմ, ի ս կլ 

դուք։ 

- Մենք էլ պատրաստ ենք, գնանք։ 

Խանը, ինչպէս որ արդէն ասած ենք, գսանւում 
էր Ոեզէթայում, նոր քաղաքում, և պրետորիումը 

գնալու Համար - այս Հնչուն անունն էին տուել Հռո֊ 

մայեցիք Հերովդէսի սիոնեան պալատին - *գէաք էր 

անցնել տաճարի Հիւսիսային և արևմտեան կողմերն 
ընկնող տափարակով < Խումբը Հասաւ Ակրա բլրին* այն - 
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տեղից մինչև պալատի աւագ դուռը մնում էր միայն 
մի ^անի Հայր ճանապարհին նրանց միացան և ուրիշ 
մարդիկ • նրանՀ էլ զայրացած էին տաճարի դանձևրը 
ծախսելու մասին պտտուող լուրերից։ Երբ խումբը 
վերջապէս պրետոր ի ումի մեծ դռանը հասաւ ք արդէն 
ռաբբիներն ու ծերերը և նրանց բաղմաթիւ հետևորդ֊ 
ները ներս էին մտածք է ս կ դուրսը մի ահադին բազ֊ 
մութիւն էր աղմկում։ 

*հոան մարմարեայ կամարի առջև մի սպաոազէն 
վաշտ էր կանգնած հարիւրապետի հետ միասին։ Տէին֊ 
ոլորների սա զա լար տներն ու վահանները կարծես 
այրւում էին արևից « բայց նրանՀ շար ի շար կանգ֊ 
նած էին ճ անտարբեր թէ արևի կի*ւՒէ ^ ^ ՝ 

խուժանի գոռումին։ Այդ միջոցին մի ստուար ամբոխ 
ներս խուժեց բրօնզէ դոնով և մի Հանի մարդիկ դուրս 
եկան։ 

— 1**նչ են անում այնտեղք — հարցրեց մի դալի֊ 
լիացի դուրս եկածներից մէկին։ 

֊Ոչինչ, — պատասխանեց - Ռաբբիները 

պալատի առջև սպասում են ♦ ուզում են տեսնել Պ իղ ա֊ 
աոսինք բայց նա ներսը փակուած ք նստած է։ Մ արդ են 
ուղարկել ասելու նրանք թէ չեն հեռանալ մինչև որ 
իրենց ասևլիՀը չլւ ։է։ Մ ^չ/ւ այժմ սպասում են։ 

— ՄտնենՀ ք - ասաց ք*էն Հուրը։ 

Նա տեսաւ. - ինչ որ իր ընկերները հաւանականա֊ 

բար չէին տեսնում\—որ դատաւորի և բողոքողների 
միջև ոչ միայն մի գժտութ իւն 9 այլև ուրիշ շատ կարևոր 
խնդիր կայք այն է, թէ մվ որին տեղի կըտայ։ 

Ռռան միւս կողմը սաղարթալի ծառեր էին բու֊ 
սած։ Անց ու դարձող հրէաները խուսափում էին նրանց 
ստուերիցյ որ ընկնում էր մաՀուր ու սպիտակ սալա֊ 
յատակի վր ա յ ք որովհետև–տարօրինակ բան - մի ռաբ֊ 
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րէական օրէնք արգելում էր որևէ ծառ կամ թուփ 
տնկել Ե րուսաղէմի շրջապատում։ Ալան դու թե ան ասե֊ 
լով ճ իմաստուն թագաւորն անգամ ստիպուած էր ոչ թէ 
այդտեղ, ա յէ ներքևի ձորում « էն /*ոգելի կողմերում 
անկել եգիպտացի սիրուհուն նուիրած պարտէզը։ 

Ծառերի գագաթներից շատ բարձր էր պալատի 
փայլուն ճակատը։ Մեր խումբը դէպի աջ դիմելով ք՝ մի 
ընդարձակ քառակուսի թ ա կ մտաւ* նրա արևմտեան 
մասոլքքն էր կանգնած դատաւորի ապարանջը։ ք՝ ակը 
լի էր գրգոուած և տաքացած բազմութեամբ։ Ամենքի 
աչքը նախագաւթի փակ դոանն էր յաոած։ *Ւրա ներքևը 
շարուած էին ուրիշ լեգէոնի գինուսրնևր% 

Րազմութիւնն այնպէս հոծ էր, որ եթէ ընկեր֊ 
ները կամենային էլ առաջ անցնել, էէին կարող • 
նրանք կանգ առան վերջին շարքում, իրենց Հ ու ք*^Ը 
նայելով։ *հաւթի մէջ տեսան մեծ մեծ փաթթոցներով 
ռաբբիներ, որոնց անհամբեր շարժումները գրգռում 
էին նոյնիսկ ետևը կանգնած ամբոխին։ Ստէպ լսւում 

էր* - Ռ*վ Պիղատոս, եթէ ղու գատաւոր ես, դուրս եկ, 

դուրս մկ։ 

ք՝արկութիւնից կարմրած մի մարդ բազմութիւն ը 
ճևղքելով դուրս եկաւ ու գոոաց* 

- Այստեղ Ւսրայէլն արժէք չունիէ Շներն անգամ 

աւելի յարգի են Հռոմում, քան մենք այստեղ մեր 
սրբազան հողի վրայ։ 

- Զթ ուզում դուրս գո»լ։ 

- Ղ՝ուրս գմ/լ։ Երեք անգամ արդէն մերժևց։ 

- Ի՞նչ են մտադիր անելու ռաբբիներ ը։ 

-— Ինչ որ արին Եեսարիայում — մնալ, սպասել, 
մինչև որ լսէ։ 

- Ի՞նչ ես կարծում, հօ չթ համարձակուիլ գան ֊ 

ձին դիպչել,—հարցրեց մի գալիլի^ցի* 
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- Ո*վ գիտէ։ Միթէ հրամայեցի չք/» այն մէկը, 

որ որբութիւն սրբոցը պղծեց։ Ո*ր բանն է սուրբ 
հոո մայեց ու համար։ 

Մ ի Ժամ . անցաւ.ք և թէպէտ Պ իղատոսը չէր զէ~ 
հանում պա տաս քսան տալու, ռաբբիներն ու ամբոխը 
դե ռ մնում էին սպասելով։ Եէս օր եղաւ* արևմուտքից 
տեղատարափ վրայ հասաւ, բայց դարձեալ ոչ մի փո– 
փոխ ու թ իւն—միայն թէ բազմութիւն ը ստուարանում էր 

և յուղմունքը գնալով աճում։ - Ղ^ուրս մ կ, դուրս մկ, - 

անընդհատ գոչում էին ամեն կողմից մի բանի անպատ– 
կառ յաւելուածներով*** ք*էն Հուրն աշխատում էր, որ 
իր խումբը չցրուի» նա հաւաստի էր, որ հռո մայեց ու 
խոհեմութիւնը տեղի կըտայ հպարտութեան, և կոիւը 
շուտով կըսկսուի։ Պ իղատոսը միայն մի առիթի էր 
սպասում բոնութեամբ ընկճելու ըմբոստներին։ 

Եւ ահա բազմութ եան մ էջ հարուածների թնդիւն 
հնչեց •»» հարուածներին ցաւի ճիչեր յաջոբդեցին։ *հալա¬ 
թում կանգնած ռաբբիները շուռ եկան։ Ետևի ամբոխը 
առաջ գրոհեց ♦ մէջտեղի մարդիկ ճիգ էին թափում 
դուրս պրծնելու ♦ հակընդդէմ ուժերի ճնշումն ու իրա¬ 
րանցումը սաստ կաց աւ ։ Հագարաւոր ձայներ միանուագ 
հարցնում էին, թէ թնչ է պատահել։ Մի պատասխան 
տուող չկար ♦ ժխորն արղէն տագնապիչ էր։ 

ք*էն Հուրը շարունակում էր զգաստ մնալ։ 

- Չմս նկարող տեսնել - ասաց նա գալիլիացինե– 

րից մէկին։ 

Ոչ* 

- ես բեղ բարձրացնեմ։ 

(*էն Հուրը բռնեց նրա մէջբից և բարձրացրեց* 

- Ւ*նչ կայ այնտեղ։ 

—-Այժմ տեսնում եմ,—ասաց նա։ — Մ ի բանի 
մարդիկ թրերով ծեծում են ամբո խին, 
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— Ովքմր են» 

֊Հքէ ական Հագուստով են 9 բայց 9 Աստ ուա ծ վկայ 9 
Հրւովմայեցիք են»»* Թրերը թակի նման թռչկոտում են»», 
ծերունի ռաբբին գետին ընկաւ։ Ոչ ոքի^չեն խնայում ւ 
Թէն Հուրը թողեց մարդուն է 

- Գալիէիացխք ք — ասաց նա 9 - այս բ ո Լ ո րը Պէդ ա* 

տոսի Հնարքն է» Եթէ այժմ դուք ինձ Հետևէք 9 մենք 
այդ մարդկանց ^ ա րդ նւ է ԼՈէ ~ք , Ղ կ ա նենք ք չնայելով նրանց 
րրերինէ 

*հ ալի լի ական ոգին արթնացաւ։ 

֊Այո, այո $ — գոչեցին նրանք։ 

—Յետ դաոնանք Թ ա ևե ձառերը» Որրան էլ 

Հերովդէսն ապօրինի տնկած լինի այն ծառերը 9 դուցէ 
մեզ պէտր կըդան է Եկ1քք։ 

Թո լորն էլ միասին վազեցին և ամեն մէկը մի ճիլդ 
կտրեց ծառերի բնից» այժմ նրանք էլ զինուած էին։ 

8 ետ դալիս Հանդիպեց ին ամբոխին ք որ խու֊ 
ճապած փախուստ՛ էր տալիս դուռը» *հաւթի 

մօտերքում տիրում էր շփոթութիւե - գոռում — գոչում, 

նզովք ու անէծք 9 լաց ու կոծ» 

— Գէպի պարթսպը, Հրամայեց Թէն Հու րը։֊Գէպի 
պարիսպը» թողէք անցկենան» 

Աջակողմեան պարսպին յենուելով Թէն Հուրի ըն¬ 
կերները* փախստեան խուժանի Հրումից ազատ մնացին 
և քայլ առ ք ա յլ անցան Հասան մինչև գաւթի մօտերքը» 

- Այժմ ինձ Հետևեցէ;ք 9 և իրարուց չբաժանուէք» 

Ընկևրները Թէն Հուրի ետևից սլացան $ և , այժմ 
խուճապելու Հերթը ռամկին ծեծող ու ծաղրող Հռոմէ֊ 
ական զօրքին Հասաւ» որովՀետև ճարպիկ 9 ուժեղ է կըռ– 
ուասէր գալիլի ա ցի Հ* ա ^րի գրոՀն աՀռևլի Հ էր* նրանց 
Հարուածը արագաՀաս 9 մաՀաբևր 9 մոլեգնութիւնն ամեՀի» 
Թէն Հուրը Հրաշք էր գործում . նրա նախկին մարզանք– 
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~ները պէտք եկան, նրա երկայն ՚ բազուկը) արագ շար֊ 
•ժումը, անզուգական զօրութիւնը միշտ յա ղթող է էն 
*հանդիսանում ամեն աեսակ ընդհարման մէջ։ Թէ կըռ֊ 
•ուող էր, թէ առաջնորդ։ Նրա ճօճած հասա փայաը 
երկու անգամ ոսոխին խփելու հարկ էունէր—մէկ հար֊ 
֊ուաեն էլ հերիք էր։ Միևնոյն ժամանակ նա հետևում 
էր ը1։կերների կռուին և այնտեղ հասնումՀ ուր որ 
՛նրա նևրկայութիւնն ամենից աւելի կարևոր էր։ Նրա 
մարտի կո$ր նրանց եռանդը բորբոքում էր և սարսափ 
–ազդում թշնամուն։ Հռոմայեցիք յան կարծ այսպէս պա֊ 
շարուելով, սկսեցին քիէքիջ նահանջել, յետոյ յանկարծ 
թիկունք դարձրին և դաւիթը փախան։ Անվեհեր գա֊ 
■1էւՒ ա ՑՒ& ուզում էին հալածել նրանց մինչև նոյնիսկ 
•աստիճանները, րայց ք*էն Հուրը թ**յլ շտուաւ։ 

- էքացէք ք տզէք ,— է է ո ^Տ ^ ա| - Ահա հարիւրապետն 

•ու պահակները դալիս են։ Նրանք սուրեր և վահաններ 
•ունին ♦ մենք չենք կարոդ նրանց հետ կռուել։ Ւնչ որ 
մենք կարող էինք անել, լալ արինք • այժմ յետ գնանք։ 

4 եիւզացիք հն ազան դո լեզին և ծանրաքայլ յետ 
գնացին, գէս ու դէն ընկած մարմինների վրայից անց֊ 
նելով, որոնցից ոմանք թաւալւում էին յատակի վրայ 
ու հեծում, ոմանք օդնութիւն խնդրում, ոմանք էլ 
փսպառ անշունչ էին։ Սակայն ընկածները միայն հրէ֊ 
•աներ էէին, և այս արդէն մի սփոփանք էր գիւղացոց 
՛համար։ 

Մ ինչ նրանք հեռանում էին % .* հարիւրապետն 

ակսեց հայհոյել նրանց ։ ք^էն Հուրը ծ ի ծագելով հեգնեց 

՛նրան և ասաց .- Եթէ մենք հրէայ շներ ենք, դուք հռո֊ 

մայեցի բորենիներ էք։ Միայն թէ այստեղ մնայիք, 
մենք նորից յծտ կըգանք։ 

Գալի լի աց իք քքրքՀաչ/րՀ հեռացան։ 

Գռներից դուրս մի այնպիսի մեծ բազմութիւն 

Օւօ||էս, ք*էն Հուր. II 5. 12 
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կար է որի նմանն Անտի ոք ի կրկէսու Աե անգամ չէր՝ 
աեսնուած։ Տների կտուրները, փողոցները, բլուրները> 
միանգամայն բոն ուա ծ էին ադօթող ու. լացող ժողո֊ 
վրգով։ 

ք*էն Հուրի խումբը դուրս եկաւ առանց արգելքի 
հանդիպելու պահակների կողմից։ Ոայց անցան թէ շէ ճ 
գաւթի պահապան հարիւրապետը վրայ հասաւ և ք* էն՝ 
Հուրի ետևից կանչեց ♦ 

— Ա"յ դու ւիրթ* Հռոմայևց ի ես դու, թք հրէայ, 

Բէն Հ արը պատասխանեց . 

- Ես Ցուդայի որդին եմ, այստեղացի։ Ասա, խնչ¬ 
ես ուզում դու ինձնից։ 

- Եաց և կռու իր։ 

- Մենակ։ 

–Ւ՚նչպէս կուզես։ 

Ոէն Հոլրը նրան ծաղրելով ասաց • 

- Ո՜՜վ 4* ա Տ. Հոոմայեցի, ով հռոմէական Արամազդի • 

արժանի զաւակ, ես անզէն եմ։ 

- Ես քեզ իմ զէնքն ու զրահը կըտամ, իսկ ինքս - 

իմ պահակի զէնքերը կառնեմ, - պատասխանեց հոոմա֊ 

քեցին։ 

Այս խօսակցութիւնը լսող մարդիկ լռեցին « լռու֊ 
թիւնը տարածուեց։ 

ք*էն Հուրը նոր էր յաղթել մի հռոմայեցու Արե֊ 
ւելքում, Անտի ոք ի աչքի աոջև • եթէ այժմ երկրորդին՝ 
էլ Երուսաղէմի դէմ յանդիման յաղթահարէր, իր հռչաէլն– 
Օգտակար կըէինէր Նոր Թագա լորի արդար դատին։ 

Նա չյ աս ք ա ղեց և մօտենալով հար իւրապես։ին % 
համարձակ ասաց ♦ 

—Պատրաստ եմ։ Տուր ինձ սուրդ և վահանդ։ 

—Իսկ սաղաւարտս և լանջապանակս, — հարցրեց• 
հռոմայեցին։ 
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-Ինձ աւելորդ են . վրադ պահիր։ 

Սուրն ու. վահանն ստանալուն պէս % Ոէն Հուրը 
■կանգներ* հարիւրապետն էլ անմիջապէս պատրաստ֊ 
ուեց։ Այդ միջոցին զինուորներն անշարժ սպասում էին 
֊դումն մօտ ք իսկ բազմութիւնը ք սկսուելու մենամարտին 
ակնկաոոյց է բերն է բերան հարցնում էր — ով է դա։ - 

Ել ոչ որ էՂե ա ^Ր ։ 

ՀուոմԷական զօլ։րի առաւելութիւնն երեր բանի 
մ էջ էր—հնազանդութիւն հրամանին 9 լեգէոնների բաժա¬ 
նումն և մի ինրնուրոյն գործած ութիւն կար՛ճ ս րի* 
Լեդէոնի զինուո բները երբէր հարուած կամ զարկ չէին 
տալիս սրով ք այլ թէ յարձակուելիս և թէ յետ նահան֊ 
.ջծլիս սուրը մխում էին թշնամու դէմրթն։ 

- Ղ*է պա շտ պան ու ի ր յ գոչեց ք*էն Հուրը և ոսոխի 

վրայ սլացաւ։ 

Մի վայրկեան նրանր ոտր ոտրի դէմ կանգնած ճ 
վահանների շուրթի վրայով ծուռ ծուռ իրար մտիկ 
տուին • ապա թէ հռոմայեցին իր վահանը մե1լնելով է 
մի տակի մխում կեզծեց։ Հրէան ծաղրեց նրան։ 
րորդ մխումը երեսի դէմ էր։ Հրէան իսկոյն մի ՝ Հ* ա յէ 
արաւ դէպի ձախ ♦ մխումն արագ էր ք բայց րայլր նրա֊ 
նից էլ արագ։ Նա իր վահանը թշնամու վերցուած թևի 
տա կ հրեց և այնպէս ուժով բարձրացրեց ք որ սուրն ու 
թևը վ ահանի վրայ մնացին ♦ յետոյ մի երկրորդ & ա յէ 
նորից դէպի ձախ ք և թշնամու աջ կոզմը հարուածի 
համար մերկ մնաց։ Հա րիւրապետն այնպէս ընկաւ 
կրծրի վրայք որ սալայատակը թունդ հանեց։ Սէն 
•Հուրն արդէն յազթել էր։ Սարը թշնամու կռնակին 
դրած՝ նա սուսերամարտի կանոնով վահանը բոնեց իր 
գլխի *1ր ա յ և Ո Ղտուաւ շուարուած ու ապշած 
• զինուորներին։ 

Այս յաղթանակը նշմարելուն ոզէս բազմութիւնը 
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/"ելքը թ ռցրեց։ Թաշկինակներ սկսեցին ճօճել տանիք֊, 
ներից և ցնծալ, և եթէ Ոէն Հուրը չարդելէր ք գալի֊– 
էի ա *քից իրենց ուսերի վրայ կըաանկին նրան։ 

Այդ միջոցին դոնից դուրս եկաւ մի երկրորդ 
սԱլայ։ ք* էն Հուրը դարձաւ նրան և ասաց » 

— Ընկերդ մեռաւ զինուորի պէս ։ Ջեմ ուզում՜ 
նրան կողոպտել* միայն թէ նրա սուրն ու վահանն 
իմս են։ 

Ասաց ու հեռացաւ։ Յետոյ դիմեց գալիլիացոց . 

- Եղբայրներ, դուք Ա^յց տուիք, որ բս>ջ էր։ Այս 

ևրեկոյ սպասեցէր ինձ /• եթանիայի խանում։ Ես ձեզ 
մի բան կառաջարկեմ, որ շատ կարևոր է Ւսրայէլի 
համար։ 

- Ո*վ ես դու, — հարցրին մարդիկ։ 

- Յուդայի որդին ք - պատասխանեց նա պարզ կեր¬ 
պս վ։ - Ուրեմն կըդար։ 

— Այոտ այո։ 

- Այս սուրն ու վահանը հետներդ կըբերէր, երթ 

որ գար։ 

Նա բոնի ճանապարհ ճևղրեց իրեն իսկոյն շրջա¬ 
պատ ող հրէաների միջով և արագ արագ անհետացաւ* 

Պիղատոսի կարգադրութեամբ ժողովուրդը րաղա– 
րից եկաւ և իր վիրաւորներն ու մեռելները վերցրեց։ 
Մեծ էր սուգը ք բայց ամենրն էլ սփոփ լոհ. մ էին նոթ 
հերոսի յաղթանակովք ամեն տեղ նրա անունը հարց¬ 
նում և նրա գործը հռչակում էին։ Նրա րաջութեամթ 
ոգի էր առել ընկճուած ազդը* յիշու մ էին Մ ակաբայի– 
ցոց դիւցազնական գործերն ու շշնջում իրաթ հետ* 

- Ա յէ ևս փորր ինչ համբերութ իւն չ եղբայրներ > 

և Ւսրայէլը կա զատ ութ ։ Յուսանր և համբերե՜նր։ 

Այս կերպով ք*էն Հուրը համբալ ստացաւ Պ՝ալի¬ 
լի այ ում և ճանապարհ հարթեց ևս աւելի մեծ ծառսս– 
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յութեան համար ք որ մտադիր էր մատուցանել իր » 
ապա գայ ՛թագավորին։ 

Ի՞նչպիսի յաջողութ՚եամր - այդ յետոյ կըտեսնենր։. 

ԻԳ. 

Մ արզարէն 

Տ ե սակր ութ իմն ը ք՝ է թան ի այ ի պանդոկում ժամա֊ 
ւդրութեան համեմատ տեղի ունեցավ։ Այնուհետև ք*էն 
Հուրը նոր ընկերների հետ կալիչի ար որ ^ըկֆըը փ* ա Ա>– 
ուր իր հռչակն արդէն ամենրին յայտնի էր։ Դեռ ձմեռը 
չանցած 1 նա հաւաքեց այնտեղ երեր լեգէոն» կարող էր- 
և աւելի հաւարե լ # որովհետև Դա լի լիտր որ զինուորա֊ 
կան ոգին դեռ լիովին արթ ուն էր • սակայն չարավք. 
զգուշանալով , թէ Հռոմիր և թէ Հերովդէս Անթիպասիր։ 
Առժամանակ նա բաւականարաւ այն երերով և սկսեր, 
կրթևլ նրանց ու մարզել։ Սպաներին նա տանում էր 
Տրախոնիտիսի հրաբղխային գաւառը և այնտեզ վար–*֊ 
ժում սուր ու տէգի գործածութևան և լեգէոնական, 
շարժումների մէջ* Արդէն պատ րաստուա ծներ ին արձա֊. 
կում էր ք որ տուն գնան և իրենց մարդկանց հրահան֊■ 

դևն։ 

Այս գործը հարկաւ համբերութևան ք ճար տար ու֊֊ 
թեան 9 եռանդի ու ջանրի կարօտ էր—յատկութ իւննե ր 
որոնր անհրաժեշտ են աոանձնապէս այն մարդուն ք 
որ ձգտոյ֊մ է մի դժուար ձեռնարկութեան համար 
ոգևորել ուրիշներին տ Եւ ք*էն Հուրն անշուշտ լիովին– 
օժտուած էր նրանցով։ Եւ մ՚րրան էր աշխատում նա ք 
որրան փոյթ ու սէր դնում գործի մէջ։ Ի այց և այն֊, 
պէս նրա ֆիդերը զուր կանցնէին ք եթէ Սիմոնիգէսը. 
և Իլդերիմը նրան չօգնէին —֊ առաջինը զէնր ու^ 
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*դրամ հասցնելով 9 է ս կ երկրորւդը պար էն ու պահակ* 
Սակայն այս էլ չէր նպաստ էլ ձևոնա րկութեան 9 եթէ 
՝գ ա լէլէ ա ցոր քաքութեան ոգին վառ չէին էր։ 

Այս անունով յա յան ի էին Ասերի ք Զա րուղոնի ք 
Ւսաք ար ի և Նեփթաղի մի տոհմերը և ի հնուց դրանց 
•յ դաշնակից գաւաոների բնակիչները։ Տաճարի մօտեր֊ 
պ բլում ծնու.ած հրէան արհամարհում էր այս հիւսիսային 
եղբայրներին • սակայն Թալմուդի մէջ աս ուա ծ է • 
ա լի լի ա ց ին պատիւ է սիրում 9 հրէան փող 9։ 

Նրանք սրտանց ատելով Հոոմը ք սրտանց էլ սիրում 
էին իրենց երկիրը» և իւրարանչիւր ապստամբութեան 
~՛ժամանակ հարիւր յիսուն հազար է է ա էիէի ա տի կտրիճ֊ 
ներ էին նահատակուած ։ Նրանք սովոր էին մեծ տօնե֊ 
րին ղին ուոր ական կարգով Ե ր ուս աղ է մ գալ և 
նման բանակ դնել։ Նրանց միջից էր 9 որ դուրս եկան 
եբրայական ազգի փառքը կազմող Երդ Երգոցի երգիչը 
և Յովսէփի նման մարգարեներ։ 

Անկարելի է 9 որ այս առոյդ 9 հպարտ 9 եռանդուն 
և հանճարեղ ա զգի վք* ա յ *^ի թովչական ազդեցութ իւն 
չանէր գալոց թադաւորի համբալը։ Հերիք էր և այն 
■մէկ լուրը $ թէ թադաւորը պիտի գայ Հռոմը կործ ա՛¬ 
նելու համար 9 որ այս մարդիկ ոգևորուէին ք՝էն Հու լ՛ի 
.քարոզած գաղափարով։ ք*այց երբ նրանք *եյն էլ լսե֊ 
վքինք թէ Նոր Թագաւորն ամբողջ աշխարհի տէր կըլի~ 
*եիք Եեսարից էլ զօրեղ 9 Սողոմոնիդ էլ փաոաւոր, և 

նրա իշխանութիւնը յաւիտեան կըտևի 9 - ևս չէՒ ն 

■կարող այն հրապոյրին դիմագրեր և հոդւով սրտով 
նուիրու եցթ. թ ադա լորի սուրբ դատին։ Նրանք հարց¬ 
նում էին թէն Հուրինյ թէ թնչ փաստերով կը հաստա¬ 
՛տ է իր խօսքերը 9 և նա առաջ էր բերում մարդարենե֊ 
ու կրկնում Անտիոքում սպասող Բադդասարի պատ֊ 
մութ իւն ը։ Այս պատմոլթիւնը գոհացնում էր նրանց ք 
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որովհետև ժողովրդին սիրելի էր Մեսիան ք որին վաղուց * 
ս սլա սու. մ էին տենչալով . ահա վեր^ապէս նա գա֊ 
լու էր։ 

Այսպէս անցան ձմերային ամիսները* զուարթ՝* 
Վարունն էլ վրայ հասաւ, արևմտևան ծովի ^Ղ^էՑ 
աո.աստ անձրև բերելով։ ք*էն Հուրն ու իր ընկերներն՜ 

արդէն այնքան պատրաստ էին ք որ կարող էին ասել» - 

Թող գայ այժմ բարի թագաւորը և յայտնէք թէ որտեղ 
է ուզում իր աթոռը հաստատեր Մենք ա ձՂ աթոռը 
զէնքով կը պաշտպան ե՜նք։ 

Գալիլի ա ցիք* ճանաչում էին ք*էն Հուրին միայն՝, 
իբրև Յուդայի որդի* բուէտ անունը Հգիա էին, 


* * * 


Մ ի երեկոյ ք*էն Հուրը մի բանի գալիլիացի 
ընկերներով նստած էր իր րարայրի առջև Տրախոնի - 
տիսի սահմանում։ Ցանկարծ մի արաբացի ձիաւոր 
արշաւտկի մօտեցաւ և մի նամակ յանձնեց նրան։ 
Նամակի մ էջ գրուած էր* 

*Երոաաղէմ՝, ն եզան ի 4 . 


<էՄի մարգարէ է յայտնուել ք որին մարդիկ Եղիա– 
են անուանում։ Շատ տարիներ անապատում ճգնել է* 
մեր կարծիքով իրաւ մարգարէ պիտի լինի։ Լեզուն էլ– 
բուն մարգարէական է։ Ւբ ճառերում միշտ խօսում է 
մէկի մասին ք որ իրենից էլ շատ մեծ է։ Այն մէկը շու¬ 
տով պիտի գայ % և ինքն ահա սպասում, է նրան Ցոր֊ 
գանանի արևելեան ափի վրայ։ Ես ինքս տեսայ Եղիա •*. 
յին ք լսեցի նրան և հալաստի եմ, որ նրա ակնարկած֊ 
այն մէկը քո սպասած թագաւորն է։ ճ 

€ Ամբողջ Երուսաղէժն շտապում է մարգարէի մօա * 
գնալ, և նրա բնակած գետափի վրայ Այնքան մարդ է 
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Հաւաքուած, ինչքան որ Հաւաքւում են Պասեքի սաօնին 
մեր Ջիթենեաց սարի վրայ։ 

Մ ալովս*։ 

ք*Էն հարի դէմքն ուրախութիւնից բռնկուեց ։ 

- Ո՜ վ ընկերներ, - ասաց նա, - այս լուրը Վերջ է 

■դնում մեր սպասողական Վիճակին։ Թագաւորի մունե֊ 
աիկը երևացել է և յ այտն ել, թէ նա արդէն գալիս էէ 

Մարդիկն էլ նամակի խօսքերը լզելով ճ նրա Հես։ 
միասին ուրախացան։ 

- Վեր կացէը այժմ)—յարեց նա, - և պատրաստ֊ 

ուեցէք ձեր տները գնալու, և երբ Հասնէք, իմաց 
■տուէք մեր զօրքին, որ Հրամանիս սպասեն։ Ւսկ ևս 
կերթամ ստուգելու ,. թէ . որտեղ է թագաւորը, և լուր 
կըտամ ձեզ։ Առ ժամանակ երջանիկ յոյսով բաժան֊ 
■ուէրնք։ 

ք*Էն Հուրն իր քարայրը մտաւ և նամակներ գրեց 
Ւլդերիմին և Սիմոնիդէսին, իր առած լուրը Հադորգե ~ 
ՀոՎ նրանց և յայանելոՎ, թէ ինքը մտադիր է անմի֊ 
ջապէս Երուսաղէմ գնալ։ Նամակներն ուղարկեց երկու 
արագ սուրհանդակի միջոցով։ Գիշերը Վրայ Հասնելուն 
պէս նա ձի Հեծալ և մի արաբի Հետ փութաց դէպի 
Երուսաղէմ, Ռաբբաթ֊Ամմոնի և Գամասկոսի կարա¬ 
մանների ճանապարՀը բռնելով։ 

Արար բեկերը ՎստաՀելի ուղեցոյց էր, Ալգէբա֊ 
րանը սրընթաց • ձիաւորները կէս գիշեր ին Հրաբղխա֊ 


յին գաւառից անցան և արդէն արշաւում էին 
Հարաւ։ 


դէպի 
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ԻԳ. 

Կէս օր ուտն դադար 

Ոէն Հուրը մտադիր էր տ րեգաէլն ծագելուս պէս ճ ՝ 
՛նորից շեղուել և Հանգստանալու Համար . մի ապաՀով 
տեղ ընտրել, բայց նա դեռ անապատոււքն էր, երբ 
արշալոյսը վրայ Հասաւ* պէտք եղաւ առաջ գնար 
Արաբը խոստանում էր փոքր ինչ յետոյ Հասցնել նրան 
մի լեռնապատ Հովիտ, ուր կարելի էր թէ ջուր գտնել,, 
թէ արօտ։ 

Եւ մինչ նա առաջ էր գնում ապագայի վրայ • 
մտածելով, արթուն ուղևցոյցն զգուշացրեց, թէ իրենց 
ետևից օտարական մարդիկ են գա լիս է Առաւօտեան ■ 
գեղին փայլով լուսաւորուած ալազային անապատը 
անսաՀման տարածւում էր և ոչ մի տեղ դա լարի նշոյլ 
չէր երե ում։ Ոյ սպիս ի ամայութեան մէջ անկարելի է ,. 
որ շարժուն առարկան Հնկատուի։ 

- ք իա մի ուղտ է Հեծեալներով, - ասաց իսկոյն 

առաջնորդը։ 

- Ուրիշ ուղտեր չթն Հետևում, –Հարցրեց նրան 

Ոէն Հուրը։ 

֊Մեն ակ է։ Ո չ*»* Հետն էլ մի ձիաւոր կայ, երևի 
թէ ուղեցոյցն է։ 

Փոքր ինչ յետոյ Ոէն Հուրն էլ ուղտը նկատեց » 
պա մի սպիտակ, մեծ ուղտ էր ճ նման այն Հրաշալի 
Տյեն դանուն, որի վրայ նստած մի ժամանակ հափն է ի 
ասնտառն էին մտել ք*աղդասարն ու իր դուստրը։ Ւսկ 
էւ ի ս կ ա յն ուղտն էր*** Ոէն Հուրը յիշեց եգիպտուՀուն 
էա. անգիտակցաբար իր նժոյգի Ք ա յԼ^ք ր Ը. ծանրացրեց + 
՚/երջ ա պէս, որոշ տեսաւ մի դեսպակ և մէջր երկու անձն։ . 
7ի"թէ Ո աղդասա րն ու Իրասն ենև եթէ նրանք են,. 
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՜արդեօք ինքը յայտնուէ՝ր նրանց։ Ե այց անկարելի է, 
–որ նրանք լինին։ Ե*նչ գործ ունէին անապատում 

• այն էլ աո.անց հետևորդների։ 

Մինչ նա այսպիսի հարցեր էր տալիս ինքն իրենք 

• մեծ ար այլ ուղտն արագ արագ մօտենում էր։ Եէն 

■ Հուրը լսեց նրա զանգակների հնչիէնը և ճանաչեց այն 
շքեղ տապճակն ու սարքը , որոնք այնքան հիացրել 
էին կաստա լեան ադբիւրի ամբոխին։ ճանաչեց և 
եթովպացուն ք որ միշտ ուղեկցում էր ք՝ աղդասար ին։ 
Ահագին ուղտը նրա ձիու մօտ կանգ աոաւ ։ Այն մամա՛» 
նակ ք՝էն Հուրը վերև նայելով ^ Երասին էլ ճանաչեց ք 
որ ապշած ա Հք ո վ նրան էր նայում վարագոյրի ետևից։ 

- ճշմարիտ Աստուծու օրհնութիւեը վրադ էինի, 

- ասաց Թաղդասարը է 1 որ ԷԴ ո ն & ա յնով։ 

- ՝Եեզ էլ նրա խաղաղութթւնը, - պատասխանեց 

■ ք*էն Հուրը։ 

- Աչքերս տկարացել են ծերութիւնից ք - չարու» 

նակեց ալևորը, - բայց տեսնում եմ, որ դու Հուրի 

- որդին ես։ Մ ի քանի ամիս առաջ դու հիւր էիր վեհ» 
անձն Ել դեր իմի վրանում։ 

- Ել դու իմաստուն Ե աղդասա րն ևս։ Մասամլ ։ 

. քո ճառերի պատճառով է - ապագայ սուրբ գէպքե ր ին 

վերաբերեալ ճառերի, - որ ես այժմ անապատուաէն եմ 

գտնւում։ Եսկ դուք ինչմւ էք մենակ գալիս այսպիսի 
տեղ։ 

- Աստուած ամեն տեղ է, և ուր որ նա է, այն» 

տեղ ոչ ոք մենակ չէ, — պատասխանեց ք*աղդասարը հասն» 
դիսաբար։ — Մենք գալիս էինք Երուսաղէմ արնացող 

■ կարաւանի հետ, որին ուղեկցում էր և մի կաահորտ • 
բայց նրա ծանր շարժումից դժգոհ լինելով, մենյա աս յա 
առաւօտ սովորականից վաղ ճանապարհ ընկանք և աաահա 
այսքան առաջ անցանք։ Աւազակներից չենք վախենում 




187 


- ես Ւլդերիմ Շէյխի կնիքն ունի մ* իսկ գիշատիչ գա–*֊ 

զանների դէմ մեր պաշտպանն Աստուած է։ 

Բէն Հ ուրն ուղտի վիզը 2 ո յ^1 ո, 1 ասաց» 

— Բարեսիրտ Շէյխի էխ իքը լալ. անցագիր է անան¬ 
պատում ։ իսկ գալով այս արքայական կենդանուն ք որ 
առիւծը սրա ետևից կըհասնի։ 

- Այո է—վրայ բերաւ Ւրասը , բայց արքաներն– 

անգամ անկարող են երկար դիմանալ ծարաւութեան։ 
ԵթԷ դու. այն Բէն Հուրն ես, որին ևս առիթ եմ ունե֊ 
ցել ճանաչելու, ց ո յ& աուլ» այս անապատում մեզ մի 
աղբիւրք հրի մօտ կարելի լինէր զովանա է» 

Բէն Հ ուրն իսկոյն պատասխանեց • 

- Ո վ սիրուն եգիպտուհի, փոքր ինչ համբերու֊ 

թիւե ունեցիր։ Մենք կը հասնեն ք այն տենչա լի աղ* 
բիւրին, և ես վստահ եմ, որ նրա ջուրը նոյնքան անոյշ֊ 
ու զովարար կըլթ^իֆ որքան և հոակաւո ր եաստալիայի, 
աղբիւրինը։ Շտապենք ուրէտմե։ 

Բէն Հ ուրն ու իր ընկերը աոա^ անցան։ 

Փոքր ինչ յետոյ խումբը մտաւ մի ծանծաղ հուն ք . 
և առաջնորդը գը ա ^իջից դէպի աջ աարաւ ուղևոր ֊ 
ներին։ Նոյն օրն եկած անձրևից գետակի ձորը փափ¬ 
կացել էր և լպրծուն դարձել։ Նա տեղ տեղ լայնանում՝ 
էր* յծաոյ յանկարծ սեպ ժայռերով սեւլմւում։ Վեր 
պէս ուղևորները մի նեղ կիրճից անցնելով 1 մի ընդար–՜ 
ձակ հովիտ մտան, որ դեղեագոյն, միակերպ և արևաա 
կէզ անապատից յետոյ մի նորագիւտ դրախտ երևաց 
նրանց։ Այս դալարուտ հովտի մ էջ տեղը մի շքեղ սղրմա ~ 
լենի էր բարձրանում և առա^ամէտ ապառաժի ներքև 
բուս ած թթենիները ցոյց էին տալիս, որ աղբիւրն» 
այն աո եղ է։ Առաջնորդը շիտակ նրան դիմեց, կ աքար¬ 
ներն ու դոյնզգոյն թռչունները կարկաջելով ու սուլեմ 
չով դէպի վեր թռան իրենց եղէդնուտ թաքստոցից։ 
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^Ջ՛ուրը ցայտում էր քարի ծերպից։ Մի Հոգա֊ 
*տար ձեռք կամար էր կապել նրա վրայ և քարի մէջ 
եբրայական խոշոր տառերով ՍԼսԼՈՈԼած բառը փորա– 

Հգրել։ Փորագրող մարդը; որ անշուշտ իր պապա1լե այն֊ 
տեղ էր անցրել 9 մի քանի օր աշխատ ուա ծ կըէինէր իր 
դոՀութիւԽը մնայուն նշանով յայտնելու Համար։ 

Խումբն այնտեղ կանգ առաւ։ Բէն Հուրն ու Ւր 
՝ուղեցոյցը ՛՜ձիերից իջան • Բ ազդասարն ու Ւրասն էլ 
՛չոքած ՛ուղտի դեսպակից դուրս եկան։ Ալևորը 9 ղէ^քը 
\դէպի սթրևևլք դարձնելով 9 ազօթեց։ 

- Մի • բաժւճկ, - պատուիրեց Ւրասը եթ՛ովպացուն։ 

Ծ առան Հանեց դեսպակից մի բիւրեղեայ բաժակ ք 
և օրիորդն ասաց Բէն Հուրին ♦ 

—“Ես ուզում եմ ծառայել քեզ աղբիւրի մօտ։ 

Նրանք աւազանին մօտեցան։ Բէն Հուրը կամհ֊ 
՝նում էր օ՛րիորդի Համար ^ա.^ւ Հանել , բայց սա ար դե֊ 
յ լեց, "ինքը չ ո քեց և բաժակը լցնելովնրան առաջարկեց։ 

-—Մ չ> ասաց երիտասարդը կարմրելով 9 թեղ 

՝ որ ՛ես քեզ ծառայեմ։ . 

–Մեր երկր ում մի առած կայ % —շարունակեց 

"Ւրասը ք - թէ €լաւ է մի երջանիկ մարդու մատռուակր 

լինել 9 քան թագաւորի նախարարը»։ 

- Երջանթկ; — գոչեց Բէն Հուրն ապշութևամբ։ 

- Դու յազթոզ չ^իր կրկէսում։ 

Բէն Հուրը կարմրեց։ 

- *հու չէթր։ որ մի Հռոմայեցի սպայ սպանեցիր 

մենամարտում։ 

Երիտասարդն և՛ս աւելի կարմրեց—ոչ թէ յաղ– 
թանավների յիշատակութիւնը լսելուց 9 այլնրա Համար։ 

հ որ °րի ո րդը Հետևել էր նրա աս պար է զին 9 և ի ս կոյն 

՚ մտածկոտ ՚դսրրձաւ։ Նա դիտէր ք որ մենամարտի պատ֊ 
“մութիանը Հղչակուած է$ բ ա յց յ ա ղթ ո ղի անունը Մա չու֊ 
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՚խից 9 Ւլդերիմից և Սիմոնի գէսից զատ ոչ մի մարդու, 
հայտնի չէր ։ Միթէ այս գաղտնիքը նրանը մ ատն ած 
4լը1ինէին,** Մինչ նա շփոթուած մտածում էր ք Ւրասը , 
ոտքի ևլաւ և բաժակն ալազան ի վրայ բռնելով ասաց* 

— Ո՜վ եգիպտական ա ոտ ուա ծներ։ Գոհանում եմ ը եզ¬ 
՜նից մի նոր հերոս գտնելուս համար ք — գոհանում% որ 
Ւգերնէի պալատի զսհը իմ մարդկանց թագաւորը չէր* 
Զօնում եմ ձեզ ք ով սուրբ աստուածներ > և խմում։ 

Ւ աժ ակի քյրի մի մասը հոսանքի մէջ թտփելուց 
յետոյ ճ Ւրասը խմեց միւս մասը և ծադրելով ասաց* 

- Ո՜վ Ոէն Հռւր ք միթէ վայՍլ է քեղն ման քաջին այս- 

ալ էս հեշտ յաղթահարուիլ մի Փ* ո ջից* Մյժմ դու ձօնիր$ 

- ֊յարեց նա ։ և բաժակը տուաւ Ոէն Հուրին։ 

Ւէն Հուրը բաժակը չցրեց և իր զարմանքը ծած¬ 
կելու համար ժպտալով ասաց* 

- Ւսրայէլի որդին աստ ուա ծներ չունի ; որ նրանց 

նուէր մատուցանէ։ 

Արդեօք 1 Ւրասը էլ թնչ գիտէր նրա մասին 
Մ/էթէ Սիմոնիդէոի և իր կապերն էլ յայտնի էին 
“նրան։ Այս ծանր գաղտնիքը ժվ նրան մատնած կըլիր 
նէր*** Չէ* որ այժմ, երբ նա գԱում էր Երուսազէմ, 
այս գաղտնիքի բացուիլը ոչ միայն իրենք այլև բոլոր 
.ընկերներին և իրենց դատին կըվեասէր։ Սակայն ար¬ 
դեօք իրս&ւ թշնամի էր Ւրասը*** 

Լաւ էք որ մտածելու համար այնքան ժամանակ 
,չէ պահանջւումք որքան մտածմունքը գրելու համար։ 

Ո աժ ակը լցնելուն պէս % Ւէն Հուրը ասաց կեղծ 
եռանդով* , 

- Ջքնաղ կմյս՝ք եթէ ես մի եգիպտացի ք մի յոյն 

և կամ հռոմայեցի էէ^էիք ա յ ս բաժակը վերցնելիս 

•կրկոչէի* - Ո՜վ գեր ա զօր աստուածնե ր ք փառք եմ տ՛ալիս 

■ամենքիդք որ այս թշուառ աշխարհում դեռ մնացել է 
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դեղեց կութեան հրապոյրր և սիրոյ սփոփաֆքը։ Ձօնում 
եմ իմ բաժաէլե սիրոյ և դեղեցկութեան ամենագրաւիչ 
տիպարին — Ւրասինք Նեդոսի գեղափայլ աղջկան։ 

— Ահա օրէնրի դէմ մեղանչևցիր, սուտ աստ ուա ծ* 
ներին դիմելով։ 8անցանյ>դ ռաբբիներին չմատնքք մ։ 

- ^ու, կարծեմ, ուրիշ կարևոր բաներ էլ ոաՀնիս 

մա անելու ,- ասաց ք*էն Հուրը ծիծաղելով։ 

- Օրինակի համա ր ճ մա անելու Անտի/ւքի հարուստ 

Հրէէ աղջկանը, ինչ որ ասացիր այս րոպէիս։ 

- Նրա աղջկան*»* 

8էն Հուրը լոեց ք կարծես սպասելս վ> թէ եգիպ– 
տուհին ասելիրը կը շարունակէ։ Նա իսկոյն պատկե ֊ 
րացրեց իր մտրում* 9 թէ ինչպէս Ես թերը հօր աթոռի 
մօտ նստած ականջ է դնում նրա ուղարկած նամակ¬ 
ներին*** և երբեմն ինրը կարդում։ Ես թերի առջև էր, 
որ նա պատմել էր Vիմոնիդէսին Ւդերնէի պալատի՝ 

ՂէՊՔԸ ։ Երասն և Ես թերը ճանաչում էին իրար - ^էկը 

խորամանկ ք ուևայնասէր, միւսը համեստ, հեզիկ, միա– 
մի տ։ Սիմոնիդէսն անկարող էր դրժած լինել իր խօս֊ 
րը$ ոչ էլ ադնիւ Ւլդերիմը) որովհետև ոչ որ աւևլի չէր 
Տեասուի լ դաւադրութեան մերկացումից, րան թէ նա։ 
Մթթէ Ես թերն էր Ւրասի լրատուն*** ք* էն Հուրը չէր 
մեղադրում նրան* սակայն կասկածը մարի մո լա խոտն է, 
որ բուսնում է ինրն իրեն և արագ աճում կամրիդ դէմ*** 

Մինչ Թէն Հուրն ուզում էր պատասխան տալ 
Ւրասի ակեարկութեան փոքրիկ հ րէուհու նկատմամբ + 
Ւաղդասարը մօտեցաւ ալագանին։ 

- Մենր րեզ շատ ենք պարտական ։ ով Հուրի 

>որդիֆ - ասաց ալևորը լրջութևամր։—-Այս հովիտը չըր֊ 

նաղ է* դալարը> ծառեր ը, ստուերն ու գովը հրաւիրում 
են մեզ հանգիստ առնել* Ե կ, դու էլ մեզ հետ նստիր 
և մեր հացից ճաշակ իք ր։ 
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—Թոյլ տուր նախ ևս ծառայեմ քեզ , — ասաց Թէն 
՝Հուրը և բաժակով $ա~ր տուաւ ծերուհուն։ 

ք*աղդասարը բաժակն առալ և մի լուռ, գոհութիւն 
չվերառաքեց դէպի երկինք։ 

Ծ առան իսկոյն երեսսրբիչներ բերաւ, երեքն էլ 
*ձեոքները լուացան և նստեցին այն վրանի տակ, ո րՒ 
ներքև տարիներ առաջ նստել էին անապատում իրար 
հանդիպած մոգերը։ Եւ ապա թէ սկսեցին ճաշել ուղտի 
ժլրած պաշարից։ 


ԻԵ. 

ԱնմԽհութխն 

Աղբիւրի կարկաջը, հովտի անգո ր րութիւն ը է օդի 
յթարմութիւնը, շրջակայքի դրախտային գեղեցկութիւնը 
կարծես յուղել էին ծերուհուն» նրա ձայնը, շարժում֊ 
ներն ու ամբողջ դոյութիւնը մի անսովոր մեղմութիւն 
*էին արտայայտում և ա ^քերը կարեկցական գորովով էըց~ 
■ւումք երբ նա մերթ ընդ մերթ մտիկ էր տալիս Ւրասի հետ 
վսօսող Թէն Հուրին։ 

- Հուրի որդիք - ասաց նա ճաշից յևտոյ ,—երբ 

մենք քեզ հետ միացանք, դէմքդ հւղղուած էր գէպի 
•սրբազան քաղաքը% Արգեօք դու էլ այնտեղ ես դևում։ 

- Այո, դև ում եմ Երուսաղէմ։ 

- Արդեօք չթ կարելի այնտեղ հասնել աւելի կարճ 

ճանապարհով, քան թէ Ռաբբաթ֊Ամմոնի։ 

- թերաղայի և Ռարբաթ֊Գիչէադի վրայով անց֊ 

նող ճանապարհն աւելի կարճ է, բայց անհարթ * ևս 
մտադիր եմ դրանով գնալ։ 

— Ես էլ կըցանկայի կարճով գնալ—ասաց Թաղ֊ 
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“հաւաքուած ք ինչքան որ հաւաքւում են Պասեքի սաօնին 
աքեր Զիթենեաց սարի վրայ։ 

Մ ալովս»։ 

Ոէն Հարի գէմքն ուր ախ ութիցս իր բռնկուեց։ 

- Ո~ վ ընկերներ, ասաց նա ) —այս լուրը վերջ է 

■դնում մեր սպասողական վիճակին։ Թագաւորի մունե¬ 
տիկը երևացել է և յ այ անել, թէ նա արդէն գալիս է։ 

Մ արդի էխ էլ նամակի խօսքերը լզելով 1 նրա հեսա 
միասին ուրախացան։ 

- Վեր կ ա *յէքէ այժմ,—յարեց նա ք - և պաարասա ֊ 

՝ուեցէք ձեր տները գնալու, և երբ հասնէք, իմաց 
տոլէք մեր զօրքին, որ Հրամանիս սպասեն։ Ւսկ ես 
կերթամ ստուգելու,* թէ .որտեղ է թագաւորը, և լուր 
կըտամ ձեզ։ Աո. ժամանակ երջանիկ յոյսով բաժան֊ 
■ում նքա 


ք*էն Հուրն իր քարայրը մտաւ և նամակներ գրեց 
Ւլդերիմին և Ս իմոնիդէսին , իր առած Լ ո *–րը Հա գորգե֊ 
լով նրանց և յայտնելով, թէ ինքը մտադիր է անմի֊ 
ֆապէս երուսաղէմ գնալ։ Նամակներն ուղարկեց երկու 
■արագ սուրհանդակի միջոցով։ Գիշերը վրայ հասնելում» 
պէս նա ձի հեծալ և մի արարի հետ փութաց դէպէ 
Երուսաղէմ, Ռաբբաթ֊Ամմոնի և *համասկոսի կարաս֊ 
ւանների ճանապարհը բռնելով ր 

Արար ընկերը վստահելի ուղեցոյց էր, Ալդէբա֊ 
բանը սրընթաց ♦ ձիաւորները կէս գիշերին հրաբղխա֊ 
յին գաւառից անցան և արդէն արշաւում էին գէպի. 
հարաւ։ 



185 




Կէս օր ուտն դադար 


Ոէն Հուրը մաագիր էր տրեգա 1լն ծագելուս պէս ճ ՝ 
նորից շեղուել և հանգստանալու համար, մի ապահով 
տեղ ընտրեր բայց նա դեռ անապատումս էր, երբ 
արշալոյսը վրայ հասաւ* պէաք եղաւ առաջ գնալ՝։ 
Ս»ր ա բը խոստանում էր փոքր ինչ յետոյ հասցնել նրան 
մի լեռնապատ հովիտ, ուր կարելի էր թէ ջուր գտներ, 
թէ արօտ։ 

Ել մինչ նա առաջ էր գնում ապագայի վր տ յ ■ 
մտածելով, արթուն ուղևցոյցն զգուշացրեց, թէ իրենց 
ետևից օտարական մարդիկ են գա լի ահ Առաւօտեան 
դեղին փայլով լուսաւորուած ալազային անապատը 
անսահման տարածւում էր և ոչ մի տեգ դա լարի նշոյլ 
չէր երևում։ Այսպիսի ամայութեան մէջ անկարելի է, . 
որ շարժուն առարկան Հնկատուի։ 

- *հա մի ուղտ է հեծեալներով, - ասաց իսկոյն 

առաջնորդը։ 

- Ուրիշ ուղտեր չթն հետևում,—հարցրեց նրան 

Ոէն Հուրը։ 

- Մենակ է։ Ո չ*»* հետն էլ մի ձիաւոր կայ, երևի 

թէ ուղևցոյցն է։ 

Փոքր ինչ յետոյ Ոէն Հուրն էլ ուղտը նկատեց* 
դա մի սպիտակ, մեծ ուղտ էր ճ նման այն հրաշալի 
.կենդանուն, ո րի վրայ նստած մի ժամանակ *Ւափնէի 
անտառն էին մտել ք* ա զգա սարն ու իր դուստրը։ Ւսկ 
և իսկ այն ուղտն էր*** Ոէն Հուրը յիշեց եգիպտուհուն 
և անգիտակցաբար իր նժոյգի ծանրացրեց* 

վերջապէս, որոշ տեսաւ մի դեսպակ և մէք ր երկու անձն։ 
Մթթէ Ոաղգասարն ու Երասն են*** և եթէ նրանք են,. 
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՜արդեօք ինքը յայտնուէ* ր նրանց։ ք՝ այց անկարելի է, 
–որ նրանց լինին։ Ե*նչ գործ ունէին անապատում 

• այն էլ աո.անց հետևորդների։ 

Մինչ նա այսպիսի հարցեր էր տալիս ինքն իրենք 

• մեծ արայ լ ուղտն արագ արագ մօտենում էր։ ք՝էն 

■ Հուրը լսեց նրա զանգակների հնչի էն ը և ճանաչեց այն 
շքեղ տապճակն ու սարքլ ր, որոնք այնքան հիպցրել 
էին կաստալեան աղբիւրի ամբոխին։ ճանաչեց և 
եթովպացուն ք որ միշտ ուղեկցում էր ք՝աղդասարին։ 
Ահագին ուղտը նրա ձիումօտ կանգ աուաւէ Այն մամա֊ 
նակ ք՝Էն Հուրը վերև նայելով ք 1 Ւրասին էլ ճանաչեց ք 
որ ապշած աչքով նրան էր նայում վարագոյրի ետևից։ 

-—ճշմարիտ Աստուծու օրհնութիւնը վրադ լինթ , 
–ասաց Րաղդասարը դ ո դդս^ ձայնով։ 

- Փեզ էլ նր ա խաղա ղութի՞ ւեը ք - պատասխանեց 

■ (՝էն Հուրը։ 

–Աչքերս տկարացել են ծերութիւնից ք - շար ու֊ 

նակեց ալևոր ը ք - բայց տեսնում եմ է որ դու Հուրի 

■ որդին ես։ Մի քանի ամիս առաջ դու հիւր էիր վեհ֊ 
անձն Ւլդերիմի վրանում։ 

- Ել դու իմաստուն ք*աղդասարն ես։ Մասամբ 

. քո ճառերի պատճառով է - ապագայ սուրբ դէպքերին 

վևրաբերեալ ճառերի ք - որ ես այժմ անապատոււէն եմ 

գտնւում։ Ւսկ դուք ինչժւ էք մենակ գալիս այս ագիս ի 
տեղ։ 

— Աստուած ամեն տեղ էք և ուր որ նա է 9 այն֊ 
տեղ ոչ ոք մենակ չէք — պատասխանեց ք*աղդասարը հան֊ 
դիսաբար։ — Մենք գալիս էինք Երուսաղէմ գնացող 
կարաւանի հետք որին ուղեկցում էր և մի կոհորա • 
բայց նրա ծանր շարժումից դժգոհ լինելովք մենք այս 
աոաւօտ սովորականից վաղ ճէսեապարհ ընկանք 1ւ ահա 
այսքան առաջ անցանք։ Աւազակներից չենք վախեՆում 
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—ես Ւլդերիմ Շէյխի 1լնիըն ունի մ* ի սկ գիշատիչ գա*»֊, 
զաններ ի դէմ մեր պաշտպանն Աստ ուա ծ է։ 

Բէն Հուրն ուղտի վիգը ասաց • 

— Բարեսիրտ Շէյխի կխիրը / ալ անցագիր է անա֊ 
պատում) ի ս կ Ղ ա Լ ոէ Լ ա 4 ս տրրայական կենդանուն, որ 
առիւծը սրա ։ ետևից կըհասնի։ 

- Այո,—վրայ րերաւ Ւրասը, - բայց աբրաներն * 

անգամ անկարող են երկար դիմանալ ծարաւութեան։ 
ԵթԷ դու այն Բէն Հուրն ես, որին ես առիթ եմ ունե֊. 
ցել ճանաչելու, ց ո յ& տուր այս անապատում մեզ մի 
աղբիւր, հրի մօտ կարելի լինէր զովանա է։ 

Բէն Հ ուրն իսկոյն պատասխանեց « 

- Ո՛վ սիրուն եգիպտուհի, փորր ինչ համբե րու֊ 

թիւն ունեցիր։ Մենր կըՀասնենր այն տենչալի աղ֊ 
բիլ. րին, և ես վստահ եմ, որ նրա ջուրը նոյնրան անոյշ 
ու զովարար կըէինի, որրան և հուչակաւոր կքաստալիայի, 
աղբիւր ինը։ Շտապեն ը ուրէքլքե։ 

Բէն Հուրն ու իր ընկերը աո.աջ անցան։ 

Փորր ինչ յետոյ խումբը մտաւ մի ծանծաղ հուն,, 
և. առաջնորդը դր ա *^իջից դէպի աջ աարաւ ուղևոր֊ 
ներին։ Նոյն օրն եկած անձրևից գետակի ձորը փաթի֊ 
կացել էր և լպրծուն դարձել։ Նա տեղ տեղ լայնանում՝ 
էր, յետոյ յանկարծ սեպ ժայռերով սեղմւում։ Վերջա֊ 
պէս ուղևորները մի նեղ կիրճից անցնելով ք* մի ընդար֊ 
ձակ հովիտ մտան, որ դեղեագոյն, միակերպ և արևա֊ 
կէզ անապատից յետոյ մի նորագիւտ դրախտ երևաց 
նրանց։ Այս դալարուտ հովտի մէջ տեղը մի շրեղ սթրմա֊ 
լենի էր բարձրանում և առաջամէտ ապառաժի ներըև 
րուսած թթենիները ցոյց էին տալիս, որ աղբիւրն- 
այնտեղ է։ Առաջնորդը շիտակ նրան դիմեց ♦ կա բալ֊ 
ներն ու գոյնզդոյն թռչունները կարկաջելով ու սուլե֊֊ 
լով դէպի վեր թռան իրենց եղէդնուտ թաքստոցից։ 
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Հ Ջ՚ուրը ցայտում էր բուրի ծերպից։ Մի Հոգա֊ 
*՚տար ձեռբ կամար էր կապել նրա վր ա յ ե բարի մէջ 
եբրայական խոշոր տառերով ՍԼսԼՈՈԼած բառը փորա՝֊ 
"գրել։ Փորագրող մարդը ք որ անշուշտ իր պապակն այն - 
տեղ էր ս/նցրել, մի բանի օր աշխատուած կըչինէր իր 
• դոհութ իւն՝ը մնայուն նշանով յայտնելու համար։ 

Խումբն այնտեղ կանգ առաւ։ Բէն Լուրն ու իր 
՝ ուղեցոյցը ՛՛ձիերից իջան • ք* աղդասարն ու Ւրասն էլ 
՛չորած – ու՛ղտի դեսպակից դուրս եկան։ Ալևորըյ դէժբը 
\դէպի սթրևելբ դարձնելով, ադօթեց։ 

- Մի –բաժակ, - պատուիրեց Ւրասը եթ՛ովպացուն։ 

՝Հմ առան հանեց դեսպակից մի բիւրեղեայ բաժակ , 
՛՛և օրիորդն ասաց ք*էն Հուրին • 

— լ Ե՚ս ՛ուզում եմ ծառայել բեզ աղբիւրի մօտ։ 
Նրանր ալազանին մօտեցան։ ք*էն Հուրը կամե֊ 
՝նում էր օ՛րիորդի համար ֆուր հանել, բայց սա արդե֊ 
յ լեց , ինրը չորեց և բաժակը լցնելովնրան առաջարկեց » 

-—ասաց երիտասարդը կարմրելով, - թեղ 

՝ որ ՛ես Հեզ ծառայեմ։ , 

•֊–Մեր երկրռւմ մի առած կայշարունակեց 

"Ւրասը ք - թէ €լաւ է մի երջանիկ մարդու մատռուակր 

լինել, րան թագաւորի նախարարըֆ* 

- Երջանխկք — գոչեց ք*էն Հուրն ապշութևամբ։ 

- ՝Ղ*ու յաղթոդ չ^իր կրկէսում։ 

՝ք*էն Հուրը կարմրեց։ 

- *հու չէխր։ ո ր ^ի հռոմայեց ի սպայ սպանեցիր 

մենամարտում։ 

Երիտասարդն ևս աւելի կարմրեց - ոչ թէ յադ֊ 

՚ թանակների յիշատակութիւնը լսելուց, այլնրա համարք 

,ք որ Օրիորդը հետևել էր նրա ասպարէզին , - և իսկոյն 

մտածկոտ ՚դարձաւ։ Նա գիտէր, որ մենամարտի աալաաաա֊ 
“մութիւնը հղչա 4 կուած է, բայց յ ա դթոդի անունը Մալու֊ 
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,խիցէ Ւլդերիմից և Սիմոնիդէսից զատ ոչ մի մարդու, 
յ այտն ի չէր։ Միթէ տյս գաղտն իրը նրանը մատն ած՛ 
■կըլինէին... նա շփոթուած մտածում էր ք Ւրասը ; 

ոտքի ելաւ և բ ամա էն ալազան ի վրայ բռնելով֊ ասաց» 

- Ո~վ եգիպտական աոտուածներ։ Գոհանում եմ բեղ֊ 

*նիը մի նոր հերոս գտնելուս համար 9 — գոհանում ք որ 
Ւդերնէի պալատի ղ"հը իմ մարդկանց թագաւորը չէր։ 

■ Զօնում եմ ձեզ 9 ով սուրբ աստուածներ 9 և խմում։ 

ք* աժ ակի Հրի մի մասը հոսանքի մէջ թ ափելուց 
յետոյ ճ Ւրասը խմեց միւս մասը և հազրելով ասաց « 

- Ո~վ ք*էն Հուր ք միթէ վայէրլ էքեղնման քաջին այս* 

ք պԷս հեշտ յազթահարուիլ մի Փ* ո 2յից* Այժմ դու ձօնիրք 
-—յարեց նա ք և բաժակը տուաւ ք*էն Հուրին։ 

Ւէն Հուրը բաժակը լցրեց և իր զարմանքը ծած֊ 
•կեչու համար ժպտալով ասաց « 

- Ւսրայէլի որդին աստուածներ չունիյ որ նրանց 

՚նուէր մատուցանէ։ 

Արդեօք 1 Ւրասը էլ թնչ գիտէր նրա մասին 
Մթթէ Սիմոնիդէոի և իր կապերն էլ յ այտն ի էին 
՚Ղւրան։ Այս ծանր գաղտնիքը մվ %րան մատն ած կ ըլիր 
^նէր*** Չէ* որ այժմ է ևրբ նա գնում էր ԵրուսադԷմք 

այս գաղտնիքի րացուիլը ոչ միայն իրենք այլև բոլոր 
.ընկերներին և իրենց դատին կըվնասէր։ Սակայն ար֊ 
դեօք իրաւ թշնամի էր Ւրասը 

Լաւ էք որ մտածելու համար այնքան ժամանակ 
չէ պահանջվում ք որքան մտածմունքը գրելու համար։ 

Ւաժակը լցնելուն պէս % Ւէն Հուրը ասաց կեղծ 
• եռանդով ♦ Հ 

- Չքնաղ կմյսք եթէ ես մի եգիպտացի է մի յոյն 

և կամ հռոմայեցի էթևէի» ա յ ս բաժակը ւէերցնելիս 

Ժէըկսչէի* - վ գերազօր աստուածներ է փառք եմ տնտլիս 

■ամենքիդք որ այս թշուառ աշխարհում դեռ Սևացել է 
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դեղեց կութեան հրապոյրը և սէրոյ սփոփաֆքը։ Ջօնում՝ 
եմ իմ բաժաէլն սիրոյ և դեղեց կութ եան ամենագրաւիչ 
տիպարին — է 1 ր ասին 9 Նեղոսի գեղափայլ աղջկան։ 

— Ահա օրէնրի դէմ մեղանչեց ի ր 9 սուտ աստուած֊ 
ներին դիմելով։ Յանցանրդ ռաբբիներին չմատնՄմ։ 

-7*ւււյ կարծեմ) ուրիշ կարևոր բաներ էլ ուՀնիս 

մա անելու յ - ասաց 3 էն Հուրը ծիծաղելով։ 

- Օրինակի համար % մա անելու Անտի ոք ի հարուստ 

հրէի աղջկանը ք ինչ որ ասացիր այս րոպէիս։ 

- Նրա աղջկան* ** 

3էն Հուրը լոեց 9 կարծես սպասելս վ, թէ եգիպ֊ 
տուհին ասելիրը կը շարունակէ։ Նա իսկոյն պատկեր 
րացրեց իր մտրում 9 թէ ինչպէս Եսթերը հօր ա թուլի 
մօտ նստած ականջ է դնում նրա ու ղարկած նամակ֊ 
ներինև երբեմն ինքը կարդում։ Եսթերի առջև էր 9 
որ նա պատմել էր Սիմոնիդէսին Ւդերնէի պալատի– 

դէպյչը* Ւ բասն և Եսթերը ճանաչում էին իրար - ^էկը 

խորամանկ 9 ուեայնասէր 9 միւսը համեստ 9 հեգիկ 9 միտ֊ 
մէ տ։ Սիմոնիդէսն անկարող էր դրժած լինել իր խօս ~ 
ըը 9 ոչ էլ աղնիւ Ւլդերիմը 9 որովհետև ոչ որ աւելի չէր 
վնասուիլ դաւադրութեան մերկացումից 9 րան թէ նա։ 
Մի՞թէ Ես թերն էր Ւրասի լրատուն*** 3 էն Հուրը չէր 
մեղադրում նրան* սակայն կասկածը մտրի մո լա խոտն է 9 
որ բուսնում է ինքն իրեն և արագ աճում կամրիդ դէմ*** 

Մինչ Թէն Հուրն ուզում էր պատասխան տալ 
Ւրասի ակնարկութեան փոքրիկ հրէուհու նկատմամբ^ 
ք* աղդասա ր ը մօտեցաւ ալազան ին։ 

- Մ ենր րծզ շատ են ր պարտական 9 ով Հուրի 

ւորդի ք - ասաց ալևորը լրջութեամբ։—-Այս հովիտը Հըր֊ 

նաղ է* դալարը 9 ծառերը 9 ստուերն ու զովը հրալիրում 
են մեզ հանգիստ առնել* Ե՚կ$ դու էլ մեզ հետ նստիր 
և մեր հացից ճաշակի ր։ 
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֊Թոյլ տուր նախ ևս ծառայեմ քեզ ,— ասաց ք*էն 
֊Հուրը և բաժակով քուր տուաւ ծերուհուն։ 

ք* աղդասար ը բաժակն առաւ և մի լուռ դո հո ւթիւն 
վերառաքեց դէ**ւՒ երկինը։ 

Ծ առան իսկոյն երեսսրբիչներ բևրաւ, երեքն էլ 
•ձեոքները լուացան և նստեցին այն վրանի տակ , ո (*ի 
ներքև տարիներ առաջ նստել էին անապատում իրար 
հանդիպած մոգերը։ Եւ ապա թէ սկսեցին ճաշել ուղտի 
Ալրած պաշարից։ 


ԻԵ. 

ԱեմևՀութիւն 

Աղբի^րի կարկաջը, հովտի անգոր րութիւԱը, օդի 
թարմութ իւն ը, շ^ա^քայ^ւ դրախտային դեղեց կութ իւնը 
կարծես յուղել էին ծերունուն* նրա ձայնը, շարժում֊ 
ներն ու ամբողջ գոյութիւեը մի անսովոր մեղմութիւն 
•էին արտ այ այտ ում և աչքերը կարեկցական գորովով լըց~ 
■ւում՝, երբ նա մերթ ընդ մերթ մտիկ էր տալիս Ւրասի հետ 
յսօսող ք*Էն Հուրին։ 

- Հուրի ո րդիք—ասաց նա ճաշից յետոյ ,—֊երբ 

մենք քեզ հետ միացանք, դէմքդ ուղդուած էր դէպի 
1 սրբազան քաղաքը% Արդեօք դժւ էլ այնտեղ ես դնում։ 

— Այե* գնում եմ Երուսաղէմ։ 

- Արդևօք չթ կարելի այնտեղ հասնել աւելի կարճ 

ճանապարհով, քան թէ Ռարբաթ֊Ամմոնի։ 

- թերաղայի և Ռաբբաթ֊հ^իլէադի վրայով անց֊ - 

նող ճանապարհն աւելի կարճ է, բայց անհարթ ♦ ևս 
մտադիր եմ դրանով գնալ։ 

— Ես էլ կըցմնկայի կարճով գնալ,—ասաց ք*աղ֊ 
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գասարը ։–- Համբերութիւնս արդէն հատել է։ Շարունակ 
երազ եմ տեսնում քնիս մէջ. • • և միշտ մի և նոյն 

երազը։ Ինձ անդադար կանչում է մի ձայն « Վեր կաք՝ 

շուտով ♦ ահա դալիս է, որին էեյնքան սպասում էի՜ր* 

—֊Այսինքն Հրէից ապադայ Թադաւորը, հարց ֊ 

Ր ե 9 Ոէն Հուրը, զարմացած ֆայելով ծերանան։ 

- Այո։ 

- Նրա մասին մի ուրիշ բան թրս լսած։ 

— Աչթեչ, բ ա մէ է^ երազի խօսքերից։ 

- Ւսկ ես լուր ունի մ, որ քեզ էլ անշուշտ կուրա-֊ 

խացնէ։ 

Ոէն Հուրը Մալուխի նամակը հանեց դրպանից և 
ծերանան տուաւ։ Նամակը բոնելիս ծերանու ձեռքը 
սաստիկ դոզաց • Նա սկսեց ձայնով կարդալ և յուզուեց 
Ընթերցումն աւարտելուն պէս արտասուած աչքե րը֊ 
վեր ուղղեց և լոելեայն փա ոք տուաւ Աս տո լծան է 
Հարցմունք չարաւ • կասկած չան էր։ 

— Ո~ վ Ասա ուա ծ , դու միշտ գթած ես դէպի ինձ,–֊ 

ասաց նա։ - Աղաչում եմ ք արժանացրու ինձ վերստին 

տեսնել իմ Փրկչին և պաշտել ♦ այնուհետև ծա ռադ պատ֊ 
րաստ կըէթեի այս աշխարհից խազաղութեամբ մեկնելու։ 

Այս աղօթքն ու աղօթ ողի ինքն ուրոյն ձևերը մի 
նոր և խոր տպաւորութիւն արին ք*էն Լուրի վրայէ 
Դեռ երբէք Աստուծու մերձաւորութիւնն այնքան զգալի 
չէր եղել նրան ♦ նրան թւում էր, թէ ահա Աստուած 
ներկայ է իրենց միջև իբրև մի ընկեր, ո բի օգնու ~ 

թիմեր կ արև լի է ստանա լ ամենապարզ խնդրուածքով, - 

ներկայ իբրև որդիներին հաւասար սիրող մի բարի 

հայր, - հայր ոչ միայն հրէաների, այլև հեթանոսների - 

ա մենք ի հայր, որին պէտք չեն ոչ միջնորդներ, ոէ 
ռաբբիներ։ Թէ այս Աստուածը մի թադաւոր առաքելու, 
տեղ * կարող էր մի փրկիչ շնորհել մարդկութեան - այս՝ 
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գաղափարը ոչ միայն նոր, այնքան շօշափելի 

երևաց նրանք որ նա կարծես միանգամից թէ 
կա րևորութիւն ը և թէ Աստուծու բնութիւնն ըմբռնեց։ 
Ուստի և անկարող էր չհարցնել. 

- Ուրեմնք ք* աղգասար , այժմ էլ ղու այն կարծի֊ 

քին ես, թէ եկողը Փրկիչ կըչթևիք ա յէ ո Հ թէ թագաւոր։ 

Ոաղգասարը մի մտածկոտ և սիրալիր հայեացք 
ձգեց նրա վր ա յ և ասաց • 

- Խօսրերդ ինչպէս հասկանամ։ Այն °րից ի վեր , 

որ ես քեզ բարի Շէյխի վրանում տես այ, առաջնորդ 
աստղս չէ երևացել ինձ ♦ սակայն հաւատացած եմ, որ 
երագներիս ձայնը նւե է։ Ուրիշ յայտնութիւն չեմ 
ստաց ել * 

- ^ Ը9 ա< եհ. ա յե մեր կա րծ ի քների տարբերու թիւնը 

յՒշեՍ^ել քեղ, - ասաց Ոէն Հուրն ակնածութ եամբ։ - 

*եու ասում էիրտ թէ եկողը թագաւոր կըլի^իք թ ա յ& Ո Հ 
թէ Կե սարի նման թագավոր* թէ նրա իշխանութիւնը 
հոգևոր կըլինիք և ոչ թէ այս աշխարհից։ 

- Այո, այո, պատասխանեց եգիպտացին,—այսօր 

էլ ես նոյն կարծիքին եմ։ Տեսնում եմ 1 մեր հաւաաները 
տարբեր են • դու մարդկանց թագաւոր գտնելու ես 
գնում, իսկ ես՝ հոգիների փրկիէ՛ * 

Ծերունին կանգ աո.աւ, ոգորելով ինքն *իր հետ, 
որպէսղի պարզ ըմբռնէ մի գաղափար, որ ղժուս՛ ր էր 
ճիշտ արտայայտել։ 

- Ո՜ վ Հուրի որդի, — ասացնա, — եկփորձեմ աւելի 

որոշ բացատրել քեզ իմ հաւատը։ Երբ ք»ր տևսնե ս, թէ 
նոր հաստ ա տուելիք՝ միայն հոգևոր թ ագաւո րութ իւն ը 
որքան գերազանց է կեսարական շքեղութիւնից, այն 
ժամանակ գուցէ հասկանաս, թէ ինչժւ եմ այսպիսի 
տենչով սպասում նրան, որին գնում ենք ողջունելու։ — 
Արդեօք մրբ է ծագել մարդու մտքում հոգու գոյ ու֊ 

քհօյլէս, ^էն Հուր. II 13 
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թեան գաղափարը, - չգիտեմ։ Հաւանական է, որ մեր 

աոաջին ծնողները նրան դրախտից բերած լինին։ Այս 
՛գաղափարն այնուհետև նսեմացաւ, բայց երբէք չանհե֊ 
տացաւ։ Մ ի բանի ազգեր կորցրին նրան > բ ա յց Ո Հ 
ամենքը։ Եղան դարեր, երբ հոգու գոյութեան հաւաաը 
կասկածներ ի ազղեցութեամբ թուլանում էր. բ այց 
Աստուծու աո.արա ծ հանճարները գալիս էին վերստին 

նրան ոյժ տալու։ - Ինչու ենք կարծում, թէ մարգս 

անշուշտ հոգի ունի։ Ո՜վ։ Հուրի որդի, լաւ մտածիր, և 
կըտեսնես, որ հոգին մեզ անհրաժեշտ է։ Պառկել և 

մեռնել... էիք դաոնալ, յաւիտեան չիր - ժամանակ չէ 

եղել , որ մարդս մի այսպիսի վախճան ուզենար և մի 
աւելի լաւ բան չփայփայէր իր սրտում։ Մ ահ/ր^ յետոյ 
չքանալուն գէմ բողոքում են ազգերի կոթողները, 
արձաններ ը , արձանագրութիւննե րը, ՛Նոյն իսկ պատ մոլ֊ 
թիանը։ Մեր եգիպտական փա բալոններից ամենամեծը 
պատուիրել էր, որ իր պատկերը մի կարծր ժայռի 
վրայ քանդակուի։ Նա ամեն օր գնում էր անձամբ տես¬ 
նելու գործի Ը*՚թ ա ցքը ։ Վերջապէս պատկերը պատ֊ 
րաստուեց—մի ահագին և դիմացկուն ձեռակերտ ճ յար 
և նման փարաւոնին։ Ար դե օր նա այն րոպէին հպար֊ 
տութեամբ չասւսթ իրեն. հԹող այժմ մահը ես 

կապրեմ ապագայո ւմ»։ - Այդպէս էլ եղաւ . արձանը դեռ 

կանգուն է։ 

- ք* ա յ& թնչ էր այն երկրորդ կեանքը, որ այդ 

կերպով ապահովեց փարաւոնը։ Միայն մի յիշատակ 
մարդկանց մտքում... արձանի դէժքը լուսաւորող լուս֊ 
նի երերուն փ ա յէի նման մի թռուցիկ փառք, մի 

քարաշէն պատ մութիւն - աւելի ո էինչ% Ե*– ինչ դար֊ 

ձաւ փարաւոնը։ Արքայական գերեզմանում մի զմըռս - 
ուա ծ մարմին կայ, որ մի ժամանակ նրանն էր... մի 
պատկեր, որ շատ ստոր է քարակերտից։ Սակայն ուր 
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է, ով Հուրի որդի, *ևոյն ինքն փարաԼոնը։ Չթք դար֊ 
ձաւ։ Այն օրիր ի վեր , հրբ նա ինձ ու քեզ նման կեն*՛ 
դանի մարդ էր$ անցել են երկու հազար տար իներւ 
Միթէ իր վերջին շեջի հետ ինքն էլ ընդ միշտ վերջա- 
ցաւ։ Այո ասելը բողոք կըլինէր Աստուծու դէմ։ Լալ է 
հաւատալ 

մեզ, մի իսկական կեանք, ուր գալ ու գնալ, ՂՂ ա է ոլ 
գիտենալ, ճանաչել ու կարենալ կայ , — մի կեանք « որի 
տևողութ իւնն անսահման է։ Հանդևրձեալ կեանքի գի- 
տակցութիւնն ոչնչացնում է մահուան սարսափը « մահը 
միւարյն մի անցք է դէպի մի լաւագոյն վիճակ, ի ս կ 
թաղումը մի սեբմսնումև , որից պիտի նոր կեանք ա ճի։ 
Ահ ա տես ինձ, ինչպէս որ եմ • տես այս տկար, յ Ոէ է~ 
նա ծ է զառամ ու ծեր մարմինս ♦ զգայարաններս բթա¬ 
ցած , ձայնս անզօր ••• Ո*հ, ք**եչ երջանկութիւն է մտա¬ 
ծել , որ երբ էլ բացուի գերեզմանը մաշուած պատ– 
եանս ընդունելու համար, Աստուծու օթևանն էլ իսկոյն 
կըբացուի՝ ազատ ուա ծ , անմահ հոգիս ընդունելու։ Ո*հ, 
եթէ կ արենայի ապագայ կեանքի երանութիւնը նկա¬ 
րագրել։ Չասես է թէ այդ մասին ոչինչ չգիտեմ» ես 
դիտեմ, և այս ինձ բալա կան է, որ հոգին աստուածա- 
յին յատկութիւններ ունի։ Նրա էութեան մէջ ոչ ան– 
ցաւոր փոշի կայ, ոչ էլ մի անարժան բան ♦ նա օդից էլ 

նուրբ է, լոյսից էլ ֆինջ, բուրումից թեթև - նա կա– 

տարեալ մաքրութ իլԱ է։ 

— ասեմ, որդիդ Հուրի։ Այսքանն իմա¬ 

նալուցս յետոյ միթէ վիճեմ ինքս ինձ հետ և կամ քեզ 
հետ անէական բաների մասին, օրինակի համար, թէ 
թնչպէս է հոգու ձևը, կամ որտեղ է նրա կայանը» և 
կամ թէ նա մի բան ուտում և խմում է»»» Ոչ։ Աւելի 
լալ է, լի հաւատով ապաւինել Աստուծոէն։ Նրանից է 
ծագում ամենայն գեղեցկութիւն» նա է ամեն ձևերի 


Նրա կամքին ճ մահից յետոյ էլ կեանք տալու 
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հեղինակը . նա է պճնում շուշանը , գոյն տալիս վարդին 
և փայլ ցօղին . բնութեան ամբողջ ներգաշնակութիւնը 
նրա գործն է ♦ կարճ ասել - նա է մեզ այս կեանբի հա¬ 

մար ստեղծել և սրա օրէնբները սահման ել։ Եւ այս 
՝օր էն բները այնքան հաստատ գրաւական են ինձ հա¬ 
մարք որ ես իբրև մի միամիտ մանուկ վստահաբար 
նրան եմ թողնում իմ մահից յետոյ հոգուս վիճակը 
կարգագրեր ^եիտեմ, նա ինձ սիրում է։ 

Ծ երանին լո֊եց և ջուր էսմեց. բաժակը ձեոբում 
դողում էր։ Երասն ու ք*էն Հուրը մասնակից էին նրա 
յուղման և նոյնպէս լուււ։ , Արդէն գիտութեան լոյս էր 
ծագել երիտասարդի սրտի մէջ։ Նա սկսեց աոաջին 
անգամ պարզ տեսներ որ հոգևոր թագաւորութիւնը 
կարով է շատ աւելի կարևոր լինել մարդկութեան հա¬ 
մար ք բան մի աշխարհային թագաւորութիւն ք և ի 
"Ր Փրկիչը մ Ւ աւելի աստուածային պարգև է ք բան թէ 
ամենամեծ թագաւորը։ 

֊Մի՞թէ կարելի էք - շարունակեց ք* աղդասարը, - 

մեր այս վշտալից և վաղանցուկ կեանբը հոգու կատար- 
եալ և անզրաւ կեանբից նախապատիւ համարել։ Հար¬ 
ցրու ինբդ բեղ ՝ երջանկութեան մի փամից և երիան– 
կո ւթեան մի տարուց մրն է աւելի ընտրելին։ Վերջա– 
պէս թնչ է այս երկրաւոր կեանբի եօ թանա սուն տարին 
այն յաւիտենական կեանբի դիմաց, որ անցնելու ենբ 
ՍաԱտուծու մօտ։ Այսպէս մտածելով, ով որդիդ Հուրի, 
դու վերջապէս կըմբռնես, թէ ո բբան ցաւալի է հոգու 
հաւասէի գրեթէ իսպառ անհետանալն աշխարհից։ Գուցէ 
դեռ կան մի բանի բացառիկ փիլիսոփաներ, որոնբ 
ճառում են հոգու մասին, ընդունելով նրան իբրև մի 
սկզբունք* բայց որովհետև նրանք ոչ մի բան է ո կ հա– 
ւատով չեն ընդունում, չեն էլ դալանում, որ հոգին մխ 
գոյ ութ ի ւն ունեցող էակ է , հետևաբար և հոգու խոր– 
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Բուրդը բոլորովին մութն է մնում նրանց համար։ - 

ֆւրաքանչիւր կենդանի արարած իր էութեան համա֊ 
<պատասխան ձիր բեր ունի։ ՏԼարմանալի չք, որ մարդն 
է միայն ապագայի մասին խորհրդածելու ձիրքով օժա֊ 
•ուա ծ։ Ես հաւատացած եմ, որ Աստ ուա ծ սրանով կամե֊ 
չցել է իմացնել մեզ, որ մհնք մի ՝ ուրիշ և աւելի լալ 
կեանքի համար ենք ստեղծուած, որին և իրօք մեր 
բնութիւեը կարիք է գդում ձգտելու։ 0ակայն, աւմՏղ, 

- թնչ վիճակի մէջ են ընկել ազդերը։ Միայն այսօր֊ 

՚ուայ համար են ապրում, կարծես թէ սրանով վերջա֊ 

՛նալիս էին էր ամեն բան , և ասում . Մ ահուան ի ց յետոյ 

ք/ բան չկայ, և կամ եթէ լինի էլ, մեզ թնչ փոյթ, 

բանի որ նրա մասին ոչինչ չդիտենք*»* - Եւ այսպէս, 

երբ որ մահը նրանց կանչէ, նրանք հանդերձեալ կեան֊ 
բի երան ութ իւեից զուրկ կըմեան, որովհետև չեն պատ֊ 
րաստուած նրա համար։ Ո*հ, որդիդ Հուրի, ցաւով 

արտի պիտի ասեմ - ինչքան որ այս ուղտն է յաւիտե֊ 

"նական կեանքի ՛մասին մտածում, այնքան էլ այսօր 
Վեհավայր սուրբ տաճարի քահանաներն են նրա մասին 
* մտածում V Մ արդի կ նուիրու ել են այս հողեղէն ստոր 
կեանքին և մոուացե լ հանդերձեալը*** Արդ ճ աղաչում եմ 
•մտածիր ճ թնչ կարելի է անել փրկուելու համար։ Ւնձ 
■գալով, հոգու ապա գայ կեանքի մի հատիկ րոպէն ես 
ձէ փոխանակիլ երկրաւոր կեանքի հազար ու հազար 
տարիների հէետ։ 

Ալևորը կարծես մոոացաւ լսողներին և խոր մտած֊ 
•ման մէջ ընկաւ։ Տետոյ սթափուելով շարունակեց ♦ 

- Ներիր ինձ, որդիդ Հուրի, որ մւյսքան շատ 

իաօսևցի։ Գաղափարի վսեմութիւնը լեզուս բաց արաւ . 
սակայն խօսքերս անզօր են հաւատիս հիմքը բացա֊ 

*տրևլու րեզ։ Ղ՝ու ինքդ հետազօտիր ճշմարտութիւեը և 
■այն ժամանակ կըմրոնես, որ մեր սպասածը ձ լ Ղէ տ Ւ 
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լինի սուր կրող և թագազարդ միապետ։ - Այժմ կըմնայ 

մեզ իմանար թէ թնչպէս պէտջ է ճանաչել նրան։ Եթէ 
դու. շարունակես կարծեր թէ նա ք օրինակի Համարդ 
Հերովդէսի նման մի թ ագաւոր կրէինիք ուրեմն ղու. մի 
ծիրանի Հագած և գայիսոն բռնած մարդ կորոնես։ 
Այն ինչ ես Հաւասաի եմ ք որ մենը մի չրաւոր ք Հեզ ու 
խոնարՀ մարդ կըտեսնենր է և ես իսկոյն կըճանաչեմ 
նրանք որովՀեաև նա ինձ և ամենջին յ սււ ի տ են ա կան 
կեանրիք Հոգևոր և մաջար կեանջի ճանապարՀը ր ո յդյ 
կըաայ, 

Մ ի ջան ի ժամանակ երերն էլ լոււ/ւ նստած լքն՛ա - 
գին։ Վերջապէս ք* աղդասարն ասադ > 

- Այժմ վեր կենանր և յ ա րւա ջ գնանր։ 1ս օս ջե ր*Ւ 

նորիդ վառերին իմ մէ ջ նրան տեսնելու, փափագս ք և 
ներիր ինձ է որդիդ Հուրի ք որ այլևս Հտմբևրու թիաՆ 
չուն ի մ սպասելու։ Պէտր է տապ Մլ ։ 

Ալևորի նշան տալուն պէս ճ սպասաւորը մի փոր ֊ 
րիկ տկով գինի բերաւ* երերն էլ խմեցին և ուորխ 
ելան հ 

Մինչ ծառան անօթներն ու. վրանը հաւարելոաւ. 
վրայ էր ք իսկ արաբը ձիերն էր րևրումք նրանր ձեո~֊ 
րերը լուադան և փորր ինչ յետոյ րոլորն Էհ նորիդ մեծհ 
ճանապարհով առաջ գնացին։ ^արսււանն անդել էր։ 


Բեթ աբրայի ւէօտերբում՝ 

Ուզևորութեան երրորդ օրը խումբը կանգ առաա. 
Յաբբոկ գետի եզերրին ք ուր արդ.էն Հանգստանում է թե 
Հարիւր և կամ աւելի մարդիկր Եկլորներն իջան թէ չէ* 
մի անծանօթ մարդ ջուր տուա՚ւ նրանդ ք որ և ն բանջո 
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«խորհակալութեամբ ընդունեցին* Այնուհետև մարդն 
■ասաց, ուղտին նայելով» 

- Գալիս եմ 3որդանանից, ուր այժմ մեծ բազ֊ 

մութիւն կայ, բայց այսպիսի ուղտ \չեմ տեսած։ Ւ՚նչ 

ազնիլ և փաոաւոր կենդանի է։ Հրներէք, հարցնեմ - 

ժքր ցեղից է I 

3ադդասարը պատասխանեց և լռեց* /»էն Հուրը 
սակայն շտապեց հարցնել » 

— Գետի որտեղն է բազմութիւնը։ 

- ք* ե թաբրայ ի մօտերքում։ 

— Գա հօ մի աննշան հուն ՝է,—նկատեց 3 էն 
Հուրը։—Չեմ հասկանում, թէ թնչու յանկարծ ւեյնքան 
■մարդիկ են հաւաքուել այնտեղ։ 

–Տեսնում եմ, որ հեոուից ես գալիս և աւետիքը 
չես լսած։ 

— Ւ*նչ աւետիք։ 

- Մ ի մարդ է երևացել անապատից, շատ սուրբ 

՛մար դ, որ զարմանալի խօսքերով հիացնում է լսողն ե֊ 
ներին։ Նա մի նազիր ^ է* Ցովհաննէս՝յ* է անուա֊ 
նում իրեն, Չաք՝ա ր ի այ ի որդի, և ասում, թէ Մեսիայի 
■կա րա պետն է։ 

Ւրասն անդամ ուշի ուշով սկսեց Լ ս ^1* մարդը 
շարունակեց * 

- Ասում են, թէ ա յդ Ցովհաննէսն իր ամբողջ 

երիտասարդութիւնը մի ա յրի ժէջ է անցկացրել էն֊ 
Պ*եդիի մօտերքում, ազօթելով ու ճգնելով աւելի խիստ 
քան թէ յեսսեանք։ Ժողովուրդը գունդ գունդ վազում 

յէ նրա քարողները լսելու ♦ ես էլ գնացել էի միւսների 
հետ։ 

Մ աղերը –չկտրելու, և գինի չխմելու ուխտող հրէայը 
մլոչւում էին –11ա(||ւր<) որ եբրայերէն նշանակում է անջատուաե, 
–որոշուտծ։ 
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- Այս մարդիկ\ն էլ այնտեղից են։ 

-ք/*/ք քանիսն արդէն յետ են գալիս, շատերն Էլ 

դեռ գնալու վրայ են։ 

— Ւ°նչ է քարոզում ճգնաւորը։ 

֊Մի նոր բանք դեռ Երուսաղէմում չլսուած բան* 
որ իր ասելով ապաշխարութեան և մկրտութեան քա¬ 
րոզ է* Ռաբբիները չգիտենք թէ ինչ կարծեն նրա մա¬ 
սին ք մենք էլ չգիտենք։ Ոմանք նրան հարցրինք թէ 
արդեօք քրիստոսն է ք ոմանք էր թէ Եղիան է։ Բոլորին* 
էլ պատաս իտանեց* - Ես եմ ձայն բարրառոյ յան ապա¬ 

տի* ուղիղ արարէք զճանապարհս Տեաոն ։–— 

Այդ րոպէին մարգին կանչեցին իյ։ ընկերները*և 
մինչ նա ուզում էր հեոանար Ր ազդասարք հարցրեց՛ 
նրան* 

— Ասա ք բարեկամք արդեօք մենք էլ նրան քո 
ասած տեղում կը գտնենք * 

- Այո, /*եթաբրայում կը գտնէք։ 

- Ո*վ կարող է լինել այն ք* ա ր ո զիչը* եթէ ոչ մեբ 

թագաւոր ի մունետիկը է - ասաց Բէն Հուրը Ե բասին։ 

Բաղդասարն արագ վրայ բերաւ* 

— Ես յոգն ած չեմ ք շտապենք։ 

Նրանք փութով ճանապարհ ընկան և առանց խօ– 

՚, սակցելու գնացին հասան մի իջևան ք Ռամոթ ֊9* իլէա– 

դից Ղ^ՊՒ ա ըևմուտք։ 

- Առաւօտեան վո*զ վեր կենանք ք որդիդ Հուրի, - 

ասաց ալևորը .— եթէ ոչ Փրկիչը կը^ ա յ և մենք նրան 
չտեսած կըլքեանք։ 

Հետևեալ օրուայ երրորդ ժամին նրանք արդէն 
դուրս էին եկած ա ադ լերան կէը^երից և ուոք 
դրած ո։յն անջրդի դաշտի վր ա յ, որ ^աարածւում է 
սրբազան գետի արևելեան կողմերում։ Այստեղից նրանք* 
նշմարեցին իրենց առջև երիքովի արմա։ ենեաց այ դես- 
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աո անէ վերէն մասը, որ մինչև Հրէաստանէ լեոնոսա 
դալաոն է տարածվում։ Ոէն Հուրի սիրտն սկսեց թնդալ • 
Ց որ դան անի հունն արդէն մօտիկ էր։ 

–Ուրախացիր, ք* արդասար, - ասաց նա, - արդէն 

դրևթէ հասել ենք։ 

Առաջնորդը ուղտի քայլել։ը փութացրեց։ 

* Փոքր ինչ յեաոյ նրանք տեսան տաղաւարներ. 

Վրաններ , դաշտում կապուած գրաստներ, յետոյ դետը 
և ահագին բազմութիւն նրա երկու ափերի վրայ։ Նկա¬ 
տելով որ քարոզիչը ձառում է, ուղևորներն ևս աւելի 
շտապեցին ♦ բայց հասան թէ չէ ճ ժողովը շարժուեց և 
սկսեց ցրուիլ։ 

Եկլորներն ուշացել էին։ 

— Այստեղ սպասենք , ասաց ք*էն Հուրը, ք* աղ֊ 

դասարին սփոփելով։ - արոզիչը գուցէ այստեղովս 

անցնի։ 

/*ազմութիւնն այնքան զբազուած էր նոր լսած 
քարոզի նիւթով % որ նորեկներին ուշադրութիւն չը« 
դարձրեց։ Արդէն հարիւրից աւելի մարդիկ էին անցել 
նրանց մօտով • քարոզչխ§ դէթ ա յս անգամ տեսնելու 
յոյսը նրանք արդէն կորցնելու Վրայ էին, երբ եզերքի 
կողմից մի անձն սկսեց մօտենալ նրանց, որի ինքնու֊ 
րոյն երևոյթը նշմարելիս նրանք ամեն րան մոռացան։ 

Մօտևցողի պատկերը խոշոր ու բիրտ էր, մինչև 
անդամ վայրենի • արևակէզ թաւ մազերը ալիքներով 
րնկնու մ է էն տժգոյն ու նիհար դէմքի և ուսերի վրայ։ 
Աչքերը վառ Վառ փայլում էին։ Աջ ուսը և աջ կողքը 
մերկ էին • մարմնի միւս մասերը մինչև ծունկերն ուղ¬ 
տաստև կոշտ հագուստով ծածկուած . մէջքի լայն դօտին 
կաշւից էր։ Նա բոկոտն էր։ հ*օտուց կախուած էր մի 
տոպրակ նմանապէս բիրտ կաշւից։ Ձեռքին մի երկայն 
դա լա զան ունէր։ Շարժումներն արադ, փութկոտ, շտապ 
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էին է Հթուտ շուտ յետ էր տանում ճակատի վրայ ընկնող 
հոծ մաղերը և շ ոլ ր$ը նայում, ասես թէ մէկին որոնելովդ 

Գե ղեցիկ Ւրասն ապշութեամբ, եթէ չասենք 
զզուանքով, էր մտիկ անում անապատի այդ որդուեր 
Ցետոյ յետ բաշեր պատգարակի վարագոյրը և աստղ 
ձիալոր ք* էն Հու րէն. 

- Գա է քո թագաւորի մունետիկը։ 

- Գա նադիր է, ասաց ք*էն Հուրը, առանց վերև. 

նայելու։ 

ճշմարիտն ասել նա ինքը շատ յուսախաբուած էր* 
Թէև նա ծանօթ էր էն-Գեգիի ճգնաւորների հետ, ճա» 
նաչում էր նրանց հագուստը, գիտէր որ նրանը աշխար¬ 
հի կարծիքն արհամարհում են, խստամբեր ու չարքաշ 
են, և առաջուց լսած էր, թէ ինքն իրեն անապատի 
ձայն անուանող մի կրօնաւոր կըտեսնէ,—բայց և այն֊ 
պէս մտածելով հզօր թագաւորի վրայ, որ այն բան բա¬ 
ներ պիտի կատարէր, նա յոյս ունէր, որ այդ թագա– 
լորի կարապետը փառքի և մեծութեան մի որ և է նշան 
կունենայ։ Մօտեցոգի վայրագ պատկերը դիտելիս նա 
յիշում էր Հռոմի շքեղ դրանիկներին և շփոթուած ու 
մոլորուած ճ ուրիշ պատասխան չէր գտնում, բայց միայն*, 

— Մի նադիր է, ճգնաւոր։ 

Ոաղդասարն այդպէս չէր։ Նա համոզուած էր, որ 
Աստուծու ճանապարհն ուրիշ է, մարդկանցն ուրիշէ 
Նա տեսած էր մանուկ Փրկչին մսուրում . նրա հաւատը 
պատրաստուած էր չքաւորութեան և պարզութեան մէջ 
տեսնել աստուածային երևումը • նա բոլորովին հան– 
ստ մնաց ուղտի վրայ և միայն մի ջերմ աղօթք 
մրմնջեց » Նա ոչ մի թագաւորի չէր սպասած։ 

Մինչ երեքն էլ նայում էին այսպէս տարբեր 
զգացումներով, գետեզերքի քարի վրայ մի մարդ էր 
նստած, գուցէ նոր լսած քարողի մասին մտածելովէ 



203 


Այժմ մարդը վեր կացա է. և հանդարտ գնաց քար։*զչի 
կողմը։ 

Նրանց միջև մի քսան ըայլէ ր տ ար ած ութ իմն էր 
մնացել^ երբ ճգնաւորը կանգ աոաւ, մազերն ա է@նրից 
հեռացրեց ք շո$ նայեց և այն մարդուն տեսնելուն • 

պէս ճ ձեռըը վերցնելով նշան արաւ բազմութեան . ամենքն 
անգ առան։ 

մեկնեց և օտարականի վրայ ցոյց տուաւ։ 

ք*ոլորի աչքերն այժմ դրտ վ(* ա յ ուղղուեցին։ 

Նոյն րոպէին ք* աղ դա սա րն էլ ք ք*էն Հուրն էլ շտա– 
•դեցին դիտել նրան։ Նա յամրաքայլ անցնում էր։ Հա֊ 
•սակը մ իջա կից փոքր էս* - ևր ևոյ թ ը նուրբ 

ու թեթև • երեսն անդորր ք մտածկոտ ք ինչպէս որ լինում 
■է լ ոէ ֊րջ բաների վ(* ա յ շատ մտմտած մարդու երեսը։ 
Հանդերձն էր կոճերին հասնող մի ներքնակ և ԱւալԷքծ 
կոչուած վերարկուն։ Ջախ թևի վրայ բռնած ուեէր 
գլխի սովորական փա թ թոց ը 9 որի կարմիր երիզն ար¬ 
ձակ ընկնում էր դէպի վայր։ Այս ^ Ը է ՂՒ9 ^ աա լիթի 
կասլոյտ եզերքից, զաա ճ ամբողջ հագուստը սպիտակ 
կտա լի ց էր է որ փոքր ինչ դեղնած էր ճանապարհի 
փոշուց։ /* ացառութիւն էին և հագուստի ծոպերը , 
որոնք նոյնպէս կապոյտ էին։ Սանգալները շատ հասա¬ 
րակ էին։ Նա ոչ մախաղ ունէր, ոչ գալազան ք ոչ գօտի։ 

Մ արդու արտաքին երևոյթի այս կէտերը միայն 
Վեր ի վերոյ ի նկատ առան մեր երեր դիտողները ♦ թէ 
*ԱրաՆց և թէ ամբողջ բազմութեան ուշքն ու միտքը 
միանգամայն հրապուրուած էր նրա գլխով ու դէմքով, 
մանաւանդ դէմքով։ 

ք*աց գլխի ևրկայն և փոքր ինչ գալարուն մազերը 
բաժանուած էին գանգի վրայ և շագանակի գոյն ունէինք 
որ փայլում էր արևի լոյսից։ Լայն ճակատի և աղեղ¬ 
նաձև սև յօնքերի տակ ճառագայթող մութ կապոյտ և 



Այն ժամանակ նա գաւազանը 
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խոշոր աչքերը վերին աստիճանի գողտրիկ էին թւում 
շատ երկայն թերթերունքի պատճառով, որոնք յատուկ 
են ման ու1լն երին։ Գժուար էր որոշել արդեօք յունական Ւ 
թէ հրէական էին նրա դէմքի գծերը* վ>թի ե շու րթե֊ 
րի նրբութիւնը վերջին տիպին ներհակ էր։ Այս բոլո¬ 
րիր յետոյ ով էլ նրա աչքերի հեզութիւնը, գունատ 
երեսի քնքշութիւնն ու ալիքաձև փափուկ մօ բուքն՛ 
ի նկատ աոնէր, անշուշտ կասէր, որ նա էի ո վին գեղե¬ 
ցիկ մարգ է։ Ոչ մի զինուոր չէր գտնաիլ, որ նրան 
պատահելիս մի հեզնա կան ժպիտ ր ո յր տար* ոչ մի 
կին, որ նրան վստահանա լուր վախենա ր * ոչ մի երե֊ 
խայ, որ իր սիրտն անկեղծ սիրով նրան ընծայեը 
չուզենա ր։ 

Նա յամրաքայլ մօտենում էր երեքին։ 

Պերճ նժոյգ հեծած և նիզակը ձեռքին բռնած 
Ոէն Հուրը կարող էր մի թագաւորի աչքն անգամ իր 
վրայ դարձներ սակայն մօտերողի հայեարքը ոչ նրա 
վր այ, ոչ էլ գեղեր ի կ Ւրասի, այլ ալևոր Ոաղդասա րի 
վրայ էր ուղղուած։ 

Տիրում էր խո րէն լոութիւն։ 

Ցանկալւծ քարոզիչը, նորիր գաւազանը մեկնելով> 
բարձրաձայն գոչեր* 

- Ահա գառն Աստուծոյ, որ բառն այ ղմեղս աշ¬ 
խարհի՛ ։ 

/ 

Այս խօսքերի բազմութեան վրայ արած տպաւո– 
րութիւնն անկարելի է նկարագրել։ Ոաղդասարը մի¬ 
անգամայն րնրուևր* վերջապէս արժանացել էր նորիր 
տեսնելու մարդկութևան Փրկչին - իր հաւատի առար¬ 

կան, որ տեսքով, զգեստով ու շսերժուածքով կա տա¬ 
րելս ւթեան տիպարն իր։ 

քարոզիչը դարձեալ գոչեր • 
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- Ահա գառն Աստուծոյ ք որ բառնայ զմեդս աշ» 

խարՀքր, * ։ 

ք*ադդասարը չոքեր։ Այլ ես ոչ մի բա ք ա արու֊ 
թեան կարօտ էէք* նա։ կարծես թէ այս իմանալով) 
քարոզիչր բազմութեան դարձաւ և շարունակեր ♦ 

- Սա է, վասնորոյ ես ասէի ճ զկնի իմ գայ այր 9 

որ առաջի իմ եղեք զի յ առաջ իսկ էր քան զիս* եւ ես 
ոչ գիտէի զնա . այլ զի յ այ անի լինիր ի Ւսրայէլի ք վասն 
այնորիկ եկի ես մկրտել։ Տեսան էի զհոդին 1 զի 

իջանէր իբրև զաղաւնի յևրկնիր և հանգչէր ի վերայ 
նորա։ Եւ ես ոչ գիտէի զնա* այլ որ առաքեարն զին 
մկրտել նա ասար զի ս * ՝^ ո ձՍ վերայ տեսան իրիս 

զհոգին, զի իջանիրէ և Հանգչիր ի ի վերայ նորա 9 նա 
է որ մկրտէ հոդւովն սրբով։ Եւ ես տես ի և վկայեցիք 

եթէ սա է - 4Հ ա Ը ո ղՒ$–Ը– նորիր շարժեր դաւազանը ասես 

թէ իր խ օսբերին բացարձակ ստուգութիւն տալու հա֊ 
մար - և վկայեցիք եթէ սա է Որդին Աստուծոյ։ 

— 9*ա է ւ դա է~, /»ա զգա սարը ք արտասուա֊ 

լիր ա ^<քերը բարձրացնելով ք և ուշաթափ վայր ընկաւ։ 

Այն ինչ Ոէն Հուրը բոլորովին ուրիշ մտքով էր 
հետազօտում անծանօթին։ Հարկաւ զգում էր նրա դէմ֊ 
քի սրբութիւնըք մտահարուստ 1ր^ ոլ թի լ ^ըք քադրրու ֊ 
թիւնը 9 հեզութիլնը» բայց այն րոպէին անկարոդ էր 
մի ուրիշ բան մտածեր բայց թէ — Ո*վ է այս մարդը և 
թնչ է ճ Մեսիայք թ^ թագաւոր ♦«. 

Այն աստիճան թագաւոր ական ի ՀնմանՈղ դէմք 
նա դեռ երրէք չէր տեսել։ Այս հանգիստ ու գթասէր 
նայուածքի առջև պատերազմի > յաղթութեան և աշ֊ 
խա րհակալութ եան վրայ մտածելը մի սրբապղծութիւն 
կըլինէր։ Ել Ոէն Հուրն ասում էր ինքն իրեն»—Այո է 
Տա զգա սարն արդար է է Ս իմոնիդէսը սխալուած • այս 
մարդը Սոզոմոնի դահը վերականդնևլու չէ եկած ք ոչ 





206 


էլ Հերովդէսէ բնութի*ւնն ունի կամ ոգին։ *հուցէ թս։֊ 
գաւ֊որ է 9 բայց ոչ այնպիսի պետութԺրան , ոբ հռոմէա֊ 
կահից մեծ և փառաւոր լին Հլա»։ 

Այս տպաւորութիւննևրի ներքոյ, շարունակ նայ֊ 
ելով հրաշալի դէմքին, ք*էն Հուրն սկսեց իր հին յի֊ 
շատ ակները մտաբերել և վերջապէս ասաց ինքն իրեն . 

- Ես այս մարդուն տեսած եմ, բայց ժրտևղ և մրբ • ♦ • 

- փ ո ըր աո. փոքր ստուգութիւն դարձաւ նրա համար, 

որ այն խաղաղ ու կ ա րեկից °( 9 ք/ 1 վ(* ա 4 

էլ այնպէս էին հանգչել, ինչպէս որ այժմ ք*աղդաոա֊ 
րի վրայ։ Նախ անորոշ և ապա թէ ճառագայթի պայ֊ 
ծաոութեամբ նա յիշեց Նազարէթի ^ր^ ո րի մօտ անցած 
գէ*գվ*Ը Ե Ժամը, երբ հոոմէական ղին ոլորները թի ար֊ 
կութեան էին տանում նրան։ Նրա բոլոր գոյութիւնը 
սասանուեց։ Այդ ձեռքերն էին օգնել նրան, երբ նա 
ծարաւից ու տանջանքից մեռնելու վրայ էր ♦ այդ երե֊ 
սի պատկերն էր, որ նա նոյն օրից ի վեր անջինջ 
կրել էր իր ս բտում։ Այս յ է շատ ակներով ալէկոծուած % 
նա ժամանակ չգտաւ քարոզի բացատրութեան ականջ 
դնելու, այլ միայն նրա վերջին խօսքերն ըմբռնեց, 
որոնք այսօր էլ հնչելո վ հնչում են աշխարհում . 

•Սա՛ է Որդին Աստուծո՜յ•։ 

Բէն Հ ուբը վայր ցատկեց նժոյդից Հ մեծարանք 
ընծայելու իր բարերարին. սակայն և նոյն վայրկենին 
ք*րասի աղաղակը լսեց* 

— *0գնիր, օգնիր, **րգիգ Հ ու քի* հայրս մեո֊ 

նում է։ 

- ք*էն Հուրը շտապեց նրան օգնելու* Ւրասը նրան 

մի բաժակ տուաւ* Երիտասարդը դէպի գետը վազեց 
և մինչ յետ էր գալիս բերելով, օտարականն 

արդէն անհետացել էր։ 
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Վե ր ջ ապէս Բաղդասարը ու շքի եկաւ և ակար - 
ձայնով Հարցրեց* 

- Ո՞րտեղ է նա։ 

֊ո՞վ, — ասաց Ւրտսը։ 

Ալևորի երեսի վրայ մի անսովոր շարժում 
խաղաց—ասես թէ իր վերջին փափագը լրացած լինէրչ 
և նա պատասխան տուաւ ցնծութ եամբ* 

- Նա ... Փրկի^ը* *• Աստուծու Որդին, որին ահա 

վերստին տեսայ։ 

- Հաւատում ևս այդ բանինկամացուկ հարցրեց 

Իրասը Բէն Հ ուրին։ 

- Ժամանակը հրաշքներով լի է» սպասենք, - լսեց 

նա , իբրև պատասխան։ 

Հետևեալ °րը* ^բբ երեքն էլ ականջ էին դնում 
ճգնաւորին, նա յանկարծ քարոզն ընդհատեց և եռան «– 
դով դոչեց* 

- Ահա գառն Աստուծոյ* 

Երեքն էլ նրա ցոյց տուած կողմը նայելով, նորից 
տեսան օտարականին, և Բէն Հուրը նրա շնորհալի ու 
արտ մութ եամր պայծառացած սուրբ երեսը դիտելիս 

ինքն իրեն ասաց* - Բաղդասարի ասածն իրաւ է, ր ա յց 

Սիմոնի։դէսի ասածն էլ իրաւ։ Միթէ Փրկիչը չէ՞ կարոդ 
և՛ փրկիչ (ի^ել և՛ թագաւոր։ 

Ել նա հարցրեց իր մօտ կանգնած եկվորներից 

մէկին* 

- Ո՞վ է այն մարդը։ 

Եկվորը պատասխանեց մի հեգնական ծ իծաղով* 

- Մի նաղովրեցի հիւսնի որդի ւ 


Տ 
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1*1յ. 

Հուրի տան հիւրերլլ 

—Ես թե՛ր, Ե ս ք>*ր, ասա ծ աաւային , որ մի բաժակ 
ջուր բերէ։ 

- Ալ և լի լալ չէ*, որ գինի բերէ, հայրիկ։ 

- Ուրեմն երկուսն էլ բերել տուր։ 

Այս խօսակցութիւնը տեղի ունեցաւ ԵրուսաղԷմում, 
Հուրի պալատի վերնայարկի օթոգում։ Տանիքի ծնօտից 
Եսթերը կանչեք բակում կանգնած սպա սա լորին ։ Մ իև֊ 
նոյն րոպէին մի ուրիշ սպասաւոր վերև եկաւ։ 

֊Մի ծրար տիրոջս համար, - ասաց նա, ա1լնա<֊ 

ծութեամբ ող^ունե լով, և յանձներ օրիորդին մի նամակ, 
որ կտալով փաթաթուած և կնքուա ծ էր։ 

Պէտք ենք համարում այստեղ ասել, որ այն օրը 
մարտ ամսի 21*ն էր։ ՚ Բ աթաբրայ ի մօտ, քրիստոսի 
ծան ուրո ւեչուր համարեա թէ երեք տարի յետրյ։ 

Նոյն միջոցին Բէն Հ ու րՒ յանձնարա րութեամբ , 
որ չէր կարող այլ ևս իր հայրենի տան ամայացած 
վիճ ա կը տեսնել, Մալուխը գնել էր Պոնտացի Պիղատո • 
սից այն տունը և հիմնովին մաքրել ու նորոգել։ Աղէ֊ 
տաւոր անցեալի ոչ միայն հետքը չէր մնացել, այլև 
ամեն բան այժմ աւելի շքեղ էր յար դար ուա ծ։ Ա յցե֊ 
լուԱՀամեն մի քայլափոխին աղնիւ ճաշակի նշաններ 
կըտեսնէր, ճաշակի, որ տանտէրը նրբացրած էր Միզէ֊ 
նիումի ամարանոցում և Հոոմում։ 

Սակայն Բէն Հուրը հրապարակով չէր ստանձնել 
իր կա լուածքը • նրա կարծի քով այդպէս անելու ժամա֊ 
նակը դեո. չէր հասած • իր յատուկ անունն անգամ նա 
տակաւին ծածկում էր։ Պատրաստ ութ իւններ տեսնելու 
համար մայիլի այ ում մնալով, նա անհամբեր հետևում 
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էր Նազովրեցոլն, որ օր ըստ օրէ մի Հանելուկ, էր գար֊ 
ձել նրա համար* նա շատ անգամ անձամբ տեսնում էր 
Նազովրեցու հրաշքները, բայց նրա բնութիւնն ու առա– 
քելութ իւն ը մի տագնապիչ երկըայութիւն էին պատ֊ 
ճառում իրեն։ Երբեմն երբեմն նա գալիս էր սուրբ 
քաղաքը և հայրենի տանն իջնում, բայց միշտ իբրև 
օտարական և կամ հիւր» / ա զգա սարը և Երասը բնակ֊ 
•ուել էին առ ժամանակ նրա տանը , և ք՝էն Հուրի 
այցելութիւեները գլխաւորապէս նուիրուած էին 
որդին, որ նրան սաստիկ գրաւում էր» սակայն հայրն 
էլ գրաւում էր նրանք շրջագայող Ասաուածո րդոլ 
հրաշալիքները պատմելով։ 

Սիմոնիգէսն ու Եսթերը նոր էին վերադարձել 
•Անտիոքից Երուսաղէմ։ Այս ուղևորութիւնը տաժանելի 
էր ծերունու համար • նրան բերել էին երկու ուղտի 
միջև կա պո ւա ծ դեսպակովք որ ի հարկէ կըտատանուէր 
նրանց անհաւասար քայլերից։ Տուն հասնելուց յետոյ 
բարի մարգը չէր յագենում իր հայրենիքը տեսնելուց։ 
Ժամերով նստած էր մնում վերնայարկի օթոցումդ 
սարերից փէող զմայլական սիւքը շնչելով, արեգակի 
ելքն ու մուտքը գիտելով , իր աղջկայ խնամքը վայե֊ 
լելով և նրա վաղուց թաղուած վօրը յիշելով։ /* այց և 
այստեղ անդամալոյծ վաճառականն անգործ չէր։ Ամեն 
°ր մի սուրհանդակ լուր էր բերում նրան Սանբալա֊ 
տիցք որին նա Անտիոքի վաճառատան գործակալ էր 
նշանակեր և ամեն օր ինքն ուղարկում, էր Ա ան բա լատին 
ճիշտ ու որոշ հրահանգներ , նախատեսելով ամեն մի 
գէպք$ թ ա մի էլտ Ը ա ^ է մեՑ է որոնց մասին յառաջատես լինե֊ 
լու շնորհ չէ տրուած ադամորդուն։ 

Մինչ Ես թերն ընդունում էր ծրարը, ^ արևի,, լոյսը 
նրա վրայ բնկալ և կարելի եղալ պարզ տեսնել, որ 
նա այժմ մի բողբոջան մանկամարդ է % վայելուչ 

ՈլօաԷա, ք*էն Հուր. II Տ. 14 


ու 
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՝» 

գեղեցիկ պաակերով, վար դա գոյն առոյգ դէմքով, որ 
որոշ ար տայ այտ ում էր նրա • խելրն ու. անձնուէր ոգին։ 

Նա մտիկ տա աւ. ծ բարին , կանգ առաւ, նորից 
նայեց ուշաղրութեամբ և, իր այտերը վաոուեցին — 
ծրարի ^*իրը Սէն Հուր ինն էր։ Նա շտապով մօտեցաւ 
հ°րը։ 

Սիմոն ի գէսը ծրարն առաւ , կնիքը ղննեց, յետոյ 
կոտրեց և միջի թուղթն աղջկանը տուաւ, ասելով* 

- Կարդա։ 

Նա մտիկ էր տալիս Եսթերին* յանկարծ իր երե֊ 
սի վրայ էլ շփոթոլթեան նշան երևաց։ 

- Այ ո ք գիտեմ, մեր*** մեր տիրոջիցն է։ 

*1 ճ արանած աղջիկը մի պարկեշտ անկեղծութեամր 
հօր քննող աչքերին նայեց։ 

- Ղ՝ու նրան սիրում ես ք Եսթեր, - ասաց հայրը 

հանգիստ ձայնով։ , 

- Այոք հայրիկ։ 

- մտած/յլ ես ք թէ ինչ ես անում։ 

- Այո ք հայրիկ) միշտ ջանացել եմ մտած ել, որ նա 

մեր տէրն է և մենք նրա ծառաներն ենք ք բայց ջան֊ 
բերս զուր են անցել։ 

- *Ւու մի բարի աղջիկ ես ք Ես թեր, ինչպէս որ 

էր և մայրդ, - ասաց հայրը, մտա ծութ հան մէջ սուղ֊ 

ուելով։ - Թող ներէ ինձ Աստուած, բայց*** բայց գուցէ 

սէրդ զուր Հ±ինէր, եթէ ես պահած 1&ԷՒ այն բոլորը, 
ինչ որ ունէի և կարող էի դեռ պահել։ Փողի ո յժը մեծ 
է, դստրիկ։ 

- Այդ ղէպրում իմ դրութիւնս այժմեանից վատ 

կըլինէր*** նրա հայեացքթե ես անարժան կըչինէի և 
քեզնով պարծենալու անկարող։ Արդեօք չկարդամ։ 

֊Մի վայրկեան էլ համբերիր, դստրիկ * &՝ ո յ1 

տուր, որ յատկապէս քո օգտի համար աչքերդ բանամ։ 
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ճղմարտութիւեն ինձնից որ լսես է գուցէ սարսափդ 
այնքան սաստիկ չէինի*.» Նրա սէրն արդէն ուրիշին է 
սլա ականում։ 

- Հիիաեմք հայրիկ, —ասաց Ես թեր ը Հանդարտ 

ձայնով։ 

- Ե գի պտ ուհին իր ցանցի մէջ է պահում նրանք–– 

շարունակեց հայրը. - օրիորդն իր ազգի պէս թո֊ 

րամանկ է և շատ գեղեցիկ... շատ դեղեցիկ ք բայց և 
անսիրտ։ Մի ^Ղ^եև* Ո Ր Ւր ^°րե արհամարհում է 9 
ամուսնուն էլ թշուառ կան է* 

— ՄՒ*ք*է ա յդպէ ս > ով հայրիկ։ 

Սիմոնիդէս ը շարունակեց. 

— թաղդասարը թէև հեթանոս ք բայց հրաշապէս 
Աաստուծու աո.ջև շնորհ դտետծ մի իմաստուն ծերուհի 
է* հաւատը զարդարում է նրանք բայց իր աղջիկն այդ 
հաւատը ծ աղրում է։ %եռ երեկ իմ ներկալութեամբ իր 
հօր մասին խօսելիս նա ասաց. աՋահէլ հասակին ներելի 
է յիմարութ իւններ անել. իմաստութ իւնը ծերերի 
յւաժինն է։ Եթէ մի ծեր այդ էլ կորցնէք լաւ է մեո֊ 

նթ ։ - Անադորոյն ք միայն հոոմայեցուն վայել լեզու։ 

Այդ խօսքերը ես ինձ վրայ ընդունեցի...չ^ որ ես էլնրա 
Հօր նման մի թոյլ է ակ կըդաոնամք և գիտեմ է շուտով.. . 
4* այց դուք էսթեր ք երբէք չես ասիլ իմ մասին ք այո ք 

նրբէք չես ասիլ. - Լաւ է մեռնի՛։ Ո~չ ք քո մայրն Ւսրա֊ 

յէլի աղջիկ է՜ր, 

Ես թերն արտասունլով համբուրեց հօրը և ասաց. 
- Ես մօրս աղջիկն ե"մ* 

—Եւ իմ զաւակս — իմ աղջիկս 9 որ նոյնն ևս ինձ 
համար ք ինչ որ Տաճարն էր Ս ողոմոնի համար։ 

Մի կարճատև լոութիւնից * յետոյ հայրը Ես թերի 
ուսին դրաւ ձեռքը և ասաց. 

- եթէ նա եդիպտուհուն կին աոնէ , այն մամա֊ 
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նակ քերմ զղջանքով և կարօտով կըյիշէ 4 >եղ է Եսթերիկ, 
որովհետև վերջ ի վերջոյ կիմանայ, որ իր 1լնոջ փառա֊ 
մոլութեան ստրուկ է դարձել։ Հո.ոմն է այդ եգիպ֊ 
տուհու բոլոր տենչերի կենդրոնը ։ Նրա աչքում Ոէն 
Հուրն Ար ի ուս երկապետի որդին է, այլ ոչ թէ Երու֊ 
սաղէմի իշխան Հուրի որդին* 

Եսթերը չփորձեր ա յ ս խօսքերի արած տսլաւո֊ 
րութիւնը թաքցնել և աղաչական ձայնով գոչեց* 

- Ազատթր ՛նրանք ^ ա յրիկ իմ*» դեո^ ուշ չէ։ 

- Խեղդուող մարդուն կարելի է ազատել, բայլւ 

սիրահար ուածին ճ ոչ երբէք ք — ասաց հայրը ժպտալով։ 

- ք*այց դու նրա վրայ ազդեցութ իւհ ունիս։ Նա 

մենակ է այս աշխարհում։ Ցոյց տուրնրան իրեն սպառ֊ 
նա ցող վտանդը։ Ասւե նրան ա յ ն մէկի ինչ կին լինելը։ 

–Ա;ե լովս դուցէ նա զզուի այն կնոջից, բայց 

դէպի քեզ կըդառնայ արդեօք։ Ոչ* - Ծերուհու թաւ 

յօնքերն աչքերի վրայ կախուեցին։ - Ես մի ծ՛աո.այ եմ, 

ինչպէս որ և հայրերս էին սերունդից սերունդ։ Ես չեմ՛ 

կարող ասել նրան* - Տես, ա ահւե աղջիկս* սա եղիպ֊ 

տուհուց գեղեցիկ է և աւելի սերտ է սիրում քե~զ* — 
Ո չ* լեզուս չէր դաու1>ալ այսպիսի բան ասելու։ Լեռ֊ 
ներն անգամ շուռ կը դային ամօթից։ Մեր նա հա պետ֊ 
ները վկայ, ԵսթՄր* ես լաւ կը համարէի, որ երկուսս 
էլ մօրդ կողքին հանդչէխնք։ 

Եսթերի երեսը շառադունեց* 

- Մտքիցս անգամ չէ անցել, հայրիկ, որ դու 

նրան մի այդպիսի բան ասես։ Ես նրա անձը միայն ի 
նկատի ունէի, նրա երջանկութիւն ը, ոչ թէ իմր։ Հա֊ 
մարձակուելով սիրել նրան, ես կաշխատեմ արմանա֊ 
նալ նրա յարգանքին և դրանով կը քաւեմ անմիտ 
արարքիս յանցանքը։ Թոյլտուք այժմ նամակը կարգալր 
—Այ եք կարդա։ 
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Եւ խօսակցութեան կսկծալի առարկայից մի ուրիշ 
նիւթի անցնելու, համար Եսթերն իսկոյն սկսեց կարդալ*. 

^ անէղս/եի 8* 

6*հա լիլի այ ից Ե ր ուսաղէմ տանող ճանապարհիվ՚րայՒ 

€Նազովրեցին էլ այս ճանապարհի վրայ է։ 

*Ես մի լիաթիւ լեգէոնով հետևում եմ նրան, 
առանց իր գիաութևան։ Երկրորդ լեգէոնը գալիս է ի*Ո 
ետևից ր Զ ա տկի տօնը կարդարացնէ այսպիսի ըազմու֊. 
թեան կուտակումը։ Նազովրեցին ասաց ք թէ գնում է 
Երուսաղէմ, որպէսզի մարգարէների ասածն իր մասին, 
կատար ու ի։ 

<էԱպասելու ժամանաէլև արդէն լրանալու վրայ է։ 

< Շտապում եմ։ 

քԽազադութիւն քեզ ք Սիմոնիդէ^ս։ 


<ւԲէն Հուրն։ 

Նամակը հօրը յետ տալիս Եսթերը գրեթէ արտասե¬ 
լում էր։ Գրութեան մէջ մի բառ անգամ չէր ընծա**, 
յուած իր անձին*** ոդջունի մէջ էլ չէր յիշուած։ Այն 
ինչ որորան հեշտ էր աւելացնել % «Խազազութիւն և 
ադջկանդյ>** * ♦ Այս առաջին անգամն էր իր կեանրումք, 
որ Եսթերը նախանձի սուր խայթ զգաց։ 

- Նիզանի ութին 9 —ասաց Ս իմոնիդէսը է ութ ին 

էսկ այսօր*** 

- Այսօր ինն է 9 - պատասխանեց աղջիկ հա* 

- Ուրեմն արդէն Ոեթանիա հասած կըլին ին։ 

— Ել գուցէ հէնց այս երե կոյ աեսնենը նրանք —*֊ 
յարեց Եսթերը % իսկոյն և եթ իր կսկիծը մոռանալով։ ՝ 

- Եարելի է 9 շատ կարելի։ Վազը աօն է Բաղարջ. 

ջակևրացք և նա կուզենայ մասնակից լթ**&լ ա յ ս աօնին ք 
Նազովրեցին էլ կուզենայ* և մենը գուցէ ՛տեսնենք 
նրան*** երկուսին էլ տեսնենք ք Ես թեր։ 

Այդ ր ոս լէին սպա սալորը եկաւ ք Հաց ու գինխ 
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բերելով։ Եւ Ե*քթերը ծաուայ ոլթիւն էր անում 

հ°րը ք Ւրասը տանիքի վրայ բարձրահալ.։ 

Ոչ մի Ժամանակ եգիպտուհին այնքան գեղեցիկ 
ձէր երևացել հրէայ աղջկան 9 որրան այժմ։ Նա հագած 
էր մշուշային ամպի նման մի շզ ա րշէ զգեստ* ճակատը ք 
Վիզը, բազուկները պճնուած էին գոհարներով։ Երեսը 
•փայլում էր գոհութեամբ։ Փայլերը թեթև էինք 
զուարթ և համարձակ։ Նրան տեսնելուն պէս Ես թերը 
գոզաց և աւելի մօտեցաւ հօրը։ 

- Խաղա ղու թիւն քեզ 9 Սիմոնիդէս 9 և քեզ 9 ս ի բոլ– 

ա Ես թև ր ք — ասաց Ե րաս ը ք թեթևակի գլուիտ տալով 

աղջկան։ - Փեզ տեսնելիս ք ով ալևոր բարեկամ 9 միտքս 

•են գալիս - խնդրեմ ասածս վիրաւորանք չհամարես — 

Պարսկաստանի քուր մերը ր, որոնք երեկոյեան գէմ 
կտուրների վրայ են բարձրանում մայր մտնող արե֊ 
•գակին ջերմ ազօթք կարդալու համար։ Եթէ քեզ ա յդ 
պաշտամունքն անյայա է 9 հօրս կըկանչեմ* նա ծագու¬ 
մով մոգերից է։ 

- Գեղեցիկ եգիպտոլհի 9 — պատասխանեց ալևորը 9 

հանդիսացար գլուխ տալով 9 - հայրդ մի բարի մարդ է 9 

■որ չէր վշտանալ 9 եթէ նրան ասէի 9 թէ պարսկական 
գիտութիւնն իր իմասաութեան մի փոքըագոյն մասն է 
միայն։ 

Իրասի շուրթերը կարծես փոքր ինչ կծկուեցին։ 

- Փեզ նման փիլիսոփայաբար խօսելով - փոքրա– 

գոյն մասը մևծագոյնի մասնիկն է։ Խնդրեմ շնորհ 
անես ասելու ինձ 9 թէ որն է քո կարծիքով հօրս իմաս - 
•տութեան մեծագոյն մասը։ 

Սիմոնիդէսը կերպով ասաց Ւբասին* 

-ճշմարիտ իմաստութիւնը միշտ Աստուծուն ձըգ֊ 
տող է։ Մեծագոյն իմաստութիւեն Աստուծուն ճանաչեի։ 
Է 9 և իմ եանօթների շրջանում մի մարդ Հկ ա յ, "ք 
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Աստուծուն աւելի լալ ճանաչէր և իր * դիացածն աւելի* 
լաւ. ար տայ այտ էր խօսքով ու. գործով է քան բարեսիրտ 
Բաղդասարը։ 

Ել ծերունին իր շուրթերին գրաւ. բաժակը ցոյց 
տալու, համար , թէ կրցան կար տալ խօսակցու 

թեան։ 

եգիպտուհին նեղանալո վ՝ դէպի Եսթերը շուռ 
եկաւ։ 

–Միլիոնների և անթիւ. նալերի տէր մարդն 
անկարող է մեզ նման տխմար կանանց ; հաճոյքները 
հասկանալ։ Թողնենք դրան, դեւձւեք այն անկիւնում 
խօսա կցենք։ 

Նրանք մօտեցան տանիքի ծնօտին և կանգ առան, 
այն կէտի մօտ, որտեղից տարիներ առաջ Բէն Հուրի 
ակամայ շարժումով մի աղիւս էր ընկել և *հրատուսի 
գւխին դիպել։ 

- *հու ոչ մի ժամանակ Հռոմ չէրս եղած, - սկսեց 

Եբասը, իր ապարանջանի հետ խաղալով։ 

-//- ասաց Եսթերը պարղութեամր։– 

- Չես I՜ լ փափագած գնալու։ 

- Ոչ՛ 

- Ուրեմն որքան սահմանափակ է եղել կեանքդ* 

Ոհ, ափսոս։ 

Այս հառաչանքը աւելի ջերմ չէր հնէիլ, թէ նոյն 
իսկ եգիպտուհին ինքը էի** 1 էր կարեկցութեան առար–* 
կան։ Մի վայրկեան չանցած նա այնպէս սաստիկ 
ծիծաղեց $ որ փողոցում անդամ լսելի եդաւ։ 

- Ո*վք միամիտ մանկիկս,—գոչեց նա,—Մեմփիսի 

սֆինքսի ականջում աշխարհ եկած նորափետուր ծիտիկ » 
ներն անգամ քեզնից աւելի բան գիտեն։ 

Եսթերի լոութիւնը նկատելով, Ւրասը փոխեց 
խօսելու եղանակը և մտերմական ձայնով ասաց* 
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֊Մի վշտանար ք ես հան ար եմ անում։ Ե կք սիբե¬ 
ղիք Ա ք ցաւս համբոյրովս փարատեմ և քեղ մի րան ասեմ, 
•որ ուրիշ մարդու, չէի ասիլ։ 

Ւրասը դարձեալ քըթ^աչ\ ե ըօ զարկեց իր սուր 
հայեացըը, որ նետել էր հրէուհու վրայ։ Ցետոյ աս ար . 

— Թագա լորը գալի՛ ս է։ 

Ե սիերը նայեց նրան մի անմեղ զար մանրով։ 

- Նազովրեցին ։ - շարունակեց Ւրասը ք - նա , որի 

մասին ւեյնրան խօսևլ են մեր հայրերը, սրի համար 
^այնքան տանջուել ու մաշոլել է ք՝Էն Հուրը —Ւրասի 
•ձայնը փ ո քր Ւն աւ ՜—Նազովրեցին վաղն այստեղ 

կըէի**ի• * • է ս կ ք*էն Հուրը հէքնց այս գիջեր։ 

Ես թերն աշխատում էր հանգիստ երևալ, սակայն 
ի զուր • նրա ա Հրերը կախ ընկանք դաւաճան կարմրու ֊ 
իիւնը այտերն ու ճակատ ը ներկեց ։ Նա Հեկատեց ե գի աղ֊ 
տուհու երեսի վրայ արագ փայլած՝ յա ղի ական ժպիտը։ 

- Տես, ահա նրա խոստո ւմը, - ասաց Ւրասը և 

մի ծրար հանելով գօտուց ք շարունակեց •- Ուրախացիր 

ինձ հետ ք սիրելի Եսիեր։ Այս *էիջեր նա այստեղ կըչի֊ 
նի։ Տիրերի վրայ գտնուող արքայական պալատն արգէն 
-վաղուց սպասում է ինձ, այն պալատում տիրուհի 
4 էինելը կընշանակէ*,* 

Այս խօսքերն ընդհատուեցին փողոցից հնչող արա– 
պա շարժ ք ա յ էերի ձայնով * Ւրասը կռացա ւ եկ ւո րին 
տեսնելու* յետոյ գոչեց* 

- Օրհնած լինի Ւզիսը։ Ոէն Հուրն է*»*ինքը Թէն 

Հուրը 0 ։ ՜Ոարի նշան չք ։ որ նրան յիշելուս պէս ինքն 
էլ եկ աւ։ Եիէ այս զուգադիպութիւնը մի հրաշք չէ, 
•ասել է ի է աստուածնևր չկան ։ Համբուրիր ինձ 9 Եսիե– 

քե\* 

Կէ ուհին վերև նայեց* նրա իշերն այրւում էին, 
*աչքերը վառւում իր բարի բևուիեան դեռ անծանոթ 
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բւս րկութիւնիդ։ Նրա հեզութիւԱն անչափ կոպիտ փոր֊ 

ձութեան էր ենթարկուել։ ք՝ ա լական չէ ք որ նա իր 

* * 
սիրած մարդու. վր ա յ։ երազում միայն համարձակվում 

էր մտածել, դեռ մի սնապարծ տարփածու, մտերմաբար 

յ այ տնում էր նրանք թէ ինքն աւելի սէր է գտած այն* 

մա բ ղուդ և արդէն մօտ է իր տենչերի իրագործման։ 

Նա* մի ճորտի ճորտ ա, 1^իկը մի բառով անգամ չէր 

յիշատակուած նամակում* մինչդեռ միւսը ցոյդ էր տալիս 

մի ուրիշ նամակ միևնոյն մարդուդ 9 թողնելով ճորտին՛ 

երևակայել 9 թէ ինչ էր դրուած նրա մէջ* Ե սթերը՛ 

հարդրեդ Ւբասին* 

- Ո՞ւմ ես սիրում դու իսկապէս—նրանք թէ Հռոմըւ– 

Ւրասը մի ր ա յլ յԵտ նահանջեդ և գոռոզաբար՛ 
բարձրացնելով դլուիւը % պատասխան տուաւ • 

- Բո ինքն է նաք ով Սիմոեիդէսի աղջիկ։ 

Ես թեր ը գրդռուելով ուզում էր ասել* 

- Նա իմ ••• — սակայն չասադ ք այլ միայն գունատ֊ 

ուեդ և դոզադ։ - Նա իմ հօր բարեկամն է ք —յարեդ նա 

յետոյ։ 


Նրա լեզուն չդարձաւ խոս տովանելու իր ճորտ ու֊֊ 
թիւնը։ 

Ւրասը նկատեց ժպտալով* 

- Միայն այդքան.*• համբոյրներդ քեզ պահիր։ Ես՝ 

աւելի լալերը կըստանամ*» * /ւ *«• ահա գնում եմ ստա¬ 
նալու** • Բարով մնաս։ 

Ել հպարտ հպարտ հևռադաւ տ 

Ես թեր ը տեսաւ նրա իջնիլը սանդուղքիդ և երեսը՛ 
ծածկելով լադ եզաւ։ Ար տաս ու ր ը յոլրդ հոսում էր մատ֊ 
ների միջով—ամօթի և ճնշուած սիրոյ արտասուք։ Եւ 
ասես թէ իր *Լ ա յ ր ո յխի դաոնութիւնը սաստկացնելու . 
համար, որ այնքան խորթ էր նրա հեզ բնութեան ք նա 
յիշեդ հօր խօսքերը 9 որոնք այժմ մի՝ աւելի դառն՛ 
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Հր մաստ ստացան 9 ֊գու ցէ սէրդ զուր չէր ւինել 9 եթէ ես 
•սլացած չինէի այն բ ո լորը 9 ինչ որ ունէի և կարող է Հա 
դեռ պահել ։— 

Աստ ղերն արդէն շողում է էն քաղաքի և լեոներՀա 
վրայ ք երբ Ես թերն ւեյնքան տիրեց ինքն իրենք որն որՀայց 
՝ոյժ առաւ օթոցը գնալու և հօրը ծառայելու։ կարծես 
–»եյս էր այնուհետև նրա ծաղիկ հասակի ք եթէ ոչ աաք ~ 
րողջ կեանքի 9 միակ պարտքը։ Ել ճշմա րտու թիւեն ստՀա֊ 
պում է ասեր որ հոգեկան ցաւի ճգնաժամն անցնելուց 
^յետոյ նա վերստին յօժար սրտով անձնատուր եղաաաւ 
այս պարտքին։ 




Բէն Հուրի պատմածը 


Տանիքի վրայ տեղի ունեցած անցքից մի ժամ 
յետոյ Բ աղդասարը է I)իմոնիդէսը և Եսթերը պալատի 
մեծ դ ա Հէիճը մտան • նրանցից յետոյ Բէն Հուրն էլ 
մ տալ. Ւրասի հետ։ 

Նա մօտեցաւ նախ Բաղդասարին ք ողջունեց նրան 9 
փոխարէնն ընդունեց 9 յետոյ դիմեց Սիմոնիդէսին 9 իսկ 
Նսթերին նկատելուն պէս ճ շուարուելով կանգ աոաւա 
■Հասակ առած Ես թե ր ի շնորհալի տեսքը շփոթեց նրան 
և յէշեցրեց իր առաՀուայ զգացումները դէպի նա և 
այն սրբազան պարտքերն իր մօրն ու քրոՀնկատմամր 9 
որոնք տակաւին անկատար էին մնացածX Հռոմից վրէժ 
հանևլու 9 հայրենիքն ագատե լու 9 նոր թագաւորին ծ առա֊ 
յելու տենչին նուիրուելով և մասամբ փառասէր Ւրասի 
ազգևցութեան են թ ար կուելով 9 նա կարծես թէ դագա֊ 
րել էր իր գերդաստանի գաղտնիքը պարզելուն հետա - 
մուտ լիներ կարծես թէ մօրն ու քրոքր գտնելու իղձն 
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տյլ ես չէր մաշում նրանք Հէ(* աանջ*ւմ։ Ւր վարան֊ 
ման յաղթևլուց յեաոյ նա Երթերին էլ մօտեցաւ։ 

— Խ աղա ղու թ էւն քեղ ք չքնաղ Եսթէրր ք - ասաց. 

նա է Տիր ոջ օրհնութիւնը վրադ լէնէ ք Սիմոնիդէս ք որ. 

միշտ բարի հայր ես եղած ինձ համար։ 

Եսթերն ակնկոր լսեց ող^ոյնըք իսկ հայրը պա֊, 
տաս իտանեց • 

- Ես կրկնում եմ բարի ք* աղ դաս ար ի մաղթանքը 

ով որդիդ Հուրի։ Պապերիդ տունը ոտք դնելդ բարի, 

լինի՛։ Նստիր և պատմիր - որտեղ էիրք ա րիլ*9 

որտեղ տեսար զարմանալի Նազովրեցուն* ♦« մվ է նա և. 
ինչ էէ Նստիր մեր աո.ջև ք ահա այս տեղք, որ րոլորս է է 
լաւ. լսենք։ 

Եսթերն իսկէէյն մի աթոռ բերաւ և աոաֆարկեց, 
իէն Հուրին։ 

- Շնորհակալ եմ քեղնիցք - ասաց վերջինս նիրե֊ 

լաբար։ 

Նստելուց յետոյ նա սկսեց 9 այր մարդկանց զի**֊ 
մևլով* 

- Եկած եմ պատմելու. ձեղ ք ինչ որ գիտեմ Նազով֊ 

րեցու մասին։ Ես օրերով հետևեցի նրան և ամենամեծ 
ուշադրո։ թեամբ դիտեցի նրան այն ամեն պարապաների. 
մէջ ք ուր մարդուս ինչ լինելն աւ ելի որոշ է երևում։ 
Ել այժմ համոզուած եմ ք որ թէպէա նա մարդ է ինձ . 
նման ք բայց աւելի ք քան թէ մարդ։ 

–Ի՞նչպէս թէ աւելիէ—հարցրեց Սիմոնիդէսը։ 

- Ահա կասեմ » « « 

Նա լսեց մի ներս մտնողի ոտքի ձայն և յետ. 
նայելուն պէս տեղից թռաւ բազկատարած։ 

- Ամրէեք ով բարի Արմա, - դոչեց նալ 

Պառաւը մի այնպիսի ուրաիւ դէմքով մօտեցալ 
նրանք որ երեսի կնճիռները և մութ գսյնը չէիր նկա֊ 
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*էոիլ։ Նա չ**վ*եց տղամարդու առջև, նրա ծնկներին 
-փարուեց և ձեռըերը մի քանի անգամ Համբուրեց։ 
Բէն Հուրը մեղմիւ Հեռացրեց նրա ճակատից ալևոր 
- մազերը, Համբոյր տուաւ նրա այտերին և ասաց • 

— Բա րի Ամրա, թնչ կ ասես ինձ նրանց մասին..* 
•Միթէ դարձեալ ոչ մի նշանք ոչ մի Հետք,.» 

Հինն սկսեց փղձկալով լալ, որ բառևրևց աւելի 
պարզ պատասխան էր Բ էն Հուրի Համար* 

- Աստուծու կամքն է, - ասաց Բ էն Հուրը Հան֊ 

պիսաւ որ եղանակով։ 

Այս եղանակից երևում էր, որ նա այլ ևս յռյս 
Հունի ւ /օրն ու ք/ւ»^/ւ ք տեսնելու։ Նրա աչքերս։ մ արտա֊ 
սուր ցոլաց ք որ իբրև տղամարդ չէր ուզում ցոյց տալ 
ուրիշներին։ Ապա թէ յուզմունքը ճնշելով, նորից 
նստեց և ասաց* 


՝ - Եկ, Ամրա, կողբիս նստիր*.* Հէնց այստեղ* 

Զմս ուզում։ *հէ ուրեմն ոտքերիս մօտ։ ես շատ բաներ 
պիտի պատմեմ մի նորայայտ և Հրաշալի մարդու 
մասին։ 

Կինը սակայն մի կողմ գնաց և ծալապատիկ 
նստեց պատի տակ, ի սրտէ գոՀ որ կարող էր Հեռուից 
Հնայել տիրոջ դէմքին։ 

Բէն Հ ուրն այնուՀևտև ծերերին դառնալով շար ու֊ 
նակեց* 

- Ջեմ կարող պատասխանել ձեր Հարցմանը Նա - 

պովյրեցու մասին, մինչև որ նրա արած և իմ տեսած 
հ բաներից մի քանիսը չպատմեմ։ Եւ կըպատմեմ, որով¬ 
հետև նա Հէնց վտդը պիտի քաղաք գայ և մտնէ սուրբ 
տաճարը, որ իր Հօր տունն է անուանում։ Այնտեղ էլ 
պիտի Հրսլպարակաւ ծանուցանէ իր անձը։ Ուրեմն 
Վաղը կիմանանք, թէ ով է ձեզնից իրաւէսցին — դու, 
֊Բաղդասար, թէ; դու, Սիմոնիդէս։ 
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Բադդասարն իր դողդոջ ձեռքերը շփելով հարցրեց* 

- Ո՞ւր պիաի գնամ ք որ նրան տեսնեմ։ 

- ք* ազմութեան իրարանցումը շատ մեծ կըլէ^ի* 

կա րծ էրով լաւ կան էր, եթէ թոլորդ էլ Ս ոդոմոնէ 
նախադաւթ ի կտուրը բարձրանար։ 

- *հու էլ մեզ կու դեկցէրս։ 

- Ո՚չք - ասաց Բէն Հուրը։ - Ընկերներս կուզե¬ 
նան ք որ ես թափօրէն մասնակցեմ։ 

- Թափօրխն,—դոչեց Սիմոնիդէսը։ ~Մթթէ հան- 

դէսաւոր ջրով է գալիս։ - 

Բէն Հուրը նրա մէտրը Հասկացաւ։ 

- Նա բերում է էր հետ տասներկու մարդ 

ձկնորսներ ք մջաէլԱե ր $ մի մաքսաւոր* .♦ բոլորն էլ հա¬ 
սարակ մարդիկ։ Եւ նրանը հետի են դալիս ք և 
փոյթ՜ չէ նրանց ոչ անձրԼւը ք ոչ խորշակը ք ոչ ցուրտը ք 
■ոչ էլ րամին։ Երբ նրանր ընթրելու, և հանգստանալու 
համար նստում էին ճանապարհների եզերքին, ես 
յէշում էի խաշնարած հովիւներ ին , բայց իշխաններ և 
թագաւորներ մտքիցս անգամ չէին անցնում։ Սակայն 
երբ Նազովրեցէն մի մի ժամանակ իր դ1 ոլ խը մեր¬ 
կացնում էր քրտինքն ու փոշին սրբելու համար , չէր 
կարելի իսկոյն չտեսներ որ նա նրանց վարժապետն 
է և մեծը։ *հուք իմաստուն մարդիկ էք ։ —ասաց Բէն 

Հուրը մի կարճատև լոութիւնից յետոյ .- 

կասէք մէկի մասին ք որ կարող էր ոսկի դարձնել ոտքի 
տակի քարերը , բայց և այնպէս իր աղատ կամքով 
աղքատ է։ 

- Ցոյները նրան փիչիսոփայ կանուանէին, - կար¬ 
ծիք յայտնեց Ւրասը է 

֊ո՛չ, աղջիկս - ասաց նրան Բաղդասարը։ - 

Երբէք փիլիսոփաները զօր ութ ի ւն չեն ունեցել այգ - 
պիսի բան անեյու* 
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- Ո*րտեղիր գիտես, որ ւեյն մարդն ունի։ 

ք* էն Հուրն իսկոյն պատասխաներ» 

- Ես ինքս տես այ , թէ ինչպէս նա ^ւրը գինի 

դարձրեց։ 

- Տարօրինակ բան , շատ տարօրինակդ ասաց 

Սիմոնիդէսը։ — ք*այր ևս աւելի տարօրինակդ որ նա 
լաւ է համարում աղքատ ապրելդ մինչ կարող էր 
հարուստ լինել»»* Ւրաւ աղքատ է։ 

–Ոչինչ չունի և ոչ ոքի չէ նախանձումդ այլ դեռ 
խղճում է հարուստներին։ Մակայն այդ թողնենք . թնչ 
կասէք, եթէ մէկը այնքան ■ շատարնէ եօթ հատ հարը 
և երկու ձուկըդ որ հինգ հազար մարդ կերակրելուր 
յևտոյ ճ զամբիւղները դեո. լիքը մնան։ Ւ*նչ կասէք յ եթէ 
մի այսպիսի րան տեսնէք։ Ես տես այ Նազովրերու 
այդ հրաշքը* 

- Ւնքդ տեսար յ - բար ա կանչեր Ս իմոնիդէսը* 

- Այո, դեո ինքս էլ նոյն հարիր և ձկնիր կեր այ 

— Ել աւելի զարմանալխնւ - Շարունա կեց Բէն 

Հուրը։ — Ւ՞նչ կաս էր այն մարդու մասին է որի մէջ մի 
ւեյնպիսի բուժիչ ղօրութիւն կայ, որ րաւ ական է, եթէ 
հիւանդները նրա զգեստը միայն շօշափեն և կամ հեռ ~ 
ուիր նրան կանչեն, որպէս զի իսկոյն առողջանան։ 
Այս բանին էլ ես ինքս անձամբ ւէկայ եղայ, և ոչ թէ 
մէկ, այլ շատ անդամ* &/*/* Երիքո վէտ դուրս էինք 
գալիս, ճանապարհին նստած երկու կոյրևր նաղովրե** 
րուն կանչերին ♦ նա նրանց աչքերը շօշափևր , և նրանք 
տեսան։ Ցետոյ մի անդամալոյծ բերին նրա մօտ, և 
Նազովրերին միայն ասար* • Արի, առ զմահիճս քո և 
երթ ի տուն քոՅ>, և մարդն առողջացած հեոարաւ .«« 
Ւ*նչ կասէք այս բանի մասին։ 

Վաճառականը պատասխան չունէր։ 

—Եթէ կարծէր ոմանց պէս, թէ իմ պատմած բա •«. 
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ները մի ձեռնածուի կամ աճպարարի հնարքներ են, 
ես ձեզ կըպատասխանեմ ե՛ս աւելի մեծ հրաշքներ 
պատմելով, որ նա գործեք իմ աո չև, ՑիշեցԷջ բորո֊ 
տութիւնը*** այս աս աուածային անէծքը ։ որ միայն 
մահով է վերջանում ։ 

Ամրան այս խօսքերը լսելուն պէս ձեռքերը յատա֊ 
կին դէմ աուաւ և կիսով )ափ բարձրաքաւ աւելի լաւ 
լսելու համար։ 

ք*էն Հուրը մեծ լրջութեամբ շարունակեք* 

- Ւ*նչ կասէք հեաևեալ դէպքի մասին, որ դար֊ 
ձեալ աչքիս առջև կատարուեք։ Ղ* ալի լի այ ում մի բորոտ 
եկաւ Նազովրեքու մօտ և ասաք* ՀՏէր, եթէ կամիս 
կարող ես զիս սրբել»։ Նազո վրևքին դիպաւ նրան 
ձեռքով և ասաք* « Եամիմ, սրրեաք»։ Եւ բորոտը նոյն 
վայրկենին մաքրուեք և մի քաջառողջ մարդ դարձաւ, 
ինչպէս որ էինք այս բժշկութեան ականատես վկա֊ 
ներս, և մեր թիւն ահագին էր։ 

Ամրան վերկաքաւ և մազերն ա $Հէիը հեռաքրեք 
նիհար ձեռքո վէ Խեղճի սիրտը տրոփում էր* էլ չէր 
կարող աւելի երկար ականջ դնել յուզմունքիք։ 

- Մի օր էլ, - շարունակեք իսկոյն Ս էն Հուրը, - 

նրա մօտ եկան տասը բորոտ և դո չեք էն - այս բո լորին 

ես ինքս տեսայ և լսեքի -<ք Ցիսուս վարդապետ, ողոր֊ 

մեաք մեղա։ Եւ նա ասաք* <ր Երթայք, քուքէք զանձինս 
քահանայիքն»։ Եւ հեռաքան թէ չէ ճ մաքրուեքին։ 

- Իրաւ։ 

- Այո։ Մինչ հեռանում էին ճ բորոտութիւնը նրանք 

թողեք, և կեղտոտ ջ ո րծրիք զատ մի ուրիշ հետք չմնաք։ 

— բաներ ոչ մի ժամանակ չէին լսուած 

Իսրայ էլում*.* երբէք, երբէք, - շշնջաք Սիմոնիդէսը։ 

Ւսկ Ամրան զգուշութեամր մօտեքաւ դռանը և 
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կամացուկ դուրս գնաց* ոչ որ նրա հեռանալը )/ւ֊ 
նկաաեց։ 

- Կարոդ էր ե րևակայևլ, թէ թնչ մարեր յարու֊ 

ցին իմ մէջ այս դէպբերը, - ասաց թէն Հուրը։ - Սակայն 

կասկածներս ք ևրկիւղս և շփոթութիւնս դեռ գագաթ - 
նակէաին չէին հասած։ %իաէր, որ Ղ ա ւիէի ա ցիբ բձւռև 
ու կրրոտ մարդիկ են։ Տարիներով պաաերազմի սպա֊ 
սող մարդիկ այլ ևս չէին կարոդ իրենց սուրը պատեա֊ 

նում պահել։ - Ւնչմւ է յ ա պա ղում յայտնել իր անձը*֊ 

եկ ստիպենր նրանք—գոչում էին նրանր։ Ւմ համբե ֊ 
րութիւնն էլ սկսեց՝ ն ուա զի լ։ ՝Եթէ նա թագաւոր պիաի 
լինի, ինչմւ հէնց այժմ չդառնա յ։ Է եդէոննները պատ - 
րաստ են։ Եւ այսպէս ճ մինչ նա մի օր ծովափի վրայ 
րարոզում էր, մենր վճռեցինր, ուզէր, չուզէր, թագ 
դնել գլխին* բայց նա իսկոյն անհեաացալ, և երբ որ 
նորից նրան տեսանր, արդէն հեռանում էր նաւակով։ 
Սիրելի Սիմոնիդէս, ուրիշ մարդկանց խելրը թոցնող 

տենչերը հարստոլթիւն, իշխանութիւն, նոյնիսկ 

աբբայական թագ ու բարձ — մի մազի չ ա փ չեն շար* 
ժում նրան։ Ւ*նչ կասես։ 

Վաճառականը մի բանի ժամանակ գլուխը կախ 
նստած էր* յետոյ շտկուեց և վճռաբար ասաց* 

- Աս աո ւա ծ կենդանի է և նրա մարգարէների 

խօսբն անմահ։ Վադուան օրը մեզ լոյս կըբերէ։ 

֊Ամէն, - ասաց Սաղդասարը ժպտալով։ 

ք*էն Հուրը շարունակեց* 

֊Դե ռ չեմ վերջացրել։ Այժմ կանցնեմ ուրիշ դէպ֊ 
բերի, որոնբ անհամեմատ գերազանց են և աշխարհի 
ս կզբէց ի *էեր մարդկային ուժից վեր են եղել։ Ասացէը Ւ 
երբ և է լսում։ծ բան է, որ մի մարդ մահուան ձեռբից 
խլած լինի, որ մահուան աւարն էր։ Ո*վ է երբէբ 

շունչ տուել արդէն անշունչ դիակին։ Ո*վ, եթէ ոչ*** 
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- Մ թայն Աստուած ,— երկիւղած ութեամբ ասաց 

ք* ազդասարք ։ 

Բէն Հուրը գլուխը խոնարհեց։ 

- Ո՜ վ իմաստուն եգիպտացի ք — ասաց նա ք - և գու, 

Սիմոնիդէս, ինչ կաս է իք դուք, եթէ ինձ նման անձամբ 
տեսնէիք է որ մի մարգ երկու֊երեք խօսքով կեանք է 
տալիս մեռածին. և այԱպԷս հեշտ ք ինչպէս որ մի մայր 
զարթեցն ում է քն ած մանկանը։ Եւ այս բանը տեղի 
ուեեցաւ Նային ում։ Մենք մօտեցել էինք քաղաքին ք և 
ահա գոնից մի քանի մարդիկ դուրս եկանք մի մեռել 
տանելով։ Նազովրեց ին կանգ աոաւ և թողեցք որ յուղար ֊ 
կաւորներն անց կենան։ Նրանց թւում կ ա ր ^ մի կին ք 
որ լալիս էր։ Ես նկատեցի ք որ Նազովրեցու երեսը 
գթութիւնից մեղմացաւ։ Նա խօսեց կնոջ հետյ յետոյ 
դագաղ ին մօտեցաւ և ասաց պարւկա ծ մեռելին . <ր Պա֊ 
տանի դո։ ք քեզ ասեմ, արին։ Ել նոյն վայրկենին 
մեռելը նստեց և սկսեց խօսել։ 

— Միայն ԱստոԼած այդպիսի ղօրութիւն ունի, - 

ասաց Բաղդասարը Ս իմոնիդէս ի*1յ։ 

— Ռ լ շք դրեք* յ ա րևց Բէն Հուրը ք - որ իմ պատ¬ 
մած ր միայն այն է ք որ ես ինքս եմ տեսել միւս 

շատերի հետ միասին* Այստեղ գալիս աչքովս տես այ 
և՛ մի ուրիշ գործ, մի ևս աւելի զօրաւոր հրաշք ։ Բ ե– 
թանիա քաղաքում Ղյազարոս անունս վ մի մարդ կ ար ք 
որ արդէն մեռած ու թաղուած էր ք նրա այրի վրայ էլ 
չորս որից ի վեր ք ,ս ր դրուած։ Նազովրեց ին այնտեղ 
գնաց։ Հէնց որ քարը վերցրինք բոլորս է՛լ այրում մի 
պատանքած մեռել տեսանք ք որ արդէն նեխուել էր* 
Շէե տ մարդիկ էին հա լաք ուա ծ և բոլորս լսեցինք ք թէ 
ինչպէս Նազովրեց ին բարձր ձայնով աղաղակեց* I *Լա֊ 
գարէք արի եկ արտաքս)) ։ Անկարող եմ նկարագրել ք թէ 
ինչ զգացիք երբ մեռելը յանկարծ վերկացաւ և դէպի 

Ուօ||էս, 1*էն Հար. II Տ. 15 



226 


մեզ եկաւ պատանիով. • ♦ <ջէուծէք ՂՂ ա ^ թ ո Ղ^Ք 
երթալՅք ասաց Նազովրեցին։ Ել յարոլցեա լի երեսից 
վարշամակը վերցրին թէ չէ 9 ով սիրելիք 9 և ահն։ նրա 
երակների մէջ արիւնն սկսեց նորից վազել 9 և նա 
վերստին ւեյն դարձաւ 9 ինչ որ էր մեռնելուց առաջ։ 
Ել նա դեռ կենդանի է 9 և ամեն ժամ կարելի է տես֊ 
նել նրան և հետը խօսել » *Ւուք կարող էք վ ա ՂԸ գնալ 
և նրան տեսներ Արդ 1 այս ր ո լ ո րը պատմելուցս յեաոյ 
դաւիս եմ դարձեալ այն խնդրին 9 սրի դրդմամբ եկած 
եմ այստեղյ և որ գրեթէ քո հարցման կրկնութիաՅ/ն է % 
Սիմոնիդէս* թնչ է այդ Նազովրեցին, որ աւելի է 9 քան 
մի լոկ մարդ։ 

Այս հարցումը հանդիսաւոր էր։ 

Ընկերութիւնը կէս դիջերից յեաոյ էլ անբաժան 
մեաց ք նոր լսած հրաշքների մասին խօսակցելով։ Այս 
անդամ էլ Սիմոնիդէսը հակա միտ չէր ուրիշ կերպ 
մեկնել մարգարեների խօսքևր ը 9 բայց թէ ն»յնպէս 9 
ինչպէս որ միշտ մեկնած էր» մինչդեռ Բ էն Լուրի պըն֊ 
դելով 1 Նազովրեցին թէ Փրկիչ էր 9 ք* աղդասարի ասա֊ 
ծին պէսք ե թէ հանդերձեալ Թագաւոր 9 ինչպէս որ 
վաճառականն էր ուզում տեսնել նրան։ 

–Հ–Վադը կիմանանք։ ԽաղաղութթլՆ ամենքիդ։ 

Այս անելուն պէս ք*էն Հուրը վեր կացաւ փութա֊ 
շով վերադառնալ Բեթանիա։ 


ԻԹ. 

Բորոտները թողնում* են ցար այրը 

Հետևեալ աոաւօտը առաջին անձը 9 որ Նախրի 
դուռը բա ցոլելուն պէս շտապով դուրս եկաւ քազա֊ 
ցի&ք Ամրան էր։ Պահապանները ոչ մի հաբցո։ մ չարին 
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նրան, որովհետև վաղուց սովոր էին տեսնել նրան 
այդ ս է ա ^ ոլ ն և դիակին ք որ նա մկկի հաւատարիմ 
աղա խինն է ք և այս արդէն բա ւ ական էր։ 

Ամրան գնաց արևևլեան ձորի ճանպով։ Զի թեն֊ 
եաց լերան մութ կանաչ ղաոիվայրը ծածկուած էր 
ամսի համար եկած ու խտաւորների սպիտակ վրաննե֊ 
ր ո վ ։ %եո. վաղ էր և ոչ մի օտարական չէր հանդի֊ 
պում նրան։ Նա անցալ Գեթ սե մանկի 9 Բեթան իա 
տանող ճանապարհին կից գերեզմանների և Սելովամի 
լճակի մօաով։ Պաոաւի մարմինը դանդաղում էր* նա 
մի անդամ նստեց շունչ տաշելու ք սակայն շուտով վեր֊ 
կացաւ և աւելի արագ առաջ փութաց։ Եթկ երկու 
կողմի ժայռերն ականջ ունենայինք նրա մրւ/ևջելը 
կըլսէին» եթկ աչք ունենային 9 նրա շուտ շուտ վերև 
նայելը/և աոաւօտեան աղջամղջի փարատուելուց դժգոհ 
լինելը կըտեսնէին • եթկ լեզու ունենային 9 անտարա֊ 

կոյս կաս կին* Մեր պաոաւը շատ է շտապում. այս 

աոաւօտ* երևի իր տարած կերակրին կարօտները շատ 
են սոված։ — 

Վեր ապէս Արքայական այգիներին հասնելուց 
յետոյ նա քայլերը ծանրացրեց 9 որովհետև արդէն սկսել 
էր երևալ բորոտներ ի զարհուրելի քաղաքը 9 որ փռուած 
էր Հինն ոմ հովտի հարաւային ծայրում 9 լերան լանջքի 
ե րկայնութե ամբ։ 

Ընթերցողը հարկալ գուշակեց ք որ Ամրան դնում 
էր իր տիրուհու մօտ ք որի քարայրն էն Ըոգելի ջրհորի 
հանդէպ էր գտնւում։ 

ուառ կինը ք խնայելով աոաւօտեան վաղ ժամին > 
արդէն նստած էր այրի առջև ք մինչ Թիրզան ներսը 
քնած էր։ Երեր տարուայ ընթացքում ախտն արագ և 
ահռելի աւերմունք էր առաջ բերել։ Ւր պատկերի ինչ֊ 
պէ ս լինեին իմանալով 9 կինը միշտ իր մարմինը ծած֊ 
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կած էր պահում և Թիրզային անգամ Հնար եղածին չափ 
արգելում իր վրայ նայել։ 

ք*այց այո առաւօտ նա գլխաբաց էր օդ շնչում, 
գիտէր, որ չորս կողմը մարդ չկայ, ո ր վախենար իր 
դէմքից։ Լոյսը դեռ պայծառ չէրթ բ ա յց Հիւանդու թեան 
առաջ բերած քայքայումը րաւական պարզ երևում էր։ 
Կնոջ ձիւնափայլ և կոշտացած մազերը չուաննևրի պէս 
կախ էխև ընկած ուսերի և մէջքի վրայ։ Կոպերը, ջուր֊ 
թերը, ռնգունքը և այտերը կամ մաշոԼած էին և կամ 
մահ րոտ վէրքևրով ծածկուած։ Վիզը մոխրադոյն թեփով 
պատած մի այ լանդակ կոշկոռ էր։ Հագուստի 
ծալքի վրայ Հանգչող մի ձեռքը ասես թէ մի կարծր 
կմախք էի^էր* եղունգները թափուած էին, մատնայո֊ 
դերը մինչև ոսկրը բաց և կամ կարմրաՀիւթ կոշտ 
ուռուցքով բոլորուած։ Գլուխը, երեսը, վիզև ու ձեո֊ 
քերը ցոյց էին տալիս, թէ ամբողջ մարմինն քքնչ պիտի 
լինէր։ Նրան այսպէս տեսնելուց յետոյ հեշտ էր Հաս֊ 
կանալ, թէ ինչպէս էր կարողացել այնքան տարի ան֊ 
ծանօթ մնալ Հուր իշխանի մի ժամանակ գեղեցիկ այրին ։ 

Նա գիտէր, որ Ջիթենեաց լերան կատարի վրայ 
արեգակը փայլելուն պէս Ամրան կըգայ ե ուտելիք ու 
ջուր կըբերէ։ Այս կարճատև այցերից զատ թշուաոի 
Համար ուրիշ բան չէր մնացել նախկին կեանքից. այդ 
միջոցներին նա կարող էր իր որդու բարօրութիւնն 
իմանալ և լսել նրա մասին, խեչ որ կասէր լրաբերը։ 
Հուրերը սովորաբար կարճ էին, բայց և այն պէս շատ 
սփոփական նրա Համար։ Երբեմն լսում էր, թէ որդին 
տանն է, և այն ժամանակ արշալուսին իր քարայրից 
դուրս էր գալիս և մինչև կէսօր, կէսօրից էլ մինչև 
իրիկուն իբրև մի սպիտակապատ անշարժ արձան 

մտիկ տալիս դէպի մի կէտ - տաճարից դէնը, - ուր 

կանգնած էր այնքան, . այնքան յիշատա/լներով իր 
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•սրտին ՛ախորժ հին տունը, որ այժմ և՛ս աւելի ախորժ 
•էրէ որովհետև սիրելի որդին այնտեղ էր։ Ուրիշ /ւ^չ 
չէր մնար ել նրան։ Թիրզային արդէն մեռած էր համա֊ 
յա ումՀ իրեն գալով % սպասում էր միայն մահուան 
•ժամին 9 որ կարող էր յանկարծ վրայ հասնել։ 

Նր ա բնակած լերան բնութիւնը գրաւիչ չէր* 
անասուններն ու թռչունները խուսափում էին այնտե֊ 
ՊՒ9* դ ա Լ ս հրները ծլելուն պէ ս խամրում էին • հողմե֊ 
ա։ ը շտապում էին ոչնչացնել ամեն մի թուփ և արօտ։ 
■Ո՛ր կողմն էլ նայ էր, տեսարան ի անվերջ դե րեղմաննե֊ 
1 րը վհատական էինՒր վշտեր ի փոխարէն դուր է նա 
•փոյշր ինչ սփոփանք* գտնէր պայծառ ու ջինջ երկնչի 
՛մ էջ» բայը, աւաղ ք ամեն բան գեղեր կացնող երկնային 
»Լ ո յսը ֆէր սփոփում նրան ք այք և՛ս աւելի մերկացնում էր 
նրա քստմնելի պատկերը։ Եթէ այս լոյսը չլինէր, նա 
մեյնքան չէր զարհուրիլ ինքն իրենից » ոչ էլ այնքան 
*սարսափ կըղգ ա ր կիրզայի վր ա յ նայելիս։ 

Արդեօք հարցնմնք % թէ ինչու անձն ա ս պան ու֊ 
թ՜եամէւ վեր^ չէր դնում իր ցաւերին։ 

Այդ արդելուած էր օրէնքո վ։ 

Հեթանոսը կըծիծաղէր մի այդպիսի օրէնքի վրայ, 
չբայց Իսրայէլի որդին ոչ երբէք։ 

Մինչ թշուաոը տխուր տրտում նստյսծ էր, մի 
մարդ սկսեց բլլ։ի վր ա յ բարձրանալ։ Այրին իսկոյն 

(ոտք*ի ելսրԼք գլուխը ծածկեց և գոչեր •- Զգուշացիր, 

յարոտ ենք»։ 

Փոյ*ր ինչ յետոյ, չնայելով այս ձայնին, Ամրան 
■արդէն նրա ոտքի տակ չոքած էր։ Աարի սպասուհու 
(վաղուց ի Վեր ճնշուած ս է(*Ը վերքապէս բռնի ուժով 
պուրս ցայտեր։ Լալով համբուրեց նա տիրուհու հան֊ 
•դերձը։ Տիրուհին ուզում էր փախչել նրանից, բ այց 
•սպասո 4 հին չթողեց։ 
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- ^*յՂ է**** է. ա<լ * ոլ մ է այ Ամրա ,— ասաց սրիր ու.֊ 

հին ։— Այդ Հ ո յը ս ե1 >Ոէ ԼԴ ՓրՀՒլ մեզ։ Այժմ դու 

կորած ես և չես կարող վերադառնալ նրա մօա . տի֊ 
ր**ջդ մօա։ 

Ամրան հեկեկում էր փոշու, մէջ ընկած։ 

- *ի ու էլ այժմ մերժուածների կարգն ընկար և 

և չես կարոդ վերադառնալ Երուսադէմ։ Ի՛՛նչ կըէինի 
մեր վիճակը։ Այսուհետև ով հաց մեզ համարէ 

Ա՜յ դու թշուառ, թշուառ Ամրա։ Այժմ դու էլ ուրուկ 
ես, և բոլորս կորած մնք։ 

- *հթա ինձ, գթա ինձ, - հեծում էր Ամրան։ 

- րիու. ինքդ պիտի քեզ գթալիր, որ մեզ էլ խնա¬ 
յած էինէիր։ Ո՞ւր փ ախ չենք այժմ։ Այստեղ ոչ ոք չի 
օգնիչ մեզ։ Ա՜յ չար աղախին։ Միթէ Աստուծու բար– 
կութիւնը քթչ էր ծանրացած մեզ վրայ։ 

Այդ մէջ ոցին Թ իրպան երևաց այրի մուտ քո ւմէ 
Մեր գրիչը հրաժարւում է նրա պատկերը նկարագրե¬ 
լուց • • • Ամենասոր ր աչքն անգամ ա յդ կիսամերկ, 
թեփ ոտ, ձեռքերն ու ոտքերն ուռած, կապտագոյն սպի¬ 
ներով ծածկուած և դրեթէ կոյր երևոյթը տեսնելիս 
չէր ճանաչիլ այն շնորհալի և մաքրափայլ էակին, որ 
ծանօթ էր մեզ երբեմն։ 

- Ամրան է դա, մայրիկ։ 

Սպասուհին փորձեց նրան էլ մօտենալ չոքելով։ 

- եաց, Ամրա, - հրամայեց մայրը։—Արգելում եմ 

քեզ դիպչել նրան։ Վեր կաց և հեռացիր, քանի որ ոչ ոք 
չէ նկատել քեզ։ Ոայցարդէն ուշ է • պիտի մնաս և 
ինքդ էլ մեր վիճակով տաոապիս։ Վէրրկաց։ 

Ամրան կանգնեց ծունկերի վրայ և սրտակոտոր 

աղա 

- Ո՜վ բարի տիրուհիս, ես չարամիտ չեմ, անըզ– 

դամ չեմ»** բարի լռւր եմ բերել ձեզ* 
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- Ցուդայթց ,—գոչեց այրին եռանդով։ 

- ^է զարմանալի մարդ է յայտնուել, որ կարոդ է 

բժշկել ձեզ։ Նրա մի խօսրով հիւանդներն առողջանում 
ենք մինչև անգամ մեռածները կենդանանումէ Եկել եմ 
նրա մօւո տանելու ձեզ։ 

- Խմդճ Ամրա, - ասաց Թիրզան կարեկցաբար։ 

-//չ>- գ ո չեց Ամրան 9 այդ խօսրերի մէջ պար ու - 

նակուոզ կասկածն զգալով։ - Տէ րս վկայ ք ձեր և իմ 

Ջէրը վկ ա յ ւէ ն ի> ո ր խօսրերս ճշմարիտ են։ Աղաչում 
եմ 9 եկէր և ժամանակ մի կորցնէր։ Այս աոաւօտ նա 
անցնելու է այստեղովք Երուսաղէմ գնալու համար։ 
Տես էք, արդէն ցերեկ է։ Ահա, կեր էր, խ^եցէր, և 
դնանր։ 

Մ այրն ուշացրու թե ամբ լսում էր։ հ*ուցէ արդէն 
իր ականջին էշ հասած լինէր հրաշալի մարդու համ֊ 
յւաւը, որ երկրի ամենահեոաւոր անկի լեներն անդամ 
ա ար ած ուա ծ էր։ 

- Ո*վ է նա, - հարցրեց մայրը։ 

–Մի Նազովրեցի։ 

- Ո*վ պատմեց րեզ նրա մասին* 

- 8 ուդան ։ 

— 8ու դան։ Տմտնն է Ցուդան։ 

- Երեկոյին եկաւ։ 

Այրին, իր սրտի բաբախումը հանդարտեցնել 
՛ջանալով, մի րանի վայբկեան լուռ մնաց։ 

- Ցուդան ուղարկեց րեզ մեզ մօտ։ 

֊Ոչ. նա ձեզ մեռած է համարում։ 

- Երբեմն կար մի մարգարէ, որ մի բորոտ րժըշ֊ 

•կեց, - ասաց մայրը Թիրզային, - սակայն նրա զօր ու֊ 

թիւեն Աստուծուց էր։ — Ցետոյ Ամրային դառնալով 
հարցրեց. — Որդիս որտեղից դիտէ այն մարդու հրաշա֊ 
գործ զօրութիւնը։ 



232 


- ճան պոր դել է նրա հետ և լւտել, թէ թչպէ֊ 

ուրուկները կա չեք են նրան և աո ողջացած հեռացել* 
Աո աջ մի բորոտ է դիմել նրանք յետոյ տաս՛ը ք և բ ոլո¬ 
րին էլ բ<*շկ ե լ է* 

Մայրր դարձեալ լուռ մնաց։ Ոսկորոտ ձեռքերը– 
դողում էին։ Նա մտքով կշռում էր իր լսածը և հաւա- 
ւոում նրա ճշմարտութ ևան , որովհետև վկան իր որդին 
էր ♦ միայն թէ ճգնում էր ըմբռնել թնչ է արդեօք այն 
դօրութիւնը, որով մի մարդ կարողանում էր այնպիսի՝ 
հրաշքներ կատարել։ Վերջապէս ասաց Թիրզային. 

- Մեսխան է անշուշտ։ 

Ոչ թէ սառն ք մտածկոտ եղանակով ասաց այս ք . 
այլ իբրև Ւսրայէլի դուստր ք որ քաջ գիտէր Աստուծու 
խոստումներն իր ազդին և երջանիկ կըլինէր նրանց՝ 
կատարման գէթ մի նշանը տեսնելով* 

- Ցիշում եմք որ մի Ժամանակ ամբողջ Երուսա -- 

ղէմե ու Հրէաստանը նրա ծննդեան աւետիքով լի էին* 
Այժմ նա արդէն մի ա յբ մարդ դարձած կըէինի* 

Արդարև նա է։ Այո, - ասաց այրին Ամրային ,— գնանք՝ 

քեզ հետ։ Տուր մեզ փոքր ինչ Հաց և ջուր. յետոյ 
գնանք։ 

Նախաճաշը վերջանալուն պէս ճ մայրը, ա ղջիկը ե 
Ամրան ճանապարհ ընկան։ Թիրղան էլ սիրտ էր առեը 
մօր ու Ամրայի վ ստահութ իւն ից։ Միայն մի բան 
կար, որ տագնապում էր երեքին է Ամրայի ասելով *՛ 
մարդը գալու էր /* եթանիայից։ Արդ ա յնաեղից երեք 
ճանպով կարելի էր դալ Երուսաղէմ—մէկն անցնում էր֊ 
Ձիթենեաց սարի կատարով, միւսը նրա ստորոտով և 
երրորդը Ջիթենեաց և հայթակղութեան սարերի միջև... 
Երեքն էլ շատ հեռու չէին իբ ա բէց> Բ ա յՏ ե այնքան՛ 
անջատ ու զատ, որ խեղճեր ը կարող էին Ն ազո վրե֊ 
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*յուն չտեսած քքեալ, եթէ վրիպէին նրա բսնելու, ճանա֊ 
պարհից։ 

Մի բանի հա բրումներից յետոյ մայրը նկատեց 9 
որ Ամրան ոչ Ե իդրոնից դէնը գտնուող շրջակայքին 
■տեղեակ է> »չ էւ գՒ»"հ) թէ Հր ճանպով անցնելու, էր 
այն մարդը 9 որին գնում էին տեսնելու .♦ նկատեց նոյն- 
՝պէս | որ թէ Թիրզան և թէ Ամրան միայն իրեն . են 
ա պալին ած • ուստի և իր վր ա յ աոաւ առաջնորդում 
թիւնը։ 

- Նախ գ1։անք ք*եթփագէ 9 ասաց նա։—Եթէ 

՚Տէրը կա մեն այ ք այնտեղ կիմանանք ք թէ յետոյ ինչ պիտի 
•անենք։ 

Ւջան սարից դէպի Տոփէթի և Արքայական այգու 
ձորը ու կանգ առան ներքևի ճանպի վրայ։ 

- Այստեղ մնալը վտանգաւոր է ։ — ասաց մայրը։ - 

Հաւ է ժայռերի ու ծառերի կողմը բարձրանանք։ Այսօր 
տօն է և այս ճանպով շատ մարդ կանցնի։ ք* աղմու֊ 
թի էքսից խուսափած կըլթեինք 9 եթէ իայ թակղութ ևան 
սարի միւս կողմը հեռանանք։ 

Թիրղան դժուա րութեամր էր առաջ շարժուել 
<մինչև այժմ» նա վհատուեց մօր խօսքերը լսելիս։ 

- Մայրիկք սարի վերելքը դժուար է 9 - ասաց նա 9 

- և ես չեմ կարող բարձրանալ։ 

-յք ո ր մենք բժշկութիւն և կեանք 

գտնելու համար ենք գնում։ Տես % օրն թնչպէս պայ¬ 
ծառ է»*» Եւ. դէմից կանայք են գալիե ն ոս Ր 

տանելու ♦ նրանք մեղ կըքարկոծեն 9 եթէ շարունակենք 
այստեղ մնալ։ Ե՛կ, զ°ր ա ցիր ա յ Ա անգամ։ 

Այսպէս մայրը, թէև ինքն էլ չարչարուած 9 աշխա¬ 
տում էր սիրտ տալ Եսթևրին* Ամրան էլ օգնում էր 
նրան։ Մինչև այժմ նա չէր շօշափել բորոտներին • ի ս կ 
այժմ համարձակ մեկնեց իր թևը Թիրղային և շշնջաց* 
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- Յենուիր ինձ ♦ ես դեռ ուժով եմ։ Ա*յ այդպէս■* 

Այժմ գեանց։ 

Նրանց անցնելու սարի է ա նջցը փոսերով, յարե¬ 
րով և հին աւերակների մնացորդներով կտրտուած էր* 
ուրեմն և տաժանելի։ Սակայն երբ նրանց գագաթին 
հասան և դէպի հիւսիս նայելովք Սիոնի տաճարը, 
գաւիթնևրը և բարձր ու սպիտակ աղտարաէլևերը ն չմա¬ 
րեցին, մայրը նորից ապրելու սէր զգաց։ 

Տես, Թիրզա, - գոչեց նա, - ահւե Ղ*եղեցիկ դռան 

ոսկէձոյլ թիթեղները։ Ւ*նչպ էս են պսպղում արևիցէ 
3էշում ես, որցան ենք անցել այգ դոնով։ Երան էՀ թէ 
կարողանայինք* նորից անցնել։ Մեր տունն էլ այնտե ֊ 
ղից հեռու չէ։ Ես տեսնում եմ նրան։ Ցուդան էլ այն - 
տեղ կրլինի և մեզ սիրով կընդունէ։ 

Այժմ սկսեցին սարից իֆնել։ Թիրզան ամեն մի 
քայլին հառաչում էր, թէև Ամրան օգնում էր նրան։ 
Երբ որ նրանց Ջիթենեաց և Գայթակղութեան սայ¬ 
րերի միջև անցնող ճանպուն հասան, Թիրզան ուժա - 
սպաո վայր ընկաւ։ 

- *իու Ամրայի հետ առաջ գնւե, մայրիկ, - ասաց 

նա տկար ձայնով, — է ս կ ես այստեղ կըմեամ։ 

— Ոչ, ոչ, Թիրզ ա։ Ւ ❁ նչ օգուտ, եթէ ես բժշկուեմ, 
իսկ ղու ոչ։ Երբ որ Ցուգան ցո մասին հարցնէ, և 
անպատճառ կըհարցնէ, ես թնչ պատասխան , տամ 
նրան$ 

- Ասա նրան, որ ես նրան սիրում էի% 

Ազջկայ վրայ խոնարհած մայրն իր Հուրքր նայեց 
յուսահատութեան տագնապով, որ ծանր էր մահուան 
երկունցի չափ։ ք* ժշկուելու գաղափար ի բերկրութ իւնը 
և Թիրզան իրարուց անբաժան էին նրա մտցում ր 
Մ ինչ մայրն արդէն վհատել էր իր ագջկանը յոլ ր֊ 
դորելուց և որոշել Աստուծու կամցին թողնել նրան, 
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մի մարդ նկատեց է որ շտապով գալիս էր արևելքից է 

— Սիր ա աո., Թիրզա, - ասաց մայրը,–ահմ* մի 

մարդ, որ լուր կըտայ մեզ Նազովրեցու մասին* 

Ամրան օգնեց աղջկանը դոն է նստած էքեալ, իսկ 
մարդն արդէն մօտենում էր* 

–Մոռանում ես 9 մայրիկ 9 թէ ի՛նչ ենք մենք* Այդ 
մարդը մեզնից խոյս կըտայ և նրա պարգևը միայն 
անէծք կրլինի, եթէ ոչ քար։ 

- հըտեսնենք։ 

Մ այրը մի ուրիշ պատասխան չունէր 9 քանի որ 
դիաէր 9 թէ մարդիկ ինչպէս են վարւում իր նման 
թշուաոների հետ* 

ճանապարհը մի ոլորուն շաւղի նման անձուկ էր* 
Եթէ օտարականը նրանով գար, երեքին էլ կըհանդի֊ 
պէր։ Այդպէս էլ եղաւ* Նրա հասնելուն պէս ճ այրին 
դոչեց. 


–Բորոտներ ենք* 

Բայց մարդը ուղղակի առաջ եկաւ։ 

- Ւ*նչ էք կամենում ,—4 ար ցրեց նա, կանդ աո֊ 

նևլով։ 

- Տեսնում ես ճ ինչ ենք ♦ զգուշացիր, - ասաց մայրը 

ծանրութեամբ։ 

- Ա*մ ևէ**** կ ա ր ա պծտն եմ այն մէկի, որի մի 

խօսքով ձեզ նմանները բժշկւում են* Չեմ վախենում* 

֊^–Նազովրեցու կարապետը* 

- Մեսիայի, —ասաց մարդը* 

- ճշմարիտ է, որ նա այսօր քաղաք է գալիս* 

- Բեթփադէոլքքե է այս րոպէիս։ 

- Ո*ր ճանապարհով պիտի դայ* 

— Այս* 

հինը գոհանալով երկինք նայեց։ 
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- ՛հու, թնչ ևս համարում նրանք - Հարցրեց մարդը 

կ ար եկցութ համր ։ 

- Աստուծու Որդի »— պատասխաներ կինը։ 

- Ուրեմն դու այստեղ մնաք և կամ բազմութ իւ– 

նից Հնեղուելու համար ճ գնւե այն սպիտակ ժայռի մօսր 
կանդն իր ք ահա այն ծառի տակ։ Ել նրա անցնելու, 
ժամանակ մի վախենար կանչել նրանւ Եթէ նրան 
տեսնելու փափագիդ Հ ա փ հաւատդ էլ զօրեղ է 9 նա> 
րեզ կըչ ս էէ նոյնիսկ եթէ հազար որոտներ թնդայինր 
Ես գնում եմ յայտնևլու քաղաքի մ էջ և քաղաքի շուրքթ 
համա խմրուած Ւսրայէլին ք որ նա մօտ է» խեղ պատ՞¬ 
րաստուկն ընդունել նրան։ Խաղադութիւն քեզ ե. 
ք ոյինն երիդ ։ 

Անծանօթը հեռացաւ։ 

- Լ Ա ԿՒ"ր> ^Ւրղ աք է Ա եցի*ր։ Նազովրեցին դալիս 

է այս ճանպովք և նա մեզ կրլսէ* հ՛էի ^ի անդամ 
զօրացիրք աղջիկս **. միայն մի անդամ ք և գնւենք այն 
ժայռի մօտ% Միայն մի քմյլ է։ 

Թիրզան արիանալով 1 դարձեալ Ամրայի ձեռքից 
բռնեց և ոտքի կանգնեց։ Ոայց մինչ արդէն գնալու վրայւ 
էինք ասաց « 

- Սպասիր է մարդը յետ է դալիս։ 

Ել սպասեցին։ 

—^ին դոԼք - ասաց մարդը ք - մինչև Նազովրեցու. 

այստեղ հասնելը արևի տապը կըսաստկանայ։ Ա՛ռ այս 
ջ^ւրը։ որ քեզ աւելի հարկաւոր կըլինիք քան թէ ինձ։ 
Խմեցէք և միամիտ եդէք։ Հէնց որ նա անցնելու ւինի % 
կանչեցէք նրան։ 

Այս ասեէով մարդը մեկնեց այրի էլնկանը մի ջրով 
լի դդմի անօթ։ 

- Ղ*ու հրէայ ես ք հարցրեց կինը զարմացած՛» 

–Այո ք հրէայ եմ և աւելի քան թէ հրէայ - ես 
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աշակերտ եմ քրիստոսի ք որ ամեն օր էր խօսքհվ ե 
օրինակով ուսուցանում է այն անել 9 է^չ որ ահա ես 
արի ձեզ։ Աշխարհս վաղուց գիաէր սէր բաոը, բայց 
իմաստը չէր հասկանում։ Խաղաղութիւն քեղ և յ>ոյին¬ 
ներիդ. ղուարթ եղէք։ 

Նա գԱաց ք և կանայք մօտեցան նրա Ս ո յց տուած 
Ժայռին, որ երեսուն քայլի չափ ճանապարհից դէպի 
աջ էր է Նրա տակ կանգնելով ճ մայրը տեսաւ, որ 
անցորդները կարող են նկատել և լսել իրեն* Այնու¬ 
հետև երեքն էլ նստեցին և խմեցին։ Թիրզան 

իսկոյն քուն եղաւ • մայրն ու Ամրան չկամենալով 
խանգարել նրանք լուռ ու հանդարտ մնացին։ 


Լ* 

Հրաշք 

Երկրորդ ժամին բորոտների առջևից անց կա ցող 
ճանպի յ Լրայ ք սկսեցին բազմաթիւ մարդիկ երև ալ 9 
որոնք ք*եթփագէ և ք* եթանիա էին դնում ք իսկ 
րորդ ժամին Ջիթենեւնց լերան գագաթի վրայ մի մեծ 
բաղմութիւն նկատելի եղաւ։ Երբ ա յդ հազարները 
վս»յր էին իջնումք երկու արթուն բորոտները զարմա¬ 
նալով նկատեցինք որ ամեն մարդ մի արմաւենու ոստ 
է կրում* Ել մինչ նրանք մտիկ էին տալիս այս անսո¬ 
վոր տեսարան ին ք մի ւււ^շ բաղմութիւն աղմուկ հա¬ 
նելով երևան եկաւ արևելքից։ Այն ժամանակ մայրը 
զարթեցրեց Թիրզային։ 

- Ւ*նչ է նշանակում այս բոլորը։ 

—Նա դալիս է ։ — պատասխանեց մայրը։—Ահա 
այս խումբը քաղաքից է դիմաւորում նրանք իսկ 
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արևևլեան կաղմից եկողները նրա ուղեկից ընկերներն 
են։ Հաւանական է, որ երկու թափօրներն էլ այսաեղ 
մեր աո.ջև իր ա ր Հանդիպեն։ 

- Այն ժամանակ մեր ձայնը գուցէ՝ չլսուի։ 

Մ այրն էլ միևնոյն կասկածն ունէր։ 

- Ամրա ք - Հարցրեց նա, - տասնի բժշկութեան 

դէպքը պատմելիս Յուդան չասաց > թէ ինչ խօսքերով 
են դիմել նրանք Նազովրեցուե։ 

- Ղ*ոչել են* ՀՏէրւ ողորմեաց մեղա կամ « Վար¬ 
դապետ , ողորմեաց մեղ»։ 

- Միայն այ դրան ։ 

- Ես աւելի բան չեմ լսել։ 

- Հ^աք՚իվ* է։ - ասաց մայրն ինքն իրեն։ 

- Այո ք - Հաստատեց Ամրան, — Յուդան ասաց, 

թէ նրանը բժշկուած Հեռացան։ 

Այդ միջոցին արևելեան բազմութիւնը ՀետզՀևտէ 
իջնում էր։ Թափօրի աոաջին մասը յայտնուե լուն պէս ճ 
բորոտների ա չրը յաոած մնաց մի մարդու վրայ* նա 
աւանակի վրայ նստած գալիս էր երևի թէ բարեկամների 
խմբի Հևտ ք որոնք երգում և պարում էին։ Մ ա բգը 
գլխաբաց էր և բոլորովին սպիտակ Հանդերձով։ Երբ 
նա այնքան մօտեցաւ 9 որ արդէն կարելի էր նրան 
պարզ տեսնել ք անձկութեամբ դիտող կանայք մի բարի 
դէմք նկատեցին, որ գագաթի վրայ բաժանուող շաղա֊ 
նակադոյն երկայն մազերով բաժանուած էր։ Ոչ ղէպի 
աջ էր մտիկ տալիս նա ք ոչ դէպի ձախ ք և կարծես բնաւ 
մասնակից չէր իր Հետևորդների ցնծութեան։ Նրանց 
աղաղակը ոչ շփոթում էր նրան ք ոչ էլ փարատում 
այն խորին տրտմութիւեը ք որ բացայայտ երևում էր 
իր երեսի վրայ։ Արևի փ ա /էԸ մի ^ոսկեճաճանչ պսակ 
էր կազմել նրա գլխի շ ո *–ըՀ.Ը* Եարիք էկ ա ր ասելու 
բորոտներին - ԱՀա դ§ե է Նազովրեցթն։ 
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- Ահ։հ նա ք Թէրզա ք - ասաց մայրը։ - Ահա գալիս 

է։ Ե՛կ, աղջիկս* 

Մայրը չորեց ժայռի մօտ . աղջիկն ու. սպա սու.֊ 
հին էլ ն րա կողրին չորեցին* Այդ ր ո պէի*և րս*ւղ ա րից 

եկող բաղմութիւեը 9 առջև ի թափօրը նշմարելով ք կանգ 
առաւ է կանաչ ուռենու, ոստերը ճօճեց և երգեց . 

*0 րհնութ իմն Որդւոյ *Նաւթխ * Օրհնեալ է, որ գայ 
յանուն ՏեառնՖ* 

Ել հագա րաւոր մարդիկ) որոնր գալիս էին 
հևծեալի առջևից և ետևից, պատասխան տոլին այս 
օրհնութեան 9 և նրանց աղաղակը 9 որոտագոչ հողմի 
նման օդը փոթորկեց։ Այս ընդհանուր գոռոցի մէջ 
խեղճ ուրուէլների տկար ձայնը ճնճղու1լների ծլվլոցի 
պէս անհետացաւ * * ♦ 

Երկ ու թափօրնևրն իրար հանդիպելու վր**>յ էին « 
ևթէ թշուառներն ***յդ րոպէից օգուտ չըաղէին 9 պատեհ 
վայրկեանը կըկ ո րչէր* դը ա հևտ էլ նրանց յոյսը։ 

- Մ օտենանր ք աղջիկս. եկ 9 աւելի մօտենանր։ 

Այստեղից մեր ձայնը չի լսուիր - ասաց մայրը* 

Նա ոտրի ելաւ է մի րանի րայլ առաջ անցաւ և սոս֊ 
կալի ձեորերը բարձրացնելով 9 միայն ճիչ հանեց։ Ժողո֊ 
վ ու րդը տեսաւ նրանտեսաւ նրա ահռելի դէմրը.** 
և սարսափած կանգ աոաւ։ Փորը ինչ յետ մնացած 
Թիրգան յոգնութիւնից և ևրկիւղից Վ ա յր ընկաւ։ 

- ք՝ որոտն մ ր 9 ուրուկն մ ր։ 

- ք՜արկոծեցի ք դրանց։ 

–Ա՜՜յ Աստուծու նդովածն/յր։ Ապահեց էր ղրանց։ 

Ել օրհնութեան հետ միասին սպառնալիքներ 
հնչեցին բաղմութեան ետևի ջ***րրևրից 9 որոնր 
կարող տեսնել և հասկանալ թափօրի դադարման պատ֊ 
ճառը։ Աակայն Նաղովրեցին առաջ գնաց և կանգ 
առաւ կանանց առջև։ Եանայր ակնապիշ նայում ՛Էին 
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նրա երեսին — նրա Հանգիստ 9 բարեմոյն 9 Հեզ ու Հրա֊ 
շագեղ երեսին 9 անՀուն սիրով լի աչքերին։ 

Եւ մայրն ասաց» 

- Վարդապէր տ ք Վարդապետ։ Գու տեսնում ես մեր 

տառապանքը և կարող ես բժշկել մեզ։ Ողորմիր մեզ 9 
ողորմի ր։ 

- Հաւատաս 9 եթէ կարող եմ աոնել ղայղ 9 - 

Հարցրեց Նաղովրեցին։ 

- Ղ*ու նա ես ք որի մասին մարգարէները խօսած 

են»»» Մեսիան ես դու, - պատասխանեց կինը։ 

- Ո՜ վ կին դու 9 մեծ են Հաւատք քո» եգիցի բեղ$ 

որպէս և կամիս։ 

Նաղովրեցին 9 կարծես թէ մոռանալով խուոնե֊ 
րամ բաղմութ իւն ը ք մի վայրկեան 9 միայն մի վայրկեան 
յապաղհց և Հեոացաւ։ 

/ 

Արքան <ք ա Ղ9(* պիտի թուէր աստուածային 9 
բայց միանգամայն և մարդկային աղնիւ զգացումներով 
լի սրտին , որ ի սէր մարդկութեան կամաւ գնում էր 
մարդու Հնարած ամենագարշ մաՀուան պ՚ստիժն ընդու– 

նելու 9 - որքան ա խորժ և սփոփական պիտի էինէր 

շնորհակալ կանանց Հրաժեշտի ողջոյնը» 

- Փառք ի րարձունս Աստուծոյ։ Օրհնեալ Որդիդ 

Աստուծոյ։ 

Երկու կողմի թափօրներն ոստեր ճօճելով 9 ովսան¬ 
նաներ Հնչեցնելով անմիջապէս շր ^ա պա անցին Նաղով– 
րեցուն է և այսպէս նա ընդ միշտ Հեոացաւ ուրուկների 
տես ութ իւն ից է 

Մայրը վազեց ^ի( 9 Ղ ա յե *^ օտ ^ Լ ու 1 նրան 9 

ուրախ ուրախ բաց ական թաց» 

- Ցնծա, աղջիկս 9 ես նրա խոստումն ընդունեցի։ 

Նա յիրաւի Մեսիան է։ Մենք բժշկուած և փրկուած 
ենք։ 
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խմբերը հե տզհետէ հեռանալով անհետա¬ 
նում է էն սարի ետև է կան այր չոքած՛ մնացին։ երբ 
ձայներն էլ փոքր առ փոքր մեղմացանք հրաշքն սկսեց 
փրագործուիլ։ 

ք՝ որոտներ ը նախ սրտի արեան թարմանալն զգա– 
$Ւ ն – արիւեն սկսեց արագ ընթանալ և մի զմայլական 
•զգացումով լցնել նրանց խօթացած մարմինը։ Երկուսն 
«էլ իսկոյն ախտի դուրս գալն իմացան 9 նրանց ոյժը 
յետ եկաւ։ Եւ յետոյ - ասես թէ բժշկութիւնը լիակա¬ 
տար անելու համար - կազդուրումը ոգուԳ։ անցաւ և 

անպատում բերկրանք պատճառեց։ Այս կենսառիթ 
զօրութ իւն ը մի կտրուկ դեզի ազդեցութ իւն արա լ 
հիւանդնել։ի վրայ ք միայն թէ այն տաըրերութեամբ է 
որ նրա բուժիչ նե ր գործ ութ իւն ը ոչ թէ աստիճան ա– 
բալ։ 9 կամաց կամաց զգացին նրանք 9 այլ միանգամից 
■և լիովին։ 

Ամրայից զատ այդ վերակենդանութեան վկայ էր 
•և՛ մի ուրիշ անձն։ Ընթերցողն արդէն գիտէ, թէ ինչ– 
•սլէս էր հետևում Նազովրեցոսն ք*էն Հուրը ♦ և եթէ 
•մենք նախընթաց գիշերոլայ խօսակցու թիլն ը մտա¬ 
բերենք ք զարմանալի չի թուիլ % որ երբ բորոտ կանայք 
թափօրի առջև երևացին , երիտասարդ հրէան ներկայ 

ա նրանց աղաչանքը լսեց 9 այլանդակուած դէ 
քևրը տեսաւ– Նազովրեցու պատասխանն էլ Լ Ա եց և 
խնայելով որ այսպիսի բժշկութիւններ շատ էր տեսել է 
չէր կարող մի անտարբեր վկ ա յ Լէ^^Լ նոր գէպքին։ 
Եթէ կամենար էլ անտարբեր մնալ , Վարդապետի իւրա֊ 
քանչիւր Հր ա ջքի առթիւ ծագող վէճերը բաւական էին 9 
որ նրա հետաքոքրութիւնը վառ պահուէր։ Ըացի այս ճ 
նրան դրդում էր այդ խորհրդաւոր մարդու . առաքե¬ 
լս ւթ և ան մասին մի բաւարար ծանօթութիւն ստա¬ 
նալու յ ո յսը է որ այժմ աւելի զօրացել էր 9 որովհետև 
Ուօււէս, ք*էն Հուր. 0 ր ւ. 16 
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նա հաւաստի էր, թէ մարդը դեռ արևը մայր չմտած՝ իր 
ով չինելը հրապարակաւ կըյայտնէ։ 

Նա զատուել էր թ ափօրից և ք ա րէ *1ր ա յ նստած֊ 
սպասում էր ամբոխի անցնելուն։ Նստած տեղից ոդջոյն֊ 
էր տալիս ծանօթնև րին—դրանք դաշնակից գա լի լիա¬ 
ցիր էի*ե> թիՏլնոցների տակ դաշոյն կրոդ զինուորներ* 
Փոքր ինչ յետոյ մի սև արաբ առաջ եկաւ, երկու, 
նժոյգ բերելով։ 

- Այստեղ մնա, - ասաց նրան ք*էն Հուրը ,— մինչև 

թափօրի մարդիՏլն էլ հեռանան։ Ես պիտի 

քաղաք շտապեմ* Ալդէբարանն ինձ հարկաւոր կըէի^ի*՝ 

Նա շփեց երիվարի ճակատը - կենդանին 

այժմ իր գեղեցկութեան և հասակի արբունքի մէջ էր 
- և հեծնելով, քշեց ուղղակի կանանց կողմը* 

Եանայք նրան ծանօթ ^ նրան հետաքրք֊– 

րողը մի ու բիջ բոն չէր, ր ա յ& միայն նրանց բժշկու–֊ 
թիւնը, որ դուցէ կօդնէր իրեն հրաշագործ ի ով լինելը 
լուծելու։ 

Մօտենալիս պատահմամբ նայեց ժայռի մօտ կանգ¬ 
նած փ ո րրիկ Տլնկանը, որ երեսը ձեռքով ծածկել էր։ 

- Վյկայ է Աստուած, դա Ամրան է, - ասաց ք*էն– 

Հուրն ինքն իրեն։ 

Նա շտապ անցաւ մօր ու քրոջ դիմացով՝ առանց 
նրանց ճանաչելու, և ա դախն ու առջև կանգ առաւ։ 

- Ամրա, - ասաց նա, - ա *նում դու այստեղ*– 

Կինը առաջ նետուեց և ուրախուիժիւնից ու երկիլ֊ 
դից արտասուելով, ծունկ չոքեց։ 

- Ո՜վ ս։էր իմ, աէր իմ։ Ո րքան բարի է քո֊ 

Աստուածն ••• և իմը։ 

Ոէն Հուրն իմացաւ մի անբացատրելի ազդումով, 
որ պաոաւի ներկայութիւնն այն երկ ու կանանց հետ՝ 
կապ ունի, և նրանց կողմը շուռ եկաւ$ Եանայք արդէն– 
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ոտքի վրայ էին։ Նրա սիրտը բաբախելուց դադարեց* 
ինքը դա մուա ծ ի պէս անշարժ մնաց ճանսլի վրայ~ 
անբարբառ, և աթաբեկ։ 

Այն կինը, որին տեսել էր Նաղովրեցու առջև, 
այժմ աչքեր ը դէսլի երկինք վերուղղելով, ձեոնամա ծ 
•և արտասուաթոր կանգնած էր։ Հրաշալի փոխակերպ 
աղութիւնն արդէն րաւական էր իսպառ շլացնելու Ոէն 
Հուրին, բայց միայն այս չէր նրա Հիացման պատ֊ 
■ձառը*** Արդեօք սխալւում էր*** Ոչ մի կին այս աստի֊ 
Հան չէր նմանած իր մօրը* իսկ ե ի ս կ այս պէս էր 
մայրը Հռոմայեցուց յափշտակուելու րոպէին, միայն 
«իոքր ինչ ալևորած էր։ Եւ ժվ էր նրա մօտ կանգնած 
էակը, եթէ ոչ Թիրղան—յար ^ նման այն ՛ նազելի, 

<այն գեղեցիկ, միայն թէ աւելի Հասունւսցած աղջկան, 
**րի Հետ նա ներքև էր նայել տանիքից ՜՚– *հրատուսի 
պատաՀարի աոաւօտեան** * Նա մեռածների թիլն 
՛էր դասել 1 1 օրն ու ընտելացել էր կորուստի 

Հետ, արդէն դադարել նրանց ողբալուց, արդէն Հանել 
իր երաղած ծրադիրներ ից։ 

Հաղիւ Հաւատալով իր աչքերին, նա պառաւ սպա ֊ 
սուՀու գլխին դրաւ իր ձեռքը և դալալով Հարցրեց* 

- Ամրա, Ամրմ։*** ՄիթԷ մայրս է, Թիրղան է*** 

Ասա, արդեօք ճիշտ եմ տեսնում։ 

— ՏԷր է մ > Ւ օսիր, խօսիր նրանց Հետ ,—պատաս֊ 
խանեց պառաւը ր 

Ոէն Հուրն այլ ևս չսպասեց, այլ բազկատարած 
՛սլացաւ նրանց մօտ, գոչելով* 

- Մայրիկ, Թիրզա, ես այստէրղ եմ։ 

Այս ձայնը Հնչելուն պէս մայրն ու քսյրը ցնծու - 
թեամբ նրա դէմ վազեցին ♦ բայց մայրը յանկարծ կանդ 
֊առաւ, յևտ նաՀանջեց և Հին ազդն արձակեց * 
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- Եանգնիր, Յուդա, մի մօտենար , որդեակ իմ՝ 

Մենք բորոտ ենք , անմաքուր։ 

Ել ոչ այնքան սովորութ իւնից այսպէս Ղ ո ձՀ*Ց 1 
որքան երկիւղից* բայց այս երկիւդն զգուշաւոր մայ¬ 
րենի սիրոյ արդիւնք էր։ նրանց մարմինը թէև բուժ֊ 
ուած էր, բայց դուցէ զգեստների մէջ վարակիչ նիէ թ 
մնացած լինէր։ Որդին սակայն երկիւդ չունէր։ Մ այլ։ը 
և ր ո յրը աո.ջեն էին « նա կանչել էր նրանց և 

նրանք պատասխանել։ Այլևս ով կարող էր բոնել– 
նրան*• * Այնքան տարիներ անջատուածները հետևեալ– 
ակն թարթին լալով իրար գիրկն ընկան։ 

Աոաջին հրճուանքից յետոյ մայրն ասաց • 

- ՀԼաւակներս , երախտամոռ Հչինինք այս երջան֊ 

կութեան մէջ* Մեր նոր կեանքի հէնց սկզբին երկրպա¬ 
ղենք այս կեանքը մեզ պարգևոզին։ 

Երեքը միասին ծունկ չոքեցին, Ամրան էլ նրանց– 
հետ, և երջանիկ մօր աղօթքը մի սաղմոսի պէս հնչեց։ 

Թիրզան կրկնեց մօր ադօթբը բաո աո բաո, Ոէն 
Հուրն էլ կրկնեց ♦ բայց ոչ միևնոյն միամիտ և անպայ֊ 
ման հաւ ատով, որովհետև վև բ կենալուն պէս հարցրեց*. 

— Այն մալքգու ծնուած տեղում, Նազարէթում,, 
հիւսնի որդի են անուանում նրան։ Ո*վ է նա։ 

Մ այրը դորովանօք որդուն նայելով պատասխա֊ 
նեց, ինչպէս որ պատասխանել էր և ինքը Նազով֊ 
րեցուն . 

-Նա Մեսիան է։ 

— Ո*րտեղից է նրա ղօրութիւնը։ 

— ^*յԴ իմանալու համար պէտք է տեսնել, թէ 
ինչպէս է նա իր ղօրութիւնը գործադրում։ Արդեօք 
կարժդ ես նրա արածներ ի մէջ մի բան ցոյց տալ, որ– 
բարի Աինէր, 

֊Ոչ, 
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- Այդ նշան է, թէ նրա զօրութիւևն Աստուծուց է։ 

Տարիներով մեզ պարարող և մեր բնութեան մասն 
դարձած յոյսերից շատ դժուար է մի վայրկեանում 
հրաժարուիլ» և թէպէա Բէն Հուրն ասում էր ինքն 
իրեն ք թէ աշխարհիս ունայն բաները ոչ մի արժէք 
ջպիաի ունենան Մեսիայի Համար ք բայը և այնպէս իր. 
խոցուած փաոասիրութիւնը յա մառ էր և չէր ուզում 
ընկճուիլ։ Նա էլ այժմեայ մարդկանց նման իր չափով 
էր քրիստոսին չափումՀ մինչդեռ որքան լալ կԸէինէր, 
եթէ մենք քրիստոսի չափով չափէինք մ եզ։ 

Այնուհետև մայրն առօրեայ կեանքի պէտքերը 


յիշեց* 

- Ւ*նչ պիտի անենք այժմ, որդնակ* ուր պիտի 

էէեանք, - հարցրեց նա։ 

Այսպէս յիշելով նա իր պարտքը, Բէն Հուրը 
նոր նկատեց, որ հիւանդութևան հետք անդամ Հլէր 
մնացել իւրայինների վրայ։ Մ այրը և ք^յրը էի ո վին 
վերստացել էին իրենց նախկին պատկերը։ Նրանց մար - 
մինն էլ մանկական փափկու թիլն էր ստա ցել « Բէն 
Հուրը հանեց իր թի^ ո ցը ծ կիրզայի վրայ ձդեց։ 

- Ա ռ, - ասաց նա ժպտալով։ 

Երբ Բէն Հուրը թիէլեոցը հանեց, իր գօտու սուրը 
երևաց։ 


- Մթթէ պատերազմի ժամանակ է այժմ, - իսկոյն 

հարցրեց նրան մայրը% 

֊Ոչ, 

–Ուրեմն թնչ բանի համար է այդ զէնքը։ 

- Դուցէ պէտք գայ պաշտպաննլու Նազովրեցուն։ 

Այսպէս ահա Բէն Հուրն սքօդեց ճշմարտութիւնը։ 

-^ Ւ&է նա թշնամիներ ունթ։ Ովքմր են նրանք։ 

- Դժբախտաբար թշնամիները միայն հոոմայեցիք 

չեն, սիրելի մայրթկ։ 
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–Միթէ նա իսրայելացի չք ^ խաղաղութեան 
֊պաշտօնևայ։ 

- Ոչ որ աւ. և լի 9 ջան թէ նա* բ այց և այնպէս ոար - 

րիներ ի և դպիրների կարծիքով նա մի մեծ յանցաւոր է* 

- 8 անց աւ որ։ 

- Որովհետև նրա համար . անթլփատ հեթանոսն 

էլ նոյն յարգե ունի) ի^չ որ ուեի բուն հրէան։ Նա մի 
նոր վարդապետութիւն է քարոզում։ 

Մ ա յրը է ո ծց։ և նրանք հեռացան ծառի ստուերում 
կանգնելու։ Ոէն Հուրը կըփափագէր անմի^ապէս տուն 
•տանել նրանց 9 բայց ՝ պէտք էր նախ օրէնքի պահանջած 
կ ա րգը կատարել։ Նա կանչեց արարին և հրամայեց 
-մինչև Ոեթէզգայի դուռ՛ը գնալ ձիերով և այնտեղ սպա֊ 
սել։ Այնուհետև կանայք և նա ճանապարհ ընկան *հայ֊ 
թակղութեան սարի կողմովդ որովհետև նա ուզում էր 
**էէթ փ ո բր էնչ մօտեցնել նրանց քաղաքին 9 ուր դեռ 
մտնել չէին կարող։ Ո՜ր քան տարբեր էր կանանց 
1 այժմեայ ճանապարհն առաջուանից* որքան հեշտ էր 
վերադարձը։ Արագ ու թեթև քայլելով նրանք շուտ 
հասան մի նորաշէն գերեզմանի 9 որ գտնւում էր Արի֊ 
աո զոմի շիրմի մօտերքում 9 ևիգրոն ձորից ոչ հեռու։ 
Գերեզմանը դատարկ էր* կանայք իսկոյն գրաւեցին 
նրան 9 ի ս կ Ո էն Հուրն շտապով հևռացաւ պատ ր աս֊ 
տութիւններ տեսնելու նրանց նոր վիճակին համեմատ « 


Պասեցի ուխտատրներ 


Ոէն Հուրը երկու հատ վրան > կան^էեել տուաւ էիդ֊ 
րոնի վրայ ճ Արքայական շիրիմներից փոքր ինչ գէպի 
արևելք 9 անհրաժեշտ կարասիքով յարգարեց* յետոյ 
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մօրն ու քրոջն այնտեղ տարաւ ; որպէս գի սպասեն* 
^քահանային, որ պիտի վալեր արն էր նրանք կատարեա է 
բուժումը։ 

Այս պարտքը կատարելիս նա ինքն էլ — օրէնքի 

ասելով - պղծուեց 9 ուստի և չէր կարող յա ռ աջի կա յ 

տօնին մասնակցել ♦ օրէնքը կարգելէր նրան տաճար, 
մտնել։ Հետևաբար մասամբ հարկից ստիպուելով 9 մա– 
սամբ էլ իր ջերմ ցանկութեան հետևելով ք նա մնաց 
իր սիրելիների մօտ։ Շատ բան ունէր լսելու նրանցից >, 
շատ բան էլ իր մասին պատմելու նրանց։ 

Այս տեսակ բաներ—տարիներ տևած մարմնական 

և հոգեկան ցաւեր - պատմելու համար երկար ժամանակ 

է պահանջւումք որովհետև ամեն մի դէպք յ ա ջո ր դա կան 
կարգով առաջ թմրելը դժա.ա ր է։ Մ այրն ու թ^յրը 
իրենց սոսկալի տառապանքը պատմեցին։ Ոէն Հուրն 
ամենամեծ ուշադրու թեամբ ականջ էր դնում և ոչ մի– 
նշանով չէր մատնում իր սիրտն ալէկոծող գայրոյթ ը^ 
թէև այդ միջոցին իր ատելութիւնը Հոոմի դէմ աւելի 
էր վաուում, քան երբէք։ Լսած ադէտների դառնակսկիծ 
ազդումից նրա վրէժխնդրութեան ծարաւն ամեն աս աս*֊*, 
տիկ բորբոքման հասաւ։ Շատ մոլեգին գաղափարներ 
յուղեցին նրան • մերթ ճանապարհներ ի վրայ թշնա¬ 
միներին կոտորելու փափագով էր հրապուրւում 9 մերթ 
Ղ*ալիլիայում ապստամբութիւն գրգոելու տենչով « մերթ 
ծովն էր—ահռելի ծովն էր պատկերանում նրա զայրա¬ 
ցած ոգու աոջևք և այդ ծովի վրայ ճ հոոմէական ապ¬ 
րանքով կամ ալարով բեռնաւորուած նաւատո րմիղ ք. 
կըցանկար գերի վարել։ Սակայն հանգիստ մտածելիս 
նա զսպում էր իր կրվ>ծրը և միշտ այն վճոին գալիսչ 
թէ միայն ուժով Հոոմի դէմ մղուած պատերազմը մի 
կատարևալ յաղթանակի կըհասցնէր • ուստի և միշտ* 
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Վերադառնում էր միևնոյն կէտին, որի վրայ հիմևուած 

էր իՐ յ ո յ ս Ը> — Նազովրեցուն։ 

Ե*նչ սքանչելի բան կըչինէր, եթէ այս Նազովրե ֊ 

ցին ոտքի ևլեէր և հոչակէր ♦- Լսիր, Ւսրայէլ • ես եմ 

Աստուծու խոստացած հրէից թագաւորը։ Վմր կ ա ց ե 
*ոէր դարձիր աշխարհին։ 

Սակայն արդեօք մի այսպիսի բան նա կանէշ.,* 

Ւր տենչից մղուած Ոէն Հուրը մոռանում էր Նա֊ 
զովրեցու երկևակ բնութիւնը և անտես թողնում, որ 
մարդկայինը կարող էր նրա մէջ աստուածայինին ստո - 
րադաս լինել։ Ւր մօր ու քր ո Հ լ Լ( ,ա յ կատարուած 
հրաշքում, որին ինքն էլ ականատես Վկ ա յ էր9 նա 
■գտնում էր մի այնպիսի զօրութիւն , որ կարող էր 
յ աղթուած Հռոմի աւերակների վրայ մի հրէական դահ 
հաստատել, բոլոր աշխարհը նորոդել և ամբողջ մարդ֊ 
•կութիւնը մի երջանիկ գերդաստանի վերածել։ Եւ եթէ 
այս գործը գլուխ բևրուի% այնուհետև մվ կուրանայ, 
որ դա իրօք Աստուծու Որդուն արժանի գործ է և գր*ս 
հեղինակը մի Փրկիչ։ Ել քաղաքական հետևանքները 
մի կողմ թողած—խնչպիսի փառք կըստանայ նա իբրև 
մարդ։ Մ ի սոսկ մահկանացուի բնութեան հակառակ է 
մի էեյսպիսի ասպարէզից հրաժարուիլը։ 

Մինչ այս, մինչ այն % Կիդրոնեան Հորը, Ւեզէթա֊ 
յի մօտերքը և Ւամասկոսի դռան ճանապարհն արդէն 
ծածկուել էին ամեն տեսակ տաղաւարներով ու վրան~ 
ներով) ուր բնակելու էին Պասեքի տօնին Եբուսաղէմ 
եկած ուխտաւորները։ Ոէն Հուրը գնաց եկւորների 
մօտ, խօսեց նրանց հետ և ղարմացաւ նրանց բազմու ֊ 
թեան վրայ։ Մարդիկ եկած էին աշխարհի ամեն մա֊ 
«երից—Միչերկր ական ծովի քաղաքներից, . Հնդկաստա¬ 
նից յ հիւսիսային Եւրոպայի երկիրներից « խօսում էին 
տարբեր լեզուներ, բայց ամենքի նպատակը մի էր — 
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աեսնել ազգային մեծ աժնը։ Այս հանգամանքը մի նոբ 
միտք թելադրեց նրան։ Արդեօք նա թիւր յք*/» հ աս կա֊ 
ցել Նազովրեցուն։ Պ*ուցէ այս մարդն իր երկայն ամի ա 
համբերութեան ք օր ւէ տակ ծածուկ մտքեր է թաք֊, 
բնում և դրանով իսկ հաստատում > որ ընդունակ է իր 
փառաւոր կոչումը կատարելուՊարագաները շատ֊ 
աւելի նպաստաւոր էին այժմ\ քան աոաքյ երբ դալի֊ 
լիացիք ուզում էին թադաւոր հոչակել նրան *հենեսա֊ 
րէթի եզերքինէ Այն ժամանակ նրա կուսակիցների֊ 
թիւը միայն մի քանի հազար էր • իսկ այժմ միլիոններ 
կերթան նրա ետևից։ ԱյսպԷս մտածելով ք*էն Հուրը 
եզրափակեց ք թէ (յազովրեցին իր արտաքին հեզութեան֊ 
և զարմանալի անձնուրացութեան ներքոյ մի քաղաքա֊ 
կան հանճար և ռազմական դիտումեեր է թաքցնում» 

Այդ մ Ւ1 ո ցէ ն ն րա վրանը գալիս էին կարճահա֊ 
սակ է թխադէմ և սևամօրուս մարդիկ և ծածուկ բանակ֊ 
ց ութ իւն անում նրա հետ։ Մօր հարցումներին ք թէ ով¬ 
քեր են նրանք , ք՝ էն Հուրը պատասխանում էր • 

- էիէիս*ցի բարեկամնւեր։ 

Այդ մարզիկն էին լուր բերում Նազովրեցու մա֊ 
սին և հաղոբդում ք թէ ինչ որոգայթներ են լարում նրա 
դէմ թշնամիները ռաբբիների և հռոմայեցոց ջբք ա< ն ից։ 
Նա լաւ դիտէր, որ բ ա րի մարդու կեանքը վտանգի 
մէջ է* բայց չէր հաւատում ք թէ թշնամինե ր ը կը հա֊ 
մարձակու ին վնաս ել նրան ներկայ տօնի ժամանակ։ 
Նազովրեցու մեծ հոչակը ք ժողովրդական ութ իւեն ու 
հետևողների բազմութ իւնը ամեն վտանգի դէմ մի 
ասլահով պատուար էր թւում ք*էն Հուրին * սակայն իր 
վսաահութիւնը նա հիմնում էր առաւելապէս Նազովրե֊ 
ցու հրաշագործ զօրութեան վրայ։ ք՝ուն մարդկային 
աոևսակէտից դատելով ք նա բացէ ի բաց անհնարին էր 
համարում, որ կեանքի ու– մահուան վրայ ւեյնպիսի իշ֊ 
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քխանութիմւ ունեցող և այնպէս յաճպիւ ուրիշների օդ֊ 
տին գործ գնող մարդը, չկա մեն այ նւեև իր պաշապա֊ 
նութեան Համար նոյն իշխանութ իւնը գործ գնել։ 

Չմոռանանք, որ այս բոլոր գէպրերը մարտի 21֊ի 
4ւ 25֊ի միջև տեղի ունեցան է 

Վերջին օրուայ երեկոյին Բէն Հուրը կորցրեց իր 
համբերութիւնը և փութաց քաղաք գնար խոստանա լով 
՛շուտ վերադառնալ։ Նրա ձին աշխոյժ էր և արագավազ։ 
•ճանապարհի տնակները դատարկ էին, վրանների առջև 
կրակները մարած—Պասեքի նախատօնն էր* ր ո Լ ո Ս 
ժողովուրդը հաւաքուած էր տաճարի գալիքներում և 
պբաղուած զոհի դառներ մոր թելով, որոնց արիւնը 
քահանաները տանում էին սեղանների մօտ։ Ամեն մարդ 
աճապարում ու շտապում էր, որովհետև աստղերը ծա¬ 
գելուն և նշանը տրուելուն պէս ամեն բան պիտի վեր¬ 
ջանալ »♦ յետոյ միայն կ ա ր^լի էր իւոբովել, ուտել և 
երգել։ 

Զ իա ւորն անցաւ հիլս իսային դոնով և մ տալ Եր ու– 
՞աւաղէմ - դեռ չ 1 ընկած, գեռ պանծալի քաղաքը, որ լապ¬ 

տերներով ու ջահերով լուսաւորուած էր ի փառս Տեաոն։ 

ԼԻ. 

նեղոսի օձը 

է*էն Հուրը կանգ առաւ այն քսանի առջև, ուր 
*երեսուՏւ տարի առաջ իջած էին ք*եթղեհէ մ գնա– 
քող իմաստունները։ Այնտեղ իր ձին արաբ ու ղեկլՒ* 
հանձնելով, ինքը ուղղակի հօր տունը գնաց և հասնե¬ 
լուն պէս դահլիճը մտաւ։ 

Ամենից առաջ Մալուիւի մասին հարցրեց . նա 
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տանը ջէր* Ցեաոյ Սիմոնիղէսին և եգիպտացուն ող֊ 
ջ**յն ուղարկեց։ Երկուսն էլ պատգարակով տարուել էին 
ըաղաը տօնական հանդէսին ականատես լինելու։ Բէն 
Հուրը լսեց ք թէ երկրորդ ծերունին արդէն շատ թուլա֊ 
ցած է և տրտում։ 

Մինչ ս պաս ալորը նրան պատասխան էր տալիս 9 
դոան վարագոյրը յետ րաշուեց և Ւրասը ներս մտաւ 
իր ջգ ա րշէ թեթև հանդերձով։ 

Ս պա սա լորը դուրս դնաց։ 

Վերջին օրերի մւյնըան յ ո *~ղիչ *^Ւէ. ո 9է*Ե 

Բէն Լուրը դրեթէ մոռացել էր եգիպտուհուն 9 բայց* 
այժմ, այն լուսափայլ դահլիճի մէջ ք օրիորդի թովչու֊ 
թիւնը նորից սկսեց ազդել նրա վրայ։ Նա փութաց. 
դիմաւորել Եբասին ք բայց և իսկոյն շուարուևլով կանգ 
աուաւ։ Ւրասը փոխուած երևաց նրան։ 

Մինչև այժմ օրիորդն աշխատել էր նրան դրա֊ 
ւելու համար ամեն հնարը գործ դնել, իսկ այժմ կար֊ 
ծ ես սառն էր ք անտարբեր և գլ ո *֊խը հպարտ կերպով՛ 
յետ ձգած 1 մի արձանի պէս կանգնած էր։ 

Աոաջին խօսողը նա եղաւ։ 

- Ւ դէժլ ես գալիս ք որդիդ Հուրի ք ասաց նա ք իր 

խօսըերը սուր շեշտելով։—Ես կըցանկայի հէնց այժմ՝ 
շնորհակալու թիւն յայտնել հիւրասիրութեանդ համար 9 
որովհետև երկու օրից յետոյ մեկնում եմ։ 

Բէն Հուրը թեթև գլուխ տուաւ 9 անշեղ նայելով՛ 
նրա ղ էմքին։ 

- Լսած ևմք - շարունակեց Ւրասը ք - որ ջերմեռանդ, 

խաղացողները սովոր են հաշուել իրենց շահն ու կո֊ 
բուստը և շահողին պսակել։ Մենը էլ մի խաղ ունե֊ 
ցանը, որ շատ օրեր ու գիշերներ տևեց։ Այժմ 9 Երբ* 
նա վերջացել է ք կըցանկայ ի իմանար թէ պսակն ուԱև• 
է պատկանում։ 
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< 


Բէն Հ ուրն ղգուշութեամբ պատասխանեց» 

-—Մ ի ցանկութեան հակառակել* անպատշաճ 

է տղամարդուն։ 

- Ասա էնձք ով իշխանդ Երուսաղէմի ք - շարու¬ 
նակեց օրիորդը քա մահական եղանակով ք - որտեղ է 

1 այն Նազովրեցի հիւսնի ք միանգամայն և Աստուծու 
արդին ք որից վերջերս այնքան մեծ՛ մեծ րաներ էին 
սպասւում։ 

—Ես նրա պահապանը ջեմ ք —պատասխանեց ք՝ էն 
Հուրը ձեռքի անհամբեր շարժումով։ 

Օրիորդն իր գեղեցիկ գլուխը դէպի նա հակեց և 
ասաց • 

- Արդեօք նա Հռոմը խորտակմց։ 

Ոէն Հուրը դարձեալ մի անհամբեր շարժումն , 


արա ւ։ 

- Ո՞րտեղ հաստատեց իր ոստանը ք հարցրեց 

Ւրասը։—է ըցանկայ ի տեսնել նրա պա լա տ ը . • »նրա գահը։ 
՝Նա մեռելներ է յարուցանում ♦ թնչ կընշանակէ նրա 

համար մի ոսկէ տուն կառուց անելը - բալա կան է 9 որ 

գետինը ոտքով տրոփէ ։ և ահա– տունը պատրաստ է։ 

Արգէն պարղ էր ք որ Ւրասը չէ կատակում • նրա 
հարցումները է՚ ա յթիՀ էէ ն > ձևերն ու ձայնը թշնամա– , 
կան։ ք*Էն Հուրն այս նկատելով* ևս աւելի զգուշաւոր 
գարձաւ և հանաքով ասաց • 

- ե՛կ դարձեալ մի օր ք մի քանի օր սպասենք նրա 
պալատին և գահին։ 

Օրիորդն արհամարհեց այս հրաւէրը և շարունակեց* 

- Եւ ինչ&ւ եմ այդ հանդերձով տեսնում քեզ։ Չ*ա 

Հնդկաստանի կուսակալի և կամ որ և է փոխարքայի 
հագուստ չէ։ Եո տեսած՝ եմ պարսից բդեշխին • նրա 
խ**յրը մետաքսից էր և թ՛իկնոցն ոսկեճամուկ - նրա սրի 
կոթն Ու պաաետնը 1 Լ ա 9 ըեէ են ինձ իրենց շողշողուն 
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ակներով։ Չեմ կարծում, որ դու ստացած լինիս այն 
է իշխանութիւնը*.* ուր ևս պիտիրեղ պատ ուա կից լինէի։ 

— Ւ մաս տուն հիւրիս սիրուն դուստրը իր կարծա¬ 
ծից աւելի բարի է, - ասաց Բ էն Լուրը ամենասառն 

քաղարավա րութեա մբ. - Նա ցսյց է տալիս ինձ, որ դե֊ 

դեցիկ մարմնում երբեմն կարող է մի շատ դաժան սիրտ 
րնակուիլ։ 

- Չէի կարծում, հր Հուրի որդին այդքան սրա֊ 

տես հրէայ կըէինիէ ես տեսայ երազած հերոսիդ Երո։.– 
սադէմ մտնելը։ *Ւու ասում էիրք թէ նա տաճարի աստի¬ 
ճաններից Հրէից թագաւոր կըհրատարա կէ ինրն իրեն։ 
Տեսայ նրան ուղեկցող թափօրներ ը, լսեցի նրանց ով¬ 
սաննայի երդերը. դեղեցիկ էր արմա։.ենեաց ոստերի 
ճօճումը։ Ես ալերովս որոնում էի բազմութեան մէջ 
■մի պատկեր ։ որ արքայական շուք ունենար... մի ծի¬ 
րանակիր ձիաւոր ք մի ոսկեզօծ կառք, մի վաՀանաւոր 
ասպետ և սպառազէն թիկնապահներ, որոնց գնդա¬ 
պետը Երուսաղէմի իշխանը կըլինէր. .. Սակայն ի զուր։ 

Իրասը մի արհամարհիչ հայեացք նետեց Բ էն 
Հուրի վրայ և այ պան օր ՀԲ ։ 

- Փոխանակ մի յաղթական Ս եզոս արիս ի կամ 

զրահավառ ե ես ա ր ի ,. . հա, հա, հա...ևս տեսայ մի կա¬ 
՛նացի դէմըով ու մազերով մարդ, իշու քուռակի վրայ նըս– 
տած մի մարդ։ Ա*յդ է թագաւորը, Աստուծու Որդին ք 
<աշխարհի ՓրկիՀը*։ Հաահահա։ 

Բէն Հ ուրը մի ակամայ սարսուռ զգաց ամօթից։ 

- Այն ուա մեն այն ի ւ, ով իշխանդ Երուսա ղէմի, ես 

խմ տեղից չհեռացայ։ Ծիծաղ չերևաց երեսիս լ Լ( ,ա յ $ 

այլ ասացի ի նքս ինձ. - Ս պասիր, նա իր փառքը տաճա– 

րի մէջ ցոյց կըտայ, ինչպէս վայել է ամբողջ 
աշխարհը նուաճելու եկած դի։ւց ագնին։—Տաճարի գա¬ 
վիթներում ք սրահներում ք կամարների տակ, աստիճան- 
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ների վրայ րիէ-Ը ^ մարդիկ կային % անձկութեամբ 

նրա ծանուքման աէլնկալու։ Նրանք կանգնած՛ էի% 
շրք^կայ սիլն երի պէս անշշուկ»** ես էլնրանք Հետ։ Հա > 
հա, հա։ Կարծես թէ արդէն լսում էի Հռոմի կործա¬ 
նման ճարճատ իմն ։ Հա է հա, հա։ Ոայք, Սողոմոնի 
հոգին վկայ, տիեզերքի թագաւորն իր վերարկուն ծիգ 
քաշեք և տաճար իք հեռաքամ առանք մի րաո ասելու հ 
Ե ւ*** Հոոմի պետութիմնը դեռ կանգուն է։ 

ք*էն Հուրն աչքերը խոնարհեք։ 

Ոչ մի ժամանակ նա, ^չնայելով Ո աղդասարի 
առաջ բերած փաստերին, խնայելով իր ի ս կ տեսած 
հրաշքներին, այնքան պարզ չէր ըմրոնած Նազովրեքու 
բնութեան խնդիրը* ինչքան որ այժմ ըմբռնեք հեգնող 

Որաս ի ն կարագը իք։ Նրա աչքերի կեղևն ընկաւ - Նա- 

զովրեքու առաքելութիւնը քաղաքական չէր * լոկ մարգը 
չէր գիմադրիլ այն ցնծալիք ընղունելութեան։ 

- *Ն ուԱա րդ Ոաղդասարի, - ասաք նա լր1»ւթև ամլա, 

— եթէ ւեյդ է ակնարկած խաղդ, ւեռ պսակը, քեզ եմ 
տալիս։ Հերիք է խօսել այդ մասին։ Ես հաւաստի եմ Ւ 
որ դու մի որոշ դիտում ոմնիս։ Միտքդ յայտնիր, և ես 
քեզ պատասխան կըտամ։ Այնուհետև բաժանուենք և 
մոռանանք, որ իրար հետ ծանօթ ենք եղած։ Կըլսեմ 
քեզ* խօսիր է բայք աոաջուայ եղանակով։ 

Իրասը սուր սուր նայեք նրան ճ ասես թէ իր անե– 
լիքը որոշելու, գուքէ և նրա միտքն իմանալու համար > 
և ապա թէ ասաք սաոնութեամբ* 

- Ազատ ես, գնա։ 

- Խաղա ղութի՛ մն քեղ, - պատասխանեք Ո էն Հուրը 

և հեռաքաւ։ 

Եւ մինչ նա դոն իք անքնելու վրայ էր, Որասը 
կանչեք* 

— Ս՝յԼ և" մի խօսք։ 
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ք*էն Հուրը յետ եկաւ։ 

- Չմոռանաս՝ ինչ որ գիտեմ րո մասին» 

- Ւ՞նչ գիտես դու. իմ մասին, ով գեղանի եգիսլ֊ 


■աո ու. 


հի, 


- Գու աւելի հոոմայեցի ես, Հուրի որդի, րան 

որ և է մէկը վ>ո հրէական եղբայրներից։ 

֊Մէթէ ևս բնաւ նման չեմ վերջիններին։ 

֊Չէ՞ որ բոլոր հերոսները հոոմայեցի ր են։ 

- է գիտցածդ իմ մասին։ 

- Կարծեմ նկատողութիւնս բաւական է, որ ղգու֊ 


յան 


աս։ 


Իրասի մատներն սկսեցին խաղալ վղի փայլուն 
■դարդերի հետ և ձայնը յանկարծ մեղմացաւ* սակայն 
ապարնալի էր նրա սանդալի թեթև բախումը յատակին։ 

ք*Էն Հուրը սոսկաց։ 

— Կար չկար՝ մի հրէայ կար, — սկսեց Իրասը կա - 

<մացուկ, - մի փախստական թիավար ստրուկ, որ յետոյ 

«ւ մի մարդ սպանեց Ւդերնէի պալատում։ 

ք\էն Հուրը դողաց։ 

–յ—Միևնոյն հրէան մի հոոմայեցի սպայ էլ սպա֊ 
նեց Երուսաղէմի դռան շուկայում . միևնոյն հրէան 
հրեր րաջավարժ լեդէան ունի Պ՝ ա լիւի ա յի& բերած՝ այս 
պիշեր հռոմէական կուսակալին բռնելու համար* միևնոյն 
Հրէան դաւադիր է պատերազմ սկսելու Հռոմի դէմ, և 
յՒլդերիմ Շէյխլ ր դաւակից է նրան։ 

Ե՛լա աւելի մօտենալով ք՝էն Հուրին, Ւրասը 


շշնջաց. 

–՛հու, ապրած ես Հռոմում։ Երևակայիր, թէ խօս– 
^րերս հասնում են մէկի ականջին$ և դիտես՝ ում ♦♦ Ա՜, 
■սփրթնում ես։ 

ք*էն Հուրը յանկարծ յետ րաշուեց իբրև մի մարդ, 
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Վերադառնում էր միևնոյն կէտին, որ է ** իմեուած 

էր իր Հ ո յսը, — Նազովրեցուն։ 

Ւ~նչ սքանչելի բան կըլինէր > եթէ այս Նազովրե- 

Հքին ոտքի ելնէր և հռչակէր* - Լսիր, Ւսրայէլ • ես եմ 

Աստուծու խոստացած հրէից թագաւորը։ ՎՍ ր կաց ե 
տէր դարձիր աշխարհին ։ 

Սակայն արդեօք մի այսպիսի րան նա կան^.,. 

Ւր տենչից մդուած Ո էն Հուրը մոռանում էր Նա֊ 
դովրեցու երկեակ րնութիւնը և անտես թողնում, որ 
մարդկայինը կարող էր նրա մէջ աստուածայինին ստո¬ 
րադաս լինել։ Ւր մօր ու Հ*ր ո $է լ Լօ ա յ կատարուած 
հրաշքում, որին ինքն էլ ականատես Վկ ա յ էր 9 նա 
պանում էր մի այնպիսի զօրութիւն, որ կարոդ էր 
յաղթուած Հռոմի աւերակների վրայ մի հր էական գահ 
հաստատել, բոլոր աշխարհը նորոգել և ամբողջ մարդ- 
՛կութիւնը մի երջանիկ դերդաստանի վերածեր Եւ եթէ 
■այս դործը գլուխ բերուի, այնուհետև ով կուրանայ, 
որ դա իր օր Աստուծու Որդուն արժանի դործ է և դրա 
հեղինակը մի Փրկիչ ։ եւ քաղաքական հետևանքները 
մի կողմ թողած –~ ինչպիսի փաոք կըստանւեյ նա իբրև 
մարդ։ Մի սոսկ մահկանացուի բնութեան հակառակ է 
մի այսպիսի ասպարէզից հրաժարուիլը։ 

Մինչ այս, մինչ այն ճ Հիդրոնեան Հորը, Ւեզէթա– 
յի մոտերքը և •ամասկոսի դռան ճանապարհն արդէն 
ծածկուել էին ամեն տեսակ տա ղալա բներով ու վրան¬ 
ներով, ուր բնակելու էին Պասեքի տօնին Երուսաղէմ 
եկած ուխտաւորնե րը։ Ոէն Հուրը գնաց եկւորների 
մօտ, խօսեց նրանց հետ և զարմացաւ նրանց բազմու– 
թեան վրայ։ Մարդիկ եկած էին աշխարհի ամեն մա¬ 
սերից—Միջերկրական ծովի քաղաքներից ,. Հնդկաստա¬ 
նից , հիւսիսային Եւրոպայի երկիրներից, խօսում էին 
տարրեր լեզուներ, բայց ամենքի նպատակը մի էր - 
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տեսնել ազգային մեծ տօնը։ Այս Հանգամանքը մի նոր 
միտը թելադրեց նրանէ Արդեօը նա թի*֊ր չք/» Հաս կա֊ 
ցել Նազովրեցուն» *իուցէ այս մարդն իր երկայնամիտ֊ 
Համբևրութեան ը°զի տակ ծածուկ մարեր է թ՛աք֊, 
գնում և դրանով ի ս կ Հաստատում, որ ընդունակ է իր 
փաոաւոր կոչումը կատարելու ••• Պարագաները շատ 
աւելի նպաստալոր էին այժմ\ ըան առաջ 9 երբ դալի֊■ 
լիացիր ուզում էին թադաւոր Հոչակել նրան *Ւենեսա֊ 
րէթի եզերքին* Այն ժամանակ նրա կուսակիցների– 
թիւը միայն մի քանի Հազար էր • իսկ այժմ միլիոններ 
կերթան նրա ետևից։ ԱյսպԷս մտածելով ք՝էն Հուրը 
եզր ափակեց ք թէ եազովրեցին իր արտ արին Հեզութեան 
և զարմանալի անձնուրացութևան նևրրոյ մի քաղաքա֊ 
կան Հանճար և ռազմական դիտումներ է թարցն ում» 

Այդ միջոցի*** նրա վրանը գալիս էին կարճյսՀա - 
սակ ք թխադէմ և սևամօրուս մարդիկ և ծածուկ բանակ֊ 
ցութիւն անում նրա Հետ։ Մօր Հարցումներին ք թէ ժվ֊ 
րեր են նրանը , ք՝ էն Հուրը պատասխանում էր* 

- ^ալիլիացի բարեկամներ։ 

Այդ մարզիկն էին լու֊ր բերում Նազովրեցու մա֊ 
սին և Հաղորդում, թէ ինչ որոգայթներ են լարում նրա 
ղէմ թշնամիները ռաբբիների և Հռոմայեցոց շրջանից։ 
Նա լաւ դիտէր, որ բ ա բի մարդու կեանրը վտանգի 
մէջ է ♦ բայց չէր Հաւատում, թէ թշնամիները կը Հա¬ 
մարձակս։ ին վնասել նրան ներկայ տօնի ժամանակ։ 
Նազովրեցու մեծ Հոչակը ք ժողովրդական ութ ի ւեն ու 
Հետևողների բազմութ իւնը ամեն վտանգի գէմ մի 
ասլաՀով պատ ուա ր էր թւում թէն Հուրին • սակայն իր 
վստաՀութ իւն ը նա Հիմնում էր առաւելապէս Նազովրե֊ 
ցու Հրաշագործ զօրութեան վրայ։ ք՝ուն մարդկային 
աոեսակէտից դատելով, նա բացէ ի բաց անՀնարին էր 
Համարում ք որ կեանքի ու– մա Հու ան վրայ Այնպիսի իշ֊ 
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1խանութիւ1։ ունեցող և այն պէս յաճտխ ուրիշների օդ– 
տին գործ դնող մարդը, չկա մեն այ նաև իր պաշտպա֊, 
՝նութ եան համար նոյն իշխան ութ իւնը գործ դնել։ 

Չմոռանան ք, որ այս բ ո Լ ո ր Ս(Լ ^արտի 21-ի 

4ւ 25֊ի միջև տեղի ունեցան% 

Վերջին օրուայ երեկոյին Թէն Հուրը կորցրեց իր 
Համրերութիլնը և փութաց քաղաք գնալ, խոստանալով 
շուտ վերադառնալ։ Նրա ձին աշխոյժ էր և արագավազ ,ր 
–ճանապարհի տնակները դատարկ էին, վրանների առջև 
կրակները մարած—Պասեքի նախատօնն էր • բոլոր 
ժողովուրդը հաւաքուած էր տաճարի գաւիթներում և 
պբադուած զոհի դառներ մոր թելով, որոնց արիւնը 
քահանաները տանում էին սեղանների մօտ։ Ամեն մարդ 
՛աճապարում ու շտապում էր, որովհետև աստղերը ծա¬ 
գելուն և նշանը տրուելուն պէս ամեն բան պիտի վեր¬ 
կանար* յետոյ միայն կարելի էր խորովել, ուտել և 
երգել։ 

Զիաւորն անցաւ հիւսիսային դռնով և մ տալ Երու- 
աաղէմ—դեռ Հ ընկած, դեռ պանծալի քաղաքը, որ լապ֊ 
–տե բներով ու ջահ՛երով լուսաւոբուած էր ի փառս Տեառն։ 




նեղափ օձը 

ք*էն Հուրը կանգ առաւ այն խանի առջև, ուր 
^երեսուն տարի առաջ իջած էին Ոեթղեհէմ գնա- 
քող իմաստունները։ Այնտեղ իր ձին արար ուղեկցին 
յանձնելով, ինքը ուղղակի հօր տունը գնաց և հասնե¬ 
լուն պէս դահլիճը մտաւ։ 

Ամենից առաջ Մաշուխի մասին հարցրեց* նա 
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տանը չէր* Ցևտոյ Սիմոն ի գէսին և եգիպտացուն ող֊ 
Հոյն ուղարկեց։ Երկուսն էլ պատգարակով տարուել էին 
բա գաք տօնական հան գէսին ականատես լինելու։ Բէն 
Հուրը լսեց, թէ երկրորդ Տերունին արդէն շատ թուլա֊ 
ցած է և տրտում։ 

Մինչ սպա սա ւորը նրան պատասխան էր տալիս, 
դռան վարագոյրը յետ րաշուեց և Ւրասը ներս մտաւ 
իր շգարշէ թեթև հանդերձով։ 

Սպա սա լորը դուրս գնաց։ 

Վերջին օրերի այնքան յ ո *~զիչ 
Բէն Լուրը դրեթէ մոռացևլ էր եգիպտուհուն, բայց* 
այժմ, այն լուսափայլ դահլիճի մէջ, °րի ո րղի թովչու֊ 
թի լ նը նորից սկսեց ազդել նրա վրայ։ Նա փութաց. 
դիմաւորել Ւբասին, բայց և իսկոյն շուարուելով կանգ՜ 
առաւ։ Ւրասը փոխուած երևաց նրան։ 

Մինչև այժմ օրիորդն աշխատել էր նրան դրա֊ 
ւևլու համար ամեն հնարք գործ դնել, իսկ այժմ կար֊ 
ծես սառն էր, անտարբեր և գէ ոլ խը հպարտ կերպով՛ 
յետ ձգած % մի արձանի պէս կանգնած էր։ 

-- ,4. 

Առաջին խօսողը նա եղաւ։ 

- Ւ դէժլ ես գալիս, սրդիդ Հարի* - ասաց նա, իր 

խօսքևրը սուր շեշտելով։ - ես կըցանկայի հէնց այժմ՝ 

շնորհակա լութիւն յայտնել հիւրասիրութեանդ համար, 
որովհետև երկու օրից յետոյ մեկնում եմ։ 

Բէն Հուրը թեթև գլուխ տուաւ, անշեղ նայելով՛ 
նրա գէմքին։ 

- Լսած եմ, - շարունակեց Ւրասը, - որ ջերմեռանդ՜ 

խաղացողները սովոր են հաշուել իրենց շահն ու կո֊ 
բուստը և շահողին պսակել։ Մեն՛ք էլ մի խաղ ունե֊ 
ցանք ք որ շատ օրեր ու գիշերներ տևեց։ Այժմ, երբ* 
նա վերջացել է, կըցանկայի իմանալ , թէ պսակն ուԱե• 
է պատկանում։ 
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՚Ոէն Հուրն զգուշութեամբ պատասխանեց • 

-—Մ ի կնոջ ցանկութեան հակառակել % անպատշաճ 
ձէ տղամարդուս։ 

- Ասա ինձ ք ով իշխանդ ԵրուսաղԷմի, - շար ու֊ 

նակեց օրիորդը քա մա հա կան եղանակով, որտեղ է 

այն Նտզովրեցի հիւսնի, միանգամայն և Աստուծու 
որդին, որից վերջերս ւեյնքան մեծ՝ մեծ բաներ էին 
սպասւում։ 

- Ես նրա պահապանը չեմ,—պատասխանեց ք* էն 

Հուրը ձեռքի անհամբեր շարժումով։ 

Օրիորդն իր գեղեցիկ գլուխը գէպի նա հակեց և 
ասաց • 

- Աըզ֊ևօք նա Հոոմը խորտակեց։ 

ք* էն Հուրը դարձեալ մի անհամբեր շարժումն 
արաւ։ 

- Ո՞րտեղ հաստատեց իր ոստանը, - հարցրեց 

ք*րասը։ - էըցանկայի տեսնել նրա պալատը»,*նրա գահը։ 

՝Նա մեռելներ է յարուցանում ♦ թնչ կընշանակէ նրա 

՛համար մի ոսկէ տուն կառուցանելը - բաւական է, որ 

գետինը ոտքով տրո փէ, և ահա տունը պատրաստ է։ 

Արդէն պարզ էր, որ Ե րաս ը չէ կատակում • նրա 
հարցումները է“ ա յթէ՚է էի ն է ձևերն ու ձայնը թշնամա֊ 
կան է ք*Էն Հ ուրն այս նկատելովդ ևս աւելի զգուշաւոր 
գարձաւ և հանաքով ասաց • 

–Ե կ դարձեալ մի օր, մի քանի օր սպասենք նրա 
պալատին և գահին։ 

Օրիորդն արհամարհեց այս հրաւէրը և շարունակեց ♦ 

- Եա. ինչ&ւ եմ այդ հանդերձով տեսնում քեզ։ *հա 

Հնդկաստանի կուսակալի և կամ որ և է փոխարքայի 
հագուստ չէ։ Ե է» տեսած եմ պարսից բդեշխին • նրա 
ԻՊՍԸ մետաքսից էր և թիկնոցն ոսկեճամուկ . նրա սրի 
կոթն Ու պաաետնը շլացրել են ինձ իրենց շողշողուն 
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ակներով։ Չեմ կարծում, որ դու ստացած լինիս այն 
իշխանութիւնը»** ուր ես պիտի քեզ պատուակից լինէի։ 

— Իմաստուն հիւրիս սիրուն դուստրը իր կարծա - 

•ծից աւեչի բարի է, - ասաց Ի էն Լուրը ամենասառն 

քաղաքավա րութեամբ* - Նա րոյց է տալիս ինձ, որ դե֊ 

դեցիկ մարմնում երբեմն կարող է մի շատ դաժան սիրտ 
բնակուիլ։ 

—ՉԷԷ կարծ ում, հր Հուրի որդին այդքան սրա֊ 
տես հրէայ կըւի* ս ի ։ ես տեսայ հրազած հերոսիդ Երա.֊ 
սաղէմ մտնելը։ Գու ասում էիրք թէ նա տաճարի աստի֊ 
ճաններից Հրէիբ թագաւոր կըհրատարակէ ինքն իրեն։ 
Տեսայ նրան ուղեկցող թափօրները, լսեցի նրանց ով֊ 
սանն այ ի երդերը* էմ ա րմա։.ենեաց ոստերի 

ճօճումը։ Ես ակրերովս որոնում էի բաղմուխեան մէջ 
■մի պատկեր, որ արքայական շուք ունենար»*» մի ծ ի֊ 
բանակիր ձիաւոր, մի ոսկեզօծ կառք, մի վահանաւոր 
ք>ա§ ասպետ և սպառազէն թիկնապահներ, որոնց գնդա֊ 
■պետը Երուսաղէմի– իշխանը կըլինէր».» Սակայն ի զուր։ 

Իրասը մի արհամարհիչ հայեացք նետեց Ի էն 
Հուրի վրայ և այպանօք րրր^ ա ր ։ 

— Փոխանակ մի յաղթական Ս եզո սա բիսի կամ 
դր ահա վառ կեսարի*»* հա, հա, հա.»»ես տեսայ մի կա֊ 
՛նացի դէմքով ու մազերով մարդ, իշու բուսակի վրայ նըս֊ 
տա ծ մի մարդ։ Ա*յդ է թագաւորը, Աստուծու Որդին, 
■աշխարհի Փ րկի^ը ։ Հա ահ ահա։ 

Ոէն Հուրը մի ակամայ սարսուռ զղաց ամօթից* 

- Այնուամենայնիւ, ով իշխանդ Ե րուսաղէմի, ես 

իմ տեղից չհեռացայ։ Ծիծաղ չերևաց երեսիս 

այլ ասացի ինքս ինձ* - Սպասիր, նա իր փառքը տաճա֊ 

բի մէջ ցոյց կըտայ, ինէպէս վայել է ամբողջ 

աճարի գա֊ 

■ւիթներում, սրահներում, կամարների տակ, աստիճան֊ 


աշխարհը նուաճելու եկած դիւցաղեին։– 
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ների վրայ րիւր ե րիւր մարդիկ կային 1 անձկութեամբ 
նրա ծանուցման ակնկալու։ Նրանք կանգնած էր. 
շրջակայ սիւների պէս անշշուկ... ես էլ նրանց հետ։ Հա, 
հա, հա։ կարծես թէ արդէն լսում ԷՒ * ռոմի կործա¬ 
նման ճարճատ իւնը։ ս, հա է հա։ Բ այց, Ս ողոմոնի 
հոգին վկայ, տիեզերքի թագաւորն իր վե րարկուն ծիգ 
քաշեց և տաճարից հեռացած աո անց մի բաո ասելու օ 
Եւ**. Հոոմի պետութիւնը դեռ կանգուն է։ 

Բէն Հ ուրն աչքերը խոնարհեց* 

Ոչ մի ժամանակ նա, չնայելով Բ ազդասարի 
առաջ րերած փաստերին, խնայելով իր ի ս կ տեսած 
հրաշքներին, այնքան պարզ չէր ըմրոնած Նազովրեցոլ 
բնութեան խնդիրը* ինչքան որ այժմ ըմբռնեց հեգնող 
Իրասի նկարագրից։ Նրա աչքերի կեգեն ընկաւ — Նա- 
զովրեցու առաքելութիւնը քաղաքական չէր. լոկ մարգը 
չէր Ղե է ^ ա Ղէ^ՒԼ ա ք** *քնծալից ընդուՍելութեանէ 

- *հուստրդ Բազդասարի, - ասաց նա էր^ ՈԼ թեամր, 

— եթէ ւեյգ է ակն ար կա ծ խաղդ, ւեռ պսակը, քեզ եմ 
տալիս։ Հերիք է խօսել այգ մասին։ Ես հաւաստի եմ, 
որ դու. մի որոշ դիտում ունիս։ Միտքդ յայտնիր, և ես 
քեզ պատասխան կըտամ։ Այնուհետև բաժանուենք և 
մոռանանք, որ իրար հետ ծանօթ ենք եղած։ Եըլսեմ 
քեզ. խօսիր, բայց առաջուայ եղանակով։ 

Ւրասը սուր սուր նայեց նրան % ասես թէ իր անե- 
լիքը որոշելու, գուցէ և նրա միտքն իմանալու, համար, 
և ապա թէ ասաց սաոնութեամբ* 

֊Աղ ատ ես, –գնա։ 

- 10 ազազու թի ւն քեզ, - պատասխանեց Բէն Հուրը 

և հեոացաւ։ 

Ել մինչ նա դռնից անցնելու վրայ էր, Ւրասը 
կա նչեց. 

֊Ա՛յլ ևս մի խօսք։ 
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Ւէն Հուրը յետ եկաւ։ 

- Չմոռանաս՝ ինչ որ գիտեմ բո մասին։ 

- Ւ*նչ գիտես դու. իմ մասին, ով գեղանի ևդիպ– 

■ւո ուհի ։ 

-7 *ու աւելի հռոմայևցի ես. Հուրի ո րդիէ բան 

որ և է մէկը բո հր էական եղբայրներից։ 


—Միթէ ես բնաւ նման չեմ վերջիններին ։ 

֊Չէ* որ բոլոր հերոսները հռոմայեցիք են։ 

- է գիտցածդ իմ մսեսին։ 

–Կարծեմ նկատողութիւնս րաւական է 9 որ զգու¬ 
շանաս։ 

Իրասի մատներն սկսեցին խաղալ վփի փայլուն 
•դարդերի հետ և ձայնը յանկարծ մեղմացաւ» սակայն 
■սպառնալի էր նրա սանդալի թեթև բախումը յատակին։ 

Ւէն Հուրը սոսկաց։ 

- Կար չկար՝ մի հրէայ կար սկսեց Ւրասը կա¬ 
՛մացուկ ,— մի փախստական թիավար ստրուկ թ որ յետոյ 
մի մարդ սպանեց Ւդերնէի պալատում։ 

քհէն Հուրը գողաց։ 

—Միևնոյն հրէան մի հոոմայեցի սպայ էլ սպա¬ 
նեց Երուսաղէմի դռան շուկայում• միևնոյն հրէան 
ծրրեբ բաջավարժ լեգէան ունի I ՝ալիլիայից բերած ճ այս 
•գիշեր հռոմէական կուսակալին բռնելու համար • միէւնոյն 
հրէան դաւադիր է պատերազմ սկսելու Հռոմի դէմ 9 և 
Ւլդերիմ Շէյխը դաւակից է նրան։ 

Ե՚ւս աւելի մօտենալով ք*էն Հուրին 9 Ւրասը 


շշնջաց. 

- *հու ապրած ես Հոոմում։ Ե րևա կայիր 9 թէ խօս- 

^բերս հասնում են մէկի ականջին 9 և դիտեմ ում ♦ ♦ Ա՜չ 
՛սփրթնում ևս։ 

ք*էն Հուրը յանկարծ յետ բաշուեց իբրև մի մարդ, 
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որ կատուի հետ խաղալ կարծելիս մի վ ա ղր է տեսնում 
իր աո.ջև .1 Իրասը շարունակեց. 

-7*«ւ գիտես Հոոմի արքունիքը և ճանաչում ես 

ամենազոր I) էյ անուսին։ Դիցուք թէ փաստերով հան¬ 
դերձ և կամ աոանց փաստերի պատմէի նրանք թէ մի 
և նոյն հրէան ոչ միայն Արևելքի ք ա յ էե ամբողջ կայ¬ 
սր ու թեան աոաջին հարուստն է։ Տիրերի ձկներին մի 
լաւ ճաշ կըտրուէր 9 եւ մինչ ձկները քէֆ կան է– 

ին ...հը , Հուրի որդի... Ւ*նչպիսի հանդէս կըսարքուէր 
կրկէսում։ Ժողովրդին զուարճացնելը նուրբ ա րուեստ– 
է. արուեստի համար ոսկի ճարելըլ ևս աւելի նուրբ 
արուեստ* և ով աւելի հմուտ է դրանք քան նոյն ինքը 
0էյ անուսը։ 

Ւրասի ակներև ստորութիւնը այնքան չպղտորեց 
Ո էն Հուրի միտքը, որ նա ամեն բան մոռանար։ Նա յան֊ 
կարծ Ցորդանանի ճանապարհին տեղի ունեցած դէպքը 
յիշեց և ք կարծելովք ինչպէս կարծել էր այն ժամանակ * 
թէԵ սթերը նրան մատնած կըէէն ի ք ըստ կարելւոյն հան¬ 
դարտ պատասխանեց. • 

- Ո*վ եդիպտուհիք եթէ ուզում ես իմանալ ք դէ~ 

իմացիր ք որ սատանութիւնդ խոստովանում եմ և տես֊ 
նումք որ ես ձեռքիդ դերին եմ։ Դիտեմք ոչ մի դթու- 
թիլն չպիտի գտնեմ ես քեզնից։ Ես կարող էի սպաներ 
քեղ* բայց դու կին ես։ Անապատն ինձ ընդունելու պատ¬ 
րաստ է է և թէպէտ Հռոմը լաւ մարդորս է է սակայն 
երկար կըչարչարուիք մինչև կարևնայ բռնել ինձ ք որով¬ 
հետև անապատում ոչ միայն ա։ աղ է ա յէե տէդեր ու 
սրեր կան։ Ա ր րքան էլ դու իմ դէմթակ արդ լարես ք դարձ֊ 

եալ պիտի պատասխան տաս - ով պատմեց քեզ այն 

ր ո է ո րԸ* էնչ ո ր դիտես իմ մասին։ Փախստեան թէ դե– 
րութևան մէջ, նոյն ի սկ մա հուան րոպէին ինձ համար 
սփոփանք կըլինի թուլնել մատնիչիս մի մարդու յ սնէծք > 
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մի մարդու., որ իր կհանգում բարի մի ուրիշ 

բան չէ իմացել։ 

հ*ուցէ կեղեիր էր, դուր է և ճշմարիտ զգացում՝*** 
եգիպտուՀու դէմգի վրայ կարեկցութեան նշան երևաց։ 

- Հուրի որդի, ասաց նա, իմ Հայրենի երկրում 

արՀեստաւո բները սովոր են փ ո քմորկից յետոյ խեցիներ 
Հաւագել ծովափին, այդ խեցիները մանր մանր կարտել 
և կտորներից նուրբ պատկերներ շինել։ Եմ արածն էլ 
Հէնց այդ էր ... Ես որսում էի մէկից այս ինչ փ ո րրիկ 
տեղեկութիւնը, միւսից միւսը, մէկ ուրիշից երրորդը և 
բոլորը միասին շարակցելով՝ ու րախանում իբրև մի կին, 
որ մի մարդու բախտն ու կեանգը իր ձևողին բռնած 

ունի, մի մարդու**» - Ւրասը կանգ առաւ, ոտգով զար ֊ 

յատակին, մի կողմ նայեց, ասես թէ մի ցաւ թագ¬ 
ցնելու Համար, և յարեց—որին չգիտէ ինչ անել։ 

— Ո չ, ա յ*է բաւական չէ,—ասաց Ոէն Հուրը։ 


Ի ոլորն ասա։ 

֊Դէ, ուրեմն մի գանի բան էլ Շէյխից եմ լսած*** 
չէ* որ նրա վրանի պատերը գաբից չեն* մի գանի էլ»** 
մանրիկ բաներ*** . 

— Ումնից։ 

- Նոյն իսկ Բէն Հուրից։ 

— Ել ոչ մի։ 

Բէն Հուրն ազատ շունչ գաշեց և թեթևացած սըր֊ 
տով ասաց* 

֊Շն որհակալ եմ։ Այժմ շտապիր, որ Սէ յանուսը 
շատ երկար չսպասէ գեզ։ 

Այս ասելով Բէն Հուրն ուզում էր դուրս գնալ, 
բայց Ւրասը գարձեալ չթողեց։ 

— Vպասիր, - ասաց նա։ 

Եւ Բէն Հ արը մնաց, կարծելս վ, թէ Ւրասն այժմ 
կաս է իր գլխաւոր ասելիգը։ 

Ուօլլէս, է*էն Հուր* II 
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- Ես խնայում եմ քեզ, սկսեց Ւրասը ♦- Դու. երի֊ 

աասարդ ես, և Հարուստ* գառնութ իւններ շատ 

ես կրելրաւական է։ Այժմ արա, ինչ որ կասեմ, 
և կեանքդ փրկուած կրլինի — երդւում եմ ք1ւզ։ 

Երբէք Ւրասն այն պէս Հրապուրիչ չէր ե րևացել 
Բէն Հուրին, ինչպէս ա յդ խօսքերը ջերմ եռանդով 
ասելիս։ Հ 

— երբեւքե ^ու մի ընկեր ունէիր,—շարունակեց 

ևղիպտուՀին շտապով •- Այն ժամանակ դու պատանի 

էիր* Յանկարծ ձեր միջև մի կ ռիւ ծագեց, և դուք 
իրար Հետ թշնամացաք։ Նա շատ անիրաւ վարուեց 
քեզ Հետ։ Տարիներ անցնելուց յետոյ դու նրան նորից 
Հանդիպեցիր Անտ իոքի կրկէսում։ 

— Մ և սա լան։ 

— Այո, Մ ևս ա լան։ Դու նրա պարտատէրն եո։ 
Ներիր նրա յանցանքը, դարձեալ ընկեր ճանաչիր 
նրան, յետ տուր նրա կարոզութիւնը, որ կորցրել էր 
մեծ գրաւում ♦ փբ^էէբ նրան։ Վեց տաղանդը ոչինչ 
բան է քեզ Համս/ր, կամ թէ նոյնքան, ինչքան որ 
սաղարթալի ծառից ընկնող մի տերևֆ բայց նրա Համար, 
որ անդամա լոյծ ընկած է, ամեն բան։ Ո* վ ի էն Հուր, 
ազնիւ իշխան, նրա պէս տոհմիկ Հռոմայեցուն աղքատ 
լինելը մեռնելուց էլ վատթար է։ Փրկիր նրան մուրալու 
Հարկից, 

Ւրասն արագ արտասանեց այս իյօսրերր ք որ պէս 
զի ունկնդիր ը մտածելու ժամանակ չունենայ • բայց 
նրա նենգ Հաշիւը սխալ դուրս եկաւ։ Ազերսաւոր կնհջ 
ուսերի ետևը Բէն Հուրի առջև կարծես կանգնած էր 
ինքը Մե սալան, որ ոչ թէ ընկերաբար, այլ Հեդնու֊ 
թեամլ ւ էր մտիկ տալիս և նոյն պա արիական ամբար֊ 
տաւան խրոխտութևամբ, ինչպէս առաջ։ 

֊Մես ալան ոչինչ չի ստանալ,—ասաց Բէն Հուրը 
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հատու, ձայնով։—Ւմ վճիռն անդառնալի է*** հռոմա֊ 
յեցու վճիռ ճ հռոմայեցու դէմ։ Նա է քեզ ինձ մօտ 
ուղարկել։ 

- Նա աղեիւ է ք քեղ էլ աղնիւ է համարում։ 

- Փան ի որ դու այդպէս լաւ ես ճանաչում նրանք 

ով գեղեցիկ ևգիպտուհի ք ասա ինձ* եթէ նա իմ տեղը 
լինէր ք նոյնը կան է՛ր, ինչ որ խնդրում է ինձանից։ 
ք*էն Հուրի աչքերը շանթում էին* 

- Ո~ հ ք—սկսեց Երաս ը ք - նա,*, 

— Հռոմայեցի էք ուղում ես ասեք հասկացնելու 
համարք թէ ես ։ իբրև հրէայ 9 իրաւունք չունիմ նոյնը 
նրանից պահանջելու ք ինչ որ նա է ինձանից պա հան֊ 
ջում* թէ ես իբրև հրէայ ք պարտաւոր եմ իմ շահածը 
նրան ընծայել ք որովհետև նա հռոմայեցի է։ Եթէ մի 
ուրիշ ասելիք էլ ունիս ք ով դուստրդ ք*աղդասարիք 
շուտով ասա • որովհետևք Իսրայէլի տէրը վկայ 9 եթէ 
արիւնս ևս աւևլի տա քան այ 3 ևս կըմոռանամ ք որ դու 
Հ մի գեղեցիկ կին ես ք և ուրիշ բան չեմ համարիլ քեզ ք 
բայց միայն հոոմայեցու ստոր արբանեակ և լրտես։ 
շուտ արա։ 

Իրասը մի քայլ յ ետ նահանջեց և իր բնութեան 
բոլոր չարութիւնը դուրս թափելովդ աղաղակեց* 

- Ա՜յ մրուր խմող և սխտորակեր % դու համար ֊ 

ձակւում ես Մեսալայք։ հետ համեմատել բեղ։ Փեղ 
նման մարդիկ նրան ծառայելու համար են ծնուած9 
Նա գոհ կըլինէր, եթէ հ րամարուէիր վեց տաղանդից* 
բայց ես ասում եմ— ա ձՂ *Լ( էա յ դեռ քսան 

տաղանդ կըղնես .** լսմւմ ես քսանէ Կարծում ես ք թէ 

Մեսալային տեսնելուցս յետոյ ես կարող էի քեղ սիրել։ 
Արդ էմացիր ք որ ճկութիս տուած ամեն մի համբոյրիդ 
համար մի մի տաղանդ պիտի վճարես* պիտի վճա֊ 
րես և այն երկար կեղծաւորած համակրութեանս 
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փոխարէն, որ ևս թեղ ընծայել եմ, թէպէտև նրան 
ծառայելով։ Այս տանը գտնուող վաճառականը քո 
փողերի տնօրէնն է* եթէ նա վաղը քո յատուկ ստո֊ 
րագրութեամլ ւ վաւերա քուած մի մուրհակ չհասքնէ ինձ, 

քսանեվևք տաղանդի մուրհակ - լաւ նկատ իր այս 

գումարը—այն էլ Մեսա լային վճարելի—այնուհետև 
V էյ անուսը քեզ հետ հաշիւ կըտեսնէ։ Խոհեմ եղիրև 
բարով մնա։ 

Ւրասն ուզում էր հեռանալ . Ւ՝էն Հուրը նրա 
ճանապարհը կտրեք։ 

— Ա՜յ նենգամիտ եդիպտուհի ,—ասաց նա, — 
էլ տեսնես , ուր էլ տեսնես Մ եսա լայ ին—այստեղ և 
կամ Հռոմում, ասա նրան, որ ես արդէն յետ եմ ստա ֊ 
քել հայրենի գոյքս, Արիք նա իր մատնութևամբ ղրկել 
էր ինձ։ Ասա նրան, որ ես չմեռայ իր թևլադրած 
թիավարութևան մէջ։ Ասա նրան, թէ իր մարմնի 
թշուաո վիճակը Ւսրայէլի Աստուծու 

ձեռքով նրան տուած մի պատիժ է, այն չալ ւ ոճրի 
փոխարէն, որ նա գործել է անոքների դէմ։ Ասւե 
նրան, որ իր սադրանքով ՍՀնտոնիա բերդի զԱդանը 
ձգուած մայրս ու քոյրս բորոտութիւնիք չկորան, այլ 
ողջ առողջ են շնորհիւ այն Նազովրեքու, որին դու 
այնքան ատում ևս* Ասա նրան, որ երկուսն էլ ինձ 
յետ են շեորհուած երջանկութիւես լրացնելու համար։ 
*ին§ե ասա, որ այսուհետև ես նրանք սիրով պիտի 
ապրեմ և այս սիրոյ մէջ հազար անգամ աւելի հաճոյք 
վայելեմ, քան թէ այն գարշ կրքերում, որ դու տանում 
ես քո պակշոտին նուիբելու* Ասա նրան, ով դու ոգի 
նենգութեան*** և երկուսդ էլ սփոփուեքէք իմանալով, 
որ երբ Ս էյ անուսն իմ գոյքերը գրաւելու գ ա յ* ո չ մի 
դի նար չի գտնիլ, որովհետև երկապետի ինձ կտա֊ 
կած կարողութիւնը, ինչպէս և Միղէնումի ապարանքը, 
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վաճառուած է և փողը հեոացուած նրա իշխան ութ եան 
սահմանից, և թէ այս աունն ու այն բոլոր ապրանքը, 
շէնքերը ք նաւերը և կարաւաններ ը ք որոնցմով առև¬ 
տուր է անում Սիմոնիդէսը և արբայական շահեր 

ոտ անում, բոլորն էլ ին բնակալի հրովարտակով ապա- 

հովուած են* Մի հանճարեղ գլուխ հնար գտաւ հրո¬ 
վարտակի գինը վճարելու և Սէյ անուսը լալ համարեց 
մի շահաբեր նուէրով շատանար բան ձուկ որսալ 
անիրաւութեան և արեան լճում։ Ասա նրան, որ եթէ 
այս բոլորն ւեյսպէս էլ էլին էր ք ա յլ ամեն ստացուածք֊ 
ներԱ ու գումարները յատուկ իմս լին էին, դարձեալ 
նա մի գանկ անգամ չէր ստանար որովհետև ևս միշտ 

մի ելք կըգտնէի - կայսրին կըտայի Ը ո Լ Ո Ը Ը ։ Այ ս 

հնարքը է ով եգիպտուհիք ես Հռո մումն եմ սովորել։ 
Ասա նրան վերջապէս , թէ ես նրան մի Լ ո կ նզովք 
չեմ ուղարկում) այլ իբրև մի ևս աւելի պատշաճ 
նշան իմ ոխերիմ ատելութեան դէպի նա. ուղարկում 
եմ նրան մի անձնֆ որ բոլոր անէծքների գումարումն 
է։ Խորամանկ հռոմայեցին քեղ տեսնելուն ւ գէս կիմա֊ 
նայ) թէ ով է այդ անձը։ Այժմ գնէե, ես էլ կերթամ։ 

Նա մինչև դուռն առա բնորդեց Ւ բասին և վարա֊ 
գոյրը քաղաքավարի բանալով ասաց. 

- Խաղաղութթէն քեղ, սրիորդ• 


Դարձ դէպի Եսթերը 

Մտածկոտ դէմքով, գլխակոր և ծանրաքայլ դուրս 
եկ ալ ք*էն Հուրը դահլիճից։ ևոարուած ողնաշարով 
մարդն անգամ չէը դադարել նրա գէմ է ա ըէք հնտ¬ 
րելուց .• • 
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- Ա*հք - ասում էր նա ինքն էրենք - այժմ 

պարզուեց էնձ համար Ւդերնէի պալատէ ժամադրու– 
թեան գաղտն իքը։ Փառք Աստուծու, որ այդ կինն 
աւելէ երկար վրաս։ Ես նրան երբէք չէի 

սիրել։ 

Փոքր էնչ յեաոյ նա մի բեռիդ ազատ ուա ծ զգաց 
ինքն իրեն և աւելի թեթև առաջ գնար։ Հասնելով 
պատշգամի սանդուղքին, որ տանում էր դէպի վերք 
նա կանգ աոաւ։ 

- Մթթէ ք*աղդասարն էլ մասնակիդ էր իր ան¬ 
զգամ աղջկայ այսքան տարւայ խաղերին, - մտածեց 

նա։ - Ո՛չ, ոչ։ Ե եզծաւորութիւնը յատուկ չէ այդ ալևոր 

հասակին։ Նա բարի մարդ է։ 

Այս համոզումով ք՝ էն Հուրը ոտք դրաւ աստի¬ 
ճանին և տանիքի վրայ րարձրադաւ։ Երկնքում կանգ¬ 
նած՛ էր լիալուսինը, սակայն նրա փ ա յլը նսեմանում 
էր փողոցներում և շուկաներում վառուած անթիւ 
կրակեերի կարմիր լոյսիդ* Լէ 4/ 1 սաղմոսներ ի 

դաշեակաւո ր հնչիւնով։ վշտակիր սրտերիդ թռչող 

կայծերը կարծես ասում էին Ո*վ, որդիդ Ցուդայի ք 

մենք ւսյսպէս ենք արտայայտում մեր հաւատարմու– 
թիւնն Ասաուծուն և սէրն այն երկրին, որ նա մեզ 
պարդևել է։ Ո՜հք թէ գար մի Գեդէոն, մի Ղ*աւիթ և կամ 
թէ մի Մակարէ։ Մենք պատրաստ ենք։ — ք*էն Հուրի 
ոգեկան աչքին Նազովրեդին երևադ։ հարձ հալ անդորր 
էր նրա դէ^քը ե դարձեալ ք՝էն Հուրը հարցնում էր 
իրեն - Ո*վ է դաէ 

Այս հարցումը կրկնելով ք % նա վայր նայեց տանիքից 
և մեքենա բար հովանոցի կողմը գնաց։ 

- Թող թնչ չարիք ուզենան նիւթեն, - ասաց նա 

ինքն իրեն, - ես չեմ ներիլ հռոմայեցուն, իմ կարո- 

զութեան մի մասն անգամ չեմ տալ նրան, չեմ էլ փախ֊ 
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չիլ նրա պատճառով իմ Հայրենի քաղաքից։ *հալի լիա– 
ցիր և բոլոր ցեղերն ինձ օգնութեան կըհասնեն և 
մենք այստեղ պատերազմ կըտանք թշնամուն։ Մեր 
Աստուածը, որ մի Մովսէս շնորհեց ազգիս, այժմ էլ 
կըտայ մի առա^նորդ ք եթէ ես ընկնեմ * Եւ եթէ այդ 
առաջնորդը Նաղովրեցին էլի^իք մէկ ոլ րիջը առաջ 
կըգայ այն շատերից , որոնք պատրաստ են աղատ ու.՝֊ 
թեան համար մեռնելու.։ 

Հովանոցի *^ի^ից աղօտ լ ո յ ս էր երևում։ Ներս 
նայելիս թէն Հուրը տեսաւ Սիմոնիդէսի բազկաթոռը 
մի անկիւնում) որտեղից աւելի լալ կարելի էր աչքի 
անցնել հրապարակը։ 

- ք՝ ար ի մարդը վերադարձել է ք - մտածեց նա, - 

և եթէ չէ քնածք կըխօսեմ հետը։ 

Նա ներս մտաւ և յուշէւկ մօտեցաւ բազկաթոռին ք 
որի մէջ քնած էր Ե սթերըք հօր վերմակով ծածկուած։ 
Ադջկայ մազեր ը մասամբ ընկած էին երեսի վրայ. 
շնչառութիւնն անկանոն էր• մի անդամ կարծես հառա¬ 
ջեց։ Այս հառաչը և կամ ազջկայ մենութիւնն առիթ էր 
տալիս կարծելու, թէ նա ոչ թէ յոդնութիւնից, ա յլ 
վշաից է հանգստանում։ Ջ(~ ծր րնութիւնը պարգևում 
է մանուկներին այդպիսի հանգիստ * և ք*էն Հուրը 
սովորած էր մանուկ համարել Եսթերին։ Եւ աթոռին 
յենուելով ճ նա մտքերի մէջ սուզուեց... 

—Չեմ զարթեցնիլ։ Ասելու բան չունիմ*.. ոչ մի 
բան*.* ոչ մի րան, բայց թէ այս, որ ես իրեն սիրում 
եմ։ Ցուդայի ա ղջիկ է և սիրունիկ... և այնքան տար¬ 
բեր եդիպտուհուց։ Այն մէկը խաբէու թիւն է, սա 
միայն ճշմարտութիւն ք նա փառամոլ, սա պարկեշտ, 
նա եսասէր է սա անձնազոհ... խնդիրն այն չէ, որ 

ես սրան սիրում եմ, այլ թէ Հ ինքն էլ արդեօք սիրում 
է ինձ։ Հէնց սկզբից մտերիմս էր։ Ե^նչպէս էր խնդրում 
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այն գիշեր, Անտի ոք ի տան կտրի վրայ, որ Հո ոմն իմ գէմ 
չգրգռեմ։ Ես սիրում եմ սրանքաղաքում դեռ Հգի~ 
տենք որ ես գտել եմ Հարազատներիս։ Ես զգուշանում էի 
յայտնել այս գիւտը եգիպտուՀուն • բայց այս Հրեշտակն 
ինձ Հետ միասին կուրախանայ և նրանց վերադարձն 
ամենայն սիրով կողջուսէ։ Սա մօրս Համար երկրորդ 
դուստր կըէթեի, Թիրզայի Համար Հարազատ քոյր։ Կը֊ 
ցանկանայի զարթեցնել և ամեն բան պատմել նրան 
բայց ոչ այժմ, շնորՀալի Ես թեր , բարի զաւակ, դու 
Ցուդայի ազևիւ աղջթկւ 

Ւնչպէս որ թ էն Հուրը եկել էր, այնպէս էլ յ ուշիկ 
Հեոացաւէ 

9 


ԳեթսեմանԷ։–֊<ւՀո* խնղրէք»։ 

Փողոցները լիքն էին շարժուն բազմութեամբ և 
կամ կրակների շ ո *~ր$յլ Հաւաքուած ճ միս խորովող, ու֊ 
տող, խմող և երգող Հրէւմներով։ Օդի մէջ փռուած էր 
ճենճերի Հոտ և եղեն ափ այտ ի թանձր ծուխ։ Այս այն 
ժամն էր, երբ ամեն մի Ւսրայէլի որդի եղբայր էր 
ճանաչում միւսին և Հիւրասիրութիւնը սաՀման չուն էր * 
թէն Հուրն ամեն մի քայլին ողջոյն էր ստանում, ամեն 
մի խմբից Հրաւէր լսում • 

- Ե՛կ, մասնակից եղիր մեր սեղանին « եղբայր 

ենք ի Տէր։ - Սակայն նա շնորՀակալութիւե յայանելով % 

աճապարում էր առաջ գնալ դէպի խանը* մտադիր էր 
իր ձին Հեծնել և Եիդրոնի վրանները վերադառնալ։ 

Այնտեղ Հասնելու Համար նա կտրելու էր մի ճա֊ 
նապարՀ, որի յիշատակը յաւէրժանալու էր մի սոսկա֊ 
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կալի և քրիստոնէութեան համար ամենադառն եղելու 
թեամբ։ ճանապարհին մտիկ տալիս նա աեսաւ. մօաե- 
ցող ջահեր* սակայն քանի նրանք առաջ էին գալիս 9 
այնքան էլ երգերը լռում էին։ Նրա զարմանքն ևս աւե– 
լի սաստկացաւ, երբ որ յանկարծ կայծերի և ծխի միջիր 
հռոմէական զինուորների փայլուն ւոէգեր ք սաղաւա րտ*~ 
ներ և նիզակներ երևացին։ Ւ՞նչ գործ ունէին այս 
հեթանոս զին ոլորները մի հրէական տօնի թափօրում*** 
Այդ չլսուած բան էր։ 

Ոէն Հուրը կանգ առաւ բանի էութիւնն իմանա ֊ 
լու համար։ 

Լուսինը պայծառ փայլում էր* բայց կարծես թէ 

համարելով լուսնի $ ջահերի և կրակների լՈյսը$ 
ոմանք դեռ լապտերներ ունէին թափօրի մէջ* Անցնող֊ 
ներին լաւ տեսնելու համար Ոէն Հուրը փողոցի եզերքին 
տեղ բռնեց։ Ջահ ու֊ լապտեր կրողները ծառաներ էին % 
զին ուա ծ սրով և կամ բրով* նրանք շտապով ճանա– 
պարհ էին հարթում ետևից եկող պաշտոնական անձերի 
համար : Ւսկ սրանք էին երէցներ ու քահանաներ ք երկա֊ 
րամօրուսք թանձրայօն ք արծռունգ ռաբբիներ ք եայիափա֊ 
յի և Աննայի խորհրդակից աւագներ։ Ո՞ւր էին դնում։ 
Հարկաւ ոչ դէպի տաճարը ք որովհետև նրա ճանապարհն 
ուրիշ էր։ Եւ եթէ մի խաղաղական նպատակ ունէին ք 
զինուոբներն թնչացու էին*** 

Թափօրի միջից երեք անձն Ոէն Հ ուրի ուշադրու - 
թիանը գրաւեցին։ Երեքն էլ գալիս էին առջևից։ Ձա¬ 
խակողմն ան մարդուն Ոէն Հուրը ճանաչեց—նա տաճա¬ 
րի պահակապետն էր* աջ կողմինը մի քահանայ* միջինն 
ս կզր–ի& լաւ նկատելի չէրք որովհետև ծանր յենուած էր 
միւսների բազկին և գլուխն այնպէս վայր կախած ք որ 
ամբողջ երեսը չէր երևում։Նրա պատկերը յիշեցնում էր 
մի նոր բոնուած կա լան աւո ր, որ տակաւին չէ սթափուած 
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սարսափից ք և կամ դիտէ ք որ դևում է մի ահռելի 

պաաիժ - Ա^1 ա<ն ք կ աւ ^ մահ ընդունելու։ Երկու կ ո ղմից 

նրան օգնող պյսշտօնեաների ուշադրութեան նայելով ք 
այս միայն կարելի էր ասել ք որ եթէ նա թափօրի շարժ֊ 
ման բուն առարկան էլ էէինէր ք դոն է այդ առարկայի 
հետ մի որ և է յարակցութիւն կունենար ճ կամ իբրև 
վկայ է կամ թևլադրիչ ք կամ մատնիչ և կամ մի իրազեկ 
մարդ։ Եթէ ք*էն Հուրը նրան ճանաչէր ք թափօրի նպա֊ 
տակն էլ կիմանար ♦ այս պւետճառով նա քահանայի ա՛ջ 
կողմն անցաւ. և սկսեց նրա հետ քայլել։ Եւ ահա մի֊ 
ջին մարդը դլ ո *–ի*ը բարձրացրեց։ Լապտերների լոյսը 

նրա երեսի վրայ ընկաւ - այդ երեսը գունատ , շփոթուած, 

ահաբեկ էր••• մօրուքը խաոնուած ք ա էքևրը մարած) 
ներս ընկած և յուսահատ։ Երկար ժամանակ Նազովրե֊ 
ցու հետ շրջած և նրա աշակերտներին լաւ ճանաչող 
ք՝ էն Հուրն այն դալկահած դէմքը տեսնելուն պէմ 
աղաղակեց* 

— Ակար իովտացթն։ 

Մ արդու նայուածքը ք*էն Հուրի վր ա յ ընկաւ • 
շարժուն շուրթերը կարծես ուզում էին մի բան ասել է 
բայց քահանան խօսելու ժամանակ , չտուաւ նրան և 
գոչեց, Ոէն Հուրին մի ՜կողմ հրելով • 

- Ո*վ ես դու 9 գնա ք կորիր։ 

Երիտասարդը լուռ ընդունեց այս հրումը և փորը 
ինչ յետոյ նորից մտաւ թափօրի մէջ» Եւ թափօրի հետ 
դնալովք անցաւ այն իւո ր ճանապարհը ք որ ընկած էր 
Բեզէթ ա բլրի և Անտոնիա բերդի միջեք և վերջապէս 
Ոեթէզգայի լճի մօտով անցնելուց յետոյ 1 հասա ։ւ մինչև 
Նախրի դուռը։ Ամեն տեղ մարդիկ սուրբ տօնով էին 
զբաղուած։ 

Գուռը բաց էր։ Գռնապաններն երևի թէ պասեք 
էին ուտում որ և է տեղ։ Թափօրը դռնից անցաւ • դի֊ 
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մացը Կ իդրոնևան ձորն էր նկսւում և Ձիթենեաց սարը 
բարձրանում իր մթագոյն մայրիների և ձիթենիների 
անտառով։ Զորն իջնելով թափօրը հասաւ մինչև ներ֊ 
քևի կամուրջը և բազմութիւնը փութաց միլս կողմ 
անցնել խառն ի խուռն ընթացքով։ Այնուհետ և նրանք 
դէպի ձախ շեզուեցին, և յատկապէս դէպի քարէ պա֊ 
րսպով շրջապատուած ձիթաստանը։ ք*էն Հուրը գիտէր, 
որ այնտեղ բացի մի երկու հին ծառերից, չոր խոտից 
և քարի *քէջ փորուած մի հնձանից Հ ուրիշ բան չկայ* 
և մինչ զարմանալով մտածում էր, թէ թնչ էր պատ– 
ճառը, որ այնքան մարդիկ, այն էլ գիշերուայ ուշ մա֊ 
մին, շտապում են մւյդ յետ ընկած տեղը հասներ թա֊ 
փ°րը յանկարծ կանգ աո ալ։ Առջևի կողմից գրգռուած 
ձայներ հնչեցին • բազմութ իւնը սարսուռ զգաց, և մար֊ 
դիկ իր ա ր անցնելով սկսեցին իրար կոխկռտել։ Միայն 
զինուորներն անշարժ մնացին։ 

ք* էն Հուրը նոյն րոպէին ամբոխից դուրս եկաւ և 
առաջ վազեց ♦ նա այգին տանող մի անդուռն մուտք 
գտաւ պարսպի մէջ և այնտեղ կանգնեց ճ տեսնելու թէ 
թնչ պիտի անէ թափօրը։ 

Մուտքի առջև մի սպիտակազգեստ մարդ էր կանգ֊ 
նած ճ գլուխը մերկ, ձեռքերը կրծքին , իրանը կոր, 

մազերը երկայն, դէմքը նիհար - անտրտունջ հպատա֊ 

կութեան կենդանի պատկմր։ 

Նազովրեցխն էր։ 

Նրա ետևը, անմիջապէս մուտքի մօտ, երևում էին 
էր աշակերտները* նրանք տագնապած էին, այն ինչ 
Վյարդապետը լիովին հանգիստ, անվրդո վ էր։ Ջ ահերի 
լոյսը մի կար մրա գոյն երփն էր տալիս նրա մազերին* 
դէմքը բարեմոյն և հեզ էր, ինչպէս և միշտ։ 

Ամբոխն ապշած և զարհուրած կանգ աոաւ այդ 
հանդարտիկ երևոյթի առջև % նրա բարկութեան մէկ 
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Նշանից փախչելու, պատրաստ։ Նրան տեսնելուն պէս 
3 էն Հուրը նայեց ամբոխին, յետոյ Յուղային, որ երե¬ 
լում էր մէջ տեղում*** և գիշերային յարձակման բուն 
նպատակը հասկացաւ։ Այնտեղ կանգնած էր՛ մատնիչը, 
այստեղ մատնուածը, և սպառազէն զին ոլորներն եկած 
էին բունելու նրան։ 

Ոչ մի մարդ չէ կարող համարձա կ ասել, թէ ինչ֊ 
պէս կըվարուի, երբ գործելու վայրկեանը հասնի։ 3էն 
Հուրի տարիներից ի վեր սպասած րոպէն հասել էր* իր 
պատրաստած զօրքերի, իր յոյսևրի մարդը, որին ուխ¬ 
տած էր պաշտպան ել, այժմ անձնական վտանգի մէջ 
էր, և*** և նա դեու անգործ, պարապ նայում էր։ - Այս¬ 

պիսի հակաս ութ ի լեներ անպակաս են մեր մարդկային 

բնութեան ւ/՚ք^ւ- ճշմարիտն ասել՝ նրան բոնում էր 

խորհրգաւոր Նազովրեցու վսեմական անգոր րութ իւնը 
թշնամիների դէմ յ անդի ման, գուցէ մարդն իր հրաշա– 
գործ զօ րութ իւնը ի վերֆոյ Տ ո մ9 կըաայ*** *1*տ 

միշտ սէր, հաշտութիւն, թողութիւն էր բարոզել* 
բայց մթթէ այս դէպքու&ն էլ ներողամիտ կըքՖայ*** 
Նա կեանբի և մահուան տէր էր* արդեօյ, թնչպէս կը– 
գործադրէ այժմ իր ոյժը*** կըպաշտպանութ, և թնչ– 
պէ ս։ Մի բառ*** մի շունչ*** մի միտբ անգամ հեր իր 
է նրան*** 

Բէն Հ ուրը հաւաստի էր, որ այս մարդու զարմա֊ 
նալի, գերբնական զօրութիւնն իսկոյն և եթ կերևա յ, 
և այս հաւատով սպասում էր*** Նա իր չափով էր չա¬ 
փում Նազովրեցուն։ 

Ել ահա Յրիստոսի ձայնը հնչեց* 

- հԶ# խնդրէբ»։ 

–Զ8ի սուս Նազովրեցին։ 

- *Ես եմ»։ 

Այս խօսբերն առանց գրգոութեան և պարզ կեր- 
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պ ո վ ասուեց ին ք բայց և այնպէս խաժամուժը յետ 
նահանջեց. շատերը գետին ընկանք շատերն է է դուցէ 
հեռանային ք եթէ նոյն վայրկևնին 3 ու դան նրան չը֊ 
մօտենար։ 

- Ռղֆ ո յն էերք ՎարդապՄտ։ 

Ել այս ասելով համբուրեց նրան։ 

- աՑուդայք ք ասաց Նազովրեցին մեղմութեամբ ք - 

չհամբուրելով մատնես ղՈրդի Աստուծոյ։ Վասն որոյ 
եկիրդ»։ 

Վարդապետը պատասխան չընդունեց և նորից 
դարձաւ ամբոխին ♦ 

- *Զմ խնդրէք»։ 

- ԶՑիսուս Նազովրեցին։ 

- € Ասացի ձեզ՚ք թէ ես եմ։ Արդ % եթէ զիս խնդրէք ք 

թոյ է տոլը դոցա երթալ»։ 

Ռաբբիները նրա դէմ վազեցին• աշակերտներից 
ոմանը 9 որոնց համար նա միՀնորդել էր 9 և՛ս ս4ւելի 
մոտեցան նրան։ Ամբոխման մէջ մի աշակերտ սրով 
կտրեց քահանայապետի ծառայի ական քր 9 բայց չազա¬ 
տեց Վարդապետին։ 

Ել ւ դար ձև ալ ք* էն Հուրը անգործ ու ձեռնպահ էր 
մնում։ 

Իսկ Նազովրեցին ք մինչ զինուոբները դալիս էին 
նրան չուանով կապելու^ նորից իր գերմարդկային 
համբերութիւնը 9 բարեսիրութիւնն ու գթութիւնը ցոյց 
տուաւ։ 

- ձԹոյլ տուր մինչև ցայդ վ ա յք — ասաց նա 

աշակերտին ք և զինուորի ականջին նրա 

վէրջը բժշկեց։ 

Թէ բարեկամները և թէ թշնամիները զարմացանք 
— ոմանք որ նա մի մւյդպիսի հրաշք դործելու 9 ոմանք 
էլ՝ որ այդպիսի պարագայի մէջ գործելու ոյժ ունի։ 
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- Մետ արա կոյս թոյլ չի տալ կապել իրեն, - մտա֊ 

ծում էր Ոէն Հուրը։ 

-րկ զսուրդ անդր էն ի պատեանս իւր։ Զրա֊ 
ժակն զոր հտ ինձ Հայր ժչ ըմպիրեմ զեա»։՚–Եռան֊ 
գոտ աշակերտիր շուո գալով, Վարդապետն ասաց 

դահիճներին . աՒբրև ի վեր այ աւազակի ի էիր սուսե֊ 

րօք և բրօր ունել զիս* Հանապազ ընդ ձեզ էի ի 
տաճարին , և ոչ ձգեր էր զձեոս յիս ♦ ա յէ այս է ձեր 
ժամ և իշխան ութիւն խաւարիյ>։ 

Ամբոխը սիրտ առաւ. և շր^ապատեր նրան։ 

- ք՝էն Հուրը ջ ոլ ր^ը նայեր* աշակերտներն անհե¬ 
տացել էին—ոչ մէկը չէր ։քնարել։ Մենակ թոզուած 
մարդու շուրթն ամբոխը գոռում՝, փոթորկւաւմ էր։ 
Երիտասարդը մի թռուրիկ ակնարկ նետեր գերու 
վրայ։ Մի §եյդպէս անոք, ւեյդպէս լրուած, ւեյգպէս 
խղճալի էակ նա դեռ բնաւ չէր տեսել։ Այն ինչ, մտա¬ 
ծում էր նա ք այս էակն ընդունակ է պաշտպան ել իրեն 
և կարող մէկ շն^ով ոչնչացնել թշնամիներին, բայց 
չէ ուզում։ Եւ թնչ բաժակ է տուել նրան Հայրը ••• 
Ել ով է այն Հայրը, որին տեյգրան հնազանդ է։ Ղ՝աղա– 
նիր գաղտն էր ի վրայոչ թէ մէկ, այլ շատ գա ղան խք։ 

Այդ րոպէին բազմութիւնը զինուորների հետ 
ճանապարհ ընկաւ դէպի րաղար։ 

ք՝էն Հուրն սկսեր տագնապ զգս*լ* Նա դժգոհ էր 
ինրն իրենից։ Ցանկարծ նա վճռեց նորիր տեսնել 
Նազովրերուն , որ արդէն վերադարձող ամբոխի մէջ էր և 
ջահերով շր ջա պա տ ո ւա ծ, փափագում էր մի հարց 
ուղղել նրան։ 

Նա իր երկայն վերարկուն և գլխի ջ ա ԷԱ հաներ, 
երկուսն էլ պատի վրայ ձգեց և վազեց ամբոխի ետև֊ 
*–իր $ որին և համարձակ միարաւ։ Մէկին, միասին հրե*՞՛ 
լով, նա ուղիղ մօտերաւ այն մարդուն, որ բռնած 
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էր կապուտ ծ Նաղովրեցու չուանի ծայրից։ 

նազովրեցին յամրաքայլ առաջ էր գնում—գլուխլջ 
կախ, ձեռքերը մէջքին պրկուած , թաւ մազերը դէմքի 
վրայ ընկած ք մարմինը կքուած։ Նա կարծես մոռացել 
էր ամեն բան , ինչ որ կատարւում էր իր ջ ու ( 9 ^Ը ։ Մի 
քանի քայլ նրանից առաջ գնում էին քահանաներն ու 
ծերերը, խօսակցելով և մերթ յետ նայելով։ Նրանք 
կամրջխն որ հասան, ք* էն Հուրը ծառայի ձեռքից Հուա֊ 
նը խլեց և սկսեց Նազովրեցու ետևից ք ա յէծլ։ 

— Վարդապետ, Վարդապետ, - շշնջաց նա Նազով֊ 

րեցու ականջինէ—Չես լսում, Վարդապետ։ Մի խօսք 
միայն». ♦ միայն մի խօսք։ Աաե ինձ ♦♦♦ 

Ծառան չուանը յետ պահանջեց։ 

— Ասա ինձ, - շարունակեց Բէն Հուրը,—յօժար 

կամքովդ ես սրանց հետ գնում։ 

Այդ• միջոցին վրւսյ հասնող գրգռուած մարդիկ 
հարցրին նրան • 

^Ո*վ ես դու։ 

— Ո՜վ Վարդապետ, - շարունակեց Բէն Հուրը, - 

ես բարեկամդ եմ և քեղ սիրող։ Աղաչում եմ ճ ասա - 

եթէ ես քեղ օգնութիւն բերեմ, կընդունե՛ս։ 

Նազովրեցին ոչ ա չքևրը վերցրեց, ոչ էլ մի ուրիշ 
նշան տուաւ։ 

Զինուո բները յա րձակուեց ին ք՝ էն Հուրի վփայ, 
գոռալով ♦ 

- Սա էլ նրանցից է։ Բ ռնեցէք սրան, սպանեցեք։ 

Բարկութեան ուժգին թափով Բէն Հուրը յետ 
մղեց տասնեակ մարդիկ և դուրս պրծաւ պաշարող֊ 
ների շրջանից։ Նրա զգեստը մի զինուորի ձեռքում 
մնաց, նա մերկ փախաւ ♦ մթութիմնը փրկեց 

նրան։ 

Այգու պատի վրայ թողած վերարկուն և դէխի 
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շալը վերցնելով, նա գնաց թափօրի ետևից մինչև 
ըաղաբի դոները « այնտեղից դիմեց դէպի խանը, ձին 
հեծա*, և փութաց մօր ու վ>րոջ վրաններին Հասնելու։ 

ճանապարհին նա ասում էր ինբն իրեն, թէ 
անպատճառ առաւօտևան յետ կըգ ա յ Նազովրեցուն 
տեսնելու։ Չգիտէր, որ Նազովրեցին նոյն գիշերն իսկ 
Աննայի տունը կըտարուի և հարց ու փորձի կեն֊ 
թարկուի։ 

ք՝ էն Հուրը սրտի սաստիկ բաբախումով անկո¬ 
ղին մտաւ այն գիշեր։ Արդէն տեսել էր, որ իր փայ¬ 
փայած հրէական թադաւորութիւնը մի ուրիշ բան չէ, 
բայց էէիայն երազ։ 

Արդէն ըստ ինբեան ցաւալի է, երբ մեր օդային 
դղևա1լները տա պա լւում են հետզհետէ և տարիների 
ընթաց բում բայց երբ բոլորն էլ միասին են կործան– 
ւում, նալերի պէս յանկարծակի ծովը սուզւում, երկրա– 
շարժից խախտուած տների նման մի անգամից փուլ 

գալիս, - այն ժամանակ մարդս պիտի մի շատ ամուր 

սիրտ ունենայ, որ կարողանայ հանգիստ մնալ։ ք*Էն 
Հուրը չունէր այսպիսի սիրտ։ 

Այժմ նա հասել էր իր կեանբի այն դարձակէ– 
տին, ուր ամեն բան կախուած է լուսացող °րիբ ե 
Նաղովրեցուց։ 




Գողգոթայի ճանապարհը 


Հետևեալ արւաւօտեան, երկրորդ ժամին, երկու 
ձիաւոր սրարշաւ դիմեցին դէպի թէն Հուրի վրանը և 
ձիերից իջնելուն պէս նրան տեսնելու ցանկութիւն 
յայտնեցին։ Նա դեռ պառկած էր, ր։սյց հրամայեց 
ներս ընդունել եկւորներին։ 
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- Խաղաղութ^ւն ձեզ, եղբայրներ,—ասաց նա։– 

Նստևցէր։ 

Եկլորներն իրեն մտերիմ գ ա լիէի ա ցիվէ է ԷՆ։ 

• — Ոչ, - կարճ կերպով ասաց աւագը ։ - Նստել հան֊ 

պստան ալը կընշանակէր մեռցնել տալ Նազովյրեցոմն։ 
Վյ* ր կաց ք Ցուդայի որդի, և միասին դնանր։ Դատ աս - 
յոանլ V կտրուած է ♦ արգէն խաշը Գողգոթայի վրայ է։ 

ք*էն Հուրը շուարուած նայում էր նրանց երեսին։ 

–Խժտչը,—միայն կարողացաւ կրքլնել նա ա յդ 
Վայր կեանին ։ 

- Այս գիշեր նրան բունեցին և դա տապար տևց թե, - 

շարունակեց աւադը։ — Լուսադիմին Պիղատոսի մօտ տա֊ 
րան։ Հոոմայեցին երկու անգամ պարդ յայտնեց, թէնրան 
.մեղապարտ չէ գտնում։ Վերջապէս ձեորերը քյրով լուաց 

և ասաց ♦ ա*Ոաւեալ եմ ես յարենէ արդարոյդ այդորիկ* 

ղուր գիտասջիր». —և նրանյ > պատասխանեցին 

- Ո*վրեր պատասխանեցին։ 

— Նրանր».* քահանայապետը և ժողովուրդը ♦ -■ 
ձԱրիւն դորա ի վերայ մեր և ի վեր այ որդւոց մերոցՖ։ 

— Ո~վ սուրբ, Աբրահամ հայր,—գոչեց ք*էն Հուրը։ 
--Հոո մայեցին աւելի բարի է հանդիսանում դէպի իս~ 
րայէլացին, րան թէ նոյն իսկ իսրայէլացթլ>% Ել եթէ ... 
ոհ, եթէ նա իրօր Աստուծու որդի է, ով կարող էնրա 
արիւնը նրանց որդիներից լուանալ։ Չէ, ա ձՂ ր ա Նը 
չպիաի լինի»*» կռուելու ժամը հասմլ է։ 

ք*էն Հուրի երեսն արիութեամր բորբորուեց, և 
նա իսկոյն ծափահարեց։ 

— Ջիմրը, և շուտ արա, - ասաց նա արաբ սպա֊ 

սալորին, որ նշանը լսելուն պէս ներս էր մտել։ - Եւ 

թող Ամրան ուրիշ հանդերձ ուղարկէ ինձ, իոկ դու 
սուրս բեր։ ք*արեկէնձքներ, ժամանակ է ՒսրայԷլի համար 
մեռնելու։ Սպասեցէր դուրսը, մինչև որ գամI 
11ւօ|լէս, ՒԷԱ Հուր. 11 Ճ. 


18 
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Նա մի պատառ հաց կերաւ > մի բաժակ գինի խմեց 
և շատ չանցած արդէն ճան պոլ վրայ էր։ 

- Ամենից առաջ դէպի ուր, - հարցրեց գա լիլիա֊ 

ցին։ 

- Լեգէոններին կանչելու։ 

- Ալ աղ . հառաչեց մարդը և ձեռքը բարձրացրեց։ 

–Ինչու աւաղ։ 

- Տէր իմ ք - ասաց մարդն ամաչելով ,— ակր, ես և 

այս ընկերս միայն ♦♦♦ մենք ենք միայն հաւատարիմ մնա֊ 
ցել ♦ միւսնևրը քահանաների կողմն են անցել։ 

- Ի՞նչ մտքով ք —հարցրեց Ի էն Հուրը և իր ձիու 

սանձը քաշեց « 

- Նրան սպանելու մտքով։ 

- Նազովրեցո ւնէ 

— Րու ասացիր։ 

Բէն Հուրը կամաց մտիկ տուաւ նախ մէկինչ 
յետոյ միա սին։ եարծես, դարձևալ լսում էր երեկոյեան 
հարցումը ♦ *Զրաժակն զոր ետ ինձ Հայր ո չ ըմպեց իմ»*»* 
դարձեաէ կրկնում էր Նազովրեցուն իր հարցումը . « Եթէ 
ես օգնութիւն բերեմ, կընդունես)։ Նա ասում էր ինքՆ 
իրեն • — Չէ կարելի նրա մահ ո լան առաջն առնել։ Հէնց 
Ւր առաքելութեան սկզբից նա կատարեալ գիտակցու » 
թեամբ մահուան էր ձգտում։ Այգպէս է տնօրինել մի 

գերագոյն կամք, և որի կ ա Հրը։ - Իթէ ոչ Աստուծո ւր 

Եթէ նա յօժար սրտով հնազանդւում և հետևում է այդ 
կամքին, էլ ինչ կարող է նրա դէմ անել մի ուրիշը*.* 
Բէն Հուրը գ ա լիլիացի ընկերների վրայ էր յոյս դրել+ 
նրանց դասալքութեամբ այս յոյսը էիք. էի դառնում։ 
Սակայն ինչու այս բոլորը հէնց ւեյս աաԽւօտ պիտի 
պատահէր* * • Բէն Հուրը սոսկաց։ հ*ուցէ իր դիտում֊ 
ները, ձգտումները է ջանքն ու ճիգը, ՜այնքան արծաթ 
ծ՛ախսելը մի ամբարիշտ գործ՛ էր Աստուծու դէմ։ Ուստի 
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երբ նա նորիր նժոյգի սանձն արձակեր և աս ար» - Յա֊ 

ուճջ գնանք, եղբայրներ, - մի անսաոյգ ապա գայիր զատ 

ուրիշ բան չկ ա ր նրա առջև։ Արագ ու ժիր գործ տես֊ 
նեէու եռանդը, առանր որի չէ կարելի հերոս էինել աղ֊ 
մկալի գէպքերում, արդէն մարած էր նրա սրտում։ 

• –*հնւենք է եղբայրներ, Ղ*ողգսթա գնանք։ 

Նրանք անրան մի քանի գրգռա ած խմբերի մօտով, 
որոնք իրենր նման դէպի հարաւ էին դիմում։ Փաղաքի 
բոլոր հիւսիսա կողմը մի ահագին շարժման մէջ էր։ 

Երեք ձիաւոբները, կարծելով թէ Հերովգեան պա֊ 
չատի շրջակայքում կըհանդիպեն դատապարտուած մար֊ 
ղուն տանող թափօրին, լեյն կողմը դարձանք Ակրս»յիր 
դէպի հարաւ֊արևևլք։ Խուռն բադմութիւնն արգելք եղաւ 
առաջ անցնել Եզեկիայի լճի հովտով • նրանք ստիպուե֊ 
ցին ձիերից իջնել և մի տան անկիւնի մփտ սպասել։ 

Նրանց թւում էր թէ կանգԱած են մի յորդահոս 

գետի եզերքին - այնքան զօրեղ էր յառաջ մղուող մարդ֊ 

կանց շարժումը։ 

եէս Ժամի չափ, մի ժամի Հափ թաւալւում էր այս 
մարդկային հեղեղը ք*էն Հուրի և նրա ընկերների առ - 
ջևից։ Երուսաղէմի բոլոր դասակարգերը, Հրէաստանի 
բոլոր աղանդները, Եսրայէլի բոլոր ցեղերը, աշխարհի 
բոլոր ազգերը ներկայացուած էին այս հոսանքում տ 
Աճեցնում էր Լիբիայի հրէան, եթովպացի հրէան, Հռոմի 

հրէան, Հոենոսի հրէան, կարճ ասել - հրէաներ Արևել֊ 

քից* հրէաներ Արևմուտքից և այն ամեն կղբիներից, ուր 
որ նրանք առևտրական գործեր ունէին։ Անցնում էին 
հետի, ձիով, ուղտովք պատգարակով, կառքով, սայլով, 
■ամեն տարազի հագուստով, բայց և այնպէս այն զար֊ 
ման ալի միօրինակ պատկերով, որ այսօր էլ զատում է 
նրանց միւս ամեն ազգերից։ Անցնում էին աշխարհի բո֊ 
լոր ծանօթ լեզուներով խօսելով - այս էր ջոկում խումբը 
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խմբից—֊և անցնում ճեպով, իր ա ր Հրելով, բոլորն էլ մի 
խեղճ Ն ազովրեցու, մի չարագործի մահուան տանջանքը 
տեսնելու համար։ 

Այս մարդաշատ ամբոխից զատ % գալիս էին հա֊ 
զարաւոր ոչ հրէաներ$ հրէաներին արհամրեր հող, ատող 
մարդիկ — յոյներ, հռոմայևցիք, արաբացիք, ասորիք, 
ափրիկեցիք, եգիպտացիք, արևելցիք։ Կարելի է ասել, 
թէ ամբողջ աշխարհն աճապարում էր ներկայ լինել՛ 
խաչելութևան։ 

Չնայելով այս խուռներամ կուտակման 1 թափօրի 
մէջ մի ինքնուրոյն լռութիւն էր տիրում, որ մէկ մէկ 
ընդհատւում էր սմբակների բաղխումով, անիւների շա¬ 
ռաչումով և ջոկ ջոկ խօսակցութեան ձայներով։ Ամեն 
մէկի դէմքի վրայ երևում էր այն փ ո յթը* ո ր մարդիկ 
ցոյց են տալիս մի ահեղ դէպք, մի աւերմունք և կամ՛ 
կռիւ տեսնելու համար վազելիս։ 

Վերջապէս ք*էն Հուրը է Ա եց աշտարակների կո Ղ մ հ 
հնչող մի հեռաւոր աղաղակ։ 

–Լոիր) գալիս 1րն, - ասաց նրա ընկերներից մէկը։ 

Նրանց աո֊ջևից անցնող մարդիկ կանգ առան, 
ականջ դրին և երբ ձայները մոտենալով սաստկացան, 
շարունակեցին յառաջ գնալ անշշուկ։ 

Գ ոռում֊ գոչումը հետզհետէ մօտենում էր, օդը 
թնդում ձայներից։ Բէն Հուրը նկատեց դեսպակով բեր֊ 
ուող Ս իմոնիդէսին և նրա կողքին հետի եկող Ես թե֊ 
րին* ետևից բերւում էր մի ուրիշ դեսպակ։ 

- Խաղաղութիւն քեզ, Սիմոնիդէս, և քեզ, Ես թ6ր, 

- ասաց Բէն Հուրը նրանց ընդ առաջ գնալով տ- Եթէ 

գնում էք Գողգոթա, այստեղ սպասևցէք, մինչև որ թա֊ 
փօրն անցնի « յևտոյ ես էլ ձեզ հետ կերթամ։ 

Սիմոնիդէսը կարծես յարկարծ սթափուելով ասաց• 

— Բազդասարի հետ խօսիր ♦ ինչպէս կամենայ, 
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այնպէս կանեմ։ Նա ետևի դե սպա կումն է։ 

ք՝էն Հուրն այն դեսպակի վարադոյրը յեա քաշեր։ 
եգիպտացին մեռելի նման պառկած էր։ ք*էն Հուրի * 
առաջարկը լսելուն պէս նա նուազ ձայնով Հարցրեց • 

—Հնար կունենանք նրան տեսնելու։ 

— Նազովրեցժւն։ Այո» Նա այս տեղով պիտի անց֊ 
նիք մի քանի քայլ մեզնից Հեռու։ 

- Ո՞վ Աստուածք - ջերմութեամբ դոչեց ալևորը։ - 

Այլ ես մի անդամք մի անգամ միմ։յն\ Ո՜Հ ք թ^չ սոս֊ 
կալի օր աշխարՀի Համար։ 

Այժմ բոլոր խումբը Հա լաքոտս ծ էր անկիանի 
տան ստուերումք Նազովրեցուն սպասելով։ Խօսող չկար* 
կարծես թէ վախենում էին իրենց մտքերըյայտնելուց։ 

ք՝ ազդասարք փոքր ինչ բարձրացել էր դեսպակից 
և մի ծառայի յենուել։ Եսթերն ու Ոէն Հուրը կանգնած 
էին Սիմոնիդէսի մօտ։ 

Մարդկանց ամբոխը շարունակում էր առաջ ըն֊ 
թանալ աւելի Հոծ դնդերով . աղաղակը մօտենում էր 
աւելի սաստիկ ք աւելի սուր է խլացուցիչ ճիչեր ո վ։ Վեր - 
ջապէս եկաւ Հասաւ դատապարաուածին բերող թափօրը։ 

- Տեսէք,—ասաց ք*էն Հուրը ք —Երուսաղէմը դա֊ 

լի՜ս է, 

« 

Եկ ող թափօրի առաջին մասը կաղմուած էր նա֊ 
խընթացիկ մանուկներից։ Նրանք ճըւում էին ♦ 

^–Հրէից թադաւո րը։ ճանապարՀ տուէք Հրէի& 
թագա լորին։ 

Սիմոնիդէսը նրանց կայթիւնը դիտելով ասաց • 

— Ո~վ ք*էն Հուրք վայ Երուսաղէմ քաղաքին 9 երբ 
դրանք իրենց ժառանդութես/ն տէր դաոնան։ 

Տղաներին յաջորդեց լեդէոնական զինհւորների մի 
սպառաղէն վաշտ անտարբեր ու Հպարտ լռութեամբ։ 

Ապա թէ եկաւ նազուէէեցին։ 
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Նա մեռելի նման էր։ Ամեն մի քայլափոխին գայ¬ 
թում էր և գրևթէ ընկնում։ Վերարկուն գզգզուած էր 
և անկար շապկի փրայ ընկած։ Մերկ ոտքերն արեան 
կարմիր հետք էին թողնում քարերի վյրայ։ Վզին կախ- 
ուած էր մի տախտակ մակագրով։ *հլխին հագցուած 
էր մի փշէ պսակք որ ծակոտում էր ճակատը։ Վէրքծ– 
րից հոսած արիւնն արդէն ցամաքել էր նրա երեսի և 
ուսերի վրայ։ Փշերի հետ խաոնուած մազերն արիւնոտ 
էին։ Մ ո րթը մեռելի գոյն ունէր։ Զեռքերն աոջևից կապ– 
ուած էին։ Քաղաքից անցնելիս նա ընկել էր իր ծանր 
խաչի տակ ։ որ իբրև մահապարտ պարտաւոր էր ան¬ 
ձամբ կրել մինչև բուն կառափնատեղին։ Այժմ նրա 
փոխարկն մի գաւառակից էր տանում խաՀր։ Զորս 
զինուոր պաշտպանում էին նրան խուժանից* բայց և 
այնպէս շպաերը փայտով խփում էին նրան և էրբ ա ~ 
բար երեսին թքում։ Սակէսյն նա լուռ էր* ոչ տրտունջ 
էր հանում բերնից է ոչ հառաչանք* Չէր էլ բարձրացնում 
աչքերը։ Այղպէս հասաւ նա ք*էն Հուրի խմբինք որ լի 
էր մի սրտագին կարևկցութեամբ դէպի նա*** Եսթերը 
կպաւ հօր կողքին* հայրը - այն զօրեդ կամքով ծեքու¬ 

նին — երեխայի պէս սարսափեց։ ք՝ ա զգա սարն անխօս 
վայր ընկաւ։ ք*էն Հուրն անգամ բացագանչեց* 

- Աստուած իմ ք Ա ստուա ծ ի՞մ։ 

Այն ժամանակ Նաղովրեցինք ասես թէ նրանց 
սրտերի խորքը տեսնելով ք իր գունատ երեսը նրանց 
կողմը դարձրեց և ամեն մ է կին մի մի նայուածք ըն– 

ծայեց - նայուածք ք որ նրանք մինչև իրենց վծրջին 

շունչը անմոռաց պիտի պահէին։ Նրանք զգացին 9 որ 
նայողը ոչ թէ իր վրայ 9 այլ նրանց վրայ է մտածում\ 
և իր հոգեվար աչքերով մի օրհնութիւն շնորհումնրանց 9 
որ անզօր էր արտասանել շուրթերով։ 
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- Ո՞րտեղ են լեգէոններդ, "վ Բէն Հուր, - Հարց֊ 

րեց Սիմոնիդէսը։ 

- Սեննան խոդ պատասքսան տայ* 

- մի՞թէ անՀաւատարէմ գտնուեցին։ 

- Բացի այս երկուսից։ 

- Ուրեմն ամեն բան կորած է, և այս բարի մարդը 

կըմեոնխ ։ 

Ում գին ցաւից վաճառականի երեսը կծկուեց և 
գլուխը կրծքի վրայ ընկաւ։ Նա ափ։ ուա բար մասնակ֊ 
ցած էր Բէն Հուրի բոլոր ձգտումներին 9 յոյսերին « այս 
բոլորն այժմ չքանում էր 

Նազովրևցուն Հետևում էին երկու ուրիշ խաչակիր 
մարդիկ։ 

- Ո՞վքեր են դրանք ք — Հարցրեց Բէն Հուրն իր 

գ ա լիէի ա րի ընկերներին է * 

“Նազովրեցու Հետ * մա Հո լան դատապարտուած 
աւազակներ, — պատասխանեցին նրանք% 

Ցետոյ գալիս էր ոսկեՀուռ զգեստով պճնուած և 
տաճարի թիկնապաՀներով շրջապատուած քաՀանայա֊ 
պետը ♦ նրա ետևից գալիս էին Սինեդրիոնը և քաՀա֊ 
նաների երկայն շարքը — բոլորն էլ սպիտակդ լայնա֊ 
քղանց Հանդերձով և խայտաճամուկ գօտիներով։ 

- Աննայի փեսան,—ասաց Բէն Հուրը կամացուկ։ 

- այ իա փան ։ ճանաչում եմ նրան , - պատասխա֊ 

նեց Ս իմոնիդէսը» և քաՀանայա պետին մի քանի վայր֊ 

կեան դիտելուց յետոյ % շարունակեց •- Այժմ աՀա հա֊ 

մոզուած եմ և ստուգապէս գիտեմ, որ վզի վր ա յ մա֊ 
կագիր գրերով անցնող մարդն իսկութեամբ այն է, ինչ 

որ ասում է մակագիրը - ԹադաԼՈր Հիէէ*9 ։ ^ե 

սարակ աւազակք մի գռեՀիկ խաբեբայ և կամ չարա֊ 
գործ այսպիսի Հան դին ով չէր տարուիլ։ Տես, աՀա գա֊ 
լիս են աղգք և ազինք, Երուսաղէմը, Ւսրայէ՚լը։ ԱՀա 
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եփուդը ահա ծիրանի նոներով և ոսկէղօծ բոժոժ֊ 

ներով պատմուճանը է որ այն օրից ի վեր, երբ Յադ֊ 
դուսը ղիմաւորել էր Մ ակե դոն արուն, չէր տեսնուած 
փողոցներում—բոլորն էլ ապացոյց, որ այդ Նազովրե– 
ցի*ե թագաւոր է։ Ա*խ, երանի թէ կարենայի վևրկենալ 
և հետևել նրան։ 

Բէն Հ ուրն ապշած էր։ 

Սիմոնիդէսն արագ վրս*յ բերաւ* 

- Ասա Բաղդասարին, թէ ժամանակ է հեռանալու 

այստեղից։ Արգէն գալիս է Երուսաղէմի մրուրը, խաժա¬ 
մուժը9 

Այդ րոպէին Ես թերն ասաց ♦ 

—Թափ օր ում տեսնում եմ մի քանի կթե* է ա 9 
են լինում է Ո*վքեր են արգեօք։ 

Նրա ցուցմամբ խմբի մարդիկ նկատեցին չորս 
լացող կանայք։ էմէկը յ են ուա ծ էր մի մարդու թևի ♦ 
մարդը բաւական նման էր Նագովրեցուն։ Բէն Հուրն 
իսկոյն պատասխանեց « 

- Ենո քր բռնողը Նազովրեցու ամենասիրելի աշա¬ 
կերտն է ♦ ի ս կ ձթեը Վարդապետի մայրն է Հ Մարիամը։ 
Միւսները գա լի լի աց ի ընկերուհիդ են տ 

Ես թեր ը տամուկ աչքերով մտիկ էր տալիս սգա- 
ւոր կանանց, որոնք Լ ա 1 ոլ է ա նցնում էին։ 

Զարմանալի էր զառանցող խուժանի մոլի եռանդը, 
արեան ծարաւը։ Այդտեղ կային ծառաներ, ուղտապան¬ 
ներ, մանրավաճառ փերեզակներ, դռնապաններ, պար֊ 
տիզպաններ, միրգ ու գինի վաճառողներ, նորադարձներ, 

տաճարի պահապաններ, աւաղակներ, գողեր և մի որոշ 
% 

դասակարգի էպաականող բիւրաւոր մարդիկ, որոնք այս • 
պիսի դէպքերում յ այտն ի չէ թէ որտեղից սոված, ծարաւ 


Հրէէց քահանայապետի վակասը։ 
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դուրս են գա լիս , գերեզման է Հոտ սփռելով և գա զա֊ 
նաբար մռնչելով։ Ոմանք սուրեր ք շատերը տէգ ու 
գեղարդ ունէին* մեծ մասը սակայն գաւազանն ե ր ք թրեր 
և կամ թէ պարսատիկներ ք որոնց քարերը սլաՀուած 
էին գրպաններում կամ պարկերում։ Հէնց որ ամբոխը 
ձանձրանում էր մի աղաղակ Հնչեցնելուց ք իսկոյն Հնար֊ 

ւում էր մէկ ո *–րիշը* ե յատկապէս - Թագաւոր Հրէիքց** • 

Տեղ տուէք Հրէից թագա լորի՜ն *. • Ա՜յ դու յ Աստուծու 
ՀայՀոյիչՏաճարի պղծխչ**» Խաչևցէր դրանք խա֊ 

չհէ՜Ք՛ 

Ամենից յաճախ կրկնւում էր ման ալանդ վերջին 
աղաղակը ք որովհետևւ դա աւելի պարզ էր արտայայ֊ 
տում ր ո լ ո րի տենչը։ 

- ԵկէԱք—ասաց Սիմոնիդէսը ք —եկէք գնանք։ 

թաղդասարն արդէն պատրաստ էր։ 

ք՝էն Հուրը սակայն այս Հրաւէրը չլսեց։ 

Նոր անցնող խուժան ի վայրագ երևոյթը և արեան 
պապակը յիշևցնում էր նրան Նազովրեցու գթութիւնը 
և այն անթիւ Ը ա Ը իվէը* ո ( ք նա Հասցրել էր թշուառ 
մարդկանց։ Ցանկարծ նա մտաբերեց 9 որ ինքն էլ պար֊ 
տա կան է Նազովրեցուն ♦ յէ*շեց այն ժամըք երբ ինքն 
էլ տարւում էր դէպի մաՀ* այն որ խմել էր Նա զա֊ 

ՐէթՒ Հորի մօտ է և ՀԷա֊ր տուողի երկնային դէմքը* 
յիշեց Ծաղկազարդի կիրակուայ Հրաշքը իր մօր ու 
քրս^ վր ա յ ե վեր^էապէս իր այժմևայ անկարութիւնը 
ձևոք մեկնելու օգնողին։ Այս բ ո է ո րը յէշել ո Հ նա չարա֊ 

չար տանջւում էր և պարսաւում ինքն իրեն։ - Ւ՞նչ 

արի ես ք մտածում էր նա։ ՄթթԷ չէի կարող արթուն 
Հսկել գալիլիացոց վրայ ք որպէս ղի Հաւատարիմ 
մնային։ Ա՜Հ ք Հարուած տալու րոպէն *եյ ս էր ։ Մի 
Համարձակ յարձակումով կարելի էր ոչ միայն ջարդեր 
ցրուել այս խառնիղանճը և իսկոյն փրկել Նազովրե֊ 
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ցունք հապա և ՒորայԷլը ոտբի հանել և ազատութեան 
սուրբ պատերազմը փութացնել։ Պատեհ ժամը կորցրիք 
և եթէ այս րոպէն էլ անհետ կորչի*** Ո*հ 9 Աստ ուա ծ 
Աբրահամի։ Միթէ այլ ևս չք* կարելի ոչինչ անել - 

«չէ“սչ> 

Նա մի բանի գալի լիացի նշմարեց և շտապելով 
նրանց կողմը վազեց։ 

֊Հև տևևցէբ թնձ 9 - գոչեց նա։ - Ձ՛եզ ասելու բան 

՛ունի մ։ 


Նրանը» եկան պարսպի մօտ և ք*էն Հուրն ասաց* 
— Գուբ այն մարզիկն էը» ք որ ինձնից սուր ընղու֊ 
՜նելով ուխտած էը» պատերազմել ապքատութեան և ապա֊ 
գ ա յ թագաւորի համար։ Այժմ զինուած էը»* ժամանակ 
է գործագրելու ձեր զէնբը։ 9 ՝նացէը»ք գտէբ մեր ընկեր֊ 
ներին . ես ձեզ *հոզգոթայի վրայ կըսպասեմ # Նազով֊ 
րեցու խաչի մօտ։ Շ տապեցէը»։ Նազովրեցին թագաւոր 
է • նա որ մեռեիք ազատութիւնն էլ կըմեռնի։ 

Մարդիկ նրան լսում էինք բայց պատասխան չէին 
տալիս։ 


— Ջ(~բ լսումք - գոչեց 3 էն Հուրը։ 

Ապա թէ երկուսից մէկը պատասխանեց* 

—^ՍԴԷԴ Ա Ո1 ֊դ ա յի — ա յ ս անունով էին ճանաչում 
՛նրան — ո ԸՂՒԴ Յուդայի ք դու խաբուած ես* Նազով֊ 
րեցին ոչ թազաւոր է ք ոչ էլ \թագաւորի ոգի ունի։ 
Նրա ԵրոլսաղԷմ մտնելու ժամին մենը» էլ այնտեղ 
ներկայ է ինը* տեսանը» նրան տաճարում* նա մեզ ստեց 9 
՞ստեց և ամբողջ Ւսրայէլին։ Նա Աստուծուն անտես 
արաւ տաճարի աո.ջև և Չ*ա։ թի գահն արհամարհեց։ 
Նա թագաւոր չէ ք *հալիլիան էլ նրա կողմը չէ։ Այժմ 
պիտի մեռնի։ Սակայն լսիր ք Յուդայի որդի։ ՝3ո՝ սրերը 
մեր վրայ են 9 և մենը» պատրաստ ենբ ազատութեան 
Համար մերկացնել սրանց։ Միայն ասա ք որ նպատակդ 
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աղատութիւնն է, և մերեք* բո լորս կըմիանանք 

խաչի մօտ։ 

Բէն Հուրի ճգնաժամը Հասել էր։ Եթէ ըեդուեէր 
այս առաջարկը և խօսք տար, մարդկութեան պատ֊ 
մութիւնն այժմեանից տարբեր ^.ԸԼՒ^Էր* Բ ա մՑ ա ք** 
Ժամանակ դրա Ը^^ ա 3քէ ղեկավարն էլ մարդիկ կրլի֊ 

նէինք ոչ թէ Աստ ուա ծ, մի բան, որ բնաւ ^րբէք չէ 

եղած, յաւիտեան էլ չի լինիր Նա մի ծանր շւիոթու֊ 
թեան մէջ ընկաւ, որի պատճառն անկարող էր բացա֊ 
արել, բայց որը յետոյ Նազովրեցուն վերագրեց։ Նազով֊ 
րեցու յարութևամբ միայն Բէն Հուրը համոզուեց ^ 
որ նրա մահն անհրաժեշտ էր յարութեան հաւատը 
հաստատելու համար, որովհետև առանց դրան քրիս֊ 
տոնէութիւնը մի հիմը չունեցող բան կըլթեէր։ Շփո֊ 
թութի ւնը մի վճիռ դե ել ու կարողութ իւնից Ղրկեց 
նրան– նա անճարակ և լուռ ԱևացՀ Ձեռքերի մէջ 
թագցնելով իր երեսը, նա դողում էր ներքին կռուից,, 
որ կոիւ էր իր կամքի և մի դերադոյն զօրութեան 

միջև։ 

- Ե՚կք ենք սպասում, գոչեր Սիմոնիդէսը 

չորրորդ անգամ։ 

Բէն Հուրը մեքենաբար գնաց դեսպակների ետե֊ 
ւից։ Ե սթերը նրա կողքին էր։ 

Ւնչպէս որ Բաղդասարը և նրա իմաստուն ընկեր*֊ 
ներն անապատում, այնպէս էլ այժմ Բէն Հուրը մի 
դերադոյն զօրութեան էր հետևում։ 


ՐԸ 


քՍաչծլութիւն 

Երբ Բաղդասարը, Ս իմոնիդէսը, Բէն Հուրը, Ես թե֊ 
և երկու դ ա ւիւի ա րի*ր խաչևլութեան վ ա յրը հասան Ւ 
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ք*էն Հուրը յանձն աոաւ մի տեղ գտնել նրանց հա *- 
մար։ Ի~սչպէ ս կարողացան, բազմութեան միջով ՛ճանար 
պաբհ բանալ և կամ թէ թնչպէս եկան և որ ուղղու֊ 

թեամբ ք - ա յ ս ամենից նա բան էգի ա էբ* նա եկել էր 

անգիտաբար ճ առանց լսելու , առանց տեսնելու և կամ 
մտ ա ծելու, թէ ուր է գնում կամ ինչու.։ Այս դրու֊ 
թեան մէչ նա հարկաւ մի երեխայի պէս ապիկար կը~ 
լինէր այն եղերական ոճիրը խափանելու ք որին շուտով 

ականատես պիտի լինէր։ Աստուծու խո րհուր գներն 

անքննելի են, բայց ոչ նուազ անքննելի են և այն 
բնլոր միջոցները է որոնցով Կ՚րանք կատարւում են և 
մատչելի դաոնում մեր հաւատին։ 

ք*Էն Հուրը և ընկերները կանգ առան։ Նրան 
.պաշարող թովչութիւնը յանկարծ անցաւ ք և նա սկսեց 
որոշ տեսնել ամեն բան։ 

Նա գտնւում էր մի բլլ։ի վրայ ք որի կոնաձև 
յգագաթը փոշոտ ու չոր էր և ծոթրինի վտիտ ծղօտնե֊ 
րից զատ մի ուրիշ բոյս չէր արտադրում։ Այս գա¬ 
գաթը շրջապատ ուա ծ էր մարդկային կէանդան ի պարս¬ 
պով։ Հ ռոմ էական զինուորներն արգելում էին բազմու.֊ 
թեանն առաջ խուժել և մի հարիւրապետ արթուն հըս֊ 
կում էր ք որ ներքին շրջանն ազատ ւէեայ։ Բէն Հուրն 
եկել էր իսկ և իսկ մինչև այդ Ղե^Ը. ^ կանգ¬ 

նել երե սով դէպի հիւս իս–արևմուտը։ Բլուրը հին 
արամէական %ողգոթան էր ք որ լատիներէն եա լվար իա 
է կոչւում *)» 

Նրա լանջերիք ստորոտի և չորս կողմի տարա֊ 
ծութեան վրայ մի արձակ տեղ 9 մի ժայռք մի քար ք 
մի կանաչ վայր էէիր աեսնիլ ք այլ միայն դէմքեր 9 
յ դէմքերթ և դէմքեբ..* Երեք միլիոնի չափ մարդիկ երեք 


Հայերէն ՝ ^առափ կամ Գագաթ։ 
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միլիոն բա բա խո ւն սրտերով Հետևում էին բլրի վր ա յ 
–տեղի ունեցող դէպբերին ճ անտարբեր դէ^ի աւազակ֊ 
ները և ատելութեամբ կամ երկիւղով ակնկառոյց 
միայն և եթ Նազովրեցոան ք միայն նրանք որ նրանց 
բոլորին սիրում էր և բոլորի Համար մեռնելու էր՝ 

Անթ՜իւ բազմութեան կուտակումը մի ծածանուող 
Հովի նման տագնապ է ազդում նայողին • բայց այդ 
հովին ք*էն Հուրը գրեթէ չէր նայում ♦ նրա ուշքն ու 
միտքը ներքին շրջանում տեղի ունեցող բաների վրայ 
էր ամփուիուած * 

ք*լրի գագաթին և կենդանի պարսպի գլուխներից 
վեր կանգնած էր իր միտրովք գդեստով ք գոռոզ դէմ֊ 
քով ճանաչելի քաՀանայապետը։ հ՛ւս աւելի վերք թ1(*ի 
բուն կատարի վրայ և ամեն կողմից տեսանելի կանգ֊ 

նած էր մենակ Նազովրեցին - գլխակոր ք ցաւակիր , 

վշտաչարչարք բայց է ռ իկ ։ Եբրև յաւելուած նրա փշէ 
պսակի ճ զինուորնևրից մէկը Հեգնութհան Համար մի 
եղէգ էր դրել նրա ձեոքը 9 իբրև արքայական գաւա֊ 
պան։ Նրա Հուր Հր մերթ առանձին ք մերթ միասին որո֊ 
տում էին ծիծաղ է անէ ծք ք ՀայհոյանքԱյս փոթորկ֊ 
ուող կրքծրի Հանդէպ մարդ էակը / լոկ մ՝արդԱք ով 
յլ^քթերցողք մարդկութեան Համար ունեցած սիրոյ վեր– 
ջին նշոյլն էլ կըկորցնՀր, 

Ինչպէս ասաց ինք ճ . ա մենք է ր աչ^ Նազովրեցու 
վր ա յ էր րևեռուած։ էն Հուրի սրտում—արդեօք կարեկ֊ 
ցութևան ազդումից ք թ^ մի ուրիշ դրդումից — մի փոփո֊ 
խութիւն առաջ եկաւ։ Նա սկսեց մի բան զգալ 9 * որ 
կարող է տկարին անգամ զօրութիւն տալ Համբերելու 
Հոգու և մարմնի ցալերին* մի բան, որ ցանկալի է 
անում մաՀը ք իբրև մի անցք դէպի մի լաւագոյն կեանք 

- Հոգեկան կեանք 9 որին ւեյնքան Հ աւատացած Էր 

ք*ազդասարք* Նա սկսեց Հասկանալ 9 որ Նազովրեցու 
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կոչումն էր % տանել իրեն սիրողներին այս նիւթական 
կեանրի սահմանից այն վերին արքայութիւհ ը, որ 
պատրաստ ուա ծ էր իր համար։ Եւ կարծես ոգւով լսեց 
և կամ հաւատաց ք թէ լսեց Նազովրեցու խօսքերը, որ 
արդէն մոռացել էր • 

«Ես եմ՝ ՑարութիՈւ եւ ԵեաԴցն։ 

Այս խօսքեր ր նորից և նորից նրա ոգու մէջ հըն– 
չեցին և իրենց խ ո ր իմաստն իմանալի արին նրա 
մտրին։ Եւ ինչպէս որ մենք սովոր էքեք կրկնել որ և 
է հարց ճ դրա իմաստն աւելի լաւ հաստատելու համար 
մեր մտքում, այնպէս էլ նա , շարունակելով անքթիթ 
նայել րլրի վր ա յ կծկուած դէմքին , հարցնում էր ինքն 
իրեն *- Ո*վ է Ցարութիւնը, ով է Ե եանքը։ 

«Ես ե*մ՝ա է — 

ասաց կարծես այն դէմքը.** և ք*էն Հուրին ասաց, 
որովհետև նոյն րոպէին նա մի ւեյնպիսի խաղա ղու ֊ 
թիւե զգաց, որի նմանը գեռ չէր զգացել իր կետն¬ 
քում ,— մի խաղաղութիւն , որ ամեն տարակոյսների, 
կասկածներ ի վախճանն էր և հ աւատի , սիրոյ և համող֊ 
ման ս կիգրը* 

Մուրճերի հալալածն այս հիացումից սթափեցրեց 
ք*էն Հուրին։ Նա տեսաւ բլրի գագաթին, ինչ որ ցարդ 

չէր տեսել, - խաչեր պատրաստող բանուորներ։ Փոսերն 

արդէն փորուած էին • այժմ սիւների լայնքին գերան ֊ 
ներ էին ամրացնում։ 

— Շ տապեց րէք այդ մարդկանց, - ասաց քահա֊ 

նայա պետը սպային*—Մ ահապարտները պիտի մեռեին 
և թաղուին դեռ արևը մայր չմտած * օրէնքն այսպէս է։ 

Մի բարի գինուս ր Նաղովրեցուն մօտենալովլ 
խմելու բան առաջարկեց. նա ւմերժեց։ Այնուհետև եկաւ 
մէ ուրիշ զինուոր, նրա վզի տախտակը հանեց և խաչա¬ 
փայտին մեխեց « պատրաստութիւեը դրանով վերջացաւ։ 
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- Խաչերը պատրաստ են է — ասաց սպան քահա֊ 

նայապետէն ք և սա ձեռքը շարժելով պատասխանեց ♦ 
— Թող նախ Աստ ու ծ ու. հայհոյիչը առաջ գայ։ Աս ֊ 
տուծու որդին անշուշտ կաղատէ ինքն իրեն։ Տեսնենք։ 
/*ազմութիւնը լռեց։ Ամենասոսկալի րոպէն հասել 

էր - երեք։ մարդիկ պիտի գամուէին խաշերին։ Երբ 

դինուորներն այդ անելու համար ամենից առաջ Նազով» 
րևցուն մօտ քաշեցին ք նայողների ^ի^ ո վ սարսուռ 
անցաւ ք ամենաբիրտ սրիկաներն անդամ քստմեեցին։ 
Յետոյ ոմանք ասում էինք թէ օդը յանկարծ սառցի 
նման ցրտացաւ և նրանք ցրտից դողացին* 

- Ի~նչ ահռելի լռութիւն է 9 - ասաց Եսթերը հօր 

վզին փարուե լով: 

Վերջինս իր կրած լլկանքը յիշեց և սարսափ 
զղաց։ 

- Ուրիշ կողմ նայիր 9 Ես թեր է։կ ք մի ուրիշ կողմ , 

- ասաց նա։ — Ենձ թւում էյ թէ այս ժամից սկսած ՝ 

այս տանջանքի ականատեսները - մեղաւոր լինին 9 թէ 

անմեղ - պիտի անիծուին։ 

ԲաղդաԱարը չոքեց։ 

֊Ո՛րդիդ Հ ուր իք - ասաց Սիմոնիդէսը տա գնա» 

պովք - ո ԸՂեՂ ^ Ոէ –ըիք եթէ Եհովան իր բարց։ւկը չմեկնէք 

ք 1 սրայէլը կորած է*»» մենք էլ կորած։ 

Բէն Հուրը հ անգիստ պատ ասխանեց * 

- Ես երազում էիք Սիմոնիդէս ք և լսեցիք թէ 

ինչու է այս է* ո Լ ո Ո ք կատարւում և ինչու պիտի 
կատա րուի։ Նազովրեցու կամքն է այս ք Աստուծու 
կամքը։ Հետևենք եգիպտացու օրինակին ♦ լռենք ու 
էսղօթենք։ 


Երբ նա դարձեալ թԼրիՆ Նայեց ք զարհուրական 
լռութեան մէջ խօսքեր Հնչեցին դէպի նա • 

<ր Ես եմ՝ Ցարութիւե եւ Եեա~նը»։ 
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Եւ նա երկիւղածութեամբ ծունկ չոքեց 1 ասես թէ 
իրօք իրեն բան ասող անձի առջև։ 

Այն ինչ բլրի վրայ առաջ էր գնում չար գործը ։ Զին- 
^ւորները Նազովրեցռւ Հանդերձը խլեցինք և նա միլիո– 
նաւոր աչքերի առջև մերկ մնաց։ Առաւօտեան ընդու¬ 
նած խարազանի արիւնաթոր գծերը դեռ որոշ երե¬ 
լում էին մարմնի վրայ։ Յայց և այնպէս քարասիրա 
մարդիկ տապալեցին նրան և խ***չի վրայ տարածեցին 
- նախ բազուկները գերանի վրայ աջ ու ձախ քաշե¬ 
լով։ Մեխերը սուր էին*** մի քանի Հարո՚ւած 9 և նրանք 
քնքուշ ափերի միջով թափ անցան։ Յետոյ նրա ծընկ– 
ները պրկեցինք որպէս զի ներբաններն ամուր կենան 
փայտի վրայ* յետոյ մէկ ոտքը միւսի վրայ ճնշեցին 
և երկուսի մէջ մի Հատ բևեռ վարսեցին։ Կռանների 
խուլ Հարուածը ՚ թնդում էր և չլսողներն անգամ սոս¬ 
կում էին նրանց անկումը տեսնելիս։ Սակայն չար– 
չարուոզ նահատակի շուրթերից ոչ մի ձայնք ոչ մի 
Հեծութիւնք ոչ մի տրտունջ չէր լսւում*** ոչ մի բառ ր 
որ չարակամին ծիծաղ աղդէրք բարեկամին կարեկ– 
ցութիւն։ 

- Գէպի Հր կողմը դարձրուած լինի սրա երեսը 

- մՒմՓ ^ ա Ր9Ր^9 զթնուոր։ 

— Տաճարի կողմը ք — պատասխան տուաւ քահա¬ 
նա յ ա պե տ ը։ - Թող մեռնելիս տեսնէք որ սրբազան տու¬ 
նը քաեդուած չէ։ / 

Ծառաները խաչը Հարցրին և բեռով Հանդերձ 
Հաստատելու տեղը տարանք ուր և տնկեցին փոսի մէջ։ 
Նազովրեցու մարմինը արիւնաՀոս ձեռքերից կախ 
ընկած մնաց։ Գարձեալ նա "է մի Հառաչանք չյըՀա– 
նեց ք այլ միայն մի խնդրուածք ք որից աւելի աստուա– 
ծայինը դեռ չէր լսուած աշխարհում։ 

€ Հայր ։ թող դոցա ք ղի ոչ գիտեն զինչ գործեն)։ 
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I 

Մ ոլեգին աղաղակով սկսեցին այժմ այպանևլ 
խաչը է որ ուղղաբերձ կանգնած էր ամեն մարդու տե¬ 
սանելի , և ովքեր որ կարող էին մակագիրը կարդալ, 
կարդացին և բովան դա կութիւնն ուրիշներին յայտնե– 
ցին, ծ*. արագին բազմութիւնը մի ծայրից մինչև միւսը 
հեգնաբար գոռաց » , 

- Լրէից թագաւ որ։ Կեցցես հրէից թադաւո ր։ 

Այս մակագրի իմաստը լաւ հասկացող քահանա- 
յապետը բողոքել էր դրա դէմ, բայց ի զուր։ 

Թագաւոր կոչուածը հոգեվարքի մէջ մտիկ էր 
տալիս ապերախտ քաղաքին , որ այնպիսի նախատին– 
քով վռնդել էր նրան իր ժիջից։ 

Արեգակն արդէն միջօր է ի բարձրութեան վր ա յ էր* 
Հեռաւոր լեռներ ը, քաղաքի տաճարը , պալատները, 
աշտարակները և բոլոր գեղեցիկ կէտևրը ճաճանչում 
էին ն րա պայծառ ջ ո ՂՔ^րե *^է$յ Ցանկարծ մի նօսր 
մէգ երկինքը պատեց , իբրև մի տարաժամ մթնշող, որ 
յանդէպս վրայ է հասնում լուսափայլ կէսօրին։ Հետըզ– 
հետէ նա թանձրացաւ, մռայլացաւ ♦ աղաղակներն ու 
քրքի ջ ր էջեցին։ Մ ա րդիկ սկսեցին տագնապելով իրար 
նայել, յևտոյ նայել արեգակին, անհետացող լեռներին, 
նսեմացող երկնքին, ստուերով ծածկուող շրջակայքին 
և այն բլրին, ո րի *Լբ ա ձ կա տար։.ում էր եղերական 
հանդէսը • յետոյ նորից իրար մտիկ տոլին և լուռ 
ՏՖացին սփրթնած։ 

- Մ իայն մէգ է և կամ մի վաղանցուկ մշուշ, - 

ասաց Սիմոնիդէսը, այ լայլուած Ես թերին սիրտ տալով։ 
- Ես կոյն նորից կըլուսանայ։ 

- Ոչ մէգ է, ոչ էլ մշուշ, - ասաց Բէն Հուրը։ - 

Երկնաբնակ ոգիներըմաբգարէներ ը և սուր բերը 
կարեկցաբար խաւար են սփռում, որպէսգի այս ողբա¬ 
գին տեսարանը ծածկուած մնայ իրենց և բնութեան 
Ուօըէս, ք*էն Հուր* II . 19 
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^ ^ Սիմոնիդէս, Տէրը վկայ, այս խաչուածն 
Աստուծու որդին է։ 

Եւ ապշած Սիմոնիգէսին թողնելով, նա դիմեց 
չորած ք*աղդասարին և ձեռքը նրա ուսին դրաւ: 

- իմաստուն եգիպտացի ք է ս է*Ր* Պ՝**ւ միայն 

ճանաչեցիր ճշմարտութիւնը - արդարև Աստուծու որդի 

է Նազովրեցին։ 

ք*ադդասարը պատասխանեց թոյլ ձայնով ♦ 

- Ես տեսել էի նրան ք երբ նա դեռ որպէս մանուկ 

պառկած էր մսուրում* զարմանալի չէ ուրեւքնք որ քեզ֊ 
նից է Լ ա Ղ & ա նաչեցի նրան։ Վայ ինձ ք որ այո օրն էլ 
տեսայ։ Երանխ թէ եղբայրներիս հետ մեռած էինէի* 
Ւրջանթկ Մելքոնք երջանէՀկ Ղ*ասպար։ 

ու իր ք ասաց ք* էն Հուրը։ Նրանք էլ 

անշուշտ մեր շուրջն են։ 

Մո֊այլը մթո։ թեան էր տեղի տուել, մթութիւնը 
խաւարի։ Սակայն բէրի դահիճները դեռ. շարունակում 
էին իրենց գործը* նրանք աւազս*կներին խաչեցին և 
խաշերը կանգնեցրին։ Այնուհետև ղինուորները հեռա֊ 
ցան և ամբոխն ազատ ութի ւն ստացաւ։ Մ ի անզուսպ 
հեղեղի պէս նա փութաց պաշարևլ խաշերը։ Հէնց որ 
մի մարդ տեղ էր բոնում ք էէիւսն արդէն հրում Կ 

նրան և ինքն իսկոյն առաջ մղլում երրորդից ք և հայ֊ 

հոյանք ք ծադր ու ծիծադ է յիշոցներ ու թշնամանք էինք 
որ հնչում էին Նազովրեցու չորս կողմը։ 

- Հա, հա։ Եթէ թագաւոր է Եսրայէլի, ի^է 

այժմ ի խա չէդ, և հաւատասցուք դմա, գո չևց մէկը, 

— Այո է — վրայ բերաւ մի քահանայ ք —գայլս ապ֊ 
րեցոյց ք զինքն ոչ կարէ ապրեցուց անէրլ։ 

Միւսները գլուխները շարժելով ասում էին* 

- Վահք որ քակէիր գտաճարն և ղերիս աւուրս 

ջի^էիր* ապրեց ո ղքեզ։ 

I 
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սին էլ համբուրեց։ Ցեաոյ կամաց Հեր կացաւ ք լաւ 
դիտեց նրանց և առանց մնաս ՚ բարով ասելում դոան 
կողմը գնաց։ Ել մինչ Եսթերն ուշքի կրգար ք կինն 
արդէն հեռացել էր* 

Այս այցելութեան գէ*գքիբ յետոյ Ի էն Հուրն իմա֊ 

ցաւ ք ինչ որ վաղուց գուշակնլ էր խաչե լութեան օրն 

իսկ ԻրասԱ իր հօրը թողնելով գնացել էր Մէսա լայ ի 
ետևից։ 

ք*էն Լուրը դարձեալ սկսեց որոնել, սակայն ի 
զուր «•. 

Այնուհետև ոչ ոք չտեսաւ Ւրասին, ոչ էլ նրա 
մասին բան լսեց։ և ա պո յա ծովա խորշը ք Հնայելով իր 
ժպտուն երեսին ք շատ ահռելի գաղտնիքներ ունի իր 
խորքում։ Եթէ նա լեզու ունենար ք Ւրասի վախճանը 
կըպարզէր 

Ս իմոնիգէսը մինչև խորին ծերութ իւնն ապրեց։ 
Ն երոնի կայս րութեան տասներորդ թո լա կան ին նա յետ 
քաշոլեց Անտիոքի գործերից 9 որ այնքան տարի կառա¬ 
վարն լ էր։ Իր կորովի միտքը և սրտի բարութիւևը 
մինչև վերջը պահպաներ, մինչև վերջն էլ յաջողակ 
լքևաց գործերում։ 

Նոյն թուակաևին % մի երեկոյ, նա նստա > էր բազ¬ 
կաթոռում մթերանոց ի տան իքի վրայ։ Ոէն Հուրը և 
Եսթերը իրենց երեք զաւակներով նրա շուրջն էին։ 
Նրա նալերից վերջինը խարիսխ նետած ճօճւում էր 
ջ ր ի երե սին • միւսներն արդէն վաճառուած էին։ Խաչե - 
լութեան օրից ի վեր միայն մի հատիկ վիշտ էր հասել 
ծերունուև. ա յգ էր ք* էն Հուրի մօր մահը ... և ույս 
վիշտը* ինչպէս որ մահուան ժամին ք այնպէս էլ այժմ 
ամոքւում էր քրիստոնէական հաւատով ր 

Վերոյիշեալ նաւը նախորդ օլ*ն էր ժամաննլ, լուր 
բերելովք թէ քրիստոնևաները Ներոնի ձեռքից հալածւում 
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են Հոոմում։ Մինչ տանիքի վր ա յ հաւաքուած խումբն այս 
ցաւալի դէպքի մասին խօ սա կցելով նստած էր > հաւատա- 
րիմ Մալուխը եկաւ և մի ծրար յանձնեց Ոէն Հուրին։ 

- Ո՞վ բերաւ այս նամակը ք - Հարցրեց վերջինս 9 

կարդալուց յետոյ։ 

֊Ծէ արաբ։ 

՚ - Ո՞րտեղ է նա։ 

- Նոր հեռացաւ։ 

- Ականջ դիր։ Սիմոնիդէս ք - ասաց ք* էն Հուրը և 

հևտևեալ նամակը կարդաց • 

€Վեհանձն Իլդերիմի որդի Իլդևրիմը և Ւլդերիմ 
դեղի Շէյխը Հ Հուրի որդի Ցուդային։ 

ձՈ*վ հօրս բարեկամ) իմացիրք թէ հայրս որրան 
էր սիրում քեզ։ Հարդւե ինչ որ ուղարկում եմ քեղ 9 և 
կիմանաս։ Նրա կամթը և՛ իմ կամքն է • հետևաբար ինչ 
որ նա քեզ տալիս է% քոնն է։ 

<րՆ ա ընկաւ մեծ պատերազմում ♦ բայց ես նրա 
վրէմը հանեցի և ինչ որ պարթևները նրանից յ ա փը%~ 

տակևլ էին ճ յևտ գրաւեցի - ի միջի ա յԼ ո Տ ա յ ս գրու– 

թիմևը և Ամիրայի ամբողջ սերունդը 9 այն Միրայի 9 որ 
հռչակաւոր աստղևրի մայրն էր։ 

հԽ աղաղութիւՍ քեզ և քոյիններիդ։ 

««/ ս ձայնն անապատի խորքից - ձայնն է քո բա¬ 

րեկամ* 

«Իլդերիմ՝ Շէյխի»։ 

Այնուհետև ք*էն Հհւրը բացեց մի պրտուի թեր¬ 
թիկ,ք որ թթևնու տերևի նման դեղնած էր ք և կարդաց ♦ 

աՒլդեր ցեղի Նէյխ Վ^ևհանձն կոչուած Իլդերիտ, 
իր որդուն • 


1) Այսինքն ձիերի ք որոնք աստղերի անունով կոչւում էին 
Շնիկյ Ռիգել % Անտարէս, Անթայր։ Մ իրան վերջին երեքի մայրն 
էր։ Տես II Հատոր ր* գլուխ։ 
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*1Լմեն բան, ի*եչ որ ունի մ, ով ո րդիտ թող 
լինի, բացի Անտի ո բի մօտերբում գտնուոդ Արմաւե– 
նեաց անտառից։ Ղ՝ա թող հասնի Հուրի որդուն, որ 
ւեյնպիսի փառք բերաւ մեզ կրկէսում* նրան թող հասնի 
և ընդ միշտ նրա սերնդի ժաոանգութիւնը լինի։ 

է Հօի-դ չան պատումս։ 

<ր Վեհանձն ԻլղերէՍ՝, Շէյխ*։ 

- Ւ՞նչ կասես, - հարցրեց 3 էն Հուրը Սիմոնիդէս էն, 

Եսթերն ուբախութեամբ թերթի/լն առաւ և ինքն 
իրեն կարդաց։ Ս իմոնիդէսը լուռ էր * աչբերն ուղղուած 
էին նաւի վրայ, ինբն էլ մտածկոտ։ Վերջապէս 
թեամբ ասաց . 

- բդիդ է ու Րե* ա յ ս *1^Ր$յ*** տարիներս Աստուած 

գթած է դէպի բեղ։ Գոհացիր նրանից։ Արգեօբ մամա֊ 
նա կ չՀ ձեռքիդ տակ գիզուած հարստութ իւն ը գործ 
գնելու, որ արդէն ահագին է և դեռ աճելով աճում է։ 

–Արդէն վ ազուց ես վճռած եմ այս խնդիրը։ 
Հարստութիւես պիտի ծաոայէ Տուոզին, և ոչ միայն 
մասամբ, այլ ամբոզջապէս։ Կըւքեայ միայն որոշել– 
թնչպէս անեմ, որ ըստ կարելւոյն լաւ ծառայէ նպա¬ 
տակին։ Այս դու ասա ինձ, բարեկամ։ 

Ս իմոնիդէսը պատասխանեց ♦ 

- 3 այտն ի է ինձ, թէ ինչ ահագին գումարներ ես 

նուիրել Անտիոբի եկեղեցուն։ Այժմ ■ Վեհանձն (Եէյխի 
պարգևի հետ միասին մեր հռոմէական եղբայրների 
հալածուելու գոյժթ հասաւ։ Այնտեղ մի նոր ասպարէզ է 
րացւում* Պէտբ չէ որ լոյսը հանգչի մի այդպիսի բա¬ 
զարում։ 

- Ասա, թնչպէս նրան վառ պահեմ։ 

- ասեմ։ Հոոմայեցոց համար, ևնոյն իսկ Ներոնի 

համար, միայն երկու, սուրբ բան կ ա յ—ես 
ւոեմ մի ուրիշ բան, որ նրանբ աւելի պաշտէին* դրանբ 
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են մեոե չների աճիւնը և գերեզմանները։ ԵթԷ չես 
կարող գեանի վրայ տաճարներ կանգնել ի փաոս 
Տեաոն, գետն ի տակ հիմնիր նրանց, և որպէս գի նրանը 
աղատ մնան պդծ ութիւնից , խ ո Ղ ^ աք աաք, Հ մեռնողներն 
այնտեղ թաղուին։ 

Ոէն Հուրը յուզուահ ոտքի ելաւ։ 

- *հա մի մեհ գաղափար . է, - ասաց նա։ Ես չեմ 

սպասի լ ♦ սպասելու, ժամանակ չկ**յ* Հէնց այս րօթաբեր 
նաւով ես Հոոմ կերթամ։ Վաղն իսկ կերթամ ր 

Նա գարձաւ. Մաչու. խին • 

- Ասա, որ նաւը պատրաստ ւի^ի* և ե***ՔՂ էն* 

Մալուխ, հետս գնալու պատրաստ կաց։ 

- Լաւ ասացիր 9 —վրայ բերաւ Աիմոնիգէսը։ 

- Իսկ դուք Եսթեր, դու ^»չ կասես, - հարցրեց 

ք*Էն Հուրը։ 

Եսթերլ ր նրան մօաեցաւ և թԼւը մեկնելով պատաս¬ 
խանեց. 

֊–֊Այգ գորհով դու ամենից լաւ կըհաոայես քրիս¬ 
տոսին։ Ո՞վ ամուսինս, խոյլ տուր - ես էլ բեղ հետ 

գնամ ե բեղ փգնեմ։ 

* * * 

Ով որ մեր ընթերցողներից Հոոմ գնայ ե սուրբ 
ստոյի գետնափոր գերեզմաններն աՀբի անցն է 9 
որոնք սուրբ Աեբասաիանոսի կաա ակոմրնե ր ից շատ 
հին են, կըաեսնէ, թէ Բէն Հու րծ գ-նձձրը 
պ*Վ *է"ր*–ղր”*–եցին, և շնէէքհթէկաշութեսւմբ կաՀշԷ 
նրան։ Այդ ընդարձակ գերեզմաններից էր, որ քրիս֊ 
տոնէութիւնը յագթանակով վեր կացաւ և հեթանոսա¬ 
կան Հոոմը կոր հանեց։ 


■Լ V 4* * 



